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PREFACE

This Vocabulary was originally compiled for my private use in order

to retain a grasp on what, after ten years' practical experience, I con

sidered to be the most necessary words of the Arabic language. It

is now published, after two years' careful revision.

The following plan has been adopted in its compilation :—

1st. Taking Freytag's " Arabic-Latin Lexicon " as a guide, I went

through the volume, selected what I wanted, and drew up a skeleton

list of the most important verbal roots and their derivatives.

2nd. I then read carefully through the Arabic text of the Egyptian

codes of law, line by line, adding words with their modern meanings

to the skeleton list. This task supplied me with hundreds of terms

relating not merely to law, but also to public and social life,

government, commerce, crime, &c. ; moreover, it showed how the best

Egyptian authorities translate good French into good modern Arabic.

The phraseology of a code forms a high standard of the common

language of educated natives ; it is unpedantic, simple, accurate and

concise.

3rd. I collected numerous words by a systematic course of reading

of official MSS., decrees, circulars, annual budgets, reports and

journals. I also added some colloquialisms, and a few military and

scientific terms.

The entire draft was then revised with the aid of native clerks. I

would read out an Arabic word, and ask them to explain it ; I would

then translate my own explanation, and thus verify or correct it.

The MS. was then submitted to the scrutiny of my native colleagues

of the Court of Appeal, and it is to their never-failing kindness and

assistance that I am most deeply indebted for all that is of value in

this book. While, therefore, I alone am responsible for any defects

or shortcomings, the student may feel confident that this is a serious
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professional attempt to furnish him with a concise abridgment, a

coherent synopsis, of the vocabulary which is daily used by native

officials of the Egyptian Government.

I would advise him to master this book almost in its entirety ;

to read carefully two or more pages up to ten or twenty a day,

according to the time at his disposal ; to select and note down in

a blank book two or three words from every page ; and to try to be

accurate in his Arabic spelling. If he will take the trouble to go

through this Vocabulary in the manner suggested, I am confident

that in the course of a few months he will have gained a sound

knowledge of modern Egyptian Arabic. His notes will have formed

a short vocabulary of his own selection, and in addition to what he

may remember, he will be better able to guess the root of a

derived form, and to find it in this or any larger dictionary.

The cross-references should also be examined for synonyms, or for

contrasts in meaning or in spelling. For example, «_JiiJ tali/a,

it perished," [see uLUft]. Reference to CJlfc halaka, gives

us one or two more useful words for " ruin," " danger ;" and

halaka and tali/a should be connoted in the student's memory.

Again, jAj tamr, means ' a dry date," but y¿> tamar, means

"fruit."

As a specimen lesson in the use of this book, let the student take

the three roots i_\jc 'arafa " he knew," Aa 'alima, " he knew,"

and jki- khabar "news." They unite in the mnin idea of

" knowledge," but each differs from the others in its derived forms.

This connotation of allied roots, by contrast and comparison, is the

best way to attain accuracy in Arabic. If he will then look for

'arafa and 'alima in a large dictionary such as Kazimirski or

Steingass, he will see how this vocabulary has been abridged for

practical purposes.

One great obstacle to our progress in good colloquial Arabic is

undoubtedly our helplessness in the hands of Berberine servants.

These Berberines are foreigners, whose native Nubian dialect (rotn,

or non-Arab) is very limited and barbarous. Yet for our daily

purposes we are obliged not only to learn their pronunciation, but

also their grossly inaccurate patois, which some of us innocently

suppose is good modern Arabic. The Berberine despises every word
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which he does not know as " nnhwiy," or pedantic ; and if we submit

to his dictum, we shall never make much progress beyond the familiar

bata'a and shoof.

Those among us who speak the best Arabic are invariably men who

have had to deal with fellaheen (soldiers, policemen, or peasants), and

with junior native officials. Not only is the pronunciation of these

Englishmen good, but they can speak Arabic intelligibly, and in

connected sentences, upon matters which require a little thought to

explain or to understand, even in English.

In conclusion, this book contains the result of twelve years' study

and experience of Arabic in Syria, Egypt, the Soudan, and Tripoli ;

and I sincerely hope that it may not only encourage English resi

dents and officials in the study of that language, but also prove

useful to the numerous Egyptians who are learning English.

D. A. 0.

Cairo,

November, 1891.



INTRODUCTION.

The Arabic Alphabet consists of 28 letters :— . Numerioal value

▼■

" abjad," jjsI).

1ilif ! ú, as in father.

(

Bé L_-> b. 2

Té V^_) t. 400

Thá CD th, as in think; or e; or t. 500

Jeem ~ j, but commonly g, as in </o. 3

На z Л, a strong h, as in hurl. 8

Khá г kh, a harsh aspirate, as in loch. 000

Dál l) ri. •1

Zál j d ; or z; or /A as in that. 700

Ré
J

/■.
200

Zain
j

z. 7

Seen
LT

s. 60

Sheen.
A .-•//.

300
LT

Sád.
o"5

в, a double «, as in hissing. 90

Dhád
L>

<lh, or strong double d, or г. 800

Tá ь t, a hard emphatic t. !»

Dhá \b (lh ; or strong double ri, or г. 900

'Ain l
Ja, 'e, 4, 'o or 'm, a guttural hiatus.

70

Ghain
i

gh, like the French r grasseyé. 1000

Fé i i /■ 80

Qáf
ó

q, a guttural /i. 100

Kéf lJ fc. 20

Lám J 1. 30

Meem * 111. 40

Noon
d

n. 50

Waw
;

v, or 5 ; or oo. 6

Hé t or л //, a soft h, as in head. 5

Yé y, or ее. 10
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Thus there are three letters for t :—

ul> - hy toba, penitence.

t¡-> - i_jy tab, garment,

b - ЪЛз toba, brick.

Three letters for s :—

v¿_> - cijjju soboot, proof.

(^ - »-A-»« saba', seven.

(_/> - cito sobáa', finger.

Two letters for h :—

>r - Ц^»- habba, he loved.

ü - Lj^a> habba, the wind blew.

Two letters for к :—

J) - t-^ii' ga^6, heart.

lJ - Ц-JS ЫЬ, dog.

Four letters for d :—

J - i—jJ dwbb, a bear.

¿ - ^/uó dibbán, flies.

(_^ - .i—¿ darar, damage,

b - j^-ls ¿оЛг, midday.

Four letters for z :—

ô - ^Jj zakiy, sagacious.

j - *Jij zakiy, pious.

tjc - Ьл^ё zabt, seizure,

b - jíblle záhir, apparent.

The Vowel Sounds are .as follows :—

I. Long.

1. á as in father.

2. ö „ pole.

3. oo „ fool.

4. ее, or iy „ feci.

5. ai „ pain.

II. Saoí-í.

1. a, or u, as in cap, or сир.

2. o, or «, ,, ¿jmZ/.

3. î „ pin.

Ь
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I. Long, (l) 1 á, as in father; е. д., i_>b bub, door. I au,

double a, as in baa ; е. д., Jl aúl, dynasty.

(2) ö, which in Arabic words is pronounced

usually as 5 in pole, although the ow of

fowl is more correct ; е. д., Jy qol or qowl,

speech ; but in foreign words invariably as

ö in pole.

(3) } oo, as in fool ; е. д., Jy fool, beans.

(4) цу or ^ ее or iy, as in feel ; е. д., Jai feel,

elephant ; ^^ masriy, or masree, Egyptian.

&j> iya, or eeya (feminine termination of adjec

tives derived from nouns), с. д., t-ij-a* masriya,

masrceya, Egyptian.

(5) ,_£ ai, indifferently pronounced as ai in pain,

or as i in pine ; е. д., {¡jj¿. 'ain, or 'ine, eye ;

but usually as ai in pain ; е. д., {¡jxj bain,

between, ц*м\ ctnain, two.

II. Short. (1) Fat-ha, issai —, a or w, as in сa» or cup; e.g.,

ymjo- jaras, or jurue, bell.

(2) Ватта, l*J>, — , о or м, as in р«й, boofc;

e- 9-> (jjôl ocion-, or udun, ear.

(3) Kasra, ifJ, —, i, as in pin; e.g., >—ij* sorifa,

it wae spent. This kasra, or short i, is very

common in the spoken dialect, and often usurps

the place of a; e.g., {Jj baka, is usually pro

nounced biki, he wept ; ^S**> masha becomes

mishi, he walked ; t»^¿í halaba becomes kitih,

lio wrote.
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There are five letters—*-, s, ¿, J( and CJ—which must bo

contrasted together.

1. -. Jeem, j, g as in gin, but colloquially as g in go.

2. с 'Ain, a hiatus, or peculiar guttural.

3. ó Ghain, gh, a guttural usually transliterated by the French

r grasseyé.

4. (J Q«/j a guttural ¿ or a ; or hiatus ; or, very vulgarly,

as g in i/o.

5. uU Uf, k.

а. Compare ^- hajj, pilgrimage, with ¿äjä»- haqeeqa, truth,

and JfJJLe 'aqeeq, cornelian. ^- is colloquially pro

nounced hagg. JübJLa- haqeeqa, may become ha-ee-a,

and also, rery vulgarly, hagheega. JfJÄc 'aqeeq, may

become 'a-ee, and very vulgarly, 'aghecg.

б. So also (j)2L- halláq, barber, may be confused with _1U-

halláj, carder of cotton. And J$>№j Zaqdzeeq is Zaga-

zig, or Za-á-zee.

с. Again : ¿L» farágh, emptiness ; Jflj firáq, separation ;

\¿Jj> faraha, he rubbed, require to be distinguished.

The student is therefore advised to retain the simple

transliteration adopted in this book, and to consider :

^ Jeem as /, or g in gin ; a 'Ain as a hiatus, apostrophe

'a, 'e, 'i, 'o or 'tt ; à Ghain as gh ; JJ Qáf as q ; CJ Kef

as le.

I have carefully avoided any elaborate system of translitera

tion with dots or strokes under certain letters. Experience has

shown me that everyone likes his own ideas on this subject, and

spells words {e.g., Icurbash, dahabia, Ismailia, bawab, &c.) accord

ing to his fancy.
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The New Egyptian Weights and Measures, 1892.

By Khedivial Decree the metric system is officially recognised

in Egypt according to the following Egyptian and English equi

valents.

I. Measures op Length.—Jl^WII ,,~jjUU¡ Maqdyces el-Aiwál.

1 Dirda' BalaJiy, ^¿-Ь ¿\jù . . . 0"58 mètre . . . 22'835 inches.

1 Dirda'Mi'amdriy, ,_Лля^а\.о . . . 075 „ ... 29'528 „

1 Qasaba, ¿-чэ-í . . . 3"55 „ ... 11 ft., 776 in.

1 Fedildn, ^ 4200833 sq. mètres ... 1 acre, 6 rods.

. -037

.'449

Г248

yj-ji ;U~* Mawdzeen.

. "003 kilo. . . . 176 drms. Avdp.

. Г32 ounces „

. "99 pounds „

. 275 „ „

9905 „ „

30815

16508 .„ „

550-27 „ „

2204-62 „ „

224000 „

II. Weights.

1 Dirhem, . . . +&.i)

u

1 Oqqiya (12 dirhems), ¿uijl

1 Kotl (144 dirhems), JJ^

1 Oqqa (400 dirhems), U})

1 Qintdr (100 rotls), ,Uai» . .44'928

1 Qintdr of ) (112 )jl39.776

Alexandria )

1 Hamla (60 oqqas), SU^- ..74*880

1 Bind (200 oqqas), <_Ц»- .249600

1 Tonaldta(Tonneav), 2eïiy 1000000

1 English Tonaldta (Ton), 1016047

Weights for precious metals :—

1 Mithqdl (Ц dirhems), JüLx« 4680 gram., 72"22 grains Troy

1 Dirhem (16 qeeráts), f-A,ù 3 120 „ 4815 ,, „

1 Qeei-át (4 qamhas), Mj-¿-i 0-195 „ 300 ., „

1 Qariiha, or grain of wheat, **** 0048 „ 075 ,, „
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III. Measures op Capacity.—J^j&« Makáyeel.

1 Ardab (12 kailas), «_>i>;1

1 Waiba (2 kailas), £-a_Jj

1 Kaila (8 qadhs), Lb^g

1 Rub' (4 qadhs), JujJl tj.

1 Malwa (2 qadhs), s^_l—«

1 Qa<7/¿ (32 qeeráts), _ji

1 iVtísf ça^A .

1 Rub' qadh .

1 ffliarroóba . . .

1 Qeerát . . .

z
Л1

.л*

198 000 litres

33-000 „

16*500 „

8-250 „

4125 „

2062 „

Г031 „

0-515 „

0*128 „

0-064 „

1 Dareeba (8 ardabs), ¿m.j¿ 1584.000 litres

1 Fard (large), . . . jmS ¿j 115'500 „

1 Fard (small), . . . ßi* ùj 57" 750 ,,

. 5 '44 bushels.

. 3'63 pecks.

. 3'63 gallons.

• 1"8Í „

. 3'63 quarts.

• 1-81 „

. Г81 pints.

. З'бЗ gills.

. 0-90 „

. 0-45 „

43-58 bushels.

317 „

1-58 „

1 Litre = 0*005 ardabs.

1 Hectolitre = 0'505 ardabs.

1 Kilolitre = 5050 . „

I Decilitre = 1*551 qeeráts.

1 Mètre= 1*724 dirá'a baladiy.

1 Centimètre = 0*172 diráa'

baladiy.

1 Kilomètre = 28Г69 qasabas.

1 Gramme = 0'320 dirhem.

1 Kilogramme = 320*5 „

320 Rotls = 1 Ardab, beans.

300 „ = 1 „ wheat.

270 „ = 1 ,, cotton-seed.
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The Moslem Calendar.

1. Moharram 30 days

2. Safar .... 30
»j

3. Rabee'a el-Awwal . 29
>i

4. Rabee'a et-Táni 30 >>

5. Jamádi el-Awwal . 30
¡У

6. Jamádi et-Táni 29 »

7. 29 »

8. Sha'bán .... 30
J*

9. Ramadan .... 29 )>

10. Shawwál .... 29 > »

11. Zu 1-Ka'ada . . 29
il

12. Zu 1-Hijja . . 29
J)

■ J> tftl

¿Uli ^l

O«"^

The Moslem year consists of 12 lunar months, or 354 days.

It is thus shorter by about 1 1 days than the Gregorian year ;

or 34 Moslem years are about equal to 33 ordinary years, or

100 Moslem years to only 97 ordinary years. The Moslems

reckon from a.d. 622, the date of the Flight (Hijra, S/s*) of

Mahomed from Mecca to Medina, and therefore 1892 A.D. is

1309-10 A.H. (Anno Hijrte).
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The Coptic Calendar is used by Moslems and Copts for

agricultural purposes. The names of the months appear to

be taken from ancient Egyptian mythology :—

lijy begins about September 11.

„ October 11.

,, November 10.

„ December 10.

„ January 9.

„ February 8.

„ March 10.

„ April 9.

May 9.

„ June 8.

July 8.

„ August 7.

>LS«J intercalary days September 6-11.

1. Toot . . i^y

2. Baba . . ¡LJj

3. Hátoor . .
jp*

4. Kiahk . . &**?

5. Tooba . . k-iyb

6. Amsheer .
j*¿~]

7. Barmahát . ^w
8. Baramooda Ъауоу)

9. Bashans . . nwJUwJ

10. Ba-oona .
Ц#

11. Abeeb . . Ц-ool

12. Misra . .
с?/"-»

13. Nisi . . Slt~j

The year consists of 12 months of 30 days each, = 360

days, and 5 intercalary days at the end of the year, with

6 in Leap-Year. The reckoning is from 284 a.D., the era

of Diocletian, so that 1892 a.d. is the Coptic Year 1608-9.
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A.

I Ali/. Value = 1.

1 e, interrogative particle placed

at the beginning of a sentence.

[J*

(__>T Ab, Syrian month of August.

«__»! aába, he returned.

v__»bl or i_>jl oh, or iyab, a return.

»_jbl ¡ ц-»'ль> dahab wa iyab, a

going and coming ; there and

back.

ljU mob, source, origin, focus.

»j! _ t_jl ab, father (see aboo).

ïS)\j\ _ ¿,-oL! Abbádiy, pi. Ababda,

Soudanese Arabs of the Kena-

Assouan-Kosair district.

«Jjl abad, future eternity, [cf. J:!

IJol abaddn, never.

jj abbada, be perpetuated.

]jj_£o mo-abbadan, perpetually ;

for life.

OjstI abjad, the series of the nu

merical values of the letters of

the alphabet (вес Introduction).

*jJbUjl Ibráhcem, Abraham.

5^1 ibra, needle.

(Jjj! Abreel, (European) April.

*jJj! abzcem, buckle.

ЬЫ _ iajl ibt, pi. aábát, armpit (seo

bât, kj).

j^l aábiq, fugitive slave.

jJj! ¿Ы, camel. [cl-*»r

i_ir^bl Iblees, Devil, Diabolos.

jfbl aMag, piebald.

^ or ^1 ibn, or bin, son. [ > _ Jb

15b or ^yit or >lLi e/má, or banoon,

or (in construction) Ьеяг', sons,

children.

ло< iji; bcniAdam, the human race.

i—JOj« (Jj #e?n Soo-rf, a town and

province in Upper Egypt.

Li-ój or ¿Jul ibna, or (commonly)

¿>mi, girl, daughter.

izjVu bantu, girls, daughters.

jus ¿Jbl or ^1 ibn 'ammoh (femin.),

ibnat 'ammoh, his cousin.

I^r-jbl abanos, ebony.

,»l#l ibhám, thumb.

¿#1 «Wta, pomp, magnificence.

jç\ abhar, artery, aorta.

»_)1 or jjl oboo, or ab, father ; pos

sessor.

>Ы aáhá, fathers.
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'Jjjl abooná, our father, title of

the Coptic priesthood.

ïyl ubowa, paternity.

jjlii,»^! aboo qirddn, white " paddy-

bird."

».Ilk»! I »j I aboo n-naddára, the man

who wears spectacles.

tí

AjiJI yi\ aboo n-rwm, father of sleep,

poppy.

J^!l ^ Aboo l-hôl, father of terror,

the Sphinx.

j¿5 y] Aboo qeer, Aboukir.

AjI — (jj! aba, he refused ; iba, re

fusal.

*—<*jjI Abecb, Coptic month of July.

jtUïl Atbái, mountain desert near

Kosair.

JS] atesh (Persian), fire. "Fire"!

as a military word of command.

¿_n^j£Jl __ •s'-j'' ateshji, pi. ateehjiya

(Turco-Persian), stoker, fire

man.

JU (J\ atevi), máitam, mourn

ing, funeral.

.»-♦öl Atmoor (Soudanese), desert.

^J\j _ jJl ata, he came, reached ;

yáti, he comes.

^jUjI ityán, arrival, consummation.

.J I or cul aátí, a comer, coming,

as follows.

си! уь l.*£ .Катил //o» aáí, as

follows, viz.

Jl«j _ су ti, come thou ! (unused) .

See Сaáía.

%¡j> v> táatta, it resulted, became

possible.

i_> ^yl а<а oí, he came with,

brought. [(_>W

tíLílíl asó«, furniture.

ju I —^j! asar, pi. aásar, trace,

scar, monument.

iji\ ^jáAíl iqtafa asaraho, he pur

sued, followed up its track.

¿bjíl atariya, inheritance; succes

sion toan undivided inheritance.

J¡] aseara, he influenced, left a

trace upon.

jxfc td-seer, influence, effect.

j>j* mo-assar, affected by, influ

enced, touched.

Jx> td-assara, he felt himself in

fluenced.

J Lo — iy\< masara, pi. maásir,

trace, event, monument.

iJac _ (JjI all, tamarisk articulata ;

also called 'abl.

*jl ithm, sin, crime.

j**\ - \fi-\ ujra, pi. ujar, hire, pay,

fare, salary.

ц^^-l ujariy, workman, hired

labourer.

V-
oJ\ ijara, rent, rental.

I "Г/-1 ajjara, or adjara, he

let on hire.

^»-UJ istájara, he took on hire,

rented.

^ЦН or ^¿лл> tá-jeer or eejar, a

letting on hire.

j\tf}i lil-cejdr, for hire, " to let."
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.\s¿^u> Utcejar, a taking on hire.

j*-$<* mo-ajjar, let, hired ; mo-ajjir,

landlord.

^»-vw« mostájir, tenant, hirer,

fermier.

2¿*>)j».\ Ajirroomiya. Grammar,

an Arabic grammar by Daood

es-Sanoáji.

jj»-l ajal, fixed time or date.

(Ja-1 ajjala, he deferred to a

fixed date.

J>»-_f« mo-ajjal, deferred to a fixed

date ; a form of dowry.

J^-1 ajt, cause, reason.

J>a-1 li-ajl, because of.

XrSJ -yV?"' a3wAz> P1- of 3°z>

couples (see zôj).

¡_£So-\ — J^-l a/iorf, (femin.) ihda,

one. [jo-j

_ j^z ¿a-\ ) ahad'oshara, (femin.)

îJUc. ^ЬаЛ ) ihda athrata, eleven.

j£*c (_i*i'>»- hádi 'ashar, eleventh in

order.

S¿>- 1 _ Ja- I aha:!, pi. aáhád, unit,

individual, some one.

i>l»- {jZAs- U m« já-вЛ. /tat?, (col

loquial) no one came.

Ла-ÏI *£ yöm d-ahad {yam el-had),

Sunday.

¡¡¿•»I ahadiya, Divine unity.

Лэ-j or Л». ! ahhada, or wahhada,

he unified.

d

Лг£"1 ittahada, he united himself

to, agreed.

jIstI ittihiid, unity, unanimity,

concord.

¿¿V« muttahid, ally, allied, accom

plice.

Jai*.| ihleel, urethra, duct, passage.

^.) <//.'/(, alas!

^¿-1 or «^.1 ofcA, or akhoo, brother,

fellow of a pair.

s^i-l ilchwat, brothers of a family.

^'ji-1 ikhwán, brethren of a com

munity or confraternity, col

leagues.

c^l^l¿»i - ukht, pi. akhwát,

sister, fellow of a pair.

is .Л-! ukhowa. brotherhood.

<uó-l _ ïà! akhooh, (oblique cases)

alcheeh, his brother.

Лэ-Ь _ jè-l akhaza, he took, began;

yáklioz, he takes.

j\¿-l ai/tz, a taking, commencement

»Uac!« .ii-l afc/tz юа i'ata, a taking

and giving ; trade.

iÀà-\j* - Лв-T aákhaza, he blamed,

mo-ákhaza, blame.

jJiö-^j Le 7ná towákhiz-ni, do not

blame me !

iicl ittakhaza, he undertook.

«

j'isrl ittikház, an undertaking.

¿»¿Л* mákhooz, taken.

JÀ-Ъ» málchaz, place of taking,

source, manner.

other.

aakhar, (femin.) ukhra,
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.i-!jl _ ji-\ aákhir, pi. awdkhir,

end, last days.

iL»- 1 adkhira (femin.), end ; life to

come.

•ла-l akheer, the last.

ji-1 akhkhara, he adjourned.

jjó-Vj td-kheer, adjournment.

-à-\J td-akhkhara, he was late, in

arrears, adjourned.

j=*J* mo-akhkhar, delayed, ad

journed.

.ji-1 я/i/iôr (Persian), stable, [^jjdxc!

i_->!i>T - t_Jjl adab, pi. adddb,

good manners, culture, morals,

education.

Ц—oO) adeeb, courteous.

¿joiJI adabiya, education, culture.

i_>ji addaba, he educated, cor

rected, punished.

i_^Jii\J tá-deeb, education, punish

ment.

^jüjAJ tá-deébiy, correctional, dis

ciplinary.

-< • i ..13 ..«,., ,

8.ь>! or x .0 or s .iil idurra, or durra,

or izurra, maize.

^<J _ yjUiil idmán, perseverance

(see damana) .

J^O I _ aJI Adam, the first man ;

ddamiy, human.

i»jl lyij Ьегаг Adam, human race.

clAa^jT ádamiyát, women.

isjljdl _ sliil adát, pi. aaWáí, tool,

instrument. [iiJJs

f]j] add, payment, fulfilment.

,_jj| aaVa, he paid, fulfilled.

bjVj td-diya, fulfilment.

^iàjisj ,_у^' owaddi wazeefti, I

shall do my duty.

¿I ¿г, lo ! and then.

¡J6 1(31 or I ù\ iza, or г'га kan, if.

.'¿I Л ягаг, Syrian month of March.

2, i) or Sy. jl izurra, or durra, maize.

J.AJO i! ^lil azina laho bi-'amal, he

permitted him to do.

^jtil г\гя, permission, licence. [<*-ai-,

^jj! c^ä^ ¿JI>a-«¿ ¡cambíala talit izn,

bill of exchange payable to

order.

¿¿У «jol í<í/V li-iznihi, pay to his

order !

^jjjv« mdzoon, licenced, delegate.

yjju-jl istdzana, he asked leave.

^Ь\ _ ^lil oâW, pi. aárfún, (femin.)

ear. The singular is usually

pronounced widn.

jj! j| erfáw, cry to prayer (from a

minaret) .

¡¡jiij* mo-addin, crier to prayer.

yjJU - ÜJJLc maidna, pi. maddin,

minaret.

Loi or ,_$i3l яга or aziya, torture.

#1ÍjJ - ,_< j 1 а«га, he tortured, eer«,

a torturing.

..t3

¿л; .1 arbiya, groin, root of thigh.

(_-».! irb, limb; desire, cunningness,

d^.j _ Cd,} ire, inhcritage, suc

cession Uec ivaritsa)
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¿Jsr ti

t£j.3l ï»- haqq el-irs, right of suc

cession.

^lja-,1 orjowán, purple.

¿,j\ arrakha, he dated, chronicled,

о,У _ oi 'J táreekh, pi. tawáreekh,

date, chronicle, history.

" ,lj *•> í/^"1 táreekhoh, of the

same day's date.

"jc ,\J táreckhiy, historic, ancient.

rjj" m°-arra^h dated.

j-jy mo-arrikh, historian.

i-_?jl.! _ i__>i>,l ardab, pi. arádib, a

measure of capacity, 44 gallons,

200 litres, 54 bushels; 7$-8

ardabe to one ton of boat-

tonnage.

^yiijjl or jii,l oordi (for Turkish

ordoo) , army-corps,

j. or J.l arwzz (pronounced rwzz),

rice,

¡jl агг, cedar, fir, conifer.

(-¿U _ j_^j.l ard, pi. arádi (femin.),

earth, land.

j^el.1 arádi, landed estate, lands.

/V¿;1 ardiy, earthly.

»tí

¿¿.¿,1 ardiya, floor; tax for ware

housing.

Kj .1 areeka, throne.

Лх«,1 Armaniy, Armenian.

U - Ц-~>|' arnab, pi. aránib

(fcmin.), hare, rabbit.

и_*^ or (__>;] azaba, or wazaba, it

flowed.

(_j]^jl< or ц-í^i« maizab, or meezáb,

gutter, drain.

¿j; - li'oJjl izdiyád, increase (see

zaid.)

i.j I - ,hl izar, pi. adzira, white

cloak worn by girls and né

gresses.

\jljjjvï táazzaret, she put on the

¡гаг.

¿uJjl or ,bl ozaZ, or azaliya, past

eternity. [cf. 4J0I

_Cc¡! Izmcer, Smyrna; small crow

bar, chisel.

^jjlj or ,_gj\ aáza, or tváza, it was

opposite, parallel.

A\\ iza, in front of, parallel.

(-.1 aus, myrtle.

{j*} uss, basis (unused in singular).

i^~aJ or (-LI was, or «site, bases,

foundations.

(-.L* I _ ^~—l asas, pi. a (is«,«,

foundation, basis, depot of

regiment.

" «.L.I asásiy, fundamental. [¿L?!

j--.1^! ^J\S qánoon asásiy, the law

of the constitution of a coun

try, " règlement organique."

¡/~~\ assasa, he founded, based.

,-»ju*U tdsees, a founding, basing.

.-»«*£< mo-assas, based upon.

¿LaJUjuJ isbitáliya, (European) hos

pital.



( б )
J¿¿\

ist, anus.

JjjL.1 _ ÖLL.I ustád or ustá, pi.

asátcez, professor, master of a

craft, teacher, " boss."

^Ь-Л unta, vulgar spelling of the

above word.

vi»oj-CJ islcont, (European) " es

compte," discount.

Ïj\a1^) istimára, specimen, official

form, schedule.

J^wlU Istáiibool, Stambool, Con

stantinople, from the Greek

etc t^j/ ttóXiv.

JjAJlL*,) btanbooliy, Stambooline,

of Constantinople.

AÍ'JLJ asitána (Persian), threshold ;

court.

¿lie ¿J'JL.1 asitána 'aliya, Imperial

threshold or court ; Constanti

nople.

i)L« I _ S*¿\ asad, pi. aásád, lion ;

Leo in the Zodiac.

jm\ asara, be bound captive. П<х«

^-.1 asr, a binding captive.

AjJ\ -j¿~\ aseer, pi. vsará, cap

tive.

**f*b bi-asrihim, the whole, or all

of them.

jX*u\y* _ ¿jju\n má-soora, pi. mawá-

seer, tube, drain; gun-barrel.

J^-il Isráycel, Israel.

JobL,! - JjIsm,! ostool, pi. asáteel

(Greek), fleet, navy.

J asa/, regret, sorrow.

J\> tá-assafa, he regretted.

*Lw£iu.l asfihsiyá, (European) as

phyxia, [jiá-

Jul* or J&J\ isfinj, sponge.

i cu-" _ i_ca..il usquf (Greek, epis-

copos), bishop (see under saqfj .

л1£— I islteU (European, Turkish),

scala, small seaport, " échelle

du Levant."

Л^ш] iskcmlé (Turkish), footstool,

low chair.

h,¿jL~\ Iskandariya, Alexandria.

(J4jJ¿-1 Isliandarániy, Alexan

drian.

Am - Л!^е1*1 _ Jjx«5Lj) Islámbol

and Islámholiy, corruption of

Istdnbool (see also silm).

Ц-Л.» _ >_jjL,! usloob, path, me

thod (seo salaba).

i<«Lil or A-vJ _ *wl j'en», pi. asma,

or asámi, name. [»^^

*>Л\ Jj$=r* maj-hool cl-ism, of name

unknown, anonymous; passive

voice.

JjiUsJ Ismáycel, Ismail, Ishmael.

«çworlv* I Ismáyeeliya, a port in

Suez Canal ; a suburb of Cairo.

UuJ lend or Esná, a town and

province of Upper Egypt.

le^j*J Asioot, a town and province

of Upper Egypt.

*L.) _ (j*il asa, grief; isáá, remedy,

a _

j¿\ ashshara, he put a visa upon,

annotated.

j-¿£ü iá-shcer, annotation, visa,

mention.
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j¿*Jl yowashshir, he annotates,

mentions.

{1^¿d\ eshkeen (Turkish), amble.

¡JJ¿.\ oshnán, alcali. [^JLï

*ju»I asbo'a (femin.), finger, toe.

(Jjlusl istabl (Latin), stable.

J^>l _ J-äI cwí, pi. oaooZ, origin,

principle. [(,/»'

JLol osooZ, principles, manner,

style.

/,y^>¡ Jyc\ osool wa khosoom, de

bit and credit.

\SÍ ¿Lei asloh hida, (it was) origi

nally thus.

Л!ьс1 asliy, fundamental, cardinal,

radical.

Li! asldn, never.

¿L«l asóla, permanency, firmness.

Jj^el aeee/, firm, strong, noble.

^yo\ Aswan, Assouan, Syene ; a

fort and village near the first

Nile cataract.

,-JJsl atlas, smooth] satin; atlas;

the empyrean.

is.lk or s.[)o\ itára or tara, circle,

round piece. [,jb

UiA'xl _ Isl aghá, pi. aghdwdt

(Turkish), squire, subaltern,

captain ; eunuch.

¡Jlami\ Agostos, (European) Au

gust.

h\ ad/a, calamity.

Ciyl or g Jl afranj or afrank,

Franks, Europeans.

jXyl or iffj>\ afranjiy or afrankiy,

European,

yjyttil a/soon (Persian), exorcism.

^«cW _ jjol afaa, pi. afá'iy (fem.),

viper.

^Jü! _ sil 0/2, horizon ; q/giy, hori

zontal.

»¿Jlil _ CJUI ifk, lie, a/íí/í, liar.

Jyl o/boi, sunset, decline.

¿¿¿til - ^Jolil eferidi, pi. efendiya

(Greek аЬбЬтуч, through Turk

ish), a respectable person, Mr.,

Sir, Lord.

UjJóil efendeend, Our Lord, tho

Khedive.

jAjjisI efendimiz (Turkish), Our

Lord, the Sultan, or Khedive.

^^mI afiyoon, opium.

u tí S

ïïj or ïijl or Jul oqqa, weight of

2J lbs. avdp. ; 400 dirhems ;

Г25 kilog.

<U3j or аузу or <)jj] oqqiya, ounce,

li oz. advp.; 37è grammes.; 12

dirhems.

^,1^' oa-hoodn, pyrethrum parthe-

nium.

*jJl»l _ *ji»l iqleem, pi. aqálccm

(Greek), climate, province.

*j_«a<1 *>!'■»' aqideem masriya, pro

vinces of Egypt.

«ail oqnoom (Greek), principio of

nature.
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j!yi>\ Oktober, (European) October.

'm «

Л?, or ¿Л altkada, or wakkada, he

strengthened, assured, inten

sified.

ЛлЛ> tá-kecd, a strengthening,

assuring.

¿»¿Л akeed, certain, firm.

л^у< mo-akkad, confirmed, certain.

Jib _ <J£l akala, he ate ; yákul, he

eats.

(JiAj tAakkala, it was eaten, eatable.

J£l <Ш, or mW, food, eating.

циУЛ\.« mAkcolAt, eatables.

ä&\ aákila, itch.

(J>. or Jíl akkala (or vulgarly,

wakkala), ho fed, gave to eat.

iX - J^' i/cZeei, diadem (see kidl) .

*y *Я _ *£' akam, some, a few ;

akam yam, a few days. \_J

Jj] _ JÏ aál, dynasty, possessor

(see awl).

Julc JT aál 'osmán, Ottoman

dynasty.

bs!' JT ocíí el-khibra, professional

expert. LlW

cuïT _ ÄiT aá/a, pi. aáíúí, weapon,

tool, musical instrument. [üljl

¿к tl/jT atíiáí motriba, musical

instruments.

/jïT aAlAtiy, musician.

JÎ _ J.I ooloo, possessors ; pi. of

aál.

Jb _ SI ala, he failed in ; yáloo, he

fails in.

^j^j — ^J ! aíííft, he swore off from

his wife ; yooli, he swears off.

mM ceZá, a swearing off, a form

of divorce.

Jl al, or el, the, of the ; this.

S! á Id, is it not?

ïlj _ У! г/Zá, except; tt?a ïïZa, or else.

Ül,-»jJ ¿агва #/á, nothing but that,

merely that.

w

,JI Ж, (colloquial) he, she, or they

who.
■a tí

,«Ilt _ ,_jJJ! cllazi, (femin.) ellati, lie

who, she who.

■a «

^yl^iil _ ^.¿¡1 ellazeen, (femin.)

ellawáti, they who.

tsj'Jl.jJI _ ^ljjJI aldiwdn, pi. rtfru*-

wánát (Turkish, eldiven), glove.

. ¿Î1 ali/, the letter A.

< »41 _ i_fi)l alf, pi. aálof, thou

sand.

ïftll or « ¿Jl ilf, or и//а, intimacy.

i »Jl or i_saI1 alee/, or aZoo/", in

timate, friend.
■6

i sll allafa, he composed a book.

[_JUo

i aji (J _ « алИ> tá-leef, pi. taáleef,

authorship ; composition of a

book ; book.

m

i_áJf-e mo-allif, author.

uJIluI or i в! Vi ta-allafa, or eeta-

lafa, he became intimate, fell

in love with.

¿¿!!j-e or —»ilbl eetiláf, or mo-Alafa,

intimacy, love.
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c_»jîLo máloof, intimate, conversant

with.

j^G J' á lam yakon, was it not ?

-ЛИ _ J! alam, pl. aálam, pain.

*jJI alcem, in pain, painful.

JVJ fáallama, he felt pain.

(^IJl almas, diamond.

Ajó'-Jl Alamániya, German Empire,

Allemagne.

í¿\ _ ¿SI йаЛ, pl. aáliha, a deity,

false god.

ÜJ1 ¿Кал, The God, Allah.

¿Jit Ц ¿J] t la ilaha ilia Allahu,

there is no God but The God.

Li

¿till iláha, goddess, female idol.

iuaJI oloohiya, divinity.

vzjL^I _ jj!l ilahiy, pl. üahiyát,

divine, theology.

*^Ш Allaliomma, Oh, my God !

^Uuii _ ¿u! i7¿a,pl. üiatán, buttocks.

[53

^3! аШ (Persian), regiment,

procession.

ц5^1 r-^-o meeri а/си (Persian),

Colonel.

^511 y^J^o maidán alai, military

review.

,jJI _ jJI n7a, to, for ; ilaya, to me.

jjit ^ jjll г/а гоа ala, for and

against ; pro and con ; credit

and debit.

jj/ jjll «Va a», until that.

3 л! _ J am, or ; am la, or not.

<»-->'.<J _ J «mi», pl. ummahát,

mother.

л^уо) _ ^-,1 иттгу, maternal ;

omooma, maternity.

iviyi !¡¡l «mm el-walad, a slave who

bears a child to her master.

i»UI amám, in front of. [J-v»

<t*5> - j»U imam, pl. ayimma,

leader, king, priest.

^j-oUI imámiy, follower of the

Imam 'Ali, dissenter.

*-el _k«! umma, pl. umam, nation,

people, sect.

c-j^J _ ¿„I ama, pl. amawát,

female slave. l*>j\f

дх»1 Omaija, the dynasty of the

Omiade Caliphs of Damascus,

661-750.

1*1 ammá, but.

U ^1 _ Ul immd (for in-met), if,

when, or.

jl - Ul immá-aw, either, or.

Jj^> - Д*Х«! imtiyá:, privilege,

concession (see mayyaza.)

iX*l amad, eternity, space of time.

i_j .«I amara Ы, he ordered, com

manded.

j*oljl _ j** amr, pl. awámir, order,

command.

JY^ " /*' amr, pl. omoor, affair,

business.

ä^UI imára, principality, post of

command.
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ï,Lel amara, sign, trace. [S.'jtl

cul^'w«! ammdrdt, the carnal pas

sions.

•fj^il _ -x»l ameer, pi. umará, Emir,

prince, chief, lord.

-»-» wtcer (Persian for ameer), lord.

t_íní-e or ¿gj^Ji ameeriy, or meeriy,

of the government, relating to

government property.

^¡^•Jl el-meeriy, government pro

perty.

jaP j¿«\ Ameer el-bahr, Admiral.

*L«Jl jJ^I ameer el-umará, chief of

chiefs, a civil rank of Bey or

Colonel equal to Meeri Alai.

Л] jX*, meeri alai, Colonel, a

military Bey of the highest

rank.

jyX* mdmoor, an official with and

under authority; prefect, di

rector.

to .M>te mdmooriya, office or place

of a mdmoor.

jAjS) iatamara, he met in congress.

¡¿i* mo-atamar, congress, con

ference

fil»~* _ u«*<J ams, yesterday (see

masa).

j±¿~<>\ Amsheer, Coptic month of

February.

JUI _ J.*] amal, pi. admit], hope,

desire.

jj*»l amala, ho hoped.

J-cjj;- (J-«'j ydmol,\ie liopes ; yoomal,

it is hoped.

J~A* mdmool, thing hoped for,

desire. [>?v*

(JuAj td-ammala, he thought over,

gave his mind to ; hoped.

<u.v*l or amn, or amniya,

security, safety.

^LJ amdn, mercy! quarter! alas!

¿jW amana, fidelity ; hence a

pledge, deposit, cash department.

^xj anteen, trustworthy ; cashier.

LO (Jj^-i—с sandooq ameen i,

treasurer, in charge of the safe.

^ЛиД admeen, amen !

¿Ju^l ameena, lime-kiln. [li^í

^»лЛ or ^.«1 amina, or iatamana,

he trusted in.

V.*» и^' o-otomina fa-khdna, ho

was trusted and he betrayed ;

legal phrase for " breach of

trust," ' abus de confiance ".

^■c\ ammana, he assured, gave

confidence.

^j^bíá-mec')i,assurancp,guarantee.

^«1 admana, he believed in God.

-Ax*) istdmana, ho asked for

mercy, ' amdn ".

^Lfcjl eemdn, faith in God.

j^o _ ,JU«¿1 aimdn, pi. of yameen,

oaths.

tíJUj - u*j} aiman, right hand

side, happiness (see yameen).

^j* moo-min, believer in God,

Moslem.

^jXXtjA*} jX*\ Ameer el-moo-minecn,

Commander of the Faithful,

the Caliph.
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^»_Д_« mámoon, safo (placo or

person), trusted.

i^J* mo-aíaman, trustworthy.

[cf. л*!**

¿¡i*' _ oye' Umawiy, Omiade (see

omaya) .

^1 or ^1 an, or anna, that ; гп, or

nina, if.

s

LtJl _ ¡Jé yil in fcán, if ; innamá,

however, but.

(ió J ^,1 гп íom yakon, unless.

j^jJl anefn, groan.

^ä" _ Ul ana, I; nahno (vulgarly,

ahna) , we.

-jJ£ or ,Lu) anbdr, barn, magazine.

2j.jü51 _ jyjü! anbeeq (al-amheeq),

alambic," chemical retort.

L«jü' _ Ui-j| «îfrt (femin.),еп<г, thou;

entorna, ye two.

^jül _ *ül enlom (femin.), entonna,

ye.

tuUl _ .Jo' wnsa, pl. inás, female.

[cf. u-Ul

lIAí' « .»/ó zohoor wa inás, males

and females.

¿Jjj nitáya (colloquial for unsa),

female.

C-*Júl anees, effeminate, soft.

«

C^Jl annaaa, be made feminine in

gender.

Li-jJt tá-nees, a putting into the

feminine.

C^-Jfo mo-annas, feminine gender.

^UJul unsiyán, the two testicles.

l^SKil or lyULssrl Inghilterra, Eng

land.

JjArc1! Ingleez, the English (!n

general) .

^JjJ^I Ingleezy, English, an En

glishman.

J.JÄ-! Injeel, gospel, évangile.

i-J! ins, mankind.

и*- ¡ ,-Jl ins wa jinn, men and

genii.

iJJ - ]^j>X}\ - li^MtJ\ insán, pl. unas

(or colloquially nos), man, homo;

pl., men, people.

^_**!l jjjLJ' insán el-'ain, pupil of

eye.

¿uJLJl insániya, humanity, hu

maneness, culture.

yj'j-J or SmuJ or A««j nwá orniswa

(or commonly niswán) , women.

..ft

¿Lwil or >Jl мп?, or unsiya, social

life, domesticity, cordiality in

society.

^j^jjl anees, tame, docile.

•e

.■«J! annasa, he tamed.

¿Lj^.4) mo-íína*rt, mutual intimacy

or cordiality.

"-J1 unsiy, a medical term for

inner, internal.

( jUl _ i—¿.1 an/, pl. aánáf, nose,

point, anterior part. [/д»'а-о

, ail aánif, anterior, aforesaid.

¿VU istánafa, he made a nose

at ; he appealed to a higher

tribunal.

jUJLU isleenáf, appeal (in law).
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jiiU«»* mustánif, appellant ; mus-

tánaf, appealed against, re

spondent.

^bjliijl infloocnzá (European), in

fluenza.

¿»U^yl anooriemá (European),

aneurism.

¿j'ol anáqa, beauty.

Ji\ aánám, creatures, men.

_i>y«J! onmoozaj (Persian), samplo,

pattern. tfr'b*-'

f>")\ ana, moment, delay. [cf. „J

^yu^.1 or ufo tá-anna, or (more

commonly) istána, he delayed,

acted with deliberation, waited.

^ylwl istáni [stáni) (imperative),

wait !

jjljl _ f\j\ iná, pi. awâni, vase,

vessel.

«Xjl _ yjl awn, pi. adwina, mo

ment, season.

^Sl el-aán, now, this mo:i.ent.

[cf. 'su

Ллй>' аЛЬа, preparations.

ц^-л! ahhaba,he prepared,equipped

Ц-л^ли ta-heeb, preparation, fitting

out.

Ц—-avï tá-ahhaba, he prepared

himself.

,JUi . Jul ahl, pi. a//«/i', a per

son, possessor; capable of;

wife ; family (as a unit) ; pi.,

population. ['¿Sí'¿.

кс^*лЛ Ja! ahl el-bait, household.

¿j^' ijs>\ aid el-khibra, a profes

sional expert.

^1*1 aldiy, domestic, native, " in

digene."

<uift1 aldiya, capacity, aptitude ;

relevancy, relationship ; femin.

of aldiy,

jJjJI (J'a' aludi cl-balad, popula

tion of the town.

Jjt>! ahítala, he gave (a girl) in

marriage, married (her) to.

JaVj td-ahhala, he took a wife,

set up house.

1$~ ) lft] aldán wa saldan. Wel

come ! ['■¿•v*

JxlJuH istdhala, he deserved.

[cf. JlsvJ

Jjt'övA-e mostdhil, deserving, incri-

torious.

JljJaI ildeclij, ellipse.

¡] aw, or.

l^rjJ - i_rbjl awbásh, mob, ruffians

(see 6<?s/i).

.jaJ^I awási, large landed estates.

•ггУ 'У, peak, apex, apogee.

Jf-s-jl ojVfg (Turkish), stove, hearth.

¿j I _ ïjjl orfa, pi. owad (Turkish),

chamber, room.

i^shsj)^ - Vr/j' Awroba, Europe ;

Awrobáiviy, European.

•¿.\ _ ;c^.y oordi (for Turkish

ordoo) , army-corps.

¿b,jl oria (for Turkish <ü,.l orí«,

centre), battalion of Egyptian

army.
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jjjc.«! oorghool, flute.

LÍA3..I oornak (Turkish), sample,

specimen.

l\¡ or ï\^ iwazza (pronounced

wizza), goose.

■ y^l _ i¿~>¡\ oosia, pl. awási, large

landed estate.

¿s}\ oda (Turkish), chamber, room.

Jikj' odaliq (Turkish), chamber

maid, " odalisque."

&¿iy _ &i} oqqa, oqqiya (see <ol and

tjil).

s^] ofcro, handle, Lell-pull.

Jf¿ _ Jl or Jy aicí, attainment,

becoming, arrival; aála, ho ar

rived ; yaool, he arrives.

¿LLI ailoola, a becoming ; title-

deed from the Cádi, giving

probate or inheritance.

J.I _ Jl aâl, possessor, pl. ooloo.

JoT aáyil, arriving, resulting

from.

Joj\i - Jj' awwala, he interpreted ;

tawed, interpretation.

',1 _ J.I awwal, (femin.) oola,

first, previous, before.

•LJ1 Jíl awwal ambárih, day

before yesterday.

J.ÜÜ JjSI al-awwal fal-awwal, one

by one in their order.

51.1 awwalán, firstly.

Jyïjl or Л);1 awwaliy, or awwa-

lániy, first, preliminary.

Jjljl awáyil (pl:), first, early part.

lili'. I or »Sjl oo/(t, or oolayik, those.

J. I ooioo, possessors [cf. p\j¿¡\ . ¿J)

JoJ^I oolooiya, possessorship, right.

hi. or 2Ы г'г/á/a, or wilaya, govern

ment, province ; guardianship.

jl« maál, meaning, signification,

result.

^jl awa, he took shelter.

^T aáwa, he gave shelter, re

ceived into his house.

HlXe or Л.1 oowiy, or máwát, hos

pitality.

^.Lc _ |<Д« máwa, pl. inaóie»,

place of shelter, fixed abode,

domicile.

^jXo (jjJo Jj>y ro/fl bidoon máwa,

a man without fixed abode ;

vagabond.

(_cjl jj^l г£т aáwa, jackal.

,_^1 ai, that is to say ; i.e.

\>\ or **> ^jl ал n'am, or aiwá, yes,

certainly.

*f\ aiy, what ? which ? what,

which.

U ^1 _ ^o "I aiy mart, whoever;

aiy ma, whatever.

£i laiy, why ?

bl aya, come along !

Ж Ы ai?/" fomeí, whatever it

may be.

>bj _ *jT aáya, pl. aáyát, verse

of Koran, a sign from heaven,

iî/î/«, particle prefixed to per

sonal pronouns.
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ï'o! _ ^Ь I iyyái, me; iyyáh, him.

¿л»о CJb I iyyáh n'abodo, Thee do

we worship.

JjI ай, force, power.

J-jl ayyada, bo strengthened, con-

firmed. [д£|

JojV) ta-yeed, a strengthening, con

firmation.

i Llw*!l SsJ' ¿jju tá-yeed el-hukm

el-mustánaf, confirmation of the

sentence appealed against.

S-ij*> mo-ayyad, confirmed.

.Ы Ayyár, Syrian month of May.

j>\ air, penis.

¡j~d _ ^j~j\ aisa, there is (used

only in the negative form, Iaisa,

there is not).

, «*jl ayasa, he despaired.

[^r*i - U~V.

if-Ы »'yris, despair.

, >~Л aáyis, forlorn, in despair.

j^jA« mayóos, despaired of.

i (_j| for .¿£»1 tti's/t (for a l'y sit ay),

what ? what thing ?

^¿¿51 /ihWi, for what ? why ? [¿Ï

Lài aidán, also, likewise. [^^

tí « ,

(J*j! iyyal, stag.

^sV: e/ji (for Turkish elchi), am

bassador.

Jjbl Ailool, Syrian month of Sep

tember.

Jjl _ £jbl ailoola, title-deed (seo

awl) .

*jj _ J-jI ayydm, pi of j/om, days.

li^J u"* " e¿' otn> where? mm ain,

whence ?

^J jJ fi ain [fain) , where ?

UjuI ainamá, wherever.

^yj cewán, saloon, hall. [jj'»¿J

t_>jj| Ayoob, Job.

B.

ц_> #é. Value = 2.

The letter p is wanting in

Arabic ; it was added by the

Persians, thus i_>, and the p

sound in words derived from Per

sian, Turkish or European lan

guages, is written and pronounced

as b in Arabic.

(_yJo _ l_j bi (colloquial), sign of

the present tense (see biddi).

i » bi, by, with, in, at.

¿ * A4

Ж, billahi, By God ! [Л11, . «lîlî

-o^o bi-masr, at Cairo ; in Egypt.

M

íiüsr bi-haqqihi, with regard to him.

L^^A-.-w bi-môjib, because.

, h^J'j bil-'alcs, on the contrary.

t_j лчД-« malzoom bi, responsible

for, bound to.

l_> j^e! a?)iara bt, he ordered, com

manded.

«Ill bism-illahi, in the name of

God.

ДуЛз^' *»b bi-ism el-Khediwiy, in

the Khedive's name.
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<_Л)Л _ «_->Ь bdb, pl. abwdb, door,

gate, chapter.

^jlw beebán, gates, tunnels, shafts.

h]*) bawwába, large door, gate.

tí

i_>! ш> bawwdb, doorkeeper.

Ul> i?áí><í (Turkish), father, old man.

h'j Baba, Coptic month of October.

(¿yb báboosh (Turkish, pdpoosh),

slippers.

i^jLjo _ ulA> bata, ho passed the

night (see biyát).

Asrjb bádinján, aubergine, egg

plant.

.T>\ _ Jx> beer, pl. abiár (femin.),

well.

Хм bayyár, a professional clearer

of wells.

Oj X> bárood (Turkish) , gunpowder.

ii3¡,b bdrooda, musket. Iam^

ï\j bara (Persian, para), bit,

piece, 40 paras equal one

Г" в

piastre, 2Ы. lA-ai

:U baz, drum, tom-tom.

.1:1» bázár (Persian, also pdzdr),

market, bazaar. E(Jfy

¡J\> bdas, harm, calamity.

(-.b i Id bdas, never mind ! no

matter.

fJ^Xt bdsh (Turkish), head, chief.

^'o bdshi (Turkish), its head,

chief of it.

Ц J^ ^jZ\} bdsh-lcdtib, chief clerk.

^io f¿¿-*~ haJceem-bdshi, chief

doctor, surgeon- major.

L5^*^ Ui1, on~bashi (Turkish), chief

of ten, corporal.

-£b :y yooz-bdsJii (Turkish), chief

of a hundred, army captain.

,с£'о lLU: bing-bdshi, or bin-bashi

(Turkish), chief of a thousand,

majf

txs:
ur

b bdsli-takhta, desk, chest

of drawers.

liHjlib _ Lib bdshd, pl. bdshdwdt

(Pors. pdshd), pasha, 'bashaw."

bj! _ ЬЬ bat (vulgarism for ibt),

armpit, a big armful, embrace.

(jAL'o <^>s-' ía/¡í bátale, under your

arm.

«^j _ cb bd'ua, he sold (see bcea').

Gy> or cb bá'a, or bo'a, fathom,

stretch with both arms wide

apart.

Jb bdl, heart, miud, memory.

Ш

<JJJb ^lä- khallee baldk, take care !

keep in mind !

^Jiil SI» bá/á efendi, (Persian,

i>«/<i, high) , a civilian official

corresponding in rank to our

Right Hon., inferior to a Mu-

slieer or Vizier, but superior to

a Fareeq or Bouiueli Beylcrbey.

.¿Ho bdldsh (colloquial), never

mind !

¿bib 6óZ¿o (Turkish), axe, hatchet.

[0*v

Jb balo (European), bale ; dance,

ball.

ïuJb hdloza, pudding of sugar and

starch. [jjjjlU
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лх«Ь bámia, a small vegetable,

hibiscus, or abelmoschus esculentus.

y'oo - ,jb teína, it appeared (see

beyán) .

ц/о ban, weeping-willow ; nut

tree ; moringa.

■а б

£¿jJ1 or il> betta, or elbctta, of course;

not at all.

iL battdn, for certain, decidedly.

[Um

^ïj balara, he cut, amputated. [ Jaj

«I« _ c'juor Jb bai«' (colloquialism),

of (see mata').

Jyj baiool, Virgin Mary.

i^j bassa, he prompted to evil,

told a secret.

'ili basra, pustule, carbuncle.

os^ baht, pure in lineage.

t^-sr b«7i8, inquiry, search for.

C—at bahasa, he inquired after,

searched for.

■,* -^t; báhasa, he discussed.

¿i»-L.« mobáhasa, discussion.

L^-Äl-e mahhas, subject of inquiry,

topic.

.la* I -j*; tft/ir, pi. abhár, ocean,

sea, great river, canal ; space

of time.

JjjJI j^m bahr cn-Ncel, River Nile.

U-Ш «• bahr cl-a'azam, Nile, or

greatest canal.

с алчу ,ä[ bahr Yusuf, canal of

Joseph in Upper Egypt.

^Ua-CJl .sr bahr e»h-shaitán, Devil's

sea, mirage.

^*e-ïl jS? bahr el-ahmar, Red Sea.

la-^JLJ! _ar bahr el-motawassit,

Mediterranean Sea.

lajjK-OjSsr bahr moheet, surrounding

ocean.

ъ±л$ js: ^j fi bahr el-modda, in

the course of the interval.

(_i/sT bahriy, maritime ; a sailor.

,_j^v!l ¿s-jil el-wajh d-bahriy, Lower

Egypt, the part near the sea.

ta*
<Ц^ bahriya, naval affairs; sailors.

l_frsr ,j^j barri-y-bahriy, amphi

bious.

s^jät bohaira, lake.

¿¿jyST bahráya, depression, hollow

place, sink.

Lfjsr or ïtJaT bah aira or bohaira,

Delta of Nile as a whole ;

especially the N.W. province,

of which Damanhoor is the

capital.

1.J ) l^-. bahrán wa barran, by

sea and land.

jjsJj báhuor, dog-days ; Sirius.

¡j]^. buhrán, crisis, delirium.

ei~¿£* balcht, good luck,

ti^jàç bakheet, lucky.

jar bakhara, it gave out smoke,

exhaled,

s/srl - ^Usr bukhár, pi. ablchira,

exhalation, odour, vapour.
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,J&, bahhoor, incense.

y>-^y> _ iji-'j báJchira, pi. bawâkhir,

steam-engine. [;^Ц

t==V tabakhhhara, he perfumed or

fumigated himself.

^»¿c; bakhs, very low price, mini

mum price.

,£j*£isr bakhsheesh (Persian), gift,

" tip," reward, bribe.

(J>¿sr . Jisr bokhl, avarice ; bakheel,

avaricious.

tí

л? badda, he dispersed.

tí

jj У íá Ьо<М, no escape, inevitably.

Jjj badaada, he squandered, made

away with.

jjjol tabdeed, extravagance, mis

use or misappropriation of

money.

tí
ojlLJ istabadda, he became abso

lute, behaved like a tyrant.

m

[JjüJ

JÎvJjÛu.] istibdád, absolutism, ty

ranny, autocracy.

^iíljjúu.1 istibdádiy, tyrannical,

autocratic.

5.лХ~.с mostabidd, tyrant, autocrat.

\jjul or )sj bada, or ibtadá, he

began.

-l
iljo or *jj becia, or bedáya, a be

ginning,

-p^^'j ЬоЛ*, a beginning, beginner.

^ ■*t_f4>,J í>«¿í el-amr, the begin

ning of the affair.

IjJjI iUidá, a beginning.

j'jjÜ ibtidáiy, preliminary ; first

instance.

Í¿$\&xA ï.*ix*° malikama ihtidáiya,

court of first instance.

*^j¿Ayo mubtadi, novice, a be

ginner.

'uí^í-* - iJuu mabda, pi. mabádi,

origin, first principles.

Ijjl aM«, he created, put fjrtb,

spoke.

.•jj _ jSi badr, pi. bodoor, full

moon. [Jïa> _ .a»

.Jo badara, he came upon, sur

prised.

.ii\i badara, he undertook, hastened,

set about.

¿\oL< mubádara, undertaking,

energy.

üJjo hadara, basket, market-

basket,

(«.'jj badári, chickens; i.e. ear/»/

* Г w •

hatched. Ljf-j^*

■Joj baldar (Syrian), threshing-

floor, [^ya-

jjr.Jo badri, early.

cJ>j) or cJj bada'a or abda'a, he

invented, started a novelty or

heresy.

¿eJo bida'a, innovation, heresy.

c'jj! ibdaa, invention, imagina

tion.

«jJj ladee'a, strange, eccentric;

rhetoric.

Jjo badal, a change, exchange.

^ or ^.c Ujj badalán 'an or mi»,

instead of.
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¿¡*)jo badaliya, substitution ; fee

for exemption, e.g., from con

scription.

Zsj badla, change of linen, suit

of clothes.

Jjj baddala, he changed, ex

changed, substituted. Líe

(JjAjJ tabdeel, a causing of change

or substitution ; disguise.

Jj'aJ or Jjlj hádala, or tabádala,

he exchanged, interchanged.

Sblxo or J'jj bidál, or mubádala,

mutual exchange.

JboU istibdál, rotation or roster

of officials on duty, change or

relief of garrison or of time-

expired mon.

J*sA _ yjjj badán, p]. abdán,

trunk of human body, bulk.

¿Jljj badana, corpulence.

Jjidj badaniy, physical, corporal,

corporeal.

iJjfàb bádinján, aubergine, egg

plant, [jje.

¿a\ôj (ïJj badah), badáha, sud

denness.

w

i^^j badeehiy, obvious, evident ;

sudden.

<Oí>j or jjo badoo, or bádiya, desert,

waste place.

^j^j badawiy, Bedouin, desert

Arab.

Ц: _ \Si Bedd, or Bejá (Soudanese),

The " To-Bedawiyet " language

of the native non-arab tribes of

the Eastern Soudan—Assouan,

Berber, Kassala, Suakin.

<—> - ,_j!jo biddi (Syrian), a collo

quial unwritten expletive

marking the future or present

tense. This, in Egypt, is

shortened into a simple b

prefixed to the present tense.

[see ¿j

Ц-ллЯ ,_jJj Lil ana biddi aktib, I am

going to write, I wish to

write.

l_~-o'.j lil ana biktib, I am going

to write, I am writing.

<—»yiJj Ы-tashoof, you will see,

you see.

U-+*# bi-ya'mil, he is doing,

making.

.Si bazara, or badara, he sowed

seed, threw down.

j*¿j -jàj bazr, pi. bozoor, seed for

sowing. [, J

jS> bazzara, he squandered, was

lavish.

iJSj bazala, he was profuse,

lavish, generous.

%Sç>- Jij bazala jahdoh,he strained

every effort.

,_£iij baziy, obscene.

j-> bin; innocence, virtue. [¡¡1^

j\j>\ -j\> or ji barr, or bárr, pi.

abrdr, pious, virtuous,

e
jjjj tabarrara, he was or became

pious.

,)j¡ _ jj ban; pi. boroor, main

land, land.

< г,

ij&? ) \j-> barran wa bahrán, by

land and sea.
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)jj barra, or hurra, outside, out of

doors.

■ J^-J barrániy, foreign, an out-

sider,extraneous; false (money);

external.

,_5Н harriy, wild (.birds, animals);

of land.

ц_с.]^ - hj.) barriya, pi. barári,

desert, waste land.

^.LjüI el-barári, the waste lands

near the mouth of the Delta.

a

jj*i - \ji hará, he created ; yabro,

he creates.

*<-sM bári (God), the Creator.

\}}ji _ h.) bariya, pi. baráya,

creature.

fibJjt baria, he was innocent.

Ijj barra, he acquitted, absolved.

\jjü tabarra, he showed his inno

cence.

1 jjLí! istabrá, he asked for exemp

tion ; abstained.

») j barda, innocence (see berat).

Ï&-L. ïIj barcia súha, innocence of

status; legal term for acquittal

of a crime.

¿j^aj tabriya, an acquitting.

\j\« moharra, acquitted.

.p'jjjl - ^jj bariy, pi. ahriyá, inno

cent. [ j

ob or »l^j beráí (innocence).

Used in Turkish for a brevet,

diploma, or royal commission

from the Sultan, declaring that

the holder is of high character,

rank, &c.

j^aLJ istibrd, the purification of

women.

ïl.Ljbe mohárát, mutual release ;

divorce.

*•. j barbakh, small culvert for

drainage or irrigation ; aque

duct.

I jIj _ ,_í¿rJ berbcriy, pi. barábrá,

Berberines from theWadi Haifa

district,

j j Berber, a town on the Nile

near its junction with the

Atbara River.

\jiy Berbera, a British protectorate

on the Somali coast.

hji birba (Coptic), ancient Egyp

tian temple.

J-aÍjí bortuqán, Portugal ; a Seville

orange.

„.Ut.* _ ij>+irt bortamán, or mana

ban, jar, ewer.

^yb^j bariton (European), peri

tonaeum.

}Ji - ç-jj borj, pi. borooj, tower,

" burg ;" a sign or constellation

of the zodiac.

.J! ¿tälaJu mintaqat el-horooj, the

whole zodiac.

KíJfcV—jji borooj el-aflak, the signs

of the zodiac.

Ja*,; berget (Persian pergár), com

passes.

j baraha, it passed away.

.Ы1 el-bárih {emhárih), the day

that has gone, yesterday. [^rJ

^ barrí/i, land nob yet built upon.
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¿¡ji barada, be felt cold; he filed.

<iji hard, coldness, cold.

itij^> borooda, coldness, freshness

of weather.

sty barda, a thick cloak.

AjJ^ barrádiya, a cooler, porous

water-bottle.

^Ii^j bardan, feeling cold in body.

¿j[; bdrid, cold to the touch.

b]j> bareed, official name for the

postal service; express, courier;

four leagues.

ùj\* mibrad, a file.

Ä-c-Jj-t bard'aa, humped donkey-

saddle.

üiifj bardoh (colloquialism), also,

likewise.

i^pàji bardi, cyperus papyrus.

jji baraza, it came in sight.

jj>) abraza, he showed, displayed.

j^j?jorooz,appearance,conspicuous-

ness.

jjj bdriz, apparent, conspicuous.

j)j>\ ibrâz, a displaying.

И

±$'}ji mj]j> biráz, sewage ; biráziy,

of sewage.

¿•jji barzalth, isthmus ; space be

tween.

Amj> birsám, pleurisy. [g.Jb

*л-^ barseem, clover, green fodder.

o^^Lrf baráseemiy, seller of clover.

^ßj> barsh, opium- paste for

smoking ; aphrodisiac.

{Jï.j> borsh, mat of palm-leaves or

fibre,

¿xiyj barsheed, clods of earth.

JUji bursham, wafer ; soldering.

(jOf) baras, leprosy, skin-disease.

[^

*l^J — (jcj) abras, femin. barsií,

leper.

tjoj bars, house-lizard. [*¿^*"

ó^°j> — Jb;J bartola, he bribed ;

bartecl, bribe. [i
T'J

J'-bjJ birtál (vulgar), carrior,

porter.

&s\ji bará'aa, pe ifection, excellence ;

gift.

w

Cjü tabarro'a, free gift, generosity.

C—jjc]^ - <-£-у^ barghoot, pi. bard-

ghect, flea.

Jf^j baraqa, it lightened ; barq,

lightning.

d>l_i,J barqát, fringe ornament of

necklace,

«-ilfj _ f-Jp-i borqo'a, pi. bardqi'a,

Egyptian woman's veil.

¿2¿-Jij-) barqooq, apricot.

t. Л A

Aya* >Ljj barqd misrá, anvthum

graveolene.

lib baraka, he knelt.

CJ,-j barraka, he blessed, con

gratulated.

CU—> báralca, ho asked God's

blessing.
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**D¡j-> barookj herd of kneeling

camels.

líjí baraka, or (in Turkish) bereket,

prosperity, blessing, abundance.

¡Sji birka, pool.

CJ,'_a-* or CJ}j-j~d mabrook, or

mobdrak, blessed ; a euphemism

for syphilis.

JÚ.1 bergár (Persian pergár), com

passes.

.j barama, he twisted.

Ají abroma, he twisted, strength

ened.

Jj->\ ) j_/cÄ> nagrf Wft ibrám, cas

eation."

*j-y*> mubram, strengthened ; in

evitable.

*1j brâm, earthen pot.

"s—ji barma (Turkish parmaq), spoke

of wheel,

¿«j j bareema, a twist, corkscrew,

screw, gimlet.

(Jj^c-j barmcel, barrel, cask.

Ö.« j Baramooda, Coptic month of

April.

c^'^cj Barmahát, Coptic month of

March.

.-Jjj burniis, burnouse, cloak,

ïisjjj bomaita, hat.

i—iJfj barnoof, conyza dioscordis.

ht> i borha, moment, a unit of time.

Jtj barhana, he demonstrated.

jjHj _ ^Ц/ burhán, pi. bardheen,

argument, demonstration. [(J^

И, _j barwáz (Persian perwáz), .

cornice, frame.

ljj bara, he cut a pen, whittled.

p\jyo mibrá, pen-knife. [sjk*

*JÍ~JJyJ brotesto (European), a legal

protest.

:b or :\js\ -jj tez, pi. abziz or

6tzóz, teat, breast.

:,J_j _ :.j bezz, pi. bozooz, cloth.

;j> bazara, the seed sprouted.

■« J _ ■ :j Ьг'гг, pi. bozoor, seed for

sowing.

.. pui mabzoor, sprouted, a growing

crop.

•J"3.' 0Г оУ- bazaqa or basaqa, he

spat. [Jáj

¿Lwj or ¿yJjj bezeliya, green peas.

pijj) or +>jj bizeem or abzc.cm,

buckle, hasp.

j-j bee, enough ; that will do ;

that is all.

^jJL»j _ ,j^i~*J bostdn, pi. basdtccn,

park, orchard. IasN^?"

(j¿'J-*j bostdnji (Turkish), gar

dener.

-JJulLuj bastindj, ammi visnago ;

tribulus tcrrcstris.

fJ—Uj - jv~'-? básoor, pi. bawdsccr,

piles, haemorrhoids.

k-»j basa ta, he spread out.

lawjJl inbasata, it was spread out,

he was glad, amused himself.

b.«JU¡ mabsoot, glad, spread out.

LL*ju1 inbisdt, gladness.
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lew _ bL»j bieút, pi. íio.soí, carpet,

rug.

<tlo-*j hasta, a landing on the stairs.

<xbL*j _ l-Jw basket, simple, easy ;

batata, simplicity.

(JaJj bóeíZ, good, pretty good, in

different.

£L*j básala, courage.

¿_aJ¿j or -¿-wj bascela, green peas.

il! I *"*j bism-illahi, in the name of

God.

<xLu*jj!! d-bismila, the phrase "bism-

illahi."

a

*-*aï or *míj basama, or tabassama,

he smiled.

¿CUo bashásha, cordiality.

_^<£j bashara, he skinned, peeled.

5j.£j bashara, epidermis.

^cfo bash ariy, epidermic.

^~ij hashar, the human race.

И

oV*"? bashariy, human.

ä,JLj bishára, good news; the

Gospel,

j-io bashara, he rejoiced.

..£.) bashshara, he announced good

news; ho announced the rising

of the Nile.

jjCtj3 tabsheer, preaching the Gos

pel ; announcement of good

news.

J-a-á!I j-¿¿b-kj tabsheer en-Necl,

announcement of the rising of

the Nile.

j£¿>j baeheer, evangelist.

j£[j bashara, he undertook, set

about.

S^iU* mobdshara, an undertaking.

ii^lxo mobásharatán, direct, without

intermediary.

^-j-í.l-juj tabáshecr, good news ;

(Turkish) chalk.

¿äÜj bashqa (Turkish), other, dif

ferent.

и*~> basheen (Persian, pesheen),

ready-money, cash.

,^lîo Bashans, Coptic month of

May.

^jxio hashneen, nymphœa lotus or

cccrulea.

fjai bassa, it shone, glowed.

&a> bassa, a live coal.

цс\*а) bassds, eye ; spy.

цауи basbasa, he courted, flirted ;

looked for, searched.

-aj basara, he saw, perceived.

.LaH -^«sj basar, pi. absár, eye, sight.

^wll i_su¿> Kafcef el-basar, blind,

almost blind.

^'^Líjjl absár tu (colloquial), " and

what not," " etcetera," " and

so on."

»,*->-> básira, the eye.

'**£<&> basecra, intelligence, percep

tive faculty.

if£u Basra, the town of Basra or

Bussorah.

Jijj or jf^sj basaqa, or bazaqa, he

spat.

■ via! «sag", spittle.
[.Jfij
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¿Lsj _ (J--ÖJ basal, onions, bulbs;

básala, an onion, bulb.

jfA-i'j _ peu basama (Turkish

básmaq, to stamp), te stamped

his seal on, imprinted.

¿j**a> basma, imprint of a seal.

лул>^с mabsoom, stamped, imprinted.

jJu bada'a, he cut into pieces.

£jb¿> bida'a, some, a few pieces,

a share.

JL¿) - ÄcLsu bidáa'a, pi. baddy'a,

goods, merchandise. [Lcul

¿J^jl у «ÍL¿jJI i jjjlà zoroof el-

biddya' wa awa'ya, " tare " of

weight, i.e. the cases and vessels

containing goods.

k) batta, he flattened ; flat,
'■a

ЫаА-е mobattat, made flat, flattened,

flat.
■a

Au batta, wild duck.

illaj _ í-^сЦ baíi, slow ; bita, slow

ness.

Jcj bataha, he threw (a man) face

downwards.

Jajo! inbataha,he lay prostrate on

"*" his face. [see ^-ai*«

M

¿Au or ¿Ai> batcckh, water-melon.

JÎu batara, he lanced an abcess, &c.

üjb'aj - i'-laJj baitdr, pi. baydtara,

veterinary surgeon,

^.laxj ,*_jJL»- hakeem baitariy,

veterinary surgeon.

• jlaj batralch, dry roes of fish.

CJjJ A=j batriarlc (Greek), Patriarch,

Archbishop.

<o ,»£Ц, batasha bihi, he persc-

cuted him.

(JÜaj ¡lofci, courage, strength ;

attack, violence.

t_rl=Uaj batatas, (English) potatoes-

JLj bátala, it was in vain, futile,

null.

t

JLj botila, it was spoiled, annulled,

yjllaj butldn, nullity, voidness.

(JIjjI or J¿3J batíala, or abtala, ho

annulled.

Jlkjl or Jj.laJÜ tabteel, or Л<«/, an

annulling, nullification.

(JLb bdtil, null, void.

J'bj battdl, bad, useless, altogether

void.

J.L) bátala, he was out of work.

¿!Uaj bátala, idleness, vacation,

ijiaj batola, ho was brave.

¿Lkj botoola, heroism.

(J.kj or J'iaj battdl, hero.

3lkjS' ,j^e mm cl-aUdla, ono of

heroes, a hero.

^.Lj _ j^kj bain, pi. botoon, belly,

womb, hold or hull of a ship; in

terior ; section of an Arab tribe.

^Jb'-j bdtin, internal.

¡jiAi) bateeniy, glutton.

,.,Au bateen, corpulent.

¿jlbj batana, lining of clothes.

^jjLUaj or t^UJ'Jcj - ¿¿jU=J batdniya,

pi. batániyát,ovbatdtecn, blanket.

.1зл^ or J¿» bazar, or baizar, clitoris.

(_^3axj ba'basa, he tickled, used

his finger.
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«л»о boa'boa', bugbear, " bogey."

t_j Li--»o ba'ta Ы, be sent, caused,

ci^eb bd'yis, sender, cause.

tljyou maba'oos, person or thing

sent, envoy,

jou ba'd, after.

\Лл> ba'dán, or ba'dain, afterwards.

Jjo bo'oà", distance.

Л>»о ba'yeed, far, distant.

¿clu" or ¿cb bá'ada, or tabá'ada, he

kept himself apart, separated

from.

Л»о1 aba'da, he kept it apart,

distant.

üUjI iba' ad, a keeping (something)

apart.

Äji)'jo1 iba'ádiya, or aba'ádiya, a

parcel of land "kept apart "

from the land-survey, i.e. un

registered (originally) and free

from taxation (1829) ; now it

meansa country-house or estate,

large farm.

¿b-ji*! istiba'ád, a being far from;

distance from; a rejecting.

^Jjü _ j¿*> ba'yeer, pi. bo'ran,

camel. ClU- J^clj'

^¿ü ba'o", a portion, some ; а

certain one.

1Л\ {Jaü ba'd el-mjyam, a certain

day.

,^'ju ~c wa' ba'J, with one another,

mutually.

t¿*j U^2äj ba'dbá ba'dán, one

another (of us).

L¿»o >f¿M badhom ba'dán, one

another (of them).

(^a>o Ac *f¿>o 6« u7<ow 'a/a ba'din,

one over the other (of them).

Jjo bit'/, husband, spouse.

¿¡jo baglitatán, suddenly. [sl^3

j^-rs'I^-aH0 bagjawánji (Persian

bágch awán) , gardener.

jIjjo Baghdad, town of Baghdad.

:Lc^j bogház (Turkish), throat,

strait, channel.

¡j¿*> baghada, he hated; boghd,

hatred.

Jbo _ Joo baghl, pi. Ыglial, mule.

JUj baglighál, muleteer.

Jo bagha, he desired, oppressed.

_*jub yanbaghi, it is necessary,

essential.

^xj bagld, iniquity,

¿wo baghiya, aim, desire.

S'jo _ ^cb báglii, pi. bogliát, wicked,

tyrant.

¿üb _ ü¿j bo/io. (Persian báfta),

woven ; cloth, white cloth.

Ы

¿i> baqq, lice.

¿^ or Лзг3»? Ьл<у'а (Turkish boqclia),

bundle.

.■«¿.лЬ baqdonos, parsley.

.Jü baqar, cattle, kine.

.J) _ iUb baqara, cow ; <ôr, bull.

ЛДи *=P iaAw» baqariy, beef.

ïxaj boqa'a, stain, patch, piece of

land ; a district in Syria.

Jyb - JSi baql, pi. boqool, germ,

sprout, vegetation.
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JÜü baqqál, grocer.

Ijliü baqláicá (Turkish), a sort of

pastry, "galette."

¿läj baqla, broad-beans.

ÄLJu baqala, large boat, barge,

dhow ; " bvggalow."

Jó baqam, red dye from wood ;

campeachy wood.

^jÄju - ,*& baqia, it remained, re

mained over ; yahqa, it remains.

*l£j bajá, duration, survival ; how

ever.

i-lejJI .lt> rfár el-baqá, Heaven, land

of eternity.

(-jLj báqi, remaining, balance,

surplus ; the Eternal God.

bib _ "sSsu baqiya, pi. baqáyá,

remains, surplus.

iju\ abqa, he made endure, per

petuated.

^ejö tabaqqa, it remained, remained

over.

CAjj or CX 2?еу (Persian Beg ;

often written in Arabic as

Baik), Bey, Colonel ; a civilian

of the same rank as Colonel.

There are three ranks of Beys:

(1) Mutamayiz, " selected ;"

(2) Sania, a second rank, or

Meer Alai, Colonel ; (3) Salua,

third rank, or Qáyim-maqám,

Lieutenant-Colonel.

£* baleara, he rose early.

Л or ïJL) bukra, or bákir, to

morrow ; dawn of to-morrow.

\J>\) bákirán, early in the morning.

\ji\j tjj bukra bákirán, early to

morrow.

ïj»iL bákoora, first-fruits.

■&l _ X» bikr, pi. abkár, virgin ;

first-born.

»■& bakára, virginity ; hymen.

¿uió bikriya, primogeniture.

'ijLi bakra, pulley.

_^_£_j bakraj (Turkish), pail ;

coffee-pot ; especially a pot

with a lid.

¿Lt bakam, dumbness.

a*¿j-Jj) abkam, fem. bakmá, dumb.

jjóu _ jJj balea, or biki, he wept ;

yibki, he weeps.

*■& buká, a weeping, tears.

ä& _ ^Jb bald, pl. bokát, a weeper,

mourner.

Jj beZ, but, on the contrary,

jjb beli, yes, certainly.

я

Jj baila, he wetted, moistened.

JJiA-e mablool, wetted, wet, soaked.

Л-iL ballána, a bath-woman, mas

seuse.

JjÍj balábil, anxiety.

(JjL _ JjJü bvlbul, pl. balábil

(Persian), nightingale. [ц^-vjJdóc

Jb balah, fresh dates. [s-^

^'jcvb bolaikha, luteola tinctoria.

yjljjj or >>L - ¿L balad, pl. Мая",

orbuldán, village, town, country.

»лЬ balda, a village.

(^jJ^-j baladiy, native, rustic ;

municipal.
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<олЬ 'iS\¿ dáyira baladiya, muni

cipality.

CiJjLjjJu baladiyátak, thy com

patriots, fellow-townsmen or

villagers.

Job balced, clown, rustic, stupid.

ïdl> balada, stupidity, rusticity.

Jlj balloor (bannoor), crystal,

glass.

*«L balsam, balsam, balm.

^jLmJlj balasán, balsamodendron,

opobalsamum.
•л

^аЪ ballásiy, a species of earthen

ware jars made at Bailas in

Upper Egypt.

{jajßj - {jcl) bailas, pi. balálees,

same as ballásiy.

LÜb or ¿Dab balta, or balát, piece

of rock ; paving-stone,

¿bib or ¿Lb balta (Turkish), axe,

hatchet. [i/»«

L-L ballata, ho paved; (vulgarism)

he stopped work, cheated ; (the

boat) ran aground.

CJjAe b-b ballata 'aleik, he has

cheated you, kept back a deposit

from you.

bjJuG tableet, a paving; pavement;

cessation from work.

m

ЦЬ balloot, oak-tree ; acorn.

JlajI or «Ju bala'a, or ibtala'a, he

swallowed.

«jjljj _ cj!U bdlooa', pi. bawdleea',

sewer, sink, drain.

»y».b bola'oom, oesophagus, pha

rynx.

«_Lj balas/ha, it reached, became

adult, ripened.

,c**b balaghani, it reached me, I

heard of.

¿b ballagha, he made reach, in

formed.

»Jb bálagha, he exaggerated.

é Ju boloogh, a reaching, arrival at ;

puberty, a becoming adult or

ripe.

¿Jb báligh, adult. [minor =^el»

¿L balágh, information, letter,

news ; petition.

ci>L«J.Lùi tableeghát, information,

news.

M

j-b« moballigh, informant.

¿UiU« mobálagha, exaggeration.

¿Jb* _ jb-c mablagh, pi. mabaligh,

amount, sum of money.

i¿L baldgha, eloquence, rhetoric.

í_jJü balecgh, eloquent ; severe ;

effective.

iyd-> rj*- j0rh baleegh, a severe

wound.

ä*b balgha, or bolgha, native yellow

shoes.

*¿b balgham, phlegm.

sb! - Jb boZog, piebaldness; ablag,

piebald.

ííl¡ or (<£b belki (Persian), per

haps. [Uj.

ia>L balaha, stupidity; noïveie.

лЬ1 ablah, stupid, nat/".
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jCjl.Jb - S.^b bloora and blooráwiy

(European) , pleura, pleurisy.

^Ь baZía, it became worn out,

used up.

^Ь báZa, he was anxious, took

thought.

.Júbl ibtala, he afflicted.

j_jJu or Л beZá, or bcdwa, affliction,

calamity.

UJL - ¡Ib baliya, pi. balayó,, cala

mity, disaster.

¿ab baliya (colloquial), lazy.

¿ub (J^"-i ra/iï baliya, a lazy man,

good for nothing.

ïïUve mobálát, anxiety,

jjúui« mubtala, afflicted, insane, a

prey to.

^'j Ь<Ш, worn out (dress, tool, «fee).

/j bunn, coffee-berry.

Jo bin/, " bang," a soporific, jut-

guíame. cu-*WjhA<~ —

jSf\j banjar (Turkish), beet-root.

liyo _ Job band, pi. bonood (Per

sian), paragraph, article, sec

tion ; aqueduct, reservoir.

.jJb bandar (Persian), town, sea

port, wharf.

■Л'м < *, shahbandar (Persian), a

Turkish Consul. [J-aii

s^Jjij bandiera (Italian), flag.

[Ac _ ¿Л

¡JSJJ or ,JJJb Ьмпйид, or funduq

(Turkish), nuts.

JfjJb btmÍMg', Venedig, Venice.

ïti'Jb _ SjJJob bunduqiya, pi. baná-

агд, Venetian ; gun, rifle, which

came to the East, perhaps ori

ginally, from Venice.

¡fixt binish (Turkish), robe, loose

gown.

j¿új bansar, third or ring-finger.

j*Jub banafsaj, violet flower or

colour.

ftgpJu _ CJLb bank, pi. bonooha

(European), money bank, bank

ing establishment.

viJLw bing, or bin (Turkish), thou

sand.

¡JïAxSm Ыпд-báshi, or bin-básJii

(Turkish), major, chief of a

thousand.

jJuj _ ,Jb bana, he built ; yabni,

he builds.

¿újI _ AJL Ьг'па, pi. abniya, edifice,

a building.

<)uL Aw bináán 'aleih, founded on

that, for that reason, therefore.

„>bJu or Lib bináya, or bonyán,

construction ; a building.

hdj binya, build of human body.

¿LjJbJI jf Ji qawiy el-binya, a man of

strong build.

Jo* mabniy, built, founded upon;

an indeclinable noun.

£jJb Ьош'а (French poing, poignet),

fist, wrist ; a blow.

^z .Jb.—»I inbana 'ala, it was

founded upon.

s

olii bfinná, builder, mason.
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»Láj banná horr, freemason.

^UJu banian, Hindoo trader.

jJuî tabanna, he adopted a son.

^1 or ^ji bin, or ibn, son.

jJj or ^yy or *Uj! abná, or banoon,

or Ьетн, sons.

ci^Uj _ c^Jb or ijj\ ibna, or bm£,

pi. bunát, daughter, girl.

^■jju banawiy, filial.

i_iuy« (Ju ZJeju Soocf (for Brni

Twsu/"), children of Joseph; a

province and town in upper

Egypt.

(_ijT ^1 ibn áwa, jackal.

\j~jc- ц)Л ibn 'irs, weasel. [ï«.c

.£*j <~j\m banctt n'ash, tho con

stellations of the Great and

Little Bear ; a star in the

Great Bear.

Ы

^J'Ju Ц—vit 'anab bannt ¡y, pipless

grapes.

■й

JUj bannáni, pigeon-house.

¿jjjjxi» _ l^ij Bcnha, a town in

Lower Egypt, capital of the

Calioubiya province.

^j'j^j or c^j bald, or boh tan, lie,

slander.

u^a'j báhit, pale, wan.

¿il^j baháta, pallor, anœmia.

¿S.Ü bahja, gaiety, jollity, buxom-

ness.

¿vJ\ ibtahaja, he was gay, jolly.

Jj^j bahdala, he shook, ill-treated,

used violence.

jl# baliár, spice, condiment.

.#! abhar, artery; aorta. [^bJi

уь'о ЪаЫг, evident, bright, beau

tiful.

1з# bahz, heaviness, seriousness.

Sáfcb báhiz, a serious or important

matter; improper (conduct).

Jfl^j or jf£ bihaq, dartre ; vitiligo,

leprosy.

Jjl# bahlool, idiotic, foolish, silly.

J\£i> bahlawán (Persian pehlcván) ,

athlete, gymnast, acrobat.

Lel^j bahdma, stupor.

+#) ahhama, he hid, left vague or

dubious.

A#) ibhám, doubt, incertitude.

rtx* muhharn, left vague, doubtful,

hidden.

I»*'a or Ay] ibhám, or báhim, thumb,

great toe.

*.$-И abkam, inarticulate beast,

dumb animal.

Jl# _ £*л# balœema, pi. baháyim,

lTT

beast, cattle, ' behemoth.

Ijj bahá, beauty, brilliancy,

^j# bailee, beautiful, bright.

i—>U _ <—>\)> bawwáb, door-keeper

(see lab).

—y> boh, an appearing.

_bl abáha, he permitted, made

lawful.
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te-Ы ibáha, permission, licence.

—bu mobáh, lawful, allowed; free

(land).

¿э-Ь báha, a courtyard. [¿>-L«

Jb _ • jj bôfeA, rottenness ; báyikh,

vile, stinking.

J>~> j-í)J-^> tazwcer báyilch, foul

perjury or forgery.

•o bar, waste land, ruin.

JLe jj} bor sálih, waste, but fit for

cultivation.

jÍj báyir, waste, uncultivated,

worthless.

.'o bawár, loss, ruin.

t.jli or l.yj baivara (English),

bower anchor.

üJ*" irj,jj Borf Sa'eed, Port Said.

i^o boon (Turkish), trumpet.

^¡jy) boroozan (Turkish), trum

peter.

¿feo or ijy) booza, native beer,

beer-shop ; reeds.

:o booz (Turkish), ice.

:o bb~z, muzzle, or jowl of animal.

¿f*jy-> — jy> bawwaza (Turkish

bozmaq), he spoilt,

¿«о or i^»y> boos, or boosa, a kiss.

l^o.i _ ^b basa, he kissed ;

yaboos, he kisses.

Лео or ¿wjj boosa (French," pouce") ,

inch.

Лз«~о or ¿L,o oos¿a (European),

post-office, post.

(_¿o oos7¡. (Turkish), empty, non

sense, ' bosh."

i^Jiyi bosh, pi. owbdsh, mob,

ruffians.

(joji boos, reeds, thatch.

ijji or ¿Sao booza, native beer, beer-

shop ; reeds for seating chairs.

c'o or c^j боа', or búa', fathom, a

stretch with both arms wide

apart.

Jjlol _ J)o booq, pi. abwáq, trumpet,

horn.

(Jy bawáki, colonnade, arches.

Jy bol, urine.

J^jj or Jb 6ctZa, or tabawwala,

he pissed.

Зо^е mibwala, urinal.

,_fiLi Jo oôZ suhkariy, diabetes.

JÏo boolád, steel. [>_ Jba

^.oJ^j boiees (European), the

police.

^j¿y¿) ц^Сыл 'askariy el-bolees,

a policeman.

&<зл!о boleesa (European), a policy,

bill of lading.

Cjy^ bolook (Turkish), company,

squadron.

лл-ol ^J^yi bolook ameeni (Turk

ish), quarter-master. \-i}y°

лО - &*yi booma, pi. boom, owl.

tijy> Ba-ona, or Ba-oona, Coptic

month of June,

lb or ко ooo/f, or оа/г, copulation.

bo or ¿o ooi/a (Turkish boya),

paint, varnish, blacking.
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^Jjjj boyáji, shoe-black,

cu'-w biyát, a passing the night.

C^ojl« mabeet, night's lodging,

e^sjuj - irj'j lata, he passed the

night; yabeet, he passes the

night.

cuyo > cW? ba¡"í, pi- boyoot,

house ; recess, pigeon-hole ;

couplet of verses.

iíAjJ abyát, couplets of verses.

cv.j&*11 CJ; bai'i el- anhaboot,

spider's web.

UJI «i-JJ baií eZ-má, water-closet.

ÍÍ1U - JU1I CWí baíí el-mál, sa

cred Moslem treasury for re

ligious legal matters, such as

inheritance; as distinct from

the Máliya, or Finance,

¿jj or OJJ beet, or heed, or bat'd,

ruin, dilapidation.

' ajo .lab bád beea, a bad part of

"the bank of the Nile or a

canal ; the danger of scour

ing; whirlpool,

jjj ci—¡J rost leed, a reserve

"bank, behind the threatened

bank of a river; a reserve,

extra, a substitute. [«J)067

ío'jj biyáda (Persian piyáda), in

fantry.

J^jj bairáq (Turkish), banner,

flag.

tjXi beera (European), beer.

i^jj beesh, aconite ; a hole dug.

¡¿¿{¿i bayád, whiteness, white of

eye, or of egg.

W? - u°^ abyad, femin. baidá,

white.

¡¿M baid, or beed, pi., white

people or things.

^¿X bayyada, he whitened, white

washed ; wrote out a clean

copy. L^r-

u¿x^í mobayyid, copying clerk.

e^¿U badet, (the hen) laid an egg.

uâxi _ "sJxxi baida, pi. baid, egg.

^¿¿x* _ Лай baidiy, oval; ma-

beed, ovary.

Jai - .liaJJ ZWíór, veterinary sur

geon (see baiaro).

«jo beea', or ba¡V, sale.

.jJUi* *¿j beea' mona'qid, complete

or perfect sale.

jJU- or as* «JJ beca' saheeh, or

júyíz, valid or lawful sale.

JJob or ¿Л ^w beea' fasid, or búf¿Z,

defective or invalid sale.

c-Jj «¿j beea' ЬеШ, definite sale.

Tea jjj beea' ga/irij/, forced sale,

distraint.

»Щ\ ^ beea' el-wafá, "vente à

réméré," " pacte de rachat," sale

with option of re-purchase

within five years ; a species of

mortgage or pledge.

JliLJu £«j beea' bü-istighlál, a

" vente à réméré," in which the

seller (pledger) retains the

enjoyment of the thing sold

(pledged).

_juu . A> baa'a, he sold; yaheea' he

sells.
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cbul inbáa'a, it was sold.

cUkj _ «¿b baya, seller ; bayyáa',

professional seller, tradesman.

Ltw beea'a, ancient name for a

synagogue or church.

cbu mobáa', sold.

«Av« mabcea', sale ; place of sale.

*jw*J li-mabeea' , for sale.

Lolxo mobáya'a, sale ; contract of

sale.

CJj - i^-bj baik, a Bey, Colonel

(see Bey) .

jjJuuiLe or {J5M,\.<bX> beemáristán,

andmánefare (Persian) , hospital,

asylum.

^Lm beyán, declaration, a showing ;

eloquence.

^jJjli _ j^'o bána, it was separated ;

was clear ; yabeen, it is sepa

rated, is clear.

j^ bayyana, he showed, proved,

made clear.

t;jjü tabayyana, it was evident,

was proved.

^bju*) istabána, it became clear.

jjjljl abana, he showed ; it was

clear.

jjjUJ or ^jjlj báyana, or tabdyana,

it was different, distinct from,

it differed.

^jo bain, separation, space be

tween ; between.

yjJuU má-bain, that which is be

tween.

Ujlaj bcunamó, while that, during.

^Jx> or ij>[> báyin, or bayуin, clear,

evident.

ijjj bayyin, a witness. [jJbli

cu'.ijo - £jyj bayyina, pi. bayyinát,

clear proof. [cijUÎI

^j báyin, irrevocable divorce, a

divorced woman.

^.j^-jkJ tabyecn, demonstration,

a proving.

^_xjl< mobecn, showing ; clear,

evident.

^лх« móbayyin, showing, proving.

^j'ouo mobáyin, distinct, separate.

T.

<i> Té. Value = 400.

Jl*ï - iij ti, come thou ! (see ta'ala.)

¿15U - liJ ШаЛг. By God !

i J _ l-j'J ítíba, he repented (see

töba) .

OyÜ táboot, wooden trough ; a

kind of sdqiya, or water-wheel ;

coffin, tomb.

.U'J íáíár (Turkish), Tartar, courier.

_ J _ _IJ io/, crown (see tawwaja).

.U ¿tir, small drum, tambourine.

isAj _ ».U íára,once, a time; táratán,

at times.

^. .1 _ e ,Lî táreekh, date, time

when (see arrakha).

tj\j taza (Persian), fresh, new.

L'ö taya, reeds, rushes. [ц**-
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¿m _ t$3 táyih, gone astray (see

tech).

J3 tÚ7na, he was born a twin.

uUl^J _ Jy tawdm, twin ; tawd-

miin, twins.

u>jü tibct, a kind of cloth,

.bu talar, ruin.

jJiUJ tabdshecr (Turkish), chalk.

«jül or «jU or «jJ taba'a, or tdba'a,

or Utaba'a, he followed ; was

subject to, dependent, conform

able.

«jol atba'a, he made follow, sent

in pursuit.

«j'JG tatdba'a, it was consecutive.

[J*

cUj! - -jJ ¿aba', pi. atbá'a, result,

belongings.

&*u3 or cijo . «jIj tdbia', pi. íwbbá'a,

or taba'a, follower, servant, de

pendent, subject, annexe.

yjlyi _ Lo'J tábia'a, pi. tawábia',

result, dependent.

,.■6

dy^jj taba'iya, allegiance, nation

ality.

cjxU matbooa', king, master, he

who is obeyed.

«Ахи mutatábia', consecutive.

^_ju ¿/îm, chopped or threshed

straw.

Lj'JaJ tabbdna, straw - market ;

sellers of straw.

js^i -jsf tajara,he traded; yatjor,

he trades.

S,1st tijdra, trade, commerce.

¿Sj\sf tijdriy, commercial,

merchant.

•u» -jo~^ tájir, pi. tujjdr, trader,

*Ъ

As-
?-j

j\s?j>» s¡'r tujjdr, President of guild

of merchants.

ysi« matjar, trade ; merchandise,

subject of trade.

.уЛаг _Лке>) istildh tijdriy, usage

of trade, a trade custom.

t^st tujdh, in front of (see

wajh) .

m

i\sv\ ittijdh, a turning to

ward (see wajh).

^ - *• taht, under, underneath,

downstairs.

"JUi*1 tahtdniy, lower, inferior,

underside.

i »s? _ Ïàsï tohfa, pi. tohaf, a gift,

rarity.

i—o-c tohaf, (in Turkish) funny,

strange.

at-hafa, he bestowed.

tahht (Persian), throne,

sofa.

<üsc tdkhta (Persian), plank. [_jJ

^Jly ùs: takhta-bosh (Turkish),

hollow planking, scaffolding,

shop-counter.

^1j. ¿is? takhta-rawdn (Persian),

a palanquin for women carried

by two camels one in front of

the other.

луас _ ¿s? tokhm, pi. iolchoom, limit,

frontier, boundary. [jo-

¿us? tolchma, indigestion. [*-a*
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hß\ - <—-»]/ íoráb, pi. alriba, mould,

soil, earth, dust.

ÁjJ^J tarábiya, grave-diggers ;

navvies.

k__y _ Sjj torba, pi. iorafe, grave,

tomb. \_j»

■ r^/ terbds, bolt of a door, [tw

*a^î tarjama, he translated, in

terpreted.

¿Ua^J tarjama, translation ; bio

graphy.

yjUa^ï tarjuman, dragoman.

**-J~» mutarjim, translator, inter

preter.

*»-jU mutarjam, translated.

jcíLü tarázi (Persian), scales,

balance. lij}jí**

¡j»]¿] _ \~J¡ turs, pi. atrás, round

buckler ; tirs, a wooden cogged

wheel of sáqiya.

.-..li« _ [pjb< mitras, pi. mataría,

rampart, trenches.

,—IJ tarrás, one who lets donkeys

on hire as beasts of burden.

¡-.I , >j*f- 'aras via taras, a term

of abuse. [,UV

ÄclLflll .lu - ¿LiJ tersaría [origi

nally the Arabic phrase dar es-

sanáa'a, which passed into

Europe and became tersana

and darse, and has returned

as an apparently Italian word],

dockyard, arsenal.

aJ _ &cß tira'a, pi. tora' , canal.

r-e

c.lJ _ с .lu tária', pi. tawária',

cadastre ; the ordnance survey.

iij> tirfa, a delicacy, early fruit or

vegetables.

üjiy tarqoa, clavicle, collar-bone.

CJj^l _ CJji turk, pi. atrák, used

in Arabic to signify Turk ;

but the Turks only apply the

word to Turkish peasants or

Turcoman Nomads, and call

themselves Ottomans, 'Osmánli.

yjj turkiy, Turkish.

CJji taraka, he abandoned, let go.

CJf> tark, abandonment.

lLHj taraka, he left alone (mu

tually) ; made a truce.

'iiXLo mutáraka, truce, mutual

concession.

vilote matrook, abandoned.

iiji tonka, legacy, inheritance.

tyvji tirmis, lupin, lupinus termis.

JJi turunj, large lemon. [jjv^jJ

(jby tiryáq, (Greek), antidote,

electuary ; ancient elixir.

««J tosa', one-ninth part.

ja*J _ &*hiÏ tisa'a, femin. tisa', nine.

U**»*i or цу*«! tisa'oon, or tisa'een,

ninety.

«*mU tásia', tho ninth in order.
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\cyjj Ajj yom tásooa'á, ninth day

of Moharram.

ij>j¿¿ Teshreen, Teshreen I. and II.,

Syrian months of October and

November.

,_fjjS>.~> Tishri, Jewish month of

September.

«Ï ta'iba, he was tired.

ata'ba, he made tired,

wearied, bored.

i—>Uïl _ i»^*j' ta'ab, pi. ata'ab,

fatigue.

<__>UJ'I ata'ab, a polite word for the

fees of a professional man,

lawyer, doctor, &c.

^jUic ta'bc'tn, tired, [snake = Ju*o

v_^:'ä< _ («„лжх* mala'b, pi. ma-

ta'yib, annoyance.

&»A«ji or im.*J ta's, or to'asa, ruin,

upset, muddle.

51c _ JUî ¿ill _ JUï ía'áfa, in the

phrase Allah ta'dla, God ! how

great He is ! (see a'la).

,^'1 - eu _ JUj ta'ala, come thou !

for the imperative ti of ata, he

came.

taffa, he spat.

JJu tafala, he spat.

б

_'Ju" toffáh, apple, apple-tree.

¡Ju tiqn, nature ; intelligent.

(^tti'l atqana, he perfected, made

solid.

^IftS'i itqán, perfection, solidity.

^yÜU mutqan, perfected, perfect,

solid.

(jjj _ ^jäü or (_yiJ iogw, or taqwa,

piety, fear of God (see waqa) .

^SJ íajíí/, pious, God-fearing.

^jläj' taqáwi (Coptic ?) seed corn.

-«

^äj taqqa (provincial), he sowed

seed.

ДляЬ or &¿a> taqiya, small cotton

cap worn under the turban.

<0& or ¿So íe7fé, or tekiye (Turkish),

dervish monastery or asylum.

« e

iííi or KS ttkka, or dikka, waist

band ; string for fastening

skirt or drawers.

¿>;& - ,_£д£ takrooriy, pi. takárna,

Black or negro pilgrims from

Central Soudan.

Jl^ _ ¿1«& takmila, complement

(see /camal).

tíi'f - i¿r^ takween, Genesis (see

han).

M

Jlli' JJ ie//, pi. <//«/, hill, mound.

^-л-CJ! JJJI d-Ze7Z el-kabeer, the

Great Hill, on the edge of the

desert, E. of Zagazig; battle

field of 13th September, 1882.

jJj - S¿X or J.JG teled, or ¿timf,

birthright (sec ualada).

л\) _ jU /aZ/J, she bears a child

(see walada) .

i_eli' io/i/rt., it perished. [Cih
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(_¿lí tala/, ruin, waste, destruc

tion.

cjUáÍJ talafiyát, losses in battle,

or from fire, &c.

i all) atlafa, he ruined, destroyed.

i ¿J'y _ ïaJ'J tálifa, pi. tawálif,

waste lands. Г,у

lJ¿ _ -*läiJ tilqá, in front of (see

laqia) .

&*Jü >'чд1о ^o mm ¿i7gú na/sihi, of

his own accord or right,

t

CJJj - lLUj tilk, femin. of zalik,

that.

ïj~cti _ ja^lj' talmeez, pi. taldmiza,

pupil, disciple.

ЛЪ _ $3 tala, he read aloud ; yatloo,

he reads aloud.

sijJIj tiláiva, a reading aloud.

jJU Ыг'«., it was read aloud.

ïï iaZ4, it followed, came next.

jJU ¿áüi, the next, the following.

■ J'jl' >^л!1 el-yôm et-táli, the next

day.

^liï totola, it was consecutive.

^ilxLo mutatáli, consecutive.

e

*j lamina, it was complete, came

to an end.

!»îl or i^ö tammama, or atamma,

he completed.

>Uj'l or *л*х> tatmeem, or itmám, a

making complete.

£-*л*л! tatmeema, amulet ; comple

ment.

*UJ tamám, all right ! complete,

completeness; geometrical com

plement.

*L*3!b bit-tamám, completely.

J¿ íámm, complete, entire.

(JJLo - J'sjUJ timsál, image, statue

(see miel) .

.y¿ _ yü tamr, pi. tomoor, dry

date. [cf.^î

<J¿jáa> -«J iamr hindiy, tamarind.

;~«ö tammooz, Syrian month of

July.

_L~»Ö timsáh, crocodile, hypocrite;

name of a lake in Suez Canal.

^î^o - liUï tamáshá, promenado,

sight-seeing (see masha) .

ii^j or ¿íaj tamgha (Turkish),

often written and usually pro

nounced damgha; official stamp;

bill stamp.

¿iU>) Jf.« waraq damgha, stamped

paper for petitions and official

documents.

J^ki' tamal (Turkish ?), basis, per

manence.

1UJ tamalli (Turkish), always,

constantly.

s.^juo tanboora, lute, guitar.

CJjuS or lLJUu tunbak (Persian),

tobacco ; Persian leaf tobacco

for narghilehs.

JjúJ tanhal (Turkish), idle, lazy.

•Jiï tannoor (sometimes pronounced

tandur), brazier, oven ; mutton

cooked in the oven.
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ЮЗ tanaka (Turkish) , tin-ware ;

metal pot.

^ _ ¡¿>у\> tanweeh, the final sound

of n (see noon) .

t¿U» . Klfi tahlifca, danger, ruin

(see halaka).

¿ulfí Taháma, lowland coast of

Arabia.

*äj _ ¿u^ï tuhma, accusation (see

wahama) .

*f>1 or *$¡¡l at-hama, or ittahama,

he prosecuted or accused before

a criminal court.

и

Jfil ittihám, indictment, an ac

cusing.

*fU or а^л« muttaham or toad-ham,

the accused man, prisoner at

the bar.

Ijî tawwd, now, simply, merely ;

directly.

¿jy ¿оба, penitenco to God [*jJ -

i_jyü _ i—j'J íá6a, he repented ;

yatoob, he repents.

L-^flí táyib, penitent.

<sjy toot, mulberry, mulberry-tree.

C^jj Toot, Coptic month of Sep

tember, beginning the Coptic

year, Sept. 11th.

Ijöy tootyá, zinc, zinc ore.

JJ or _J tooj, or ÍM>y, bronze.

_ J tawwaja, ho crowned.

_jyu tatwecj, coronation.

yjl^j _ _l¡ táj, pi. teeján, crown,

diadem ; large turban.

21.J tara, Pentateuch, Mosaic law.

*y or *J torn, or <7wm, garlic.

^jjу toonus, Tunis ; coarse rope

of palm-fibre.

.US tayyár, strongcurrent of river.

^.^jj - ^j*jJ tais, pi. toyoos, he-

goat, buck.

£bJ _ J.JÔ íeeZ, or teda, jute, hemp ;

whip; flogging.

.UjJ teemár (Persian), care of

sick.

^sJwkjJ teemárji (Turkish), hos

pital attendant.

^jjj teen, figs, fig-tree.

"Jyi ^ ieen sliôkiy, prickly pear,

cactus fruit. \^jt^°

¿jo teeh, error, going astray.

jyi _ »Ü íóAa, he strayed; yatceh,

he strays.

¿IS íái/i'/¡, gone astray (animal).

TH

lIj Thá. Value = 500.

Th, as in "think," but usually

pronounced s or t, without any

fixed rule.

L-j.liJ or L_Jb thába, or tatháwaba,

he yawned.

.\í íftár, vengeance. [J¿.;

i^^oî sabata, it was firm, proven.

e^uíl or e^jî sabbata, or asbata,

ho proved.



( 37 )

cuUîl or i£-vu soboot, or isbât,

proof, proof positive.

tjuUUîl isbátát, good proofs.

y¿~J¿8áhit, proved, firm, enduring;

real property.

u^ttt vsjjajU masboot, or mosabbat,

proved.

<^УоЛ j jx*> maho via isbát, erasure

and substitution.

». • * «
¿üjä" or ^^sr tihhan, or tokhoona,

thickness. [|^*

jjjic takheen, thick, gross, coarse.

¿j\r& takhána (for tokhoona) , thick

ness, calibre.

1¿j thadá, it bedewed.

*)S-j\ _ ц^Л-j thady, pi. atilda,

woman's breast. [¿$¡

¡¿¿S thadiy, mammal.

i}^ sarwa, wealth.

13/ Turayyá, the Pleiades ; chan

delier.

^jJjUj _ ^Цо tho'bán, pi. tha'ábeen,

snake. ÍA*»-

t-^J'jo - lyJui tha'lab, pi. tha'cUib,

fox.

.yo _ Ju thaghr, pi. thoghoor, front

teeth ; sea-port or frontier

town.

Ц_ля£ thaqaba, he pierced. [ц_-Л>

v , ,'j° * - Ц_лА.- thaqb, pi. thoqoob,

hole.

Jäj lhaqola, it weighed heavy.

JIäjI _ (Jjo itgi, pi. atqdl, weight,

gravity.

J-ieJ taqeel, heavy, unsympathetic.

JjjUU - JUlc mitqál, pi. matdqeel,

standard weight ; also le dir-

hems, 72 grs. Troy.

(JäjlL*! istasqala, he found it heavy,

wearisome.

ïîj _ Ал? ír'ja, worthy of confi

dence (see wasuqa).

Cjj Mt, or ewZe, one-third part.

(¿_>Hj . ïîlî taláta, femin. talát,

three.

^jßil or ^yîïî talátoon, or taláteen,

thirty.

LiJIÔ fáZ/í, the third in order.

\зШ *j¿ yôm et-talátá, Tuesday.

■a

i^Jiî tallata, he tripled, cubed.

■a

CJJU mutallat, tripled, cubed,

cube.

"JÏÎ tolátiy, a triliteral root.

t*jlí íáZooí, the Holy Trinity.

/j)u sulsiy, an ornamental style

of handwriting for official docu

ments.

e_-uJJu tathlceth, a tripling, cubing,

Trinity.

JÎ talaja, it snowed, froze. v

Jó íaZj, snow, ice or frozen snow ;

an ice for eating.

Jü tilim (talm), furrow in plough

ing.

*î thumma, and then.

.UÎI _ .*î ¿amar, pi. aímár, fruit.
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jA¡\ atmara, it was fertile, bore

fruit.

j*X«> mutmir, fruitful, productive.

y^î tumn, one-eighth part ; a

parish or district in a town.

■ jjUj . «CjjIaj tamdniya, femin.

tamáni, eight.

^^Uj or ^yLw tamdnoon, or

tamdneen, eighty.

^'o tdmin, tho eighth in order.

(il^l - y*$ ta m an, pi. atmdn,

price. [x*jj

i,

j^ tammana, he estimated, fixed

a price.

^^aäJ tafhmeen, valuation, ap

praising.

^•»x« or j^^xoj tanteen, or mntmin,

valuable.

UÎI _ ,Jj ¿Amy, pi. nthnd, a fold,

bend.

^iw ^jJj thana, he bent; yathni,

he bends.

jjiiil inthana, it was or became

bent, swayed.

LJÀÎU istasna, it formed an ex

ception.

uSU istisnd, exception.

liju

^jÀj sanna, he praised ; used the

dual form.

\u\ esná, during, midst.

CíJJj uîl ¡J fi esná zalík, in the

meantime.

(^jJjoI or jjjUîl etndn, or etnain

(mase), two.

(^^uiî or j^^jujI or „jÜiÍl etnatán,

or etnatain, or tintain (femin.),

two.

(1jJjL*5I] a^j yôm el-etnain, Monday.

.Jlî íánr, the second in order ;

another, other, next.

*jit .JIÎ iáni yarn, next day.

^jJ'Jill et-tdnyeen, the others.

^ylj tdnawiy, secondary.

e

^yil« motanna, dual ; the dual

form.

.-¿"•-o yj íánoo masha (colloquial),

he turned and walked away,

he walked back.

¿uil) tathniya, Deuteronomy.

i__y tob, a robe, toga, garment.

i_>bj or i—jlyl aswdb, or tiydh,

clothes.

ц_>!у thawdb, reward of merit.

ï,jî .wra, uproar, revolt, agitation.

xuau^, or JsLvLJ istisndii/, or I •< i ... . , ,, . . ,, .,
S? ■" j <¡yji,c s.y «oca arabiya, Arabi s

mustasnd, exceptional; ex

cepted.

«uiîl _ \iî sand, pi. asniya, praise.

[çA*

rebellion.

.yu - ^u .<<i.m, it was excited ;

yasoor, it is in a state of ex

citement.
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Aîl asara, he stirred up a revolt,

excited.

iLflj sáyira, a state of excitement,

revolt.

jJu tatweer, a driving mad, excit

ing.

¡Jjjß _ ,¿ tor, pi. leerán, bull ;

Таигия in the zodiac.

ajj fewi, garlic.

Уз sayyib, legal term for a

woman who is not a virgin.

(Or colloquially G hard, as in get.)

>r Jeem. Value = 3.

*i¿f_ - V" Jú (çbdi he came ; yiji,

he comes.

¿jf- jum {ghum), they came (vulgar

ism for jaoo).

,W jdiy, a comer, coming, future,

next. [cl»T

.Л?- jJJ! _,f£JI esh-shahr ill! jdiy,

the month which is coming.

'.Ж* mojí, arrival, act of coming.

t__¿W jáb, he came with, brought.

<*—>*■[¿?_ yajeeb, he brings.

L*. _ j\j»~ jar, neighbour (see

jiwdr).

,ctU»- - *¿ Л»- jdriya, pi. jawdri,

female slave,

j». _ .U*- Jar/-, he who pulls (see

jarra) .

¿a>L< _ ¿¿¡l»- jdziya, horizontal

upper beam of sdqiya.

¡j~Xi¡\j*. _ ^.j-ols- jamóos, pi.

jawâmees, buffalo.

i_>L»- _ i_j«l>- jdwaba, he answered

(see jaivdb).

jU»- _ J-ft»- jdyiz, lawful, licit (see

jawdz) .

si» ja/i (Persian), honour, majesty.

<*—-%»- jabba, he lopped off, castrated

entirely.

Ц^»- jubi», well, pit.

¿a» jubba, loose outer robe.

ил« majboob, complete eunuch.

л&- jabara, he forced ; cut ; set a

bone, put the pieces together.

jabr, violence, pride ; cutting

of a dyke.

ухо-) ajbara, he forced.

i_£^=» jabr!y, forcible, violent.

-« .«- . , .
Л)^лэ- ï.i qoivwa jabriya, main

force, arm of the law, "force

majeure."

jbs" »lr V/m el- jabr, Algebra,

science of putting fractious

together.

Xj^jabbar, violent, proud, tyrant,

giant; constellation of Orion.

j*iae*majboor, forced ; a set bone.

,j,s-< mojabbir, bone setter, quack

surgeon.

JlaíLa». Jabrdyeel, Angel Gabriel.

^j**- Jabrán, man's name, Gabriel.
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(j-jia- jibs, cement, gypsum.

(_)л»- jábala, he created, moulded.

■e

¿ho- jibilla, natural constitution.

W Ы

¡J+?- jibilliy, natural, innate.

JUa- _ Jo»- /aba?, pi. jibál, moun

tain, desert.

"JiAa. jabaliy, mountainous ; of the

desert.

i&- or ^xo- jibn, or jibna, cheese.

jjjjo»- jibeen, forehead.

yjb*. jaban, coward.

äJL*ä- jabbána, cemetery.

if*»- jabha, forehead.

LU», jibaya, tax, rent, collection

of rent or taxes.

j^U- jábi, rent collector.

e

■ * -*->- _ лл». jussa, pi. jusas, corpse.

и}\л1»- jusmán, bulk, body. [^Uma-

0»ж?- _ ¿к?- jahada, he denied ;

johood, denial.

.¿s?" jahsh, foal of an ass, young

ass.

1_йж?-| _ [и_«ж?-] [jahafa] _ ajhafa,

he slandered, injured.

*дж^ jaheem, hell-fire. L*-**?-

Je> j'íád, seriousness, earnestness,

energy.

\a-o- jiddán, in earnest; very,

exceedingly.

ol». jada7, serious, earnest.

¿Ал. Jidda, newness, Jeddah, the

port of Mecca ; a shore.

1>!л»-1 _ A», jadd, pi. ajdád, grand

father, ancestor.

..* »

is*- jadda, grandmother. [ci*-*-

ti¡\o- jddda, high road.

¿л», jaddada, he renewed.

¿jibs' tajdeed, renovation.

Jj^ul istajadda, he came out new,

suddenly became, was newly

appointed.

¿sew« mostajidd, recruit, newly

appointed.

jS&- jadar, jider, pustule, boil.

w ....

tCjiX*- jidiriy, small-pox.

jSo. jadr, root, square-root, base.

jS&- -^'j^- jidàr, pi. jodor, wall,

garden wall.

■ I Js" iy«j tasawwur el-j¿dar, esca

lade ; a French legal term for a

form of burglary.

jjJô- jadeer, walled, firm, capable ;

small canal or rivulet.

cil^a- jada', mutilation.

Jjö- jadala, he twisted, plaited.

дЬл»- jadeela, plait, tress, fringe

of hair. [*rH><*

JjU- jádala, he quarrelled.

ä!i)U?« or iJ\a&~ jidál, or mojadala,

quarrel, dispute.

Jjl^a- - JjA?- jadwal, pi. jadáwü,

groove, channel, schedule, regis

ter.

ц^Лл- j'aía, gift, utility.

^j.»- jadi, goat, Capricorn in the

Zodiac.
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)j,_.->- jazaba, he attracted,

charmed.

л- jazb, attraction.

u_»j1^»- - h¿>\a.jáziba, pi.jawáz ¡'^at

traction, attractiveness, charms

of beauty.

Ц^-oilar« _ t-jjiec-o majzoob, pi.

majázeeb, insane, demented.
•a

.S?- or , i>»- jazara, or jazzara, he

got at the root, extracted the

root.

.jjk». ..s^-jizr, от jidr, pi. jozoor,

root, root of a number ; trunk

of a tree.

ci»»- jada', a fine fellow ; sapling.

cju»- jida', trunk of tree.

JA»- jozám, elephantiasis, leprosy.

j>. jarra, he pulled, dragged, drew.

jb-fs- jarjara, colloquial for jarra.

/>-j*~ or f>- jarr, or jarjur, a pull,

tension.

if»- jarra, " kesra," or i vowel-

sound.

Xfrys- jarjara, agony of death, last

gasp.

.U _ s^». jarra, pi. jfrar, jar,

pitcher.

.!_,»- or .la- jttti', or jarrar, he

who pulls, pulling.

¡JL». jarrara, traces of carriage-

harness.

jsf\ injarra,it was dragged, towed.

.Kacl injirâr, a towing, towage.

ßj¥* majroor, drain, water-course.

*<jS/?- _ kljÄ. juráa, bravery ; jan',

brave.

*^Лаг< _ ]^1аП ijtará, he dared;

mujtari, daring.

(«b f-^jj^f tajara 'ala, he ventured,

had the impudence.

tSjm {1л Pi_f\f tajari 'ala sariqa,

a venturing on theft, a com

mitting (the crime of) theft.

¿u¿Jo)jA. jarábandiya, knapsack.

ijjfi- _ «-J;*- jarab, mange; jarbán,

mangy.

!_;],=»- jiráb, leather sack or case ;

sheath.

i—j^»- jarraba, he attempted, ex

perimented.

i—j^sr« mojarrab, enured, tried,

expert.

l.j.Iä' _ hjOf tajriba, pi. tajarib,

attempt, experiment, experi

ence.

¿UyîfS»- jorthooma, root, origin,

blastème."

U-y». Girgá, a province and town

in Upper Egypt.

j>jn jarjecr, cress, eruca sativa.

[шл-у%- .U - ir«*^?- Girgis, George;

Afar Girgis, St. George.

_a jaraha, he wounded ; he

accused. L^3

_j* - —jf-jorh, pi. jorooh, wound.

rjj^-° or й,»- jareeh, or majrooh,

wounded.
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«te-j,»- _ ir^j*- jovrrah, surgeon ;

jiráha, surgery.

_il^»- _ toyl*- járiha, pl. jawárih,

hands, feet, limbs ; bird of

prey.

_Ls- _ár>-! a- jiráha, pl . jiráh,wound .

в

i)^». or »^ä- ¡arada, or jarrada, he

strippe dbare,deprived; audited,

made an inventory.

¿a jard, nudity, a stripping

bare ; audit, inventory.

«i^aeb ¡s,*aa- hasaraho bil-jard, he

entered it in the inventory.

Ojä jareed, rib of palm branch,

lance.

Jo^a. _ Sjuia- jareeda, pl. jaráyid,

rib of palm branch, lance,

newspaper, schedule.

liLa- jarád, locusts.

Oj^Ä-l _ Jjô-I ajrad, bare, stripped ;

ajrood, beardless.

JoijiC tajreed, deprivation.

üJOjíst tajreeda, military expedition.

tí »

ùjSf tajarrada, he was stripped;

quit of.

jjsr« mojarrad, bare, simple, sole,

alone.

ï». iJ^^r* mojarrad haqa, " droit

incorporel."

¡»y*- jaras, bell.

iM-j».jarra8a,be revealed another's

vices, faults.

, 1^- jarasha, he crushed grain.

(^А;Ц. jároosh, hand-mill. [ц*^

L/~i/?" jareesh, crushed or pounded

grain.

Ц~^>!г?" jaráweesh, sweetmeats ;

sweetmeat paste of opium.

¿Cp». jora'a, potion, medicine.

« ijs- jorf, bank of river or canal,

embankment.

tJj-s- jarrafa, he embanked,

shovelled earth.

¿j|_/Ä- jorráfa, spade, hoe.

a^a- jarama, he cut.

л,!»-! or a^-I ajrama, or ijtarama,

he sinned, was guilty.

AJ.J&- _ л^- jorm, pl. joroom, sin>

crime, harm ; Jim», bulk,

л.»- ü /<í jorm, without fail.

л ä jarrama, he imposed a fine.

¿UL=>- jaram a, fine, penalty.

^L». _ üip. jarcema, pl. jaráyim,

sin, crime ; fine, penalty.

j»jL^* or л/sr* mujrim, or mujtarim,

sinner, guilty.

A^ar* mujrim (colloquial), barefoot

beggar.

¿X«j .e-l Ajirroomiya (Aaroomiya) ,

grammar.

I¡ifa- jarana, he threshed corn.

jj-»- Jörn, threshing-floor, heap of

corn for threshing ; wooden

pestle.

cuSlij». _ JUj»- jornal, pl. jornáláí

(European), journal, newspaper.
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i_S/?„ - ±$j>- jara, he ran, it flowed ;

yijri, he runs.

^U^sw or 1b£^- jari or jaraydn,

course, flow ; a running.

^дя'Ь oj«l asra'a bil-jari, he

hastened (with running), he

ran away.

(_с^Ь e/*"o mosria' bil-jari, run

ning hastily.

,í,Ia. jar», current, running, flow

ing ; being in the act of ; pre

sent (month, year, &c).

^Ijj». _ <¿il»- jdriya, pi. jawári,

female slave.

Lj^Ä- jaraya, ration of bread, wages.

(C^l o/ra, he made take its course;

set about, carried out, put into

execution.

.»l^rJ ijrd, execution of work.

^La-I ijráiy, executive.

ц^Цт* _ ijj?* majra, pi. majâri,

course, means ; duct, urethra.

y>- jazza, he cut, cropped.

к»- jazá, he took a share, divided.

'Ue-I _ *j*~ juz, pi. a?',?«, part,

particle, atom ; in pi., drugs.

J^s- juziy, relating to small mat

ters; petty.

^sJ^J ajzáji (Turkish), chemist.

¿li-ha-l ajzákhána (Persian), che

mist's shop.

^jjb~ jaza, he rewarded (good or

evil) .

Ay», jazá, reward, retribution.

,í¡Ia- jáza, he rewarded, punished.

■ cjj&- joozia, he was rewarded,

punished.

^¡í'jscí yojázi, he punishes ; yojáza,

he is punishable, is liable to

punishment.

Shlar« or Aj>- jizá, or mojázát,

punishment.

i±j>- jiziya, tax, imposition.

jj>- jazara, he slaughtered. [f.j

.Ijä. jazzdr, butcher.

iVc _ .¿>- jazr, ebb-tide ; madd,

flood-tide.

.j*. jazar, carrot.

J\j>- - l/iy*- jazcera, pi. jazdyir,

island ; Ghezireh, the island

opposite Kasr en-Nil, Cairo.

*Afi? El-jazeera, Mesopotamia.

¿y? El-jazdyir, Algiers.

cjs~ jaza'a, he cut, broke up. [cj*

< i\j>- jozdf, in the lump, as a salo

of goods in tho lump, roughly ;

achat en bloc."

¿ill»- jazdla, energy, superabund

ance.

Jj >- jazeel, abundant, generous.

ij&fy- juzldn (for Persian

jizddn) , pocket-book.

л.?- jazama, he cut, shaped. i*/°

ь *у>. jazm, a cutting ; tho mark

° over a letter, also called soltoon.

лул- - ¿Ц>- jazma, pi. jizam, boot.

ЛЛ«^- or ¡¿x^?- jazmaji (Turkish),

or jizamdtiy, bootmaker.

Л

.
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^j*.»- jassa, he touched, felt.

P ti «

ij~»s? tajassasa, he felt his way,

investigated.

^j^JuJ^e. . .j^ywla- jasóos, pi. jawá-

sees spy. [j^eUaJ

i>L*3-l _ iW» jasad, pi. ajsdd,

human body. [[*"*?-

^.W*- jasadiy, corporeal, bodily.

tí x

j-nmsc1 tajassada, it became incar

nate.

j»*»- jasara, he dared.

ü.L*i>- jasara, daring, courage.

jy»&- jasoor, daring, courageous.

^-Asc tajasara, he had the impu

dence to.

j*ls** mutajásir, impudent, auda

cious.

yyu.^- ~j^s~ jisr, pi. josoor, bank

of river or canal ; dyke ; cause

way, bridge.

*L*»-I - *«л- jism, pi. ajsám, body,

substance ; the human body.

iwJle <►«**- jtm sa/i'b, solid sub

stance.

„у* *-*»- jtim marin, yielding,

elastic substance.

*«*=r' *jJ^*i saleem cl-jism, able-

bodied, sound in body.

¿.*{ш&. _ *JvMk»- jaseem, bulky ;

jasdma, bulkiness.

,jl*M).s. jusman, bulk. [^UjLs-

<j». ji-ss, gypsum. [U"^

Jj«>- jVo", crisp, curly hair.

i^j*?- j'arán, beetle, scarab.

y«a- j'a/ar, canal, rivulet.

(J**- j'ala, he did, made ; began,

set about.

Ц-"'Ц^ <J*»- j'Wa yiktib, he began

to write.

<wii J*s. /oía nafsaho, he made

himself out to be, pretended

to be.

iJäs- /о/, wages, pension.

¿uiLis- jaghrdfiya (European),

geography.

a

i ¿lie. _ i_ft»- Jaffa, it was dry ;

ja/«/, dryness.

w

i—¿U- jójf, dry (as a dead body,

flower, &c).

■й

i_uää- jaffafa, he dessicated.

е^лй^ jift (Persian chift, pair),

tweezers.

j¿Á&- jafcer, sheath, leather case.

c!í*?- - í¿f^jifn>V^Pfoon> eyelid.

Ai&- /¿f(t, cruelty.

в

Ja- jalla, it was grand, illustrious.

JiU- jallala, he revered, extolled.

iJjJb- jalcel, royal, majestic ; the

Turkish epithet for a Ministry

of State.

ÄÖU- or Jls-jalál or jálala, majesty.

и

J4?- i'^i grand, illustrious

w

(_)». /?t//, horse-cloth.

ÏU- JtV/d., flat round cakes made

of dung, and used as fuel.
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л!ж-< majalla, book of Moslem

Jurisprudence, or legal axioms.

s

1». juila, a serious matter.

i^JU- jalaba, he drew, attracted,

made come.

t_ -1~- jalb, a making come, at

traction.

\^jLa-jallab, slave-hunter, or slave-

trader.

i

t_jSU^ jolláb, julep, molasses.

ÜU ¿й&а, clamp, iron-fastening.

^ -ojJL>. - 4j'jJ^- julbáb, pi. ja/íí-

ЬееЬ, smock worn by fellaheen

men and women, and generally

called " galábiya."

<uo&»- jalábiya, vulgar form of

julbáb.

JíAs^- jaban, pease, pulse.

t,_ Л-*3-Л istajlaba, he procured,

drew to himself.

A¿Jj>- jüjü, small bell (worn by

animals) .

!>Aa- _ jis- jild, pi. jolood, skin,

hide ; leather ; leather bound

book j volume of book.

CJojla- ^1 ibn jildatak (collo

quial), your compatriot, fellow

villager, one of your own flesh.

ЛлЬ- jildiy, of the skin, leathery,

¿la- jalada, he flogged.

jjjjsr _ ¿U- jall-ada, he bound a

book; tajlced, book-binding.

M

jJe* mojalUd, bookbinder.

Sis- jallád, executioner ; flogger ;

skinner or seller of hides.

jois. jaleed, sleet, hail; strong,

thick skinned.

. Jus- jalasa, he sat up, mounted

to a seat. [cf. Л*»

j-,Jia- joloos, act of sitting ; ac

cession to throne.

.JU- ja/i's, sitter, seated.

ejUla- _ &Jb- ja/.sa, pi. jalsát,

a single sitting ; séance or

audience by a Court or As

sembly.

J'jr» _ ,^-V* majlis, pi. majális,

council, assembly, tribunal.

.£»-! ir*V* majlis ahkám, Final

Court of Appeal. (This title

is rarely used.)

Jis- jalam, shears, large scissors.

.lila- jollnár, púnica granaium.

IL- _/aZ«, ho polished.

Jl». or *2L>- jo/á, or jalo, a polish,

clearness.

¡sAa- íoZwo, fête, marriage feast.

^».JL»- ia/(ijt (Turkish) , polisher.

1э- jW/a, he made clear, showed.

Tis- jaty/, clear, obvious, bright.

"Aar* majloo, polished.

Just! injala, he was glad, his

heart was brightened.

¿a- jamma, it was abundant.

i¡¿. i»- jamm ghafcer, a vast

crowd.

¿jt^*^- jomjoma, cranium, skull.
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SAsf or jv**. jamada, or taj ani

mada, it became solid ; froze.

•iy*^- jomood, solidity ; torpor,

numbness.

Jw«U- jámid, solid, hard, firm.

JJlyu j i\.«!^s- jawámid it:a sawáyil,

solids and fluids.

^lilke- jomada (jomádi), Jamádi I.

and II., the fifth and sixth

Moslem months.

Üií.»av« Л?)»»fawáyid mutajammida,

compound interest.

?,*»- jamra, live coal, carbuncle

(disease) .

... ts

«f¿*9- jommaiza, sycamore, wild

fig ; ficus sycamorus.

ipwuf.«!»»- _ &му*е\л- _ ¡ibi^ils*. jamóos,

femin. jámoosa, pi. jawámees,

buffalo.

(^«.j-cU- Jcc* fahl jamóos, a fine

(male) buffalo.

шл&- jama'a, he added up, col

lected ; formed the plural.

«aä-1 ajma'a, he collected, agreed

upon.

*-*^" or с.«л=-! ijtama a, or taj am

ina' a, they assembled ; the as

sembly or crowd formed.

mI»- jama'a, he copulated with.

с y*o- — **»- jama', pi. jomooa',

plural ; addition ; crowd.

7-Ат~ or joma', or ajma', all,

the whole.

cU>-l ijmá'a, a collection or

agreement of opinions on Mos

lem doctrines.

cUiaJ ijtimá'a, an assembling.

pLk». jimá'a, copulation.

C*!i^" " C*^ jàmia', pi. jawámia',

mosque, as a place of assembly

for prayer. [je****1

»¡Мл- jameea', all.

&*» joma'a, reunion ; a week.

**W' *j¿ уош el-joma'a, day of

reunion in the Mosque, Friday.

<ц*ллг»- or &£\лл~ jamáa'a, or j'am-

a'iya, assembly, society; crowd;

troop, squad.

£?*?■* or çAar* majma', or nto/-

mooa', the united whole, total,

collection ; collected.

«¡uCks- jamakiya, monthly wages,

pay. [2jaU

JUä- _ J*to- jamal, pi. jimál,

camel, male camel. [ïïlj

JU^- jammdl, camel-driver.

JU»- jamál, beauty, kindness,

good conduct.

ij*¿*>. jamcel, handsome; kind;

a favour.

J-Mo- lai»- Лг/z jameel, gratitude,

memory of a favour.

(J.*^ or J^U- jámala, or ío/á-

mala, he repaid favours, was

kind in return.

{J**:- - ¿Lb*- jornia, pi. jornal, the

whole ; a phrase ; several.

.L» ¿Lb», jornia mirar, several

times.
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<d>k=elj lil-jomla, in short ; collec

tively ; wholesale.

(J>*»J ajmala, he added up, sum

marized.

JIas-I ijmál, summary, addition.

Jj!l*a.l ijmáliy, addition or total

of accounts,

d^ar« mojmal, added up ; the total.

J>-*r>- jommal, the numerical value

of the letters of the alphabet

when added up.

jJ&*>**— ijf*»- jomhoor, pi. jamá-

hecr, the public, republic.

j¡i*^ Ujbc« ы}£>5 li-yakoon ma'-

loomán lil-jomhnor, Be it known

to the public ! Notice !

«j,j)i*»- jomhooriya, republic ; re

publicanism, democracy.

i¿»- janna, it was obscure ; he

hid, covered.
■a

^-г>- jo tina, he was mad, silly,

cracked.

^ » a» jannana, he bewitched,

maddened.

Jka- jinniy, a genie, spirit (good

or evil).

M Ы

„,1e. or ua- jinn, or jánn, genii,

spirits.

■oji»- jonoon, madness.

^jjW* - ej*i?'e majnoon, pi. majd-

neen, mad, possessed of an evil

spirit, cracked.

janeen, a hidden thing,

fœtus, embryo.

Paradise.

janna, pi. jannát,

^Jlia- - ¿Ьоь- jonaina, pi. janá-

yin, garden.

jJLÍU*. jandyiniy, gardener.

ч_л1^- janh, pi. jonooh,

side, flank.

•vis? or l_JLa?J ijtañaba, or

tajannaba, he avoided, kept

himself aloof.

t^o!_y»- -iw-Jl»- jánib, pi. jawánib,

side, flank ; also (colloquially)

a piece, some.

^aj (»-»о^ jón ¡"fr qamh, some wheat.

i»_>U». janáb, vicinity; Excellency,

Highness, Mr.

^j-jiV-Ч^' > ?l > y' el-Janábel-Khe-

déwiy, H.H. the Khedive.

¡pi&- yw* <—■*''"'?- janáb Mister

Jones, Mr. Jones, Jones Esq.

«UoUä- janábiya, vicinity, along

side ; sides of the embankment

of a railway-line.

w

i—>j\.y jonoob, south. tijj*

l^^oU^l -^AÀa-t ajnabiy, pi. ajánib,

foreigner, foreign, stranger.

L._.V'^ jumib, impure, unclean.

LU», janába, physical pollution

(a gross term of abuse in

Turkish).

bol», jánbáz (Persian), acrobat;

military extension-motions.

¿LäIs-1 _ --1-Ц- janáh, pi. ajniha,

wing ; minion.

su£ _ —-\J^- jonáh (Persian, yyoo-

náli), sin.

J
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Jus- _ Sä\ä- jonha, pi. jonah, the

French " délit " or misdemean

our, as distinct from the French

" crime" or felony.

epulis- « JL»- jonah iva jináyát,

"délits" and "crimes."

H
Â*_£ar» mahkamat el-jonah,

tribunal correctionnel."

¿A*. „Sis- jïnd, pi. jonood, troops.

w

^jSXs- jindiy, a soldier, horseman.

S:lLs- janáza, funeral-procession.

¿J-Ц- jinzeer (for Persian zinjcer),

chain.

^Ua-1 — ^_^Ц- /'»¡Sí pi. ajnás,

species, kind, sex. [cJ

À». jinsiya, sex, specification,

..í

origin.

■a

(^.ie- jannasa, he specified, divi

ded into species.

l^~jÓíS' tajnees, specification ; (in

Turkish) pun.

j-JLs.- jdnasa, it resembled in

species.

1ДЦ- jinás, similarity in species ;

alliteration.

(Jus? _ jJb» jana, he plucked,

gathered ; yijni, he plucks.

(Jusr _ .«Ц- j'ano, he committed а

crime ; yijni, he commits а

crime.

{Aa Je1 tajanna 'ala, he accused

falsely.

■ JL». jana, the fruit or crop which

is gathered.

У1Ц- _ ,¿1»- jáni, pi. jonát, com

mitter of a crime ; guilty.

cuUia- - ¿jli»- jináya, pi. jináyát,

"crime," felony; crime.

LiAjUa- . As- jonah wa jináyát,

"délits " and " crimes."

Jbr« majna, the crime committed.

auLc t ae^' el-majna 'alaih, the

victim of the crime.

¿blWb Ljjki-JU mutalabbisán Ы1-

jináya, caught in the act, en

flagrant délit."

CuUUe)' Jf^MC ^ylï даnoon tahqeeq

el-jináyát, Law of Criminal Pro

cedure, "instruction criminelle."

4jblW' t*£er*mahkamat él-jináyát,

"tribunal criminel."

SçXs-\ or 4X4»- jahada, or ijtahada,

he exerted himself.

i)lfi»-l or .Ц»- JaAd, or ijtihád, exer

tion, effort, zeal.

¡st Л lilfí»-! ijtihád shar'aiy, legal

opinion or deduction in Mos

lem law; responsaprudentium."

jJbU- jáhada, he exerted himself

for Islam, fought the infidel.

»)l$j»- jihád, exertion or holy war

on behalf of Islam.

M

ц£4>1<»- jiliádiij, soldier, military.

■a

&->S^s- jihádiya, military (affairs),

war office.

Jtç-sc* majhood, result of effort,

effort.
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Ac*, or^e- jähr, or jihár, publicity.

[^

l^Ä- jähran, publicly, in public.

[tile

J^a- jahhaza, he equipped, fitted

up, fitted out.

uujjit T* tajheezát, preparations,

equipments for war, &c.

ja>U- _/«Л|2, ready, equipped, fitted

out.

jig», jiház, equipment, outfit, ap

paratus; trousseau of bride.

t>¿q>- jahada, he thwarted, used

violence.

(^3j»-l ajhada, he caused abortion.

[кашI

j_^rl^=>-! ij-hád, a causing abortion.

¡¡¿xç*- jaheed, embryo, or abortion.

¿Jlf»- or J.«»- Ja/i/, or jahála, igno

rance, stupidity.

J^>- jaldía, he was ignorant.

JaU^ tajdhala, he shammed igno

rance.

Jl^a>- _ JaI»- jtí/ií'Z, pi. johhcil, igno

rant, stupid.

¿¡•lftU- jáhiliya, ante-Islam, Arab

ignorance of the true faith prior

to Mahomet's revelation.

JjaW« - с)ч=г* maj-hool, pi. majd-

heel, unknown.

aj1**JI . Jj*?*' ii-máj-hool wa el-

m'aloom, passive and active

voices of a verb.

,»».111 Jrfr* maj-houl el-ism, anony

mous.

jahannam (femin.), hell,

Gehenna.

¿_>
iy^-] 'Я-

jawáb, pi. ajwiba,

answer, reply ; letter.

>La- ) Jtfw sooííi г«« jawáb, ques

tion and answer.

jblj»- jawábát, letters, postal

correspondence.

JL». jawáyib, current news,

chronicle.

t__>jla. jáwaba, he replied.

(_Jjäu. I istajwaba, he interrogated,

asked for an answer.

(-jl^sJLl istijwáb, interrogatory.

i_jUJ ajaba, he answered, com

plied with.

ц_>1вгЪ (_>Ц>.| «yaba b!l-eejáb, he

replied in the affirmative, con

sented, [ц.*^

Ч_1^уг11; v_>L»-1 ajaba bis-salb, he

replied in the negative.

LU-I ijába, compliance, consent.

l_^v-A-sr"° mojeeb, compliant, con

senting, [cf. (^лЯ-у*

j^jä- jöhh (Persian choha), cloth.

sju». jöda, excellence, goodness,

kindness.

Jjô- jood, generosity.

¿*а-\ _ jW jawád, generous ; aj-

wad, more generous.

jUa- _ joe- jayyid, pi. j%«^, good,

excellent.

0»»-l ajivad, better, more excellent.

e

Jj»- jawwada, he made good, im

proved
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jfi- j&>', tyranny, injustice ; un

just.

Hjjbr« or .l^b- jiwdr, or mojáwara,

vicinity, nearness, a being a

neighbour.

j}W- jàwara, he was neighbour,

near.

tí))j¿!?' ~J^~ far, pi. jeerán, neigh

bour.

jJ-^° mojávÁr, near, adjacent ;

student of Moslem law.

*-jKj-s>- jordb (Persian chorab),

stockings.

vulgar Arabic for zöj, femin.

zöja, spouse, pair, couple.

« « . -,
—ij -jfi- jawwaza, vulgarism for

zawwaja, he gave in marriage.

« .. « •• .

~)j> -jîf tajawwaza, vulgarism

for tazawwaja, he married, took

a wife.

jja. jöz, middle, kernel ; walnuts.

*jf>- jöza, a walnut ; a cocoa-nut ;

hence, a hookah," or cocoa-

nut-bowled pipe, for smoking

hasheesh, tumbak, &c.

*hje- jöza, Gemini of the Zodiac.

\)jo- jawáz, lawfulness, permis

sion, right of way.

jy£ - jl»- jáza, it was lawful;

yajooz, it is lawful.

j\o-) or jj». jawwaza or ajáza, he

permitted.

¿Jl»- jáyiz, lawful, licit, permis

sible.

jJlja- _ «¿JU- jáyiza, pi. jawáyiz,

prize, gift, reward.

?¡U-I ijáza, permission, leave of

absence. [ÏLaà-.

jjbsr tajáwaza, he gave himself

leave, dared, overstepped a

right or limit ; it exceeded,

was more than.

\^ш\ ietajwaza, he asked leave.

jls* majáz, passage, metaphor.

^jLsr« majazty, metaphoric, un

real.

jfx* mijwiz (vulgar), doubled,

double.

jj.sp.se motajáwiz, transgressor,

overstepper ; more than, ex

cessive.

ïj£*- jeeza, shore; river bank

opposite Cairo ; town and pro

vince of Ghizeh.

is¿fsr' *jS> liaram el-jecza, pyramids

of Ghizeh.

cV - cjs- jooa' hunger ; jáa'a,

he hungered.

tijU^?- or ¡J&**- or «JL». jáya' or

jaw'án, or (vulgar) jeea'án,

hungry.

telar* majáa'a hunger.

i »l_j»-l - i iy>- jüf, pi. ajwáf, a

hollow ; belly, cavity.

,•6

i_j;»- jawwafa, he hollowed out.

i »jjsr* or i_iy>~ I ajwaf,or moja wivaf,

concave, hollow, hollowed out.

&»»=>- jôqa, crowd. [¿iL*.
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fr

Jly?- or J^e- jöl, or jawalán, a

turning round. \,yô

Jjät tajawivala, he made a tour

(of inspection).

Jl=r* majal, circus, arena, place

of turning.

^•r». joon, gulf, inlet.

Jblje- _ ^j?- jôhar, pi. jaiváhir,

jewel;, atom, molecule.

jjjbi»- jöhariy, jeweller ; atomic,

molecular, substantial.

_=*. Ju». jöharji (Turkish) , jeweller.

U>- jaw {jow), atmosphere, air;

the inside.

I»»- jooá, inside, at home, indoors.

"JL». jooániy, internal, inner.

, ji, (Turkish) suffix signifying

the doer, actor, seller, like the

English, -er, -ster, &c.

^sJ¿»-l ajzáji, chemist, seller of

drugs,

-»-je» or ^л-ii^ï qahwaji, seller

of coffee.

_sc .с or ^».bi 'arabaji, cabman.

«-¿y*- - Ц-^в- jaib, pi. joyoob,

pocket; sine (geometry).

s_^»- >UJ tamám jaib, cosine.

¿LfjUc»- ¿a*J «isba jaibiya, log : sine.

_a»- jeer, lime, mortar.

s.Uä. jayydra, lime-kiln. [*лхс1

jW- - JLr&- 3eer&n> P1- of ¿ár>

neighbours.

.-ja- _ «¿J^- jecza, shore, Ghizeh

(see under jöz).

,«»»j¿»- jft'ooe, pietaccia vera.

i^^Aa- _ ^_/ltó- Ía¿íAJ P1- joyoosh,

army.

í^SjOk ifa*- jaish masriy, Egyptian

army.

JJli».2! \j£j&- jaish cl-ihtilál, Army

of Occupation.

A£j^- jayashán, violent agitation,

commotion.

ifij¡ssf _ i£l»- jásha, it was in

commotion ; yajcesh, it is in

commotion.

,jiLxs- — |£ »»- jawwasha (collo

quial for jayyasha), ho stirred

up strife, disputed.

i_Jus- _ ü¿a- jee/a, pi. j¡'a/, carrion,

carcase.

^jj» jeem, the letter _ j.

JUîs-I _ J¿=- jeel, pi. ty'iói, age,

epoch.

ulj[<¡á±s»- - «¿и»- jeenaih, pl.jeeiiahat

(European), guinea, pound

sterling.

H

(a strong aspirate).

„. Ha. Value = 8.

Z

ciAa-U- _ л»Л»- hája, pi. /tií/ú/,

necessity, thing needed, thing ;

affairs, baggage, clothes. [_j»-

te.U. L/Us U wá /eesft Л aja, there

is, or it is, nothing.

JL> hawáyij (another pi. of hája),

baggage, effects.
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J ~&&-\ ihtája U, he had need

for, it was needful to.

_UI».! ihtiydj, need, indigence,

necessity.

ijjjr* _.L*ÜL»~Í ihtiyáj darooriy,

urgent necessity.

J ,—l3sr« muhtáj li, in need of.

_U. háj, a thorny plant ; alhagi

manniftrum.

ijio- - b\1=>- hura, lane, narrow

street (sec haira) .

¿Ц»»- _ Ы»- hâta, he guarded (see

hotu).

Ы—»И aháta, he surrounded ;

warned, informed.

äbl»-l iháta, a surrounding, inform

ing.

b>> hawwata, ho surrounded, left

a margin.

lojusf tahweet, circumference, land

enclosed or embanked ; dyke.

jjlllaJ^. - У^- hthjit, pi. hectán, wall.

LU»-I ihtáta, he took precaution,

kept in reserve.

Ылл»-1 ihtiyát, precaution; reserve

of army.

JsUls-! ildiyatiy, precautionary,

in reserve, provisory.

_bL*JL»-1 [i«ji> ЬаЫ ihtiyátiy,

precautionary imprisonment

(before trial).

^olxx=>-\ ^1*^0 damán ihtiyátiy,

"aval" in French law, or

additional and precautionary

guarantee for a bill of exchange

by a third party.

Ь1ал»-111 »__>U ¡J* min báb d-ihtiyát,

as a measure of precaution,

to be on the safe side."

bjss^OjS:. . Ьлаг« mohect, surround

ing ; bahr moheet, ocean.

Llar« mohát, surrounded.

¡Aa- háfa, edge, brim.

Jj». _ Jl»- hál (femin.), state,

condition (see hol) .

tí tí
Ц-л»-1 or <*--*»■ habba, or ahahba,

he loved ; preferred ; wished.

[cf. Ц^л]

(J^*¿ Ц-**> habba y'amil, he wished

to do.

t_jliC tahábba, he loved mutually.

„tí ai

as< or o» /и'М, or /iu№, or

mahabba, love, preference.

.J-*»- hubbiy, affectionate, relatiug

to love.

& or ц_>'лв-1 _ i -J>.p- Jiabeeb, pi.

ahbáb, or ahibbti, friend, lover,

dear.

f2x¿xs>- _ («jy^ habecbi, femin.

habeebati, my dear.

Cj^e-I ahabb, dearer.

ц^лвг* mohibb, lover.

i_j»>œ^ mahboob, beloved; obsolete

gold coin used as an ornament

tl^W* mohább, mutually loving,

and beloved.

cubjji». or 4-у»- - Ц-л*- //rtW>,

pi. hoboob, or hoboobát, grain ;

in pi. cereals.

1лэ- habba, a grain, l-48th of a

dirhem ; pimple ; pill.
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hibr, ink.

¡La»- habara, lady's black silk

cloak.

J*», habt, rabbi, Jewish priest.

,»>*»■ habasa, he put in prison,

sequestered. [{¿j?*

.pgjks» habe, prison, imprisonment ;

sequestration.

aíUk"*í*" habs-khána (Persian), a

prison, gaol.

^■»júLa-l ihtabasa, he restrained,

contained.

.■»jüUs* — ¡»уха?0 mahboos, pi.

mahábees, prisoner.

, ¿tó>- habash, Abyssinia, the

Abyssinians.

^Длг». habashiy, an Abyssinian,

Abyssinian.

СДлг>- habaka, he made lace, inter

laced.

JU»- _ Jjb- /¿ab/, pi. hibál, cable,

rope.

JJU»- habáyil, cordage, nets.

Jju». habal, conception, pregnancy.

oib- habilet, (the woman) con

ceived. [J"«>*-

Алг». _ ,«bi=>- ÄtMo, pi. h abala,

pregnant.

ijuä»- - ÍÁ». /w'Ma, pl. Лйа/, piece,

bit.

t¡

Л», hattama, he made obligatory.

.».Is" tahattama, it bocamc obliga

tory.

IaIs» hatmán, of necessity, without

fail ; " de plein droit."

б

^». hatta, in order that ; until,

even then.

¿s*- or ^»- Aay or hijja, the

Great Pilgrimage to Mecca at

the end of the Moslem year.

s^ .j zoo l-hijja, the month of

pilgrimage, the last lunar

month.

_»- hajja, he went on the pil

grimage.

л»- - *?*- Aoy'a, pl. Ao/a/, good

proof, sound argument, title-

deed of property.

t£>" _ £U- Aóy, pl. Лоу'ф", pil

grim to Mecca.

^a-U- Aáyí (Persian), pilgrim.

Jb-I ihtajja, he relied on good

proof,

lar**-' ihtijáj, reliance on good

proof.

<—~sr- hajaba, ho veiled, guarded,

cut off, disinherited.

«.„»Lac»- hijab, veil, amulet, dia

phragm.

U_^s«-l«s>- - U_^\»-l»- hiijib, pl.

hawájib, eyebrow.

t*

i__>ls*" _ С_^ч»-1»- hájib, pl. hojjáb,

guardian, beadle, usher, con

stable of a court.

oe3^ mahjoob, veiled, timid,

bashful.

л*1 Ayr, bosom, lap. turt

le ä*" AajV '«Za, interdiction

against.



jr ( 54 ) ^Jjo-

,'e»-' _ д* hajar, pi, ahjár, stone,

rock.

uír?*" hajariy, stony ; mineral

(coal) .

ij^~ hujra, cell, closet ; the grave

of Mahomed.

•=c™* mahjar, stony place, quarry;

rocky bank.

J^*" hajaza, he barred off, seques

tered for debt.

jxr*- hajz, sequester, seizure for

debt.

Ja^' £¿J>j¡ tawqee'a el-hajz, the

imposing of a sequester.

j*-\&- hájiz, sequestrator, barrier;

septum, diaphragm.

jya^* mahjooz, seized for debt.

:'^^ El-Uijáz, Hejáz, or Arabia

Petraea, the mountain barrier

between the low coast of Arabia

and tho Najd or plateau.

Jœ*- hajal, partridge.

41s" hajm, bulk, mass, volume.

i «las*- hijáma, a cupping, bleeding.

5*=:^* mihjama, a cupping instru

ment.

■s* tí

JJo- or Лг>- hadda, or haddada, he

delimited.

OjJj». _ л»- hadd, pi. hodood, edge,

point; prohibition; limit, fron

tier.

ijl»- hadd, sharp, pointed, vehe

ment.

»>1л». hidád, grief, mourning. [¿.Î U

ïj>». hidda, vehemence.

Jj»W ¿L* _ ¿¿¿=» kadeed, iron ;

sikket el-hadeed, railway.

Л>1л>- - ÜJoJo- /¡aáet'(ía,pl. hadáyid,

pieces or tools of iron.

1>1д»- haddád, blacksmith, iron

monger.

JüJ^" talidecd, delimitation.

>_->.W haddaba, he made convex.

¿иЛ». hadaba, convexity.

l—jJ.»-) ahdab, convex, hump

backed.

1 mohaddab, convex.

hadasa, it happened, befell.

ahdasa, he made happen,

caused.

l±jjU>- hádasa, ho conversed with.

tí

lIjJo- haddasa, he narrated.

l£j>j¿j»- hodoos, appearance, occur

rence, birth.

l£j>j)»»- _ iji)'.»- hddisa, pi. hatvd-

dis, accident ; news.

hddisa qahriya, " cas

fortuit," accident which could

not be helped.

лЛл»- hadása, newness, youth,

commencement.

ЪЛг» _ lí^jüo- hadecs, pi. hodasá,

new, now-born infant ; young,

recent.

^»Jl Ll^oJo- hadecs es-sinn, young

in years, child.

i>U>-l _ !»2^оЛ*- hadees, pi.

ahádecs, conversation ; tradi

tion ; the traditions of Maho

med.

¿UM АО
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¿>Ат« mohaddis, story-teller.

¿UiiUr« mohádasa, conversation.

_J^~ hadaj, colocynth, wild cu

cumber. [lJ'J>S-

jJo- hadar, descent, slope.

^Jo- hade, a guessing ; intelli

gence.

i »Jo- hadafa, he threw, aimed

at. [^ла

¿jijo- hadaqa, eye-ball.

&i¿Jo- hadeeqa, orchard, garden.

JfJo- hadaq, aubergine, Solanum

coagulans. [^I^iMj

j¿¿. ,_jJo- Ла(7г 'ashar, eleventh.

äjJo- hidwa, horse shoe. [Jjo

tio- Aizr, caution, care.

•iös-l ihtazara, he was cautious,

took care.

■jiXar« mahzoor, object of caution ;

danger.

JÍilo- _ ^jiLs- /u'z2, sagacity; háziq,

sagacious, piquant.

£»io-l - *lio- hizá, pi. ahziya, shoe,

boot.

¿lio- hazáya, dress, costume.

jo- narra, it was hot, ardent.

.jo- _ о- йатг, pi. horoor, heat ;

haroor, heat, especially heat of

summer.

.lo- _ s ilo- harára, heat ; /iárr, hot.

¡J»- barrara, he wrote ; freed a

slave. [jjj

\Zj\jijS: -.¿jS? tahrecr, pi. tahree-

rát, a writing, document.

¡yx* or \¿j& tahreerán, or »-

barrar, written,

■^.гг* moharrir, writer, author.

r]o-l _ j> /гогг, pi. ahrár, freo,

free-born, honest, genuine, real.

■a

jj>- lb banná liorr, freemason.

¿j^o- horriya, freedom.

jjo hareer, silk.

(__>■_»- - i—J,—э- Лш7>, pi. horooh

(fomin.), war.

(_j,lo- or Ц-»о- haraba, or háraba,

he made war.

i—jjlar« _ ¿ilar* molturaba, war ;

mohárib, at war, warrior.

bo- harba, spear.

bo- hirbá, chameleon. [^y.

ÏIaï _ с-j\j3£* mihráb, the ^¡'Wa, or

niche at the end of a mosque,

pointing to Mecca.

líjo- harasa, he tilled, ploughed.

¿ilo- or i±Jo- Лоте, or Mrúsa, til

lage, cultivation ; field.

i¿L>]js* mihrát, plough.

_lo- haráj, auction. [¿Ij*

¡o- /nrz, caution, care. [iio-

;^л»-! ihtaraza, he was cautious,

guarded himself.

; o- haraz, purse ; a valuablo to

be guarded.

jjJ^ taharruz, care, precaution.

\jys>- harasa, ho guarded, es

corted.

¿»«lo- or ii-j>- hars, or hirása,

guard, escort.
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\j*ß&-\ ihtarasa, he was on his

guard.

{j»\j&- » \J"j^- hárie, pi. horras,

guardian, military escort ;

bailiff.

^fjj^0 mahroos, guarded.

iL.. .ar< CUL»k mamálik maJiroosa,

" guarded dominions," an offi

cial title of Turkey.

L^s*" j*a*> masr el-mahroosa,

Cairo the Guarded, the usual

title of Cairo. [i*#elc

¡r.Jtr* mohtaris, cautious.

¡¿■¿¿в* harrasha, he excited, pro

voked, incited.

(iijp. hareesh, coarse to the

touch, prickly.

¿—¿-a- hirsha, a species of cu

cumber.

ijoij»- - <jCj*- hire, covetousness ;

harees, covetous.

ijOja- h arrasa, he excited ambi

tion, tempted.

цо%-&- barrada, he debauched, ex

cited to debauchery.

(_j.ja- - u_».»г barf, pi. horoof,

letter of alphabet ; a gramma

tical particle or part of speech.

\&$ i_JjjS- horoof el-hijá, the

alphabet.

(_Jp- - ^-¿p- hwrf, pi. hiraf, edge,

point; deviation.

i—jp- _ ¿i,». hirfa, pi. hiraf, trade,

profession. [iclJue

hareef, artisan, fellow-

artisan ; often as a term of

contempt, " fellow," " chap."

.¿p- harfiy, literal, word for word.

uJujä- _ &s\j>- h a rafa, piquancy;

harreef, piquant.

<—»/-=>- harrafa, ho tampered with

the letters of a book, altered;

transliterated.

i UjSr tahreef, alteration, trans

literation.

u-Jfia-l ihtarafa, he followed a

profession.

i—s^l inharafa, he deviated, was

indisposed.

i >j^* munharif, oblique, indis

posed.

i—ijs- horf, a species of cress.

ijjs- harq, or haraq, fire, com

bustion.

лЬ^э- hareeqa, conflagration.

j^s-1 or L¿r»- harraqa, or ahraqa,

he set on fire.

(ïyUi-l ihtaraqa, it was on fire,

took fire.

Jjjs-] inharaqa, it was burnt.

jfj^if tahreeq, a setting on fire ;

arson ; the burnt up state of

the soil during low Nile.

J^^0 mahrooq, burnt.

J)Li»-l ihtiráq, lowest water-mark

of Nile ; a burning ; a catch-

iug fire.

iSjs- haraha, motion, movement;

action ; agitation ; a vowel-

point -, -, -.
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Г>

Сijjs: taharraka, it was in motion.

.•s

\¿Jj-=~ harraka, he set in motion,

excited ; marked the vowel

points.

CJojä" tahreek, a setting in mo

tion, exciting ; marking the

vowel-points.

iJiSja- harkasha, agitation, com

motion.

л^- hwrama, he forbad, deprived,

excluded.

ц/*^»- or »jo- hirm, or hitman, de

privation, outlawry, prohibi

tion.

J,»- harám, forbidden, sacred; it

is a sin to do it !

iiblc J,»- harám 'alaik, shame

on thee ! for shame !

Mf>- harima, it was unlawful.

«-»- harrama, he forbad, ren

dered sacred.

»)js-\ _ *-»- haram, pi. ahrám,

sacred, harem, wife ; female

kindred ; a sanctuary, Mecca

or Medina. [cf. +Jb

i*js- Iwrma, Moslem woman,

wife.

i2jUj .»• _ *>,j>- hareem, pi. haree-

mát, sacred, harem ; in pi.

women.

*js-\ ahrama, he went on pilgrim

age to the sanctuary of Mecca.

(Jf»-I ihram, rites, duties or dress

to be observed by a pilgrim.

s.jyc\j&- _ iy«b»- haramiy, pi. hará-

miya, robber, outlaw.

*уЛ»-1 ihtarama, he respected, vene

rated.

*¿Ík4> _ *U^»-I ihtirám, respect >

mohtaram, respected.

aj^* moharram, sacred ; the first

month of the Moslem year when

war is forbidden.

*%j** mahroom, deprived.

'LcjX* mahrama, handkerchief.

[JiJJU

CJj Es-sitt Fátma hánum, haram

el-marhoom Ahmad Bey, the lady

Fatma, wife of the deceased

Ahmed Bey.

J*«,»- h armai, the herb rue.

ufijo* haroon, restive, vicious horse.

u£/»- hariy, worthy, excellent.

jet*" taharra, he sought out (the

good) ; he investigated.

cubjÄ1 taharriyát, investigations.

jija- hazzáz, lecanora ; hatred,

spite. [U».

i_>h»-l _ i_j>\=>~ hizb, pi. ahzáb,

part, section ; confederate.

■ Ja- hazara he guessed ; Аагг, a

guess.

iJl/lj»- hazeerán, Syrian month of

June.

*j>- hazama, he girt.
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лр- - Jjs- hizám, pi. hozom, girth,

girdle.

(.¡jar» mahzoom, girt ; waist-cloth,

towel.

AjU- házim, firm, resolute.

jJ! *]'■&- házim er-ráy, a man of

sound judgment.

jjil». hazina, he was sad; huzn,

sadness.

jjj^»-] ahzana, he saddened, vexed.

^J»- or (jJj»- hazeen, or hazin, sad.

¿jh»- huzána, family cares, main

tenance of a young family,

[cf. Sil

it«»»- hassa, he felt, perceived by

one of the senses.

б

JUuÂJU
í i_r=

/iossa binafsihi, he felt

himself to be.

e - I

(u^sA-i' istahassa, he detected,

became aware of.

..*.«*»- hassasa, he groped, felt

for, manipulated.

и

hiss, voice, sensation.

lf.l--r- - «Us tallia' hissak, raise

your voice !

u

i»L> or (»»Лы*»- hasees, or hassás,

who feels; sensitive.

ir-Us- _ &*l»- hássa, pi. Hawass,

a sense ; the senses.

Ju*mU- hássiya, power of sense,

sensibility.

ip.ywcsr0 mahsoos, perceptible to

the senses ; real.

Iw^sai*»- hasaba, he counted, cal

culated, reckoned.

Ц ■—■■»»- /if/sb, a sufficient portion ;

share.

i

*1JI juu*=- hasbond Allah. God is

our trust !

"«ws'' ¡»Jbr* _ icb*>¿>- hasbiy, re

lating to shares; Majlis el-hnsbiy.

Moslem Probate Court.

i^*.«*»- hasab, quantity, ratio,

proportion. \2лтЛ

Lm>> (Дс or Ц^члывг bi-hasab,

or 'aia hasab, according to, in

proportion to.

uublw»- - «—»Lus- hisáb, pi. /í/sií-

t«í, calculation, account, bill.

l-jLue" *1c 't7»i el-hisab, arith

metic.

Ц^«1*- hasaba, he kept accounts,

reckoned with, was on his

guard.

L_^-««*U- hásib, (imperative) look

out !

L««"lar* mohásib, accountant.

cuIjuw'œ^1 . duller* mohdsaba, pi. mo-

hásabát}accounts, book-keeping.

j^s-iJUiUr« mohásabaji (Turkish),

accountant.

ц^иаа-l ihtasaba, he considered,

reflected.

dub CwAs4 mohtasab 'aleih, put

to his charge.

Л«*»- 7¡asa¿o,he envied, was jealous

of.

iW>- hnxaiJ, envy, jealousy.
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Juno- or Oyuo- kasood, or hásid,

envious.

Ïjms- hasra, sigh, grief, regret,

weariness.

лу*^>- hosoom, bad days, name of

an unhealthy wind.

{¡jué\src - ^jM^- hosn, pi. mahásin,

beauty, excellence ; in pi.

good qualities or features ;

charms.

• "-y ^-*г>- hosn yoosuf, white

powder for the face.

^jU*». _ ,o*i*»- hasan, pi. hisán,

handsome, excellent ; the pro

per name Hassan.

Aw», or ¿Am», hasana, or hasná

(femin. of hasan), beautiful

(woman) ; a good deed, act of

charity.

,Ju»»- _,^м*г>-1 ahsan, femin. hosná,

better, more beautiful.

CiAjJwj»- _ i¿*t¿>- hosna, pi. hosna-

yát, good deed, charity.

jjj^r». hosain, (diminutive of ha

san), the proper name Hussein.

^Uu.fc" El-Hasanán, the two sons

of Ali and Fátma, Hassan

and Hussein.

■6 -

^jM^sC or 1j>uj>- hasona, or tahassana,

it was or became beautiful.

¡¿f*&- hassana, he beautified, ap

proved of.

^Ллы^к1 tahseen, praise, approval,

decoration.

jj*_»-I aheana, he

favoured.

bestowed,

(jL*»-! ihsán, favour, bounty.

^**ss\*J istahsana, he approved of.

L„¿u,l istihsán, approval.

WM*ar< mohsin, benefactor.

й

,¿o- hashsha, he cut grass.

(■¿лДл- hasheesh, grass, herbage ;

an aphrodisiac prepared from

hemp; cannabis indica.

lyî'As- hashshásh, grass-cutter or

seller ; seller, or smoker of

" hasheesh."

Л m »> -r* mahshasha, " hasheesh "

tavern.

«

or .¿л- hashara, or hashshara,

he collected, loaded, inserted;

tampered with a document by

inserting interlinea.

j±¿>&: tahsheer, insertion of inter

linea.

yi^l inhashara, it was inserted,

thrust in.

.¿o- hashr, resurrection ; assem

bly, swarm.

cuj^i*- h asharát, insects, swarming

creatures.

.1Лг>- hishár, charge inserted into

a gun.

ЛдЛг». hash/a, glans, gland.

(^io- hashima, he blushed, took

offence.

¿Uwîo- hishma, timidity, bashful-

ness ; modesty.

^'.Vl ihtashama, he showed re

spect, was awed.

Ji'a< maháshim, testicles.
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&*£&■ hashma, pomp, ceremonial,

awe.

i i* i У mohtashim, yenerable,

revered.

1Лэ- hashá, he stuffed, filled.

•A»- hasho, stuffing, wadding.

*1Л>-1 _ [its- hashá, pi. ahshá,

entrails. [i**^

{J^}y>- _ iuû'o- háshiya, pi. ha-

vjóehi, border, margin. [,£<1а>

LgMor* ¿et lahm mahshi, stuffed

meat ; stew.

j£e* mahshoo, stuffed.

Lila- hatha, excepted.

¿

¿DI liU. háshá Allah, God forbid !

(/>лй»- _ *«to- hissa, pi. hisas,

share, portion.

*'jba»- _ ¿uuto- hasba, measles; haxlá,

pebbles.

i_jyasr* mahsooh, ill with measles.

л*<зг>- hasada, he reaped.

i)Las>- hai<ád, harvest.

Jj^ar*'' jIas- hasád el-mahsool,

a gathering in of the crops.

ïSxao- hascuda, a crop.

jA*- hasira, he felt constrained.

j^a-hasara, he confined, restrained,

limited.

li^b tjo*- hasaraho bil-jard, he

entered it in the inventory.

i

j*=>- hasara shubhaloh, he

suspected, he limited his sus

picion to.

hotr, retention of urine.

jye^* mahsoor, taken ill.

j&=- haer, restriction, constraint.

^el». hdeara, he besieged.

^elac* mohásara, siege.

,1л*- hisár, castle, fortress.

jA>- - ¿jJbaa* huseera, pi. hosor,

mat, matting.

bj&=>- husrum, sour, acid fruit.

<Jna»- hasala, it happened, resulted.

C^Jua». LÍJW' el-hádisa hasalet,

the accident happened.

J*a»- hassala, he obtained ; levied

taxes.

Jyaa- hotool, event, a befalling,

attainment.

J-,»<i re tahseel, success, attain

ment ; collection of taxes.

j)óij^sr talisceldár (Persian), tax-

collector.

(Jv*!^- _ J^l=>- hásil, pi. hawásil,

result ; end obtained ; advan

tage ; barn, court-yard.

¡le 1>¿a" iahasnala 'ala, he ob

tained, attained ; it resulted

from, was realized.

i^i/Jj-a-ac*1 _ Jj«fl T« mahsool, pi.

mahsoolái, result ; crops, pro

duce ; revenue.

^id»- _ ,j-«a»- hisn, pi. hosoon, for

tress ; chastity.

¿Lei», or MJuaa- hasná, or hásina,

chasto woman. [cf. Aw»-

¿илж-* mohsana, chaste woman.
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(Jjá- _ (^^л». _ ,jle»- hisán, pl. ho8on,

stallion, horse. Instead of hoson,

the pl. in use is khail.

л». _ ?1л>- hasat, pl. Aoety ;

and iya»- - *j<ea- haswa, pl.

Aoea, pebble, gravel, calculus.

L^aa-} ahsa., he calculated.

U¿\¿*~ hadeed, apogee; aphelion,

furthest point.

hadara, he was present,

ready, he presented himself.

haddara, he made ready,

prepared.

-1 ahdara, he summoned, made

appear.

-¿Jto-1 ihtadara, he prepared him

self, was on the point of death.

^-¿rcul istahdara, he sent for,

asked for the presence of, he

brought forward (hi s witnesses).

г.Ая-hadra, presence; Excellency,

Sir.

гЧг-* or CAj hadratak, or

hadratkom, Thy or Your Excel

lency ! Your Highness ! Noble

Sir!

|XjL¿»- hadrátikom, Your Excel

lencies ! Gentlemen !

¿jjjJcfc1' Spa-s^ El-Eadrat el-Khedé-

wiya, H.H. the Khedive.

joLJ^-à». hazretleri (Turkish), His

or Your Excellency.

^jJ>\^- - .*¿U- hádir, pl. hddiroon

(or hádireen), present, ready;

domiciled (not nomad).

*.l¿»- hadara, settled Arabs (not

Bedouins) .

Láa-I ihdár, a summons ; a bring

ing forward.

_^—* mohdir," huissier," summons-

server.

jJjx* -jÂar* mahdar, pl. mahádir,

report, minutes of proceedings,

'procès-verbal."

ttiy¿-»- - циа —■ A/c?n, pl. hodoon,

bosom, lap ; interval of time.

LiLás»- hidána, maternal rights.

.-" "— I ihtadana, he embraced,

took to his bosom.

la» hatta, he placed, put down,

deposited.

la_s?l inhatta, it diminished, sank,

was put down.

б

k^- hatt, a putting down ; re

duction.

«

Ы»- or la\eU>- /iáíf'í, or Aáíí, he who

places.

LUa*"! inhitát, decline, decadence ;

a sinking.

б

¿LLar* mahatta, place where a thing

is deposited; railway station.

"x U, ,■*)! (Jaê»j wakeel el-mahatta,

station-master.

L >Hto-l _ I . «\laa. hatab, pl. ahtáb,

firewood. Distinguish this from

khashab, timber. [ц_л£о-

Jb&- h afama, he broke in pieces.

s

lis- hazza, he was delighted, glad.

H

lajja-a- - la-»- Aazz, pl. hozóos,

delight, pleasure.
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^^¡s^mahzooz, gladdened, pleased.

¿Jlojàs*mahzooziya, happiness, joy.

i^->- hazia, he suceeded in, ob

tained.

isjlaa. hizwa, success, advantage.

Uli». _ 2_A_iá^ haziya, pi. Аагоуа,

concubine,

¿'¿¿a- . lUi*. Äa/eed, pi. hafada,

grandson.

^¿s>- h afara, he dug.

C^l^ - >*- /ш/г, pi. hafriyát,

a digging ; excavations.

ïr-À-r*- Äofat, hole, pit, hollow,

well.

./!**- -У*- /г«/Л pi- hawáfir, hoof,

digger.

jlia» Aa/(tr, digger, grave-digger.

>^Ä-e mihfar, spade.

«

Iüä- or ka-*. Ao/fea, or tahaffaza,

he guarded, protected, was vigi

lant ; reserved ; learned by

heart.

«

üa*. haffaza, he taught (the Koran,

ас), made leam by heart.

kJU- M/aza, he guarded, watched

over as a ruler.

laÁrciJ istahfaza, he sought pro

tection.

ü.¿>- Аг/г, guard, care, protection ;

faculty or power of memory.

<uU-e j клэ- /t?yz roa siyána, guard

and protection.

J.***, kia. hifz jameel, memory

of a favour, gratitude.

üíU. hafiz, guardian ; knowing by

heart.

<ÜÜU. háfiza, faculty of memory.

laiW» moháfiz, guardian, governor

of a town.

¿LlaJlx-« moháfaza, guardianship;

township as apart from a" moo-

deeriya ;" governor's office or

dwelling.

lijäar« mahfooz, guarded, reserved.

«Üaás-« mah/aza, portfolio, case.

kâgru.« mustahfiz, reserve of polico

or of army ; national guard.

Jâïa-I or Ji*. hafala, or ihtafala,

a crowd collected.

lU-s-0 or JLÁ_A=J or Ji*. hafl,

or ihtifál, or mahfil, crowd,

procession, public ceremony,

pomp.

^JlAÁaJ ihtifáliy, solemn, ceremo

nious, pompous.

Шла- haflata, nuisance, bore, em

barrassment.

***■ - \^°- hafia, he went bare

foot; hafán, being barefoot.

^Is- háfi, who is barefoot; un

shod (horse).

H

J^-J*- ¿«2?, pi. hoqooq, truth ;

legal right.

ц^т j> Aagj 'ami?/, real property,

"droit réel."

■et

J-э- ¿j?r* mojarrad haqq, personal

property, "droit incorporel."

W
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you are in the right; el-haqq

'alaik, you are in the wrong.

¿5¿_U|I Ja- haqq el-malakiya, right

of property, "propriété."

¿¿mí)j»- Tiagg el-intifá'a, usufruct.

jUJ,!l! J»- Aa?g el-irtifáq, servitude.

w

:ЬЛч.31 Ja- /i«3? el-imtiyáz, privi

lege.

jU*51 ^; J=- ua?g га7ш el-'aqur,

" hypothèque," mortgage.

w

j\ätd ^le'iá-l J»- Ладз ikhtisás Ы-

'aqár, "affectation."

w

.-ass!' v-_ /шдо el-habs, " réten

tion."

zJUb- _ iajJuv haqeeqa, pi. Tiflja-

t/î'ç, a true statement, truth.

Лдлаа- haqeeqiy, true, real, [g^

LLjJia- haqeeqatán, truly.

jJia- haqqaqa, he verified, inves

tigated the truth ; held a legal

inquiry.

dAftjJJ*? - Jtí^ taliqeeq, pi. <«Л-

qeeqát, verification, legal in

quiry, "instruction."

sj_? -^ II ^L» gódi et-tahqeeq,

examining magistrate, ' juge

d'instruction." [jk'üm«

ïa-l - J»- /гаад» worthy; ahaqq,

worthier.

ja-1 ahaqqa, he obtained justice.

e

rp.<" tahaqqaqa, it came true, was

proved correct.

jäL.1 istahaqqa, he deserved ; it

fell due (as a bill, debt, interest,

&c).

jlasLl istihqáq, merit ; the falling

due of a debt, &c.

jsiwe mostahaqq, deserved; fallen

due.

jäss* mohaqqaq, verified, shown

true.

¿is. _ г»- /юад, pi. /годад, small

box, snuff-box, casket ; Indian

" hookah."

t_^äa- Iwqb, epoch, century,

¿иляа- haqeeba, camel's saddle-girth.

Лае- hiqd, envy, malice.

•s

Ji¿ul or .¡ua-lor^a-oryi»- haqara,

or haqqara, or ihtaqara, or

istahqara, he despised, treated

with contempt.

jj.jia- _ S.Ua- haqára, contempt ;

contemptible.

Ja». Лад/, cornfield, field. [kj¿

^läsr« _ ÄÜia- hoqna, clyster, enema;

mihqán, syringe.

Je* haqo, waist, loins.

■a

viAa- hakka, he scratched, rubbed.

LCs- _ (¿Aa- hakk, a scratching ;

hikka, itch.

и

viAac* mihakk, touchstone.

¿ia-l or ^a- hakara, or ihtakara,

he monopolised, bought up

and held back corn, &c.

.&a-l ihtikár, monoply.
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jija- hikr, a waqf's ground-rent ;

a real right in favour of a

legatee ; quit-rent.

J_£-»-l _ {-£-=- hokm, pi. ahkám,

judicial sentence, judgment,

decision, order.

Sa- hakama, he judged, passed

sentence.

(i*jiäs'lj <uic Sa- hakama 'aleih

bil-habs, he sentenced him to

prison.

JSa. *ÍU- hákim, pU¿ofcfcám,judge,

governor. L«*¿^

*¿W« - ¿lfc$^» mahkama, pi. mahá-

kim, tribunal, court,

¿uítjuól ¡uíse* mahkama ibtidáiya,

Tribunal of First Instance.

¿jíUJlLj! Ï*£js*> mahkama isteená-

fiya, Court of Appeal.

"kx£j¿, кл£х* mahkama shara'iya,

Court of Moslem law, Cadi's

Court.

гмл] - ¿Шаг* ¿uix* mahkama

viukhtalita, mixed tribunal ;

mahkama ahliya, native tri

bunal.

¿uiW* mohäkama, trial, hearing.

[¿¿J,*

*f}ic _ лАс |»4^* mahkoom 'aleih,

pi. mah koom 'aleih im, condemned

man.

Sa- haketn, wise, arbitrator.

Sa- hakkama, he arbitrated, or

Bent to arbitration.

Д** - *~S=z tahkeem, arbitration ;

mohakkim, arbitrator.

Ss- - hSa- hikma, pi. hikam,

science. [Лв

*l*£»- _ *j£». hakeem, pi hokamá,

physician,

.-¿.b *j¿=- hakeem báshi (Turkish),

chief doctor, surgeon-major.

Ssbu) istahkama, he fortified.

oU(sLm mustahkamát, fortifica

tions.

S** токкат, firm, solid, well

made.

,j£s? - ■ <*»- haka, he narrated,

said; yiufct, he says. L^i/

^l»- А<Ш, narrator.

*-jL£-&- hikáya, narrative, tale,

statement.

LS¿s-e mohka, spoken of, mentioned.

■a

{Ja- halla, he unloosed, solved,

absolved ; alighted, descended ;

it was lawful.

fu» ti

sSs* \Ja- halla mahalloh, he acted

in his stead. [**liU Л»

M Г

{Ja- hall, an unloosing, solution.

м

J*»- hill, lawfulness.

J2L- halál, a lawful thing ; lawful.

Jjl»- holool, descent, alighting ;

arrival of a date.

i>Ux*J1 JJb- holool el-mee'yád, lapse

or end of a fixed time, "échéance."

¿yol»- or jjie- holal or holaliya,

robes, attire, cloak.
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Jl>. - ¿U- halla, pi. hilal, saucepan;

area, threshing-floor.

¿Ul». _Jj1>- haled, (femin.) haleela,

lawful spouse.

JyJa-! ihleel, urethra, duct, passage.

s

Jisv hállala, he analysed, rendered

lawful.

Jolac tabled, analysis, legalisation.

jJüÍa" tahlediy, analytic.

■

JJer« mohallil, légaliser ; he who

marries a divorced woman only

in order to divorce her after

consummation, so that he may

thus make it lawful for her first

husband who divorced her to

remarry her.

Jo»-! ihtalla, he alighted, took

up his residence ; (the army)

occupied (a country) .

¿lioA ihtilal, residence, occupa

tion by an army.

JÜ».Sl ^jOjk». jaish el-ihtilál, Army

of Occupation.

JIœ-« - Je-* mahall, pi. maháll,

place, alighting place ; district.

■a

ilar6 mahalla, village.

■

Л1ег« mahalliy, local, relating to a

district.

m

(Jäw« mostahill, the same as

mohallil.

JJä* mahlool, unloosened, ab

solved, solved, vacant.

L^» halaba, he milked.

iw-oA». haleeb, milkt d, milk.

Ц_л>1>- ^ laban haleeb, fresh,

new milk.

halab, Aleppo ; milk.

Ц_Ло- hálib, duct, ureter,

ids- holba, fenugreek.

^jil*- halabiy, native of Aleppo,

gipsy, tinker.

Ц_Лж*> mihlab, milk-pail.

A», halaja, he carded or ginned

cotton.

ÄÄ-Ä»- hildja, cotton-ginning.

jA»- haleej, carded, ginned.

_!»- halláj, cotton-ginner.

_ïer« mihláj, cotton-gin ; carding

instrument.

цмД»- halazoon, snail ; deep well

in a spiral; auger.

UjMo t_JJb- or iJd». halafa, or

halafa yameenán, he took an

oath (as a witness, &c.,in court).

u-g ln>- hallafa, he swore in, gave

the oath.

t_Jti»- Aa//j oath. [**»**

i_s)l»- Aá/í/, sworn in, under oath.

/»lai», halfá, esparto grass ; rushes.

*Uia- ^jjlj PFitdi Haifa, valley of

rushes; the southern frontier

town and province of Egypt

on the Nile,

db- halaqa, he shaved (the head,

beard).

tí

¡¡IL- _ ¿ils- hiláqa, a shaving;

halláq, barber.

■ ¿Ое-* or Jf¿i»- AaZee<¿ or mahlooq,

shaven, shorn.
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Ля!»- _ sla- halq, throat; halqiy,

guttural.

As- _ ësàs~ halqa, \A.halaq, bracelet,

ear-ring, ring, circle ; ring of

men at an auction.

1±Л*шУ1 Actis- halqat el-asmál; fish-

market, or ring where fish is

sold by auction.

*Jii»- holqoom, throat.

Ajilad ¿»-К ráhat lil-holqoom, " Rahat

lakoum," peace to the throat,

a sweetmeat.

As- halama, he dreamed.

As-\ - As- holm, pi. ahlcim, dream

¿As- - As- hilm, gentleness; haleem,

gentle.

tí

As- hallama, he showed kindness.

LAs- halama, teat, nipple.

ЛхоА ihtilám, puberty.

Is- hala, it was sweet to the taste.

ï.ïe- -As- haloo, or haláwa, sweet

ness ; freshness of water; bak

sheesh."

s«_í_ís- _ yLs- holo (femin.), holwa

(usually pronounced haloo,

halwa), sweet, nice.

tAs- *U ma holwa (mwai haloo),

good water.

^.JU- _ ljAs- halwa, pi. haláwa,

sweetmeat.

». . I ~- halwaji (Turkish), con

fectioner.

^I»_L». halwán, fee, perquisite,

" tip " ; Helouan, a suburb of

Cairo.

r

^_$Ав- - t_sL=»-l ahla, (femin.) holwa,

sweeter.

ils- or \s- hala, or halla, he

adorned with jewels.

^As- _ ^As- hali, pi. holiy, jewel,

ornament.

ä tí

л«» or ¿a- hamma, or hammama,

he heated the bath.

homma, he was feverish, sick

with fever.

.^\»l istahamma, he took a hot

bath ; (colloquially) he bathed

(in hot or cold water).

tí tí

zJjlas- _ i¡*s~ homma, pi. hom-

mayát, fever.

lus- hammam, bath.

Aas- hamdm, dove, pigeon. [*Ьо

ajas-* mahmoom, ill with fever.

Jl*»- hamida, he praised ; hamd,

praise.

<xi¡ ¿As" cl-hamdo I illalii, Praise be

" to God !

LliXW' el-hamdila, the phrase " el-

hamdo liliaid."

j^ls« _ аллгг* mahmida, pi. »»<*-

hámid, a praiseworthy action.

Jute« Mohammad, praised, praise

worthy ; Mahomet, pronounced

in Turkish, Méhemet.

¿¿+s- haniccd, praiseworthy, a title

of God ; Hameed.

Ллэ-I ahmad, more praisewortby ;

Ahmed.

Ù^As^tnahmond, praised: Mahmoud.
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ïJ^a». or iX-*\o- hámid, or ha-

mooda, пашез for men, similar

to Hameed, Ahmed, Mohammad,

Mahmood, &c.

ïfAc- homra, redness ; red brick

powder mixed with cement.

Aj*o- my*>-] ahmar, (femin.) hamrá,

red, brown.

i) CL>y«il el-mot el-ahmar, red,

bloody, violent death.

1\ ¿sUI el-bahr el-ahmar, the

Red Sea.

homr, pi. of ahmar, red men,

or things.

- jUe- himár, pi. hameer,

ass. [^_^is?-

X*»- hammdr, donkey-boy.

i.¿A2~ homaira, measles, red rash.

.L»*-l ihmirár, a turning red.

(_cfjj*e- himmyariy, Himyaric, the

old language of El-Yemen, in

Arabia.

ïjAss* mahmara, machine for mix

ing " homra " cement.

humaza, he pricked. [j*&>

hamz, piquancy.

¿L«U>. hamása, bravery, energy.

ija+2- hammasa, he grilled, roasted

peas, coffee, &c.

ija*2- hommos, roasted peas.

ija*&- homs, or hims, the town of

Emesa, in Syria.

m

nr^ и13^ tahmees el-bonn, the

roastinpr of coffee-berrie«.

fio^at* mohammas, roasted.

1>ало- hamida, it was acid.

¿¿-*». or ¡¡à*»- himd, or homooda,

acidity ; an acid.

.■¿J.»- _ (jà^=>- hámid, pi. hawá-

mid, chemical acid.

,-зл*»- hommaid, oseille, sorrel.

ü'U*- or l$*>- homq, or hamáqa,

crass stupidity ; insanity.

^UUs- or Ji+=*-\ ahmaq, or hamqán,

utter fool, thickhead, one who

flies into a blind rage.

J^->- himl, load, burden ; 550 lbs.,

or 250 kilog., 200 oqes.

J^->- hamala, he carried a load,

bore; attacked; incited, caused.

ijuUs- hamilet, she was pregnant.

J*-»- hand, a load, freight ; act

of carrying, pregnancy; woollen

cloak.

J^. hamal, ram ; Aries in the

Zodiac.

äJla»- hamla, attack, onset ; a load

of 60 oqes, 75 kilog.; octroi on

animals.

J3Us-_ÄlUs- himála, pi. hamáyü,

sword-belt, sash.

Jl*o- hammed, a porter, carrier.

¿J^ hamoola, cargo, freight, bur

then.

ЛЬ.-* himaliy, water-carrier.

JJ.-*. hámil, bearer (of a bill of

exchange), carrier ; pregnant

woman ; cause, incentive.

(jls- hammala, he loaded.
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JJtÄ' tahammala, he endured.

J^Ls-l oUomila (passive), it was

probable.

iM*sr> _ JUle- 1 ihtimál, pro

bability; mohtamal, probable.

J-***« mahmal, litter, camel-load of

the sacred carpet from Cairo to

Mecca, and the return of the

carpet of the previous year.

»Us- _ ^фо- hamo, (femin.) hamá,

father-, mother-in-law.

{j*&- hama, he defended.

,j-eU- Kama, he defended, pleaded

as a lawyer for his client.

¿Us- himáya, protection, consular

protection, hence a foreign pro

tected subject, not an Ottoman.

[cf. ллс,

<¡u*>- himya, diet for a sick person.

"U*> namiya, wrath, anger.

4^1»- hámi, defender ; hot; potent

liquid.

Aie ^¿ar*mohámi 'anoh, his lawyer,

defender.

SUUf« mohámát, defence in court,

y^ù». haneen, sob.

^tte- or ^y». hanoon, or hannán,

sympathetic, tender.

e

■*lÄs- hinná, henna, lawsonia alba ;

a red stain for the fingers, hair,

beard.

Hanná, John. [cf. Us1

iJMo-Hanlal. The Imam Abdullah

Ihn Hanbal, founder of one of

the four great Sunni schools

of orthodox Islam, and the most

fanatic and austere of the four.

780-855 a.D. Baghdad.
M

,X-f—L»- hanbaliy, a follower of

Hanbal ; relating to his sect.

\1км^. _ ^«ili _ cJJU

С^Л>'1^>- _ uSJyl». hátwot, pi. Hawa

ii

neet, shop. Lo&>

C-~ia- .CUs- hins, perjury ; hanisa,

he broke his oath.

iLaa». hanjara, larynx.

^j£U&-l -ljüa- hanash, pi. ahnásh,

snake, reptile.

iiaX». hinta, wheat. [ Л

Ылэ- hinát, balm, aromatice.

у
!a_i»- hannata, he embalmed the

dead.

И

^yU» hánootiy, awasherof corpses

for burial. [JIjU

u_äas- hanafa, he leaned, inclined.

»■е..

<yju*. hanafiya, tap, water-cock ;

metal jug ; bath-room.

haneef, sincere in his in

clination towards Islam, a true

follower of Abraham.

Ä-e-u-s» Haneefa, Aboo Haneefa

Na'mán the Imam, founder of

the most popular of the four

great Sunni schools of orthodox

Islam. 700-770 a.D. Baghdad.

ц_5алхэ- hanecfiy, a follower of Aboo

Haneefa, a Hanafee.

[Jjub- - uUJU _ ^li

iJLkis- hanak, palate, jaw, jowl.
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bUa- or Jb- Aano, or hináya, curve,

curvature.

«

.y»-*" or (ji-»- or Li». Лапа, or

tahanna, it bent, was bent,

curved.

a

^i». hanna, he made bend, curved.

.Jsc-! inhana, it was bent, curved.

(Jlî£\< munhani, bent, curved.

<—>^=~ Aöfc, sin, regret, anxiety.

cuL&-! _ o.» Aooí, pi. ahivát, fisb,

large fish, whale j Pisces in the

Zodiac.

^jL». hawwátiy, fisherman.

howait, cunning, cheater.

¿»-U- -
t^

Ao/, necessity (see

hája)

le ¿ys^"' - [óyv] (Aöz) ; istahwaza

'ala, he obtained. Oí*"

.»»- hawar, or Aor, poplar-tree.

.ä _ bje- _ .^a-l ahwar, (femin.)

A^rá, pi. Aoor, possessing beau

tiful black eyes.

jjJjJI ijac" ei-hoor el-'ain, pi., black-

eyed (damsels) of Paradise,

houris.

h,j»~ Jworiya, (colloquial), houri,

a black-eyed damsel of Para

dise.

^y.je- Aoort (Soudanese), "dug-out "

canoe used on the coasts of the

Red Sea.

¡¡..lar«- i»U- háwara, he conversed ;

moháwara, conversation.

J^.L». hawáriy, apostle, disciple.

■lar« mahár, oyster, shell- fish.

.jx*mihwar, axis, cylinder, rolling-

pin.

ï:Ue- or jj». Aoz, or hiyáza, pos

session, enjoyment.

üjä A«za, sheep-fold j a kitchen,

or other enclosure ; possession,

enjoyment.

j*=£Uil or :U- haza, or istahwaza, he

possessed, obtained possession

of. Dy-

jJU- háyiz, possessor, holder, in

possession.

л£}»- - ^l^J-s- \jbf- hash, pi.

heeshán, enclosure, courtyard ;

hösha, open space.

¡ly.9. hawwaeha, he collected,

lumped together ; put by

(money), economised.

lí*W U~3*~ hoosh el-harámiy,

seize the thief ! stop him !

AL*»»- hösala, bird's crop, vesicle.

^U». or ^(-¿л». _ (^¿j*- Aeci, pi.

heedán, or hiyád, dock for ships,

reservoir; piece of cultivated

land banked in for irrigation ;

pelvis.

Lis». _ 2b)»- höta, care, guard (see

hâta) .

CJU- _ [CJjs*] (Aöfc), /láfct», he

wove. L^>

Jjs» AoZ, power, power of God.

.Jlp- or J»»- Aoia, or hawala,

around, round about.

Jijs- or ¿\)s. hawál, or hawalán,

transition, change.
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$).»• hawála, transfer ; bill of

exchange, money-order.

"JLs>- hawáliy, changeable, versa

tile, cunning.

Jjä-I _ J»»- hawal, squint; ahwal,

one who squints.

JL»H _ JU- M?, pi. ahwál (femin.),

condition, state, circumstances ;

trance, ecstasy.

&хлаш JV=>-I ahwál shakhsiya,

" Statut Pereotmel." Moslem

lawof marriage, successions, &c.

J1»»-3I jjíU» qaráyin el-ahwál, pro

babilities, circumstances of the

case ; circumstantial evidence.

euïl»- . £U>- hala, pi. hdldt, state,

condition.

ÏJA 2W' d-hdleto hazihi, now, in

fact.

(JW.J _ ÏL»- holán, now; fil-ltál,

now, in fact, actually, at once.

"Jls- háliy, actual.

(JJ.&. hayil, changing ; impedi

ment.

(Jjj>- _ <х1ла- heda, pi. hiyal, ruse,

trick ; legal fiction.

JU-I ahála, he referred to, endorsed,

transferred.

21&-I ihála, reference, transfer.

Jj». hawwala, he transferred,

endorsed, converted, moved ;

turned aside.

üyLjSC - (Jjjä" tahwed, pi. #аЛ-

weelát, transfer, endorsement,

bank-note, money-bill or order.

ibjsc tahweela, reserve-bank of

canal or river.

Jj*" tahawwala, it became trans

ferred or converted.

(Jjltf- or JUe-l ihtdla, or tahdyala,

he was cunning; cheated.

¿Jj^ or JbÄ=>-l ihtiyál, or ía/tá-

2/mZ, fraud, swindling.

JLjj»-I ihtiyáliy, fraudulent, of

false pretences.

JUcul istahála, it was absurd,

impossible.

JjÄWe mustaheel, absurd.

[cf. (JjbUUu^e

Jls* mohdl, absurd.

Jjar* mohecí, transferor, endorser

of a bill.

y}'=- Hawwd, Eve, the first woman,

^lc |_?Да-1 or ^j*- hawa, or ihtawa

'ala, it included. [(J"***1

.Jc uiy=^ or (Jjlö- háwi, or тоой,-

íawi' a/a, inchiding, containing.

»tí
Л.Ч-». hawiya, pad, camel-saddle.

Li^a»- ^.^^¿s~hais, place where,

whereas ; mtn Aai», whereas.

••-.■.

¿¡¡Jijjs- haisiya, relevancy, status.

tí tí

J »»- or Jjj>- hayyada, or hawwada,

he made turn aside.

^¿¿>- or х\аэ- haira, or hayarán,

astonishment.

tí -

J;jsr or Xs>- hára, or tahayyara,

he was astounded.

astounded.

háyir, or huirán,

i\j-o- _ S/. Лаг«, pi. hárát, lane,

narrow street.
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jiáJer* or fjàx»- hard, or maheed,

menses.

haif, injustice.

(J»}»- hail, strength ; a standing

erect.

CJ.)jj» jic Ji 507» 'ala hailak,

stand upright ! stand up !

jjU*-! _ tj£»- been, pi. ahyan,

time, moment.

UU*-1 ahyánán, at times, some

times.

л&л»- heenayizin, then, at that

time.

"JUe- hayániy (colloquial), ripe

(fruit, dates, &c).

Ltf^ - ic!^- haya, he was alive ;

yaha, he lives,

ïjj*. or iiL*- hayát, life.

üLjä'' Jai ,J fi qaid el-hayat, alive,

in a state of life.

•>L¡*.| - ^- haiy, pi. a7iyá, alive ;

haiya, hasten ! look alive !

"^jjs- _ *U»- Aayó, modesty ; /ta%,

modest, chaste.

jcjl»- _ ¿л*- haiya, snake ; háwi,

snake-charmer.

I^jjo- haiwaiy, vital, pertaining to

life.

C^UI^j*. _ ^ly*- haiwán, pi.

haiwánát, animal, heast.

'w>*-1 or L*. hayyá, or я/и/á, he

vivified, reclaimed waste land.

*U»-I or ¿a*" taheeya, or i%á,

a vivifying, reclaiming waste

land.

^jÄMi) istaha, he felt ashamed,

blushed.

Aja¡u») istihiá, shame, modesty.

,-ä\«jh> mostahi, ashamed.

j<sr< mohee, (God) the Maker Alive.

iUe: or («¡er Yahia, John Baptist.

JUi) j«». /tat'y el-'aalem, semper-

vivum, ealanchoë.

KH

^ Kliá. Value = 600.

jjyiL». hhátoon (Turkish), lady.

Olí

j^^ôjà- . (^li- Máda, he forded

(see MM).

i_J»¿- - « »l¿- kháfa, he feared

(see klwf).

yjlíl». Máqán (Turkish), Sultan.

2U- _ Jli- MáZ, (femin.) Míala,

maternal uncle, aunt (see 'amm) ;

suspicion, cloud; mole on the

skin. [J|c

JU¿- _ Jl». Mala, he imagined

(see Miayal).

A*. Miám (Persian), raw; calico;

novice.

¿j^olá- ¿>\у* _ ■«-»'*■ Miámiy in

mawádd Mámiya, raw materials

or stuffs.

^»à- _ ^li- Miána, he betrayed

(see ¿7¡<m) .

yjli- fcAan (Persian), a title of the

Sultan ; prince ; inn, hotel,

bazaar.
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Jla> . Jlá- khánum (Turkish), lady

(see hánum).

*Ла- Tthána, house, shop ; stall,

place, compartment, pigeon

hole.

*i>Jl¿- khánoot (from khána),

shop. [or

¿jjl». khániya, small canal by the

side of a railway line. [¿LaajU-

Uá- or •*.«*»- khabá, he concealed.

> JtíCUi) or i^fk' takhabba, or

istakhba, he hid himself.

¿Lui»- khabeeya, a hidden thing.

iLli- khábiya, jar, vat, dye-tub.

Uá-o makhbá, hidden ; a hiding-

place.

Cl - »A- khabusa, he was base, be

haved vilely.

i * 01лд- _ iîUi- khabása, infamy ;

khabees, infamous.

.Li-! _ -a¿- khabar, pi. akhbár, news.

jjLi- *lc 'ilm-khabar, receipt, in

voice.

Sj» khibra, experience, expertise,

survey.

iLjáJI t—»Uli - Ja! a7tZ el-khibra,

pi. arbób el-khibra, a professional

expert or surveyor.

ула-1 akhbara he informed, an

nounced.

.Uà-I ikhbár, information.

«_jj\¿wib Л*»-) ikhbár bi-amr kázib,

legal term for publishing a libel.

jà-° mukhbir, informant.

¡cjMjiÁr" mukhbir sirriy, secret in

formant, police detective, spy.

jU- khabara, he exchanged news,

corresponded.

iüler« mokhábara, correspondence.

jet;«! istakhbara, he wished to

know, inquired.

.'jüi-l ikhtibár, probation, on trial ;

the examination of candidates.

jx». khobz, bread. [(^r^

ja», khabaza, he baked.

:U¿- khabbáz, baker. üí*

ij*àr<> makhbaza, bakery,

s^joà- khobaiza, geranium; mallow.

ijaxi- khabasa, he mixed, muddled,

trumped up, slandered.

ijox». khabs, vice, bad conduct,

slander.

lax», khabata, he knocked, made a

noise.

лкл»- khabta, noise of knocking ;

knock ; noise in general.

Циас takhbeet, a making a noise.

Jo», khabal, imbecility.

*i¿- khatama, he sealed the end

of ; ended.

.Li-à-l — *-*-*- khatm, or khitm, pi.

akhtám, seal, signet.

viL¿- _ ,¡¡l¿- khátim, pi. khawátim,

seal-ring.

JLtjl». _ Ji¿>- khitám, or khátima,

end, finis.

^lîi- khüámiy, final.
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khatma, recitation of the

Koran; the Koran.

Jai- khattám, engraver of seals.

|oÂà- khatana, he circumcised.

yjlii- khitán, circumcision.

yjyLsr« makhtoon, circumcised.

{JÍ¿s*- _ Ja^" khajal, blush; khaj-

lán, bashful.

a'ä*- khakhám (Turkish), Jewish

rabbi .

j .Ai- _ да. khadd, pi. khodood,

cheek. [&?-_j

»As-* mikhadda, pillow, cushion.

ásrj¿- Khadeeja, the first wife of

Mahomed.

■A»- khadira, he was torpid, be

numbed.

.ла- khaddara, he made sleep by

a soporific.

.!W° mokhaddir, a soporific, or

strong liquor.

Л»- khadasha, he scratched.

cj¿- khada'a, he deceived.

¿од> or ¿сЛ»- or с]ле» khidá'a, or

khoda'a, or khadee'a, deceit, a

ruse, trickery.

c^as*1 mikhda', alcove, bedroom.

.»Да- khadama, he served.

L/*'

jjcuJ istakhdama, he employed,

took as servant.

J>¿- _ ¡LciVi- or ¿u!j¿- khidama, or

khidma, pi. khidam, service,

duty.

Ji\»- khaddám, a servant.

¿Ujô- _ Aiil»- khádim, pi. khadama,

servant ; (in Turkish) eunuch.

«|Ыш< mustakhdam, employé; an

official.

л^Лзг* makhdoom, master, the per

son who is served; (in Turkish)

a son.

yt.Ss- khedeev (Persian), prince.

(CjjtX». KIi edéwiy, the Khedive, Khe-

divial.

^J*l 4-''-*=^ El-janáb el-Klie-

dêwiy, H.H. The Khedive.

Lyja^' ï>kJjs^' tj¿J\ el-hadrat el-

fakheemat el-Khedémya,Tîis Ex

alted Highness The Khedive.

Á_¿-l - л-i- khud (imperative of

akhaza), take !

jjâ- khareer, murmur of running

water.

»Li- _ *,cp- kharia, ho went to

stool; khirá, stools.

l-^¿- khariba, it was in ruins.

ц|Ь .¿- or <-->•»- kharib, or kharbán,

ruined, in ruins, spoilt, out of

gear.

i_Jj^- kharraba, he ruined, devas

tated.

t-Hfi- kharáb, ruin, desolation ; a

ruin.

(_>.!»- kharroob, carob.

i&jà- kharbasha, ho scratched.

¿l¡Oj¿>- kharbasha, a scratch.

C^i- kharata, he pierced.

— p- kharaja, ho went out.



*>'

( 74 )
¿^

*Л akhraja, he took, sent, or

drove out ; exported.

_icÛJ istakhraja, he extracted,

elicited.

L^-l _ —,-à- Шг?, pi. akhráj,

expense, outlay.

ji, khorj, saddle-bag, wallet.

Li- kharáj, land-tax, tribute.

Лэ-Là- l-harájiy, land paying the

ordinary tax (see 'oshoorly) .

[¿¡Г*

isyi- Marja, outlet, balcony.

-.«r4- khorooj, a going out, issue,

exit ; exodus.

_ .U- ÄÄory, he who goes out, ex

ternal, exterior.

^ Ai- khárij 'an, outside of,

abroad; exclusive of.

*U-.l¿- khárijiy, foreign, external.

Ids" S.UaJ nazárat el-khárijiya,

Ministry of Foreign Affairs.

_jsr* makhraj, place of issue, exit.

«Juj-»- khareeda, a virgin, un-

pierced pearl. [ü^i/

*¿J\.¿ja. _ iiJ^i- khorda, pi. AAor-

dawát (Persian), small ware,

pedlar's haberdashery, trash ;

copper money.

is^-iijà- khordaji (Turkish), pedlar,

haberdasher.

Jii,»- khardal, mustard.

ja- kharaz, chaplet of (glass)

beads.

i»^ khirs, hard bad soil, inferior

land.

tr-jb- Шагав, dumbness.

iry»-l akhras, dumb.

^j~j-*-\ ikhras (imperative), hold

your tongue !

^,. _á- khoro8 (Turkish), cock ;

trigger.

, iJi, i. kharshoof, artichoke.

Ц». kharata, he turned on a lathe.

ЬК^». kharrát, a turner.

дЬ,яг* mikhrata, lathe.

L. a« makhroot, turned, cone.

^b. jir* makhrootiy, conic, conies.

ïls.li- or Jin ,=- khareeta, chart,

map.

ж^Ь^». khortoom, proboscis, snout ;

the town of Khartoum in the

Soudan where the two Niles

meet after forming a narrow

spit or snout of land,

e JLi-l _ aji- khara', (or better)

ikhtara'a, he invented.

cLie-1 ikhtird'a, invention, story,

good idea.

ftjà- kharwa', castor-oil tree.

cJLi- kharáf, a gathering of crops

or fruit.

<_Ju.i- khareef, harvest-time, au

tumn.

^Xijb- - i_i¡ja- kharoof, pi. khirfdn,

sheep.

2*b¿- khoráfa, nonsense, false no

tion.

,..»- kharaqa, he rent, tore.

ji. khara, a rending, rent, tear.
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¿ï,»- khirqa, chemise; rag, ragged

garment.

*j¿- kharm, or khorm, a short cut

across, hole, a piercing.

L-jJjá- kharnoob, fruit of acacia

nilotica. [)öjä

t¿2jí- kharwasha, rustle, rustling

noise.

Li- khazz, coarse silk. [jj

.ji. khazar, Caspian.

. :U¿- _ joby^à- khaizarán, pi. fe/ш-

yázir, cane, bamboo.

ilucp- khaza'bla, quackery, hum

bug.

J\=>- khizám, nose-ring ; twitch ;

seton.

^<L¿- khozáma, lavender.

y^jà- khazzana, he stored in a ma

gazine.

^J\¿>- _ Uojs«- khazeena, pi. kha-

záyin, treasury, cash or pay

department ; wardrobe.

^ :\sr° _ ^1^* makhzan, pi. makhá-

zin, magazine ; cesspool under

a house,

лг^х* makhzanji (Turkish) , store

keeper.

Ъ]г- khaziya, humiliation.

khassa, (the Nile) fell ; the

liquid sank or decreased in a

vessel.

(Jjjj) ir»- khass cn-nccl, low Nile.

.Jli- khass, coss-lcttuce.

khasees, miser ; mean.

khaslaka (Persian), sickness,

indisposition.

^.Attrr" mokhastik, sick, out of

sorts.

jmô- khasira, he suffered loss; it

was damaged.

JL*¿- _ S,Li*á- khasára, pi. Ma-

sáyir, loss, damage. [¿J*?

■oL»»»- khasrán, one who has suf

fered loss; profligate, bankrupt.

i «j-^ khosoof, eclipse of moon.

[u.tynf

,Да- /chashsha, he entered. [J^-ii

i__»lîkà-l - L _ -"*■■ khashab, pi. а/сЛ.-

s7kíí>, timber. [cf. t_^k».

^^i.?r^ takhsheeba, wooden hut,

hutting.

i¿.¿Lí- khisht, dagger, pike.

*Ui¿*- khishkhásh, poppy, opium.

«As>- khasha'a, he was humble.

1_з1Лэ- klmsháf (Persian Моей áb),

a sweet drink.

Jo. khasham, loss of sense of

smell,

»yioi- khaishoom, cartilage of nose.

çjmA- khashin, coarse, rough to

the touch.

¿о.шЛ- khoshoona, coarseness.

■ уйдс - ,<«¿- khashia, he feared ;

yakhsha, he fears.

^¿¿^

or lí-^-sc takhashsha, or

ikhtasha, he felt ashamed.

^Ьд** miklitishi, bashful, ashamed.

¿Lei- khashia, shame.

^JL_¿- khashsha, he terrified ;

growled at.
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tUIl ^ ¿xí».¿- hhashiatan min el-

a'ár, from shame of the dis

grace.

^Jaà- khoss, hut of straw ; sentry-

box. \-и°з**-

ijoà- khassa, it was special.

ijcyoà- khosoos, specialty ; point

in question.

¡¿суал- khosoosiy, special, private

(as a letter).

^lá- kháss, special, private; privy

or royal.

¿¿I». 'ij>\¿ dáyira khássa, the Khe

dive's private property, house

hold, or affairs.

(_/eVy¿- - icli- hhássa, pi. hhawáss,

specialty, virtue, quality.

_ &jbc¿>- khássiya, pi. /i/ia-

sfít/г«, faculty, a special quality.

(_^cj-a=r* makhsoos, special.

\ .<j ^Чг* makhsoosán, especially,

specially.

(><^ai- khassasa, he designated,

specialised.

^.лж* mokhassas, set apart ; al

lowances.

t^1

-
^лв-i ikhtassa, he was, or thought

himself, competent; it apper

tained.

(jcIaxsA ikhtisás, competence (of

a tribunal), special jurisdiction.

(^лзг0 mukhtass, competent.

hyoí- or сги«т%- khisb, or khosooba,

fertility of soil. [c^ju

i *.«ai-l akhsaba, it was fertile.

or Цхч-Лил»- khaseeb, or

mokhsib, fertile.

^el^i- - «rola- khásira, pi. fcAa-

wóeiV, waist, or narrow part of

body.

^-oi»-l ikhtasara, he abbreviated,

was concise.

^Laii-I ikhtisár, brevity, summary,

conciseness.

j*aià?* mukhtasar, summarised.

JUa»- — Sua»- khasla, pi. khisál,

nature, quality.

**a¿- khasama, he deducted.

*ol¿- khasama, he quarrelled, liti

gated.

aIo¿-1 - *<aà- khasm, or khism, pi.

akhsám, enemy, opponent, ad

versary in a law-suit.

^lua*- or l**i¿- _ ffJ^ai- khaseem,

pi. khosamá, or khosmán, oppo

nent.

!»»-e¿- _ **aà- khosm, pi. klwsoom,

side ; share.

¿<^a¿- khosooma, enmity, rivalry.

¿yJU*ia- or .»Lia- khisám, or Witts-

mániya, enmity.

л! ¿^as? yokhsam laho, it is to be

deducted for him, he is entitled

to the deduction.

Av^i- . J »wsl osooi ît»a khosoom, debit

and credit.

,<-aà-l or ^j-ai- khasa, or akhsa, he

castrated,

^ibmaj- - jjúi- khasiy, pi. khisyán,

eunuch.

ijuai- khosiya, testicle.
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Ц^аД- khadb, verdure, vegetation.

L->LflA- khidáb, stain or dye from

henna, &c., for the hair or

fingers.

S-e*- khodra, greenness.

♦j^àà» -j-ài-l akhdar, (femin.) Met

tra, green, grey.

d>LLái- or .Là», or ^pâà- khodar,

or khodar, or khodárát, greens,

vegetables.

^-¿i- khodariy, greengrocer.

^ài- khadir, St. George, Elias.

«-¿¿- khada'a, he was humble.

c^-àà- khodooa', humility.

~¿lá- khádia', humble, obedient,

subject.

Ы

bjlai- _ ]ai>- khatt, pi. khotoot, line,

line of writing, handwriting,

penmanship.

w

*jJüui.J) ká" ^ 'oía Z-fcÄa« eZ-

mostaqeem, in a straightforward

manner.

и

»lûwSI k¿- khatt el-istiivá, line of

equator.

M

Jldicü! k¿- fc/кШ cl-ia'tidál, line

of tropic.

M

^♦jL*- . ¡J0*- khattij wa khitmy,

my hand and seal.

Ь ¿- khattiy, linear ; of hand

writing.

IsUai- khattát, calligrapher; a good

"hand."

б

L¿- khatta, ho drew a line, wrote

in lines. [ ,1a.*

.pliai- khatá, error, accident, [laic

Я L à- khatá'an, by accident, by

mistake.

«—»Ij—e j AJa_¿- khatá wa sawab,

corrigenda, errata.

Lillae- _ Hjiai- khatiya, pi. khatáyá,

error, sin.

Ц.*^ khataba, he preached, ad

dressed a speech or letter; asked

in marriage.

Juki- khitba, betrothal.

Ljüa-a- khotba, sermon, bidding

prayer for the Sultan ; be

trothal ; speech.

ЛаЬУ>- _ L^lsli- khátib, (fem.) 7(Ла-

ítba, betrother ; preacher.

i _ ~ _t U_¿». khateeb, betrothed ;

preacher.

cubila»- _ <__>lla¿- khitab, pi. /f/w'-

tábát, speech, epistle.

i_~bli- khátaba, he made a speech,

addressed.

ллЫаг« mokhátaba, correspondence.

(._.«, V>Lar« mokhátab, the person

spoken to ; 2nd person (in

grammar) .

.Ua-à-l _ t-Ь-э- khatar, pi. akhtár,

danger, risk.

iai-1 akhtara, he warned,remindcd.

\~i-* or jk>- khatir or mokhtir,

dangerous, risky.

.Ыф-* _ ».^ makhtara, pi. ma-

khatir, a danger,

jbl^i- _ ^l=li- khátir, pi. khawátir,

mind; idea, pleasure, sake, me

mory.
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*Ja]¿>- khátiroh (colloquial), as he

pleases ; never mind !

tí

ïjioô- Mattára, bed of river ; en

closure.

i_jjisà. hhatrafa, he was delirious.

1_а1зЛв-1 or (_«1ч^- hhatafa, or ikhta-

tafa, he kidnapped, eloped with,

seized.

i—.iin'v- khatf, elopement, seizure,

seduction.

i »liai- khattáf, a large hook.

j-^ki- khitamiy, mallow, double

mallow, "guimauve."

Hai- Mató, he took a step.

kijljlai- _ iijlaá- khatwa, pi. khatwát,

a step, stride, pace.

Лла- khiffa, lightness in weight,

unimportance.

.1;

(_jui¿- lihaffafa, he lightened, re

lieved, lessened a weight or

penalty.

i-tufl^c takhfeef, relief, indulgence,

alleviation.

i- khafeef, light, trifling, slight.

АЛм$', slipper, shoe; camel's

paw.

khiffiya, lightness, light-

heartedness.

i_jlfta¿Ui! istikhfáf, a desire to al

leviate.

Jii. Mofara, he guarded (espe

cially by night). [Ac

u.Là-â- or^á_¿- hhafar, or khifára,

guard, night-watch.

>K¿». _ j¿&±- khafeer, pi. khofará,

night-watchman, village pea

sant police; ghafeer.

ijil»- kháfoor, oats, rye ; аиеэта

/я<ма.

¡¿¿Ai- /chafada, he abased, hollowed

out.

k.<i я ■>- khifda, " kesra," or " г "

vowel-sound. [*r?- - й/**^

là», khafaqa, it palpitated.

^läÄi- khafaqán, palpitation.

(Jii- or Ui- khafá, it vanished ;

or Mafia, it was hidden, [ui.

^ii-l akhfa, he hid a thing.

■ Jui-I ikhtafa, he hid himself.

lAàà- _ ,<Ái- khafiy, pi. khafáyá,

hidden, secret.
if

¿jii- khifiatán, in secret.

(J¿ar* maklifi, stealth, by stealth ;

hidden.

^âicï Zá yakhfa, it is not hidden,

it is well known.

J1U- _ JJli- khalel, pi. khilál, injury,

vice, defect.

t_jj¿-! akhalla Ы, he caused injury

to.

Jïi-I ilihlál, a doing injury.

ujJœ-* mokhill Ы injurious to.

«'

ijii-l ikhtalla, it was injured, dis

ordered.

JlSi-l ikhtilál, confusion, disorder,

anarchy.

.»*¿J1 (JJ=c-° mokhtal! iah-sh'o-oar,

deranged in miud.

Ji- khall, vinegar.
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Jïà- khüál, tooth-pick, a pricker.

Ji- kMU, sincere.

Jjià- khaleel, sincere ; Charles.

e

ili- khilla, prickly shrub ; khalla,

quality, nature.

^4^ khalaba, he tore with the

claws.

C-Jlsr* _ у^Лх* mikhlab, pi. makh-

álib, claw, talon.

,и.%^»- khalboos, liar ; buffoon ; lie,

humbug.

Jœ**- ^¿J¿- khaleej, pi. khulján,

strait, channel ; Golden Horn ;

Canal of Cairo.

_JUi-l i/chtüáj, commotion of mind,

nervous prostration, palpitation.

Jj^SU- . Jle^ khalkhál, pi.

khalákheel, woman's anklet ;

convict's ankle-ring,

jj'vi- _ Jjli- kholood, eternity ;

khálid, eternal, a dweller in

paradise.

^JCii-l - ((Jiá-) (khalasa), ikh-

talasa, he defrauded.

^»Ллэ-l ikhtilás, fraud ; " détour

nement."

■ ыЛла-« mukhtalis, swindler,

"-«jli- khüásiy, mulatto, mixed.

<_/(aLi- khalasa, it was pure, sincere,

safe ; was finished.

¡¿Ai- kholos (colloquial), it came

to an end ; was completed.

i^ot¿~ khalás, end, safety.

¡Jala- khulása, essence, pith, gist.

,_^J¿- kholoos, sincerity, salvation.

^JU- khális, pure, safe, thorough,

quite,

б

ytàà-khallasa, he completed; saved.

^« fjAis: takhallasa min, he saved

himself from, got out of a

difficulty.

^li- khalasa, he discharged a

debt.

(^eli-1 ikhlás, sincerity.

^^alii-e mokhlis, sincere.

^^Li*« makhlas, means of salvation

or escape.

h¿¿\er,0mokhálasa, receipt, discharge

of debt,

lala- khalata, he mixed.

bÍ¿-l _ kJi»- fcfeííí, pi. akhlát, mix

ture, humour.

¿Lia- khalta, mixture.

lalii-l ikhtalata, it became mixed,

it formed a mixture.

bJli¿-l ikhtildt, mixture, compo

sition.

klifc* mukhtalit, mixed, complex,

compound.

\sAx*makhloot, mixed, adulterated.

Ji¿- khala'a, he undressed.

«li- khalla'a, he sprained, dislo

cated.

Jic-'l inkhala'a, it was sprained,

stripped.

¿¿i- khila'a, robe of honour.

cA¿- kholooa', a sprain, dislocation.

J¿- khol'a divorce, repudiation.
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«jAá- or «5l¿- khália', or hhalee'a,

shameless, profligate.

>_Jiii- khalafa, it came next; suc

ceeded to.

t_àie- khalf, after, next.

(_ftl¿- khalaf, a successor, next

man after.

uJAi- fc/oZ/j different, opposite.

»lile- _ îftji»- khaleefa, pi. khulafá,

" Caliph " or Khalif, successor

of Mahomet ; vicar, agent in

charge.

'iili- kláláfa, Caliphate, successor-

ship.

- ¡4 ■ ¿- khüáf, contrary, other,

besides. [^j¿

«tili- j wa khiláfoh, etcetera.

ÂJLLà- khilfa, a second crop ; a

quarrel.

(_¿¡U- khalafa, he contravened,

opposed.

лаЛяг« mokhálafa, opposition; "con

travention," or petty offence.

i_JJl¿-° mokhálif, opposing, con

trary.

v_ftli¿-l ikhtalafa, it differed from,

varied.

i__¿XjÍ¿-I ikhtiláf, difference, varia

tion.

t_¿Jú&-° mukhtalif,various, different.

SiJe-o makhloofa, camel-litter for

women. [fr45}*

jfii- khalaqa, he created.

■a

JfJli- or sJle- kháliq, or Jchálláq,

Creator.

J^ii-I ikhtalaqa, he lied, trumped

up a story, invented a tale.

(jiLLi-l ikhtiláq, lie, humbug,

slander.

¿Äii- or j^Li- khalq, or khilqa, crea

ture, people.

^¿íi Jfl»- ЯЛя^? kateer, a great

crowd, mob.

J)2liJ _ ïLà. Mofy, pi. akhláq,

character, nature.

uiA—ïyjar* makhlooqát, created

things.

.jeià- khalqiy, congenital.

^JLá- khaláyiq, (in Turkish) con

cubine, female slave.

la- khalá, it was empty; he was

alone.

^jl¿- kholia, he was stripped or

robbed of.

^is-1 or ^Jj¡~ khatta, or aM?ct, he

evacuated, emptied.

JoamJI ^li- khalla es-sabeel, he

cleared the path, ?.<?. discharged

a prisoner.

iJj¿-\ ikhtala, he retired into pri

vacy.

ÏÏ»- or fli- khalá, solitude, open

deserted space ; suburbs.

^1¿- kholoo, emptiness, immunity.

ïjlà«- khalwa, retirement, inner

private room, chapel.

Jj£\!! blLs- khaldyat cn-nahl, bee

hive.

,JU- kháli, empty, of no occupa

tion ; free from.
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\à~ khallee ! let it alone ! never

mind !

viilb jii- khallee hálale ! take

care ! look out !

J¿e; _ (iá- khala, lie cut forage ;

yakhli, he cuts.

(Jí¿-« mikhla, scythe, sickle.

ïïx* mikMát, nose-bag for horses,

receptacle for forage.

läyAÖ- khomood, numbness, debility.

OTybs- khamara,ov khammara,

he made leavened bread, caused

fermentation.

ikhtamara, the leaven rose ;

it fermented.

khamcera, leaven, yeast.

.a¿- or ijAÁ- khamra, or khamr,

wine, any fermented liquor.

Ï.UÀ- khammara, tavern, hotel.

и»л> khoms, one-fifth part.

i^a-s- - ¿u*a»- khamsa, (femin.)

khams, five.

im\¿- khamiß, the fifth in order.

^Лм**»- or ^у4*лА- khamsoon, or

khamseen, fifty.

i»^' ,j yam cl-khamees, Thurs

day.

^¿ш\ла- khamáseen, the fifty days

between Easter and Pentecost ;

a hot sand-storm which blows

during Spring.

^♦ó- khammana, he guessed, sup

posed.

^Ati taklvmeen, a guessing, ap

proximate idea.

Ulmíc takhmeenán, approximately,

at a guess. QIaj^äS

l£jIa¿- - ,JLL¿- khunsa, pi. khi-

nás, hermaphrodite, effeminate

fellow.

takhannasa, he was effem

inate,

б

mokhannas, effeminate, im

potent.

jsí¿- khanjar, dagger, cutlass ;

hence our word " hanger."

Jfolii- _ ,JSÍ¿- khandaq, pi. kha-

nádiq, ditch, trench,

jjU¿- _ ¿JJ¿- khinzcer, pi. khaná-

zeer, pig.

^fjjlii- >!ií dá khanázeeriy, scrofula.

yoxí- khunsur, littlo finger; pen

knife.

j^JlÁá- _ wiuà- khonfasá, pi. ¿7ш-

náfis, beetle, scarab.

iii- khanaqa, he strangled. Lsü

¡(JL¿- khanq, strangulation, as

phyxia.

jfjui-l ikhtanaqa, ho felt choked,

was strangled, died of asphyxia.

JjLLi- khiináq, throat, larynx ;

laryngitis.

JjlJLi- khináq, quarrel, scuffle ;

throat.

*a-l»¿- khawája (Persian, khöja,

professor), Sir, Mr., a European

gentleman.

¿»-Là- khöja (Persian), professor,

teacher.

^.»i- khökh, peâch.
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¿à-*»- khökha, a wicket-gate or

small door cut in a big gate,

" guichet."

.1»á-l - ,¡=- khor, pi. akhwár, dry

water-course, nullah, ravine.

Л,^в- khooriy (Syrian), Christian

priest.

{jc*=- khoos, palm-leaf, palm straw.

yoyj ЛаП "Had el-khoos," Palm

Sunday. [jjjjboî.

{jàf- khôd, a fording, being ford-

able.

(^U- khdda, he forded, waded.

h¿[s* makháda, a ford.

¿a¿±- or i—í»¿- khöf, or kheefa, fear.

i_Jl¿f _ i jl¿- klidfa, he feared ;

yakhaf, he fears.

i_Ju¿- or u-sAe- kltáyif, or khiyyaf,

afraid.

( Ai-l or |_)о-йяюмя/а,ог akháfa,

he frightened.

SiU-l or i—SJjié' takhweef, or ikháfa,

intimidation.

&lsr* makháfa, fear.

,_ó_i¿-< mokheef, terrific.

Jys- khawal, a man dressed up as

a woman, an obscene dancer.

¿uJ^i- _ Д1у>- Ш%, pi. khôliya,

bailiff, gardener.

¿ül¿¿- or ^¡s- khön, or khiydna,

treachery.

iU- khiiyin, traitor.

, ^ _ '¿- khána, he betrayed ;

yaJehoon, he betrays.

y^le* (¡/Ц}^ o-otomina fa-khdna, ho

was trusted, and he betrayed ;

a legal term for breach of con

fidence or trust.

i_i_j_¿- khaiba, disappointment,

failure in hopes.

L_-*3là- khdyib, disappointed, un

successful.

.jo- khair, goodness, excellence,

happiness ; good, excellent ;

better, best.

\¿Jj±i-J£ kattar khairak, Thanks !

May your happiness increase !

¿jj¿±- khairiy, good, happy ; pious,

beneficent.

.\j¡¿- khiydr, choice ; cucumber.

.lis-l ikhtára, he chose ; opted.

.Ui¿-1 ikhtiydr, choice, option ;

an old man, a venerable senior.

^j.Uii-l ikhtiydriy, optional.

.U=r* mukhtár, chosen ; a village

elder.

jj¡¿- or »¿¿-I akhyar, or khair,

better, best.

¡ju . ^¿) j~&* mokhayyar bain

ira bain, he who has the option

between this and that.

. :U¿- _ (jKjJÁ- khaizarán, pi. йа-

yázir, cane, bamboo.

, £¿-¿>- khaish, coarse canvas or

goats'-hair sacking ; a sack ;

Bedouin tent.

bU¿-l - l±f¿- khait, pi. akhydt,

thread.

¿LbUi- khiydta, needle-work ; a

seam.
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Ьдаг _ leí»- kháta, he sewed ;

yakheet, he sews.

la>¿- khayyata, he sewed.

tí

Ыл»- khayyát, tailor.

¿LLLa-í- khayyata, sempstress ;

sewing-machine.

laJe^ mikhyat, needle. [ii^l

IS

Цл-ж-« or kJjär« mokhayyat, or

makhyoot, sewn.

JU¿- khayál, shadow, phantom,

spectre ; imagination.

JUi- khayáliy, imaginary, unreal.

JUç _ Jl¿- khála, he imagined ;

yakhdl, ho imagines.

Jöär takhayyala, he imagined.

(Jli- /Jul/, suspicion, cloud, mole

on the face ; maternal uncle.

J»¿¿- _ J^»- /rA«u7, pi. khuyool,

horses, cavalry.

(Ja¿- _ ,Л^=~ bisan, horse ; pi.

khail, horses.

SJIjó- _ JU¿- khayyál, pi. khayyála,

cavalry. E^V"

aU¿- _ *aj¿- khaima, pi. khiyám,

tent.

*Jar* mokhayyam, tented; a camp;

covered with cobwebs, as it

were spiders' tents.

liJyUH »b cía el-molook, gout.

Süb ciada, nurse.

..J _ sJb . ib dar, house ; dáyira,

circle (see dôr).

¿lo ááf/Л (Persian), brand for

cattle.

Jji> _ t*Jb - лЬ dama, it endured ;

dáyimá, always (see fíaífám).

!_jb day (Turkish), uncle, senior,

governor, " Dey " of Algiers.

S¿b dáya, midwife.

t_>4> dabba, it crawled, moved the

feet, kicked, made a noise.

i,_^ii¿ dabeeh, noise of footsteps.

t__>i> íZíbbj bear.

ulil.ii 1>Ь dabba, pi. dawább,

quadruped, beast of burden,

cattle. L^j'byo

LJjjJ decbája (Persian), brocade,

ornament ; preface, illuminated

preface, or opening chapter of

book.

i_jJoi> dabdaba, he made a noise.

Ù Dál. Value = 4.

H.j) _ *)j dá, pi. adwá, disease.

Г ™

t-j^ilJ tadabdaba, it was pointed,

conical.

i_jjjJ«^i modabdab, conical, pointed.

.bol - ¿0 dttbr, pi. adbár, pos

terior, end, finis.

ji>! - Pi> dabara, or adbara, he

turned his back, fled.

Liil or .bo dabár, or £dMr, ruin,

misfortune.

^l^jJl Aldabardn, a constellation

in Taunts.
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jji3 dabbara, he administered,

managed.

tí

J JÓ tadabbara, he plotted, con

trived.

^jojj tadbeer, management ; in

Moslem law, freedom of a slave

on the death of his master.

,>S*e modabbir, a manager.

jjiX« mudbir, turning the back,

fleeing.

ï.bii dobára, string, twine ; trick,

ruse.

,j*jjO dabboos, pin, mallet.

• i£i¿ dabsh, rough blocks of build-

[,
A^îkiJing stone, moellons.'

ijj dabagha, he tanned.

tí

¿[¡J dabbágh, tanner.

¿_jj*e madbagh, tannery.

^ji) dibq, bird-lime.

¿bi> dibla, finger-ring ; tumour,

' boil.

jjb j or yjljiJ dibbán, flies.

^»-J . -Д*-*5 dajáj, pl- ^МЛУ| fowl.

J^s-i) dajala, he deceived, played

the quack.

Jl»-i> dajjdl, Anti-Christ j false

prophet; charlatan, quack.

äb-ii dijla, river Tigris, Hidekel.

_p-J dahraja, he rolled, revolved.

_,»-ik<> modahraj, globular, round;

rolled.

(Jj>-0 dakhala, he entered.

J^i-i> dohhool, entry, entrance.

¿-jJjà-J dokhooliya, octroi at town

gate.

Já-J dakhl, income, manner.

ili-J dakhla, right of entry, foot

ing, interference.

LLi-4> duhhla, consummation of

marriage.

Joi-ii dakheel, enterer, guest.

J«à-lt> dákhil, enterer, entering ;

interior, internal.

¿yli-Id dákhiliya, (ministry of) the

Interior.

a

J.»-iil or Js-i) dakhkhala, or ad-

khala, he made enter, admitted,

brought in, imported.

tJi-!ilJ or Jkà-lii dakhala, or tadá-

khala, he interfered, inter

vened.

Л-1_в-1л* modákhala, interference,

intervention.

Jö-iVo madkhal, place of entry.

lj±-¿ dakhana, it gave out smoke.

^li-i) dukhán, smoke; tobacco.

^li-iS i_¿.iL sharaba dukhán, he

smoked tobacco, i.e. inhaled it,

drank it in.

.-Aà-là-i) dakhákhiniy, tobacconist.

tlí-&* madkhana, chimney, funnel.

^p-i) dokhn, millet, panicum milia-

ccum.

.tí

j,ä _ ïjô dorra, pl. dorar, pearl.

,.i) dorriy, brilliant, flashing,

pearly.
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ïjd or ï.ii) idurra, or durra, maize.

l.i> dará, he repulsed, refuted.

«-—»yj _ i_.>,d darb, pi. doroob,

road, path, custom.

y^KiJ darábzoon (Greek trapeza) ,

long desk, long counter; rail-

.« iDgS"

Kyjl.ii dardboohka, native drum.

Kj.iS darbaha, noise, uproar.

_.t) daraja, he inserted, inscribed,

entered in the accounts.

_.jj! indaraja, it was inserted,

included.

— it) dar/, insertion, registration.

_ .i> darraja, he graduated, made

go by degrees.

^¡ .jj tadreej, graduation.

_j .juLl'o bit-tadreej, by degrees,

gradually.

_j.J . _.t) dor/, pi. dorooj, drawer,

box, casket.

djl*-,i> - ¿»-.i) daraja, pi. daraját,

degree, step.

i»-,i) J .1 aiüwal daraja, first step ;

(court) of first instance

_,lt) dory, common, in common

use.

_.lt) ^jLJ Usan dárij, common

dialect or language.

_1 .t) dorráj, francolín.

—•Л« mudraj, roll of paper, scroll.

_.jJu mundarij, contents, con

tained in.

^j.t) dirdiy, sediment, mud.

,\ù,ù dirdár, elm tree.

JV^ " hêJJ^ druziy, pi. dorooz,

Druse, a warlike pagan race

in Mount Lebanon and the

Hauran.

<j~j¿ darasa, he studied, threshed

out.

tmjô dar-rasa, he taught.

i-.«itS - \j"j¿ dors, pi. doróos,

lesson.

LrfJit) dirása, teaching, educa

tion ; study,

i«..) J*> _&и.А*madrasa, -pl.madáris,

school.

jj»',^ modarris, teacher.

■ r-ht) dirás, a threshing.

,**>/) dree«, hay, dry berseem or

clover ; chaff, husks,

ici .1) or с ,i) dira', or dorrda'a,

cuirass, smock,

с .J^o or с .It) dári'a, or modarra'a,

ironclad, cuirassier.

■ _уЛ _ Li.i) darafa, pi. dira/,

shutter.

Jf.,5 darag, Adam's apple in the

throat.

eS.d daraqa, shield.

¿¡1.0 or jU*) dônio, pitcher, ewer,

long-necked bottle.

jw.ji) doorqa'a (Persian), depres

sion in floor, a sunken floor.

CJ,t) darah, supervision.

ijj.i) _ íí.ú daraka, pi. darah, a
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watchman's post or beat; a

fixed station.

<—j'jJI kJ.ii darakat el-bâb, ves

tibule (see dirka).

CJ.ô) adraka, he caught at, per

ceived, understood; arrived at

age of puberty or discretion.

v^Jl.jl idrák, perception; age of

discretion.

i¿Jj¿~o mudrik, intelligent, adult.

^J,)ó3 tadáraka, ho provided for,

equipped.

&J.ii dirka (for Persian der-gyáh) ,

doorway, vestibule.

¿л!.!) - *3>jà dirhcin, pi. daráhim,

(Greek drachme) drachm, dram,

481 grains; 3-12 grammes; 400

dirhems equal an oqqa; an old

name for silver money.

ffcl.d daráhim, money, cash, [liyu

ïifjii dirwa, parapet; sholter-trench,

low wall. [*)i¿

i^Jjl.ii _ rriji^ darweesh, pi.

daráweesh (Persian) , beggar at

the door; monk, fanatic.

i_j (Oii dura Ы, he knew.

yjjà] adra, he informed, explained.

h).d dirdya, intelligence

(_jl (Ciíil Lo ma adri ai (madri в),

(colloquialism), I don't know

what not;" "etcetera."

±SjS* midra, bar, pitchfork. L,_íV

¿uji) dozcena (European), dozen.

■a

^j^à dassa, ho hid, spied, touched,

poked.

ijé.iúj bid-duss, by stealth.

(*JL*i> . hu^Mii daseesa^l.daeáyis,

intrigue, plot.

!»..» Id or^»j*uk> dasees, or dásoos,

spy. \.{j^*e>

C^swd dast (Persian), hand.

£ujJ dasta (Persian), packet, quire,

bunch.

iJu<i) dastoor (Porsian), permis

sion; break off ! (military drill) ;

register; code of law; corner

stone, foundation-stone ; cut

stone in general.

**ji> dasam, Shrove Sunday, Quin-

quagesima.

jX*.-*iS Desember (European), De

cember.

Ь_л_л«и1> disenteriyá (European),

dysentery.

¿¿.¿¿i} dasheesha, bruised corn ;

inferior wheat.

d^M<t> dasht (Persian), confusion,

waste paper, rubbish.

Jlti dashshara, he dismissed,

abandoned.

•¿¿«Jo tadsheer, a getting rid of.

(i»Cí> da's, a treading, trampling.

(¿Aci) da'ka, he rubbed.

led da'á, he cried out, invited,

prayed, named.

»cJj yada'oo, he cries out, names.

¿U£i>l _ Acii do'á, pi. adi'yia,

prayer.

¡Let) da'wa, invitation, exorcism.
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a

^lj ¿а'г'у, he who calls, prays;

a cause.

.«сЫ li-dá'iy, because, for the

reason that.

(Cjlfiii - c^jcJ da'wa, pi. da'áwi,

law-suit.

lc ,_f*cO Ji! aqáma da'wa 'ala,

he brought an action against,

xjl idda'a, he asserted, claimed.

*lcií1 iddi'á, assertion, claim.

^jJL/l istada'a, ho claimed.

,«сЫ íaááa'a,he called to another;

he went to law.

cíLe modda'y, plaintiff.

tAc\c&*modda'a 'alaih, defendant.

IctV« mada'oo, named,whose name is.

^_cA_j yoda'a, he is called, his

name is.

_elji« motadáa'y, a party to a

law-suit.

ci>. _ Д£»> da'a tranquillity (see

wada'a) .

c.si.0 daghdagha, he bruised, pum

melled, [cf. éj-¿;

^-¿jb _ L¿r¿J dooyhri (for Turkish

doijhroo) ,straight, direct, honest.

И

cJyJ - i—JJ daff, pi. cZo/oo/, flap,

shutter, drum.

i»i> (?aj/ii, rudder. [^j^*1

;ij dafia, it was warm.

Xsii daffa, he made warm.

VsJ í?a/á, warmth.

í-^JJ or >^\ô daß, warm, tepid.

Чет -ы

jj'jj _ ¿LmJ dajfiya, pi. dafáfi,

warm cloak.

ÍjLíJ daffáya, stove, warming

apparatus.

J\»à _ -Juli da/tar, pi. dafátir

(Persian), register, account-

book, ledger.

.)iiJJSô daßar-dar (Persian), ac

countant.

AÍU^lJii daftar - hhána (Persian),

archives.

Ij[JJiii difteriyá (European), diph

theria.

«it> dafa'a, he pushed; paid.

L2jl*ii> _ ¿Jj dafa'a, or dafa'a,

pi. dafa'át, a push, payment ;

one time, once.

«¿J dafa', a pushing, a paying.

«jlj dafa'a, he defended, con

tended.

¿*íIJk> or cliJ difá'a, or modáfa'a,

defence.

i«Jü (jC eUj difá'a 'an nafsihi,

self-defence.

c»iJ>-c madfooa', paid; pushed.

«j|jm - »iJ^o madfa', pi. maddfa',

cannon. [ц-^3

yii) dafana, he buried.

^»4> cZa/w, burial,

¿uyii) dafcena, buried treasure.

^yJ^o madfoon, buried.

с

Jfi> daqqa, he pounded, knocked,

hit ; tattooed.
■a

ïi'J daaqaqa, he ground, made

fine ; ascertained accurately,

went into minutiae.

a

Д»0 daqqa, tattoo-marks. [*£j
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äj'j diqqa, fineness, exactitude,

care ; duqqa, herb-cake.

ï>jJ daqeeq, flour ; fine.

Jl'líjJ dóqáq, cheap native soap.

ïilij _ ¡Äjßä daqeeqa, pi. daqáyiq,

moment, minute.

ïjj'jJ tadqeeq, precision, accuracy.

,*>&-* modaqqaq, exact, shown

correct.

^j£ji> _ AyîJi) daqshoom, small stone

for building, smaller than dahsh.

¿jyox« - dylfii) Baq-haliya, a pro

vince in the Delta, of which

Mansoora is the capital.

Kii dikka, bench, platform ; waist-
■6

band. [ä£j
■6

^jj^i) _ jjjlíi) dukkán, pi. daká-

hcen, shop.

Ji> dalla, be indicated.

(J-jJii doled, guide, indication,

proof.

¿bl or J$J daláyü, or adilla,

proofs, indications. [^L*^ _ £Lu

JÏJ dallai, crier, auctioneer ; an

itinerant auctioneer in a bazar.

fflô dállala, female broker.

и

Jlj dull, he who indicates, show

ing.

й

JjJLj! istadalla, it became evident,

inductive.

JitjoUi! istidlál, induction; simple

information,not sworn evidence.

Ц-^JIjJ - t-jSjO сШа£>, pi. dawúleeb

(Persian), chest of drawers,

wardrobe ; machine ; wheel

apparatus, trick, machination.
■a

!^Jj or {jAù dolosa, or dallasa,

he defrauded.

(^oJjJ tadlccs, fraud (especially

in bankruptcy), " dol." [,>£c

¡jfià dalasha (colloquial), he threw.

s

çb dalla'a he spoilt, pampered,

petted.

e

¿Л* modalla' a spoilt (child).

Jii di/a' insipid.

CJJii or CJJj dalaka, or dallaka,

he rubbed, used " massage."

tLbJjJ tadleek, " massage."

^Jii _ jij <Ыо, pi. c?w% (femin.),

bucket; Лдиапмв, in the Zodiac.

yea - »J ífam, blood (see damo.)

.Uií damdr, ruin.

s^i> damaira (Soudanese), rise

of Nile.

ij¡»-o¿ dims, ashes from the oven ;

dung.

<w«j«-* madmasa, dust-heap, ash-

heap, dung-heap.

^j^Jti dámis, dark, cloudy ; pitch-

dark. ' ua,

jp*k«i) Dimeshq, Damascus.

ay*d _ ¿b«ii dama'a, pi. domooa',

a tear.

£<i> dama'a, he wept ; yadma', he

weeps. [^

mJJ tadamma'a, it drizzled with

rain.

<Oc«J dima'a, sauce, gravy, dripping.
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<****)! _ ¿Là dimágh, pi. admigha,

brain. [ j^,

¿>Ut> damgha (Turkish), stamp

of a seal ; impressicra. [see ïk+i

&к*д zi.¡ waraqa damgha, stamped

paper for petitions and official

documents.

¿<J damagha (from Turkish), he

stamped with an official seal.

JuiLci) - JJcO dummul, pi. damámil,

boil, pimple.

^1>1 or ^ù damana, or more

commonly admana, he per

severed.

,jLct>l idmán, perseverance, as

siduity.

^¿-o mudmin, persevering as

siduous.

\r£2£. - .»fUii Damanhoor, a town

near Alexandria, capital of the

province of Bahaira.

*Lei> - »à or ycù domo, (or com

monly) dam, pi. dimá, blood.

-*Ut> ¿»LI or *Ui> {¿Aim safkdimá, or

iráqat dimá, a shedding of blood.

l»jJI ^yjj or аЫ1 *LjJjl awliyá ed-

dam, or zawee ed-dam, owners

of the blood, i.e. nearest rela

tives of a murdered man claim

ing vengeance.

1=Ijm(i> Damidt, Damietta.

\Jô daná, it was vile, ignoble.

ï*\jô danáya, vileness.

•»'JjI _ *\J0 dani, pi. adnd, vile,

base ; glutton,

<uid JljLil ashghál daniya, hard

labour.

U«> dana, it was near, he came

near.

.JJ dania, it was vile ; low,

inferior.

¿Ui> danáya, vileness, baseness,

inferiority.

»■IjJjI _ /^¡4> daniy, pi. adniyá, vile,

base, low.

¿uit> Jl*¿! ashghál daniya, hard

labour.

(^yJ danna, he came near, ap

proached.

¿ijUi) danáwa, nearness.

frUJjl _ ^ii> daniy, pi. adniyá,

near.

^'lil adna, nearer, viler, lowest,

slightest.

Jab ^jj! adna daleel, the slightest

proof.

^iô _ Uii) dunyá, pi. (Zona, this

lower world of ours; the world;

weather.

ÄÜi USiVil ed-dunyá zalám, (it was)

a dark night.

^jy—j ij dunyawiy, mundane,

worldly.

Ji) danj (European), dengue-

fever.

ifi&iii dindish, necklace.

jjjjJii dandana, he hummed, sang.

¿U.J.J or ¿Uj,JJ«i dindirma, or c?/V-

dirma (Turkish), ice cream.

U*)¿ danisa, it was filthy. Lpt?



¿UJ-> ( 90 )

, mJj _ ¿LUd danása, filthiness,

demis, filthy.

LjLJd Donqolá, Dongola in the

Soudan.

äii'Ud - i_íj3üu4> Donqoláwiy, pl.

Danáqla, Dongolese.

¿UJli.d donánma (Turkish) , fleet

of ships.

<J¿od dinghil (Turkish), axle-tree.

,ло - Jtd daAr, pl. dohoor, epoch,

age, century.

ljJuù dahriy, materialist, atheist.

, »Ad dahasa, he trod, trampled,

ran over,

¡¿ad dahisha, he took fright, was

alarmed,

.■¿ad dahhasha, he frightened.

¡¿Ad dahsha, fear.

^líAd dahshán, afraid, timid.

■ JSaj** modhish, terrific.

AAd dohulla, nativo drum,

ijian) dihleez (Persian), gallery,

vestibule.

*Ad dahm, a blackness, dark mass

of people.

Adl adham, a black horse ; man's

name.

^ftd dahana, he anointed, be

smeared.

„.l*d or .^Ad rfo/m, or dahán,

ointment, paint, grease.

^»!i> dáhana, he flattered cajoled.

¿ual-V« modáhana, flattery, humbug.

*\»d dahá, shrewdness, strategy,

finesse.

Jjfcii or .Aid dáhi, shrewd, deep,

long-headed.

■ jbljt) - ¿b-bld dáhiya, pl. dawáhí,

calamity.

i-_>ji) U yd dôb, almost.

jjli-jii dawakhán, giddiness, feel

ing sick.

л^-ji) dokha, giddiness, feeling sick.

j.\ù dákha, he felt giddy, sea-sick.

Jld dáyikh, giddy, sea-sick.

^jd dawwakha, he made uncon

scious, stunned.

djd _ ¡sdjd dooda, pl. ííooí?, worm,

maggot ; madder.

iidlj'd dawwáda, she who extracts

worms.

.Ijd) _ .ji> A>r, pl. adwár, turn,

circuit ; story of house.

.jjJb bid-dor, by turns.

gjl .¿О dawarón, rotation,circulation.

..ti «tí

d-j.jld or ¿j ,)ii döriya, or dúwariya,

a patrol, going the rounds.

^Jo _ ,!d rfára, it turned round ;

yadoor, it turns round.

.jii dawwara, he made turn round,

wound up, rounded, turned

himself round.

,ljj daivwár, a (round) place or

enclosure ; block of farm build

ings, out-houses.

.Lid _ .Id dar, pl. diyár (femin.),

house, province.

¿jj.«a« .bd diyár masriya, Egyptian

dominions.
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JLJl .b dar es-Salám, House of

Peace ; Heaven ; a moslem

country.

(_jj' .b dar el-harb, House of

War ; the infidels.

¿¿U-aH .b dar es-saná'aa,workshop,

arsenal. [see tersána ¿j'-^J

ï.»j«J _ jiù dair,Y>\.doyoora, convent.

Jl.ii _ isJb dáyira, pi. dawáyir,

circle, circumference, depart

ment.

i» J>b ü¿b dáyira baladiya, muni

cipality.

¿yJu> isib dáyira saniya, royal

, ».Aj _ ,я-Ь ¿"а1 be trod upon;

yodóos, he treads.

i»«b-« ruadas, shoes.

¿¿•¿ dosha, row, a whining.

¿>Jt> ^<51м, quarrel, uproar.

J.J dot, a turning, return, change.

J«) _ 2jJ datda, pi. dotral, king

dom, empire, power, state ;

vicissitude.

JlXu> or ¿.jJ! i,^».Le *аЛй> «f-

dátela, (or devletlu, Turkish),

His Highness, a pasha of the

highest rank.

J.Jj _ Jb dala, it followed in

turn ; yadool, it follows.

department ; administration of J^lj dáwala, he deliberated with

certain Khedivial estates mort

gaged to bond-holders-

J).i> dawáyir, districts, provinces.

.bl adára, he governed, adminis

tered,

s.bl idára, administration.

Jéibl idáriy, administrative.

j\, modeer, administrator, gover

nor of one of the 13 provinces

of Egypt,

SijiSsc modeeriya, office of an ad

ministrator; one of the 13

provinces of Egypt.

s.liiö-J istidára, rotundity.

jj>w<¡ mustadcer, round, roundish.

.jjc« modawwar, round, circular.

.\s< madár, pivot, axis; means.

ï)..i> doráq, long-necked water-

bottle, ewer.

3L.i> dosa, a treading, trampling.

others, spoke in turn, dealt

with questions in their turn.

Sjlj^i modáwala, deliberation.

J.bJ tadáwala, it was current

(coin) .

Jy\±x< mutadáwil, current (coin);

common.

J.i> - *.¿ dam, or dawám, dura

tion, permanence.

Jb dayim, constant, enduring.

U5b dáyimá, always.

J.jJI ^ a'la ed-dawám, constantly.

5J.J dawwáma, eddy, whirlpool.

[ImüÍi

Mb dáwama, he persevered.

>.jo - *b áámn, it endured; ya-

doom, it endures.

Ab L »n(i rfám, while, as long as.

Г

Aj) adama, ho perpetuated.
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¿«jljc< modáwama, perseverance.

*1Лл^*^> mustadeem, continual, pro

tracted.

(JJU - ajJ doom, or cföm, a species

of forked palm tree, Cucifera

Thebaica, with edible fruit like

a cocoa-nut, called moql hy-

jphaëne.

^à doon, low, under, less than ;

mmus,without; vulgar, common,

vile.

j^jJj bidoon, minus, without.

llijjii doonak, on with you ! for

ward!

u^M*" »a«m ^yi) doon soba' saneen,

under seven years old.

Sj¿b nßii doon ghairoh, and no other.

jjjt) dawwana, he inscribed, put

down in writing.

ú

^S* modawwan, inscribed, written

down.

^tol aííánrt, he accused, abased,

held as vile.

¿iljl idána, accusation, indictment;

committal for trial.

^Xc modeen, accuser, accusing.

^ljx modán, accused; guilty.

^yii dawia, he was ill. [i>jr*

^to ddwa, he attended the sick.

í-Jji>1 - ijjj dawa, pi. adivá, illness.

[»to

¿Ojt>1 - »ljJ dawá, pi. adwiya,

medicine. [ Jic

SljliVc modáwát, medical attention.

[*JU*

h]jô datváya, inkstand.

tiJyJ _ vlJL»4> rfeefc, pi. doyooh, cock,

male bird.

^J _ j^Jii dain, pi. doyoon, debt.

yivjjJl »—»Ul arbáb ed-doyoon, cre

ditors.

^to ddyin, creditor.

■jjliVc moddyin, creditor.

¡¿¿.¿*o madeen, debtor.

(jjji^ madyoon, indebted; debtor.

ail»*} _ MjbJ dayyán, pi. dayyána,

creditor.

^btil _ y^ii (íeen, pi. adyán, faith,

religion.

^jJI a^ yam ed-deen, day of

Judgment.

<¡j[)¿) diyána, piety, creed.

jJ¡i\j¿ - jLuii deenár, pi. dandneer

(Greek denarion), obsolete gold

coin.

a

i^vO dayyoos, pimp, cuckold.

^Jji) _ jjly.^ deewán, pi. dawáween

(Persian), hall, ministry of

state, office ; divan ; poems.

jJlyJii deewániy, imperial (as coin

of the realm); a stylo of hand

writing.

m

jJl^jii or ¿Le ^JZJi qirsh ságh, or

qirsh diwániy, a full piastre,

2Ы.

ie»U>¿ bs- khatt diwániy, a beau

tiful style of handwriting used

in Turkish official documents.
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CJld - Id zá, this ; zák, that.

>Ч)\ - Id zá, this; pi. oolái, these.

tUÜjl - lilld zák, that; pi. ooláyik,

those.

<¿AL" - «¿Aid zóZi'fe, (femin.) Ulk,

that,

i i

»Л* - Ijjb Aázá, (femin.) fiázihi,

this.

f-ÍJii howlái, these.

^_^ dee (vulgarism for zá), this.

Jjd dot (vulgarism), these.

p£ô or l^Sd dik-há, or duk-hdm

(vulgarism), those.

IdU тага, what ?

(¿Wli/ or lJJjk or \¿¿ kazá, or

hakazá, or kazálik, thus, like

this, like that.

jd _ Old záí, self, personality

(see zoo).

^bd _ »^jljd dobáb, pi. dibbán,

flies.

^>d dabaha, he slaughtered.

_jd dafcA, a slaughtering,

-fjj dabeeh, slaughtered ; for

slaughter, a victim,

^-jjwe madbah, slaughterhouse ;

altar of sacrifice.

js-¿ zakhara, he stored grain,

ili-d - M»j zakheera, pi. za-

kháyir, grain, store of grain ;

priming or pinch of powder in

pan of flint-lock musket ; am

munition.

ï.ù\ or ï.d zurra, or durra, or

idurra, maize, sorgho. [».dl

.d - Sid zarra, pi. zarr, atom,

a grain.

С w

¿L¿,d zorriya, posterity, family,

c.dl _ cl.d dirá'a, or zird'a, pi.

adru'a (femin.), fore-arm, cubit,

pic, ell.

¿¿¿b cl.d dirá'a baladiy, 23 inches ;

"58 mètre.

Ш

iJjù c\j¿ dirá'a neeliy, 21 inches;

"53 mitre.

&Jjáa> or Sjljjl or ^JjJuLLJ c^d

dirá'a istánbooliy, or endáza, or

hendása, 26 inches ; '66 mitre.

Jj.Uji.« cl.d dirá'a mi'amáriy, 294

inches; "75 mètre.

ü. .d dirwa, apex ; parapet, shelter-

trench ; low wall.

,_y.d d'ara, he winnowed, tossed

grain,

^.li.« _ ц/.3*« midra, pi. madári,

pitch-fork; fan for winnowing.

j»d zifr, bad fishy smell.

JJdl _ ^d daqan, pi. adqán,

chin, beard. ¡A^

jjid yl aboo daqan, a bearded man.

Jd zakara, he remembered.

Jd zt^rr, mention, memory; recital

of prayer, act of devotion.
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jSÜf i_s!Lgy sálif ez-zikr, above-

mentioned.

jy¿* mazkoor, above-mentioned.

jilo zákir, mindful, remembering.

ti

jSii zahhara, he reminded.

yij zákara, he consulted, dis

cussed, studied.

у!л< mozákara, discussion, in

terview, study.

^oJÖ tezkár, a souvenir, memento.

J\& - ijfsZ tazkara, pi. tazákir,

ticket, letter, certificate, pass

port.

*f£i-e mozahkara, note, letter,

memo,

с

jiiiJ tazakkara, he remembered.

j/J - J^ zalear, pi. zokoor, a

male ; penis,

wijlj] j^jiii zokoor wa inás, males

and females.

yj zakkara, he fertilised a female

palm-tree ; he put it into the

masculine gender.

^J¿ÍJ tazkeer, or tadkeer, impreg

nation, fertilisation ; putting

into the masculine gender,

tí

ßx«mozakkar, masculine (gender).

ijS&+ muzkara, virago, amazon.

►UÍdl _ fj гяА-гу, pi. azkiija,

sagacious. [cf. ^Jj

*%¿ zaká, sagacity.

N

Jj гг'И, or zull, viloness, abase

ment.

Jolo zaleel, vile, cringing.

(Jy«X< mazlool, servile, cringing,

lo - LUJÓ геШй (see га).

и . ti .

*iJj - *ô zamma, he blamed ; ya-

zomm, he blames.

*ú zamm, blame.

V
-в • .

*^cJ _ <X-«0 ггтота, pi. zimam, con

science, moral responsibility,

hence a person under one's

protection.

-«• .

<CoO zimmatan, conscientiously.

«ti •

<Uii (^ 'aZ« zimma, for the sake of.

^60 zimmiy, Christian subject of

a Moslem power, whose safety

is guaranteed by the honour of

the Moslem ruler.

л^«л< or *J^ct> zameem, or mazmoom,

blameable.

<—jj>¿ _ Ц_-о'о zanb, pi. zonoob, sin,

crime.

C^ii)! adnaha, he committed a

crime.

и-»ол*1 modnib, guilty. [(♦г?1"0

<_>lit>) _ Ц^оЗ danab, pi. adnáb,

tail. [Jjj

IJA _ üJJb _ ¡SJ zm in hazihi, femin.

of házá.

Ц-%-АО dahaba, he went away,

departed.

i—jUj daháb, departure ; act of

going.

i—_>ulj ujUj daháb wa iyab, a

going and returning.
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bljwo - i_- lbÂ< madhab, pi.

madáhib, religion, creed,

t^sjbj dafcao, gold, golden, of gold.

^_^*j ¿el* eá'aa dahab, a gold

watch.

»wJb¿ dahhaba, he gilded.

¿Lui dahabiya, Nile "house-boat,"

sailing yacht.

dahabak via dahábak via madha-

bak (proverb), " Conceal thy

gold, the object of thy journey,

and thy religion."

Jybj zohool, insanity, half-witted

state of mind.

Jjbjjl or Jjbj zahila, or inzahcda,

he was astonished.

Jjbjl - (¿уьj «¿An, pi. azhán, mind,

intellect, prudence.

,j«j or ^jjii - jj zoo, pi. za-oon,

(or commonly in construction)

zawy, possessor, endowed with.

k2jl,i3 _ CjIj záí, pi. «awtti, femin.

of zoo, mistress, possessor ;

essence, personality, self,

sjly« .ó zoo sawabiq, a man of

(bad) antecedents.

jJjäJl jj zoo l-qamain, the two-

horned man, Alexander the

Great (?), a legendary hero,

¿jjJ or s.j J zaivooh, or zaweeh, his

relations.

-j .. li> zó and zee, accusative

and oblique cases of zoo.

CSl d>!¿ ^ м> F»» ?m'w Zííí el~

ayyám one day, a certain day.

ilol cylj záí laila, one night, а

certain night.

<ü1¿ záfou, himself, one's self.

Ulj zátán, personally. [Lai*"

¿!¿ (Л^ж^0 mohibb zátoh, self-

lover, selfish.

¿UJÜi lïjIJ *^1 ashiá zát qeema,

valuables.

УЛжвЛ ¡0 zoo I - Qa'da, eleventh

Moslem month (of Repose).

¿or* « j zoo l-Hijja, twelfth Moslem

month (of Pilgrimage).

^Ijjii zaivabán, liquefaction.

<__>.Jo _ (_>!j záoa, it melted ; yazoob,

it melts.

(__>t¿ zawwaba, he melted, fused.

¿.im _ 4>jj (dod) madwid, manger,

stall.

Jfjj zôa, sense of taste, taste ; good

taste, refinement.

Jj^ij - J)!j zaga, he tasted ; yazooq,

he tastes.

Jjli*. mazáq, palate, seat of sense

of taste.

!j _ ,_$¿ dee (vulgarism for za),

this.

¿ J^-JI er-rajil dee, this man.

■_>Ui3 - L_«ij o!eeo, pi. diytib, wolf,

¿jlíj zoowába, tuft, mane.

Llfj .j Ц-*^ hawkab zoo zoowába,

comet.

JbJ! - Jj¿ dreïï, pi. adyál, tail,

shirt-tail, skirt ; codicil, ap

pendix.
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Jyó!, ráteenej, resin.

—\)j _ \j ráha,he went (aeerawáh.)

éJ ~ t?j - c*
- <te- ráha, repose

(see rawáh, rooh and reeh).

\j*jjj {j*)j ras, pi. ro-oos, head,

promontory ; bridle.

JU!I {jh\. ras el-mál (rasmál),

capital stock} capital (of money).

»\>~j. _ [j»jßj ráyis, pi. ro-osá,

chief, president ; captain of a

ship.

<íLljj riyása, presidency, chiefdom.

\j-]ß taráása, he took the lead.

(ДА« mutarayyis, a leader.

L/»jXr* maro-oos, a subordinate.

<w_jjj_j tarweesá, heading (of a

chapter) .

ráshitism (French), ra-JLJL^

'J

chitisme, rickets.

»__»!■ ró/а, he was merciful.

«j. ró/a, clemency, indulgence.

i_jj f. raoof, clement, merciful.

yjlytL ráhwán (Persian), roadster,

hack ; hence amble, quick walk.

k^jcl. Eaooth, Ruth.

о

imSA" ^]) r^a> ne saw' yara,ho sees.

*|Д _ цЛ ráy, pi. aárá, opinion,

view.

hi. rooya, inspection, supervision,

sight, attention to ; looking

for the new moon of Ramadan.

<s$) - ^jj rooyú> pl« rowa, dream.

^¿j)\ _ (j^l ara, he showed (vul

garly written and pronouced

awra).

Í.

^y tarada, it appeared.

S!*L_« or s>\JL riyá, or morddt,

hypocrisy,

^e mora, a hyprocrite.

CijlJ, _ ¿5j riya, pi. гг'7/ííí, lung.

^^ J« sill riwaiy, pulmonary

consumption.

liiU, _ h)j raya, pi. rayât, flag,

sj^o miradt, or miró/ya, mirror,

(^.j warreeni (colloquial), show

me !

i_j, rabb. The Lord God; pos

sessor, owner.

^*JUil (-J, rabb el-a'dlemeen. The

Lord of the Worlds, God.

<~->. b í/á rabb, О Lord !

>j rabb el-bait, master of

the house.th

jjjjJI l_j, ?-aW ed-dain, creditor,

i—»b^l arbáb, pi. of rabb, possessors;

owners. [ч^ц Л**1

aW>á£> ed-doyoon,

creditors.

^л*'с_*Ь.1 arbáb el-hhibra, experts,

professional experts.

j^j|^_«*JI ц-jIjiI arbáb es-sawábia,

men of (bad) antecedents, old

thieves.

L*J . rubbamá, perhaps.
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¿L*. rabba, femin. of rabb, mistress,

possessor.

«_/j. rabáb, violin.

,JU . rabbániy, rabbi, rabbinical.

_b ,1 - j. ribh, pi. arbah, profit,

money interest.

tí
jj or j i rabiha, or tarabbaha,

he profitted.

j!. rábih, winner, gaining.

8.L*i- • j, WbA wa khasára, profit

and loss.

(ioj. rabasa, he expected.

<_/y tï tardbbasa, he awaited his

opportunity.

Л-íy « t&iß tarabbus wa tarassud,

a lying in wait (to commit a

crime), a French legal term

' guet-apens."

Ц. rabata, he tied, bound, imposed.

Isj. rabí, a binding, tie, connection.

JL*¥1 bi. rabt el-amwál, imposing

of taxation.

lai.« « bxc zabt wa rabt, seize

and bind ; " organisation ; a

grip on (business) ; public

security, police administration.

bb i or äaj . rabta, or ribát, tie,

bond, station ; head-dress.

bjL _ дЦК rábita, pi. rawábit,

rule, ordinance.

kw.l irtabata, he became bound,

dependent.

»UJ.I irtibát, lien, dependence,

connection.

\zûj+murtabit, attached, dependent.

byj^c marboot, bound, tied; attached

to a religion, fanatic, "mara

bout."

}o->j-t marbat, stable, place of

fastening cattle.

&j roba', one-fourth part ; Egyp

tian peck of 8£ litres, or nearly

2 gallons; raba', apartments.

*}j\ _ Sjúj] arba'a, (femin.) arba',1our.

í'jo,I *yi yam el-arba'á, Wednesday,

fourth day of the week.

«A rabia', fourth in order.

.l$i!1 ho), rabia't en-nahdr, broad

noon, noon-tide.

^j*j,I or^yo.1 arba'oon, or arba'een,

forty.

euUJyjü,! arba'eeniyát, forty days

of winter (9th December to

17th January).

^jJjü,! j ho.) arba'a wa arba'een,

forty-four ; centipede,

^b. robá'aiy, four-lettered root

of word,

«¿j. Eabeea', Springtime ; Rabeea'

I. and II., the third and fourth

Moslem months.

r¿jj> _ «j . rabba'a, he squared ;

tarbeea', a squaring.

¿¡j* morabba', squared, a square.

jjj* marba', pasture-ground, plot

of ground.

cy>ji yarboa'j desert rat, jerboa.

щ. rabqa, lasso, noose, halter. ^

о
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(Jj . rabal, pvi-icaria undulata.

.¿ \ or ç)j> j rahoon, or arboon,

earnest-money, "arrhes."

b . raba, it grew up.

¡J . ralba, he trained up, disci

plined.

5jj J tarbiya, education, discipline,

i^o morabba, preserve, jam.

¡¿Л* motarabbi, trained, disci

plined.

у . raboo, asthma.

Á) . riba, usury.

üUp« morábát, usury, a taking of

usury.

■ ¿U« morábi, usurer.

¿. rataba, it was firm, settled.

■v,. rattaba, he organised.

tarteeb, organisation,

system, plan.

-J, _ hl. rotba, pi. rotab, rank,

grade.

JL rátib, pay, allowance ; a

certain spot, fixed.

0

le Ц--у tarattaba 'ala, it de

pended or resulted from ; be

came organised.

U^JL* - ¿J^c martaba, pi. marátib,

rank, high place.

•9

cuLaJJU mutarattabát, allowances,

pay.

j^" mteu. (vulgar), bad, worth

less.

¿. rataqa, he sewed up, repaired,

shut.

.jjl! jfi» ^ jfJ, rftig wa fatq el-

omoor, ' shut and open, (i.e.

management of) business."

¿Uli. ratáma, snaffle, bit.

й

¡j. riththa, old clothes, rags.

^Jlr* - fti. rithá, elegy ; maráthi,

lamentations.

¿/' 0r V rajja, or irtajja, it

trembled, shook.

_ls£\! irtijáj, commotion, shock.

\-^-y. Rajah, honour, respect ;

the seventh Moslem month,

.a-, rajaba, its weight told, it

leaned.

s~. rajjaha, he made preponderate,

~~ preferred.

¿>-j*o morajjah, preferred.

&K1=~

?У
marjaiha, swing, see-saw,

an Egyptian "merry-go-round."

jä-j tarjeeh, preference.

ja~. rajaz, a kind of rhyme or

metre.

.ws-, rajis, vile, abominable.

LmU-. rajása, vileness, impurity.

«».. raja'a, he returned, turned

back. [¿f-

Лжэ-, or c^a-, rojooa', or raja'a, a

return, recourse.

pîL/ rajja'a, he sent back, made

return, repeated.

«*J. rája'a, he turned towards,

had recourse to, referred, read

over, controlled accounts.
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«^.U ietarja'a, he claimed back.

джа-L« mordja'a, control or inspec

tion, recourse, reference.

«a-1 . rájia', returning, intermittent

or remittent (fever).

/**»-. raja'iy, reversionary ; re

vocable (divorce).

j->.j» marja' a turning point.

Je-,1 _ Je^ riß, pi. arjol (femin.),

foot, leg. [*A»
..i

J*

male.

2U- . rajjála, men, troop, a band of

men.

¿uL».. rojooliya, virility.

t.iJia-.iw! istarjalat, she wished to

be a man, mannish.

¿Jls^JUmi mustarjila, virago, amazon.

^j».. rajama, he stoned to death.

^¿a».. rajeem, the Devil, (worthy

to be stoned) ; in contrast to

raheem, God the merciful. [*¿*y

U^ raja, he hoped, begged.

¿J*, raja, hope, request.

¿J> tarajja, he implored.

Cf.* marjoo, (it is) requested ;

the favour asked.

t_^a-, rahiba, it was spacious,

there was room.

.j rahba, open space, courtyard.

[is"»*

iarahhaba, he welcomed, made

room for.

Ua-r« marhabá, welcome ! ^

ri» , Ы

t—>U-,í tarhab, a welcoming,

j^. rahada, he cleansed himself.

^^¿eJj- - u¿4/* тогШ, pi.

maráheed, latrine.

Js^ гаЫа, he migrated, was

nomad.

Js^ rahal, nomads, Bedouins.

Ъ»-, rihla, a journey, day's march.

Jjj».. raheel, a good mount (horse

or camel) ; a bookstand.

Jgëj] irtahala, he migrated, died,

passed away (to heaven).

¿Ц^ marhala, resting-place.

Л.1 or *o». rahima or tarahhama,

he had pity; (God) showed

pity.

«».¿J istarhama, he asked for

Г-7

pity.

¡u». -c or <и=-, rahma, or marhama,

pity.

-i^JI y^rll Er-Rahmán, Er-

Raheem, (God) the merciful,

the compassionate.

Lt*.. or {¡J^>j rahmán, merciful.

^j* marhoom, deceased, at the

mercy of God, the dear de

parted one.

*?
or rahhaba, or

rihm, or rahim, pi.

min.), w(

blood relationship.

rS1 - гу
arhám (femin.), womb, uterus,
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j.U-,1 arhám, blood relations.

J^ylll ^jj zawi el-arhám, kindred,

distant relatives,

^a-, or 'l»-. rahá, a hand-mill.

kssy

{job-, rukhs, cheapness. Ci/»*;

¡jas»-, rakhees, cheap, trifling.

La»-, rukhsa, permission, leave of

absence. [^¿1

«JOoLjLa»-! rukhsandma (Persian),

licence, trade-licence.

fjaíy rakhlihasa, he held cheap,

permitted, authorised.

tí
fjas-j^ murakhkhas, authorised,

plenipotentiary.

ha>-j+ markhasa, bishop, dean.

Ja-, rukham, marble.

*»-. rakhm, vulture.

¡J*, rakhia, it was loose, flabby,

^ji^l arkha, he loosened, let go.

=c\l irtakha, it became loose,

flabby.

SjU-. or *U>-. rakhá, oí rakháwa,

looseness.

">-. rakhiy, loose.

tí

i), radda, he restored, sent back,

repaid, pushed back, answered.

0. radci, restitution, reply, re

payment.

Jö.l irtadda, he turned himself,

became a convert.

tí

OJ J taraddada, he went to and

fro, repeated, frequented a

place.

¿jX*] istnradda, lie claimed back.

¿\i3jbi) istirdád, a claiming back.

o-jy« murtadd, convert, apostate

¿¡<ij* mardood, repaid, replied,

returned.

i J. radda, refuse, bran.

3jb. radáwa, badness.

*bi>.) _ *ц5^| fea*, pi. ardiyd, bad.

)i>.l arJá, worse. [^1

i_>i>U _ i—Jii.l ardab, pi. arádib,

measure of grain, 5è bushels;

198 litres.

cii. rada'a, he pushed away, pre

vented.

i_Jlií,l _ <_J«i, ríW/, pi. ardáf,

crupper, haunch.

i_ÄJi). radeef, militia, army reserve.

ai>. radama, he dammed, mended,

blocked.

!»4>. radm, a blocking up; ruins.

ci. raza'a, he threw down,

iilii. razóla, vileness, baseness.

(^¿¿, razed, vile, base.

M

J.1 or J. ruzz, or aruzz, rice.

M

s,yc marazza, rice-field.

tí

Jjj " >У razza, pi. Wzaz, hinge.

£?>>■* - uJm (cazfc), mirzahba,

pounder, beater, mallet.

Jjj. razaqa, he provided.

Jf:. roziqa (passive), he obtained;

he was blessed with (children,

&c).

provisions.
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Jfb, razzág, (God) the provider,

jjjj!-« marzooq, blessed, provided

for (by God).

*y . htj, rizma, pi. rizam, bale,

parcel. [i\b

jjjj. _ Sib. rezaría, gravity; razeen,

grave, serious.

i__»y«. rosoob, sediment. N£c

v_^»J. rást'b, chemical precipitate,

vwl, rásíkh, firm, solid,

i-., rusgh, ankle, wrist. [*ож

JJUui «. ХЛ*. risála, pi. rasáyil,

something sent; message, mis

sive, mission; means of trans

port, navigation.

Лм. _ Jjwu. raseel, pi. rósala, mes

senger.

Jj«. rasool, prophet, bailiff.

A

¿di! J,», rasool Ullah, the prophet

of God, a title of Mohammad.

(Jw.l arsala, he sent.

JLi.l irsál, a sending.

(J*^ mursil, sender ; mursal, sent.

JuwK rásala, he corresponded.

Jwíj^e morásil, messenger, corre

spondent.

¿LmL« morásala, letters, correspon

dence.

**,. rasama, he delinoated, traced

a plan, prescribed, ordained.

or «miIi rásim, or rassám,

painter, artist.

*5»^« marsoom, planned, traced ;

official order.

rb

луш. _ pMj vasrfl, pi. rosoom, plan,

tracing ; tax, .-fcsage ; address,

title. ' / .• .

cuLeyi rosoomát, taxes.'-"/;- ..

¡*s*»»j rasmiy, official, of gove'cà- ; .

ment.

Л*м< . j¿ ghair rasmiy, unofficial,

private.

Uami. rasmiyán, officially,

j««. or Li, rasa, or r¡si, it was

steady, at anchor,

is J.»-*! I Ллс ^», riet 'ano" el-maw-

rada, he moored at tho quay,

¿¿к i>bfll ^w; riet el-mazád 'aleih,

the article at auction fell to

him.

ш). rási, at anchor; successful

bidder at an auction.

Jjül el-mozáyada 'ala zimmct

er-rási 'aleih el-mazád cl-awwal,

"folle-enchère," French legal

term.

^èij\ arsa, he cast anchor, came

alongside.

Si»-« mirsát, anchor. [Syи

ls**1]/* - Li"!;4' marsa¡ P^ marási,

port, anchorage.

,1 raslisha, he sprinkled water.

M

(£, rishsh, sprinkling, drizzle,

small shot.

«Jtf • ii. rishsh wa hens, water

ing and sweeping (of streets).

^j rashaha, it oozed, sweated.
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JL. rashshaha, he i<xÄpßdi, exer

cised. .•.**•"•. *"
»... .•

*£¿>¿ iarshëeji, îôrmation.

¿sàji'.'tAérâh.aha, pack-saddle, felt

•:>/T«ídle-cloth.

• j¿¡> . rushd, righteousness ; adult

age.

JJ«ii ог лДК ráshid, or rasheed,

pious, righteous, a true guide

in faith.

¿J&)\ ^jJb Haroon el-Rasheed,

Aaron the orthodox, " Haroun

Al-Raschid."

S^, Rasheed, Rosetta.

iXii.] arshada, he showed the truo

path; indicated, pointed out.

4>li.l irshdd, indication.

Jui^ rnurshid, indicator ; guide ;

teacher in faith.

<_«£. rashafa, he sipped, tasted.

ï»£. rashiq, elegant, graceful,

slender.

JL, rashm, halter, bit, nose-strap.

l£. rashá, he gave a bribe.

^£j,l irtasha, he took a bribe.

¡¿Ь). ráshi, he who bribes.

^îJ^c murtashi, he who takes the

bribe.

ïJùj rishwa, or rashwa, bribe.

¡jo. rosea, he arranged, placed in

order.

<jox~6j rasas, lead, bullet.

(■ete. JJ qalcm rasas, lead-pencil.

[joJ^eS tarsees, adjustment, ar

rangement.

uto, rasada, he watched with at

tention.

j*eJ taraseadajhe lay in wait, [^j,

¿*л. rasad, watching; observatory.

Л}\».о^с. rasad-khána (Persian),

observatory.

¿*Cj* marsad, place of watching,

observatory.

«s, rassa'a, he sot with jewels.

+fr« {¡}¿¿ nishin morassa', order

or decoration set in jewels.

hd¡¿a. rase'eya, a set jewel.

¿¿Le.l _ t—ÄJ-e. raseef, pi. arsifa,

quay, wharf, pavement, rail

way platform.

^jus. _ ¿¿La. rasána, gravity ; ro

seen, serious, grave. [ii'

¿S

fjà. radda, he bruised.

JJ

fjè>\j rádd, who bruises ; a hard

weapon causing a bruise.

w

ijoyè. - fj¿. radd, pi. rodood, a

bruise.

£¿. radia', (the infant) sucked.

rodda't, or arda't,or

(the mother) suckled.

«x¿. radeea', a suckling ; a babe.

Sct¿. radáa'a, nursing.

ажло_« mordia'a, wet nurse.

^¿,) _ (j-e. radia, he was con

tent ; yarda' he is content.

^s.1 arda, he mado content or

consent.

u^yèj or *Ц. rid« (má),or radwán,

consent, contentment.
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^_X*~¿ *U¿i ridá dimniy, tacit con

sent.

i*¿\¡ rádi, he who is content or

consenting.

ig^ö} irtada, he became content,

consented.

i¿¿)JÜ\j bit-tarádi, by mutual con

sent, ' à l'amiable."

ц^э, rath, moist, fresh.

ц^чЬ. rutáb, ripe dates. [ 1¡

Ц^^к. rateeb, moist, fresh.

LJs, rotooba, moistness, moisture,

damp.

JLj raíala, he poised, weighed in

the hand. L^j

Jlis,l _ JL, roíí, pi. artál, pound

weight, 144 dirhems ; 15"85

ounces avdp. ; 450 grammes ;

3^ gills liquid measure.

äSUo. or ¡Jo. rotn, or ratána, a

strange lingo ; patois ; impure

Arabic as spoken by negroes,

berberines, &c. ; foreign.

i*^***}.] or Ц-лС. ra'ba, or irta'ba,

he trembled with fear.

<*-**■) ro'ab, fear, trembling.

J»e. ra'da, it thundered; ra'd,

thunder.

(Jfy ¡ Sc. ra'd wa barq, thunder

and lightning.

¿to.] irta'da, he trembled with

fear.

cf. ra'ra'a, he refreshed himself

(with a bath), was fresh, alert,

beaming.

[(,&

i>~>ü;' or tac. ra'sha or irta'sha,

he shivered.

¿jJjiU! iJU.J\ er-ra'sha el-kooliya,

delirium tremens.

i »le. ro'df, bleeding at the nose.

'¿¿je. ra'oona, culpable carelessness,

folly.

jX,! ar'an, careless, flabby person,

coward.

¡fji -15е) Taia, (the sheep) browsed;

yara', it browses.

.jCjI ara a, he led to pasture,

tended sheep.

j^!. rá'ay, shepherd.

¡j.). ráa'a, he guarded, showed

respect or care for.

SU^e or h\c. r'iáya, or morá'at,

respect, regard.

i__»|jï! ïlfiL« mora'atan lil-aádáb,

out of respect for morality or

decency.

tf\r* mará'ay, pasture ground.

ttíf

[Ac. - gj^Cj ra'iya, pi. ra'áyá, sheep ;

Ottoman subject; Indian ryot.

лЛлл- ) &¿c. ra'iya wa himáya,

Ottoman subjects and foreigners

under (Consular) protection.

L_^¿, raghiba, he desired. íf\¿>j

ixbj raghba, desire.

4t-¿b rághib, desirous.

L-J^c^ marghoob, thing desired,

desire.

£¿¿■1 - i_a>¿. ragheef, pi. arghifa,

loaf.
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*¿. raghm, aversion, dislike.

¡út Ux, raghmán 'anoh, in spite

of him or it.

^c, ragha, it foamed, bubbled,

(hot or cold).

ïyb. raghwa, foam, froth, a boiling

over.

i-ifj - ^-ij raff, pi. rofoof, plank,

shelf.

ujLj, rafráf, splash-board of

carriage.

<—>)j*j rofroof, bandage, band.

s&j rifa, peace, concord.

vi), or \ij rafa, or ráfá, he con

ciliated, put straight.

C^j. rafata, he dismissed, sent on.

ei~i. raft, dismissal from employ

ment.

¿uii. raftiya, Custom House permit

for transit to another port in

the same (Ottoman) country

without repayment of dues ;

Customs' receipt.

LSjyi^e marfoot, dismissed, dis

charged.

(iûj. or it«ii rafasa, he kicked

out backwards ; the horse

kicked.

(jc\-i, raffás, kicker, screw of

steamer.

(«as. rafada, he rejected, refused.

¡¿в. rafd, rejection, refusal.

«J. rafa'a, he lifted up, carried

off elsewhere.

i_Jlj3JuïV. ¿m. «i. rafa'a 'anoh el-

istceváf, Le appealed (in law).

«sK rafa'a, he contended in a

tribunal.

«¿J, I irtafa'a, it became high.

£»■ ra/V a raising, lifting, carry

ing off; the damma or " 5 "

vowel-sound. [X»«¿

¿я», rifa'a, rank, position in society.

yJ**j rifa'tlu (Turkish), a title

for minor officials; honoured Sir.

c'Ju,) irtifá'a, altitude, elevation.

ï*i\j* moráfa'a, hearing of a case

in court, proceedings in court;

legal procedure.

j-J-J, rafeea', or rofaya', thin,

slender, high.

»»-* marfa', sideboard; carnival,

»it,*! I Joe 'eed el-maráfia', Fête of

Carnival.

jij rafgh, the groin. U-Hj]

^j) or j^, rafaqa, or ráfaqa, he

accompanied, helped.

jfaLl irtafaaa, he leaned on his

elbows, relieved himself,

ïi, rifa, gentleness, help.

lüi\j* or Jjli, W/uj, or moráfaqa,

companionship.

Äüj - ¿¿»j rafeeq, pi. rofaqá,

comrade, accomplices,

«lei, j &*=>-] Ahmed wa rofaqáh,

Ahmed and his fellows (& Co.).

ïi]^ morúfiq, comrade ; lover.

уУ>\г* - JfVo mirfaq, pi. maráfiq,

elbow. [ají

i£jUuu-e mortafaqát, latrines.



¿i, ( 105 ) u^r
V

j4/

Jti, rafaha, he lived in luxury,

isi'i. _ Au. rafeeh, wealthy ; rafaha,

luxury.

Li. rafa, he mended, darned.

Âjk riqqa, fineness, gentleness,

delicacy,

jyj. raqeeq, fine, delicate, com

passionate.

J^î, raoeeg, pi. riqáq,

a newly-caught slave ; slave in

a slave gang ; as distinct from

'abd, domestic slave.

M

¿¡¿Sj or J^ riqq, or raqeeq, slave-

trade ; rraa, tambourine.

tí

jjyu.) istaraqqa, he caught, or

traded in, slaves for sale.

w

Jhc ¿f. л*2д gliazál, parchment.

ц_-о. rajaba, he observed, watched.

L_^%»l. ráqaha, he controlled, in

spected.

¿ui'Lc moráqaba, inspection, control.

ц_^*1-о moráqib, inspector, con

troller.

t-j'i, _ ¿ui, raqaba, pi. Wgáb, паре

of neck ; yoke.

ДллА. raqabiya, horse-collar.

SMjW CJJU wt<i7i£ er-raqaba, owner

of property which is held by

another in usufruct ; nu-

propriétaire."

jJK _ JÜ, raqada, he lay down ;

ráqid, recumbent.

8Л»1. U má ráqida, stagnant water.

Я

¿5. raqqada, he planted slips or

shoots. {-\J"jf-

¡jai. raqasa, he danced; raqs, a

dance.

я

^'ji, raqqás, dancer; main-spring

of watch.

a\S. - &*Sj roqa'a, pi. riqáa', patch;

letter, note.

L«ij. roqa'a, patch of ground,

market-place.

Ji. or Ji. raqama, or raqqama, he

wrote, dated, numbered.

Ji.l _ Jí, raqm, pi. arqám, figure,

numeral.

Ji-« or *>i\ raqeem, or moraqqam,

dated, numbered,

^jjy tarqeem, enumeration, dating,

writing.

rfj* marqoom, written, aforesaid.

|Л or U^ raqana, or raqqana, he

wrote, engrossed.

i. гаага, he mounted ; raga, he

used magic.

¿Lu, roqya, magic. [/**"

a

iy taraqqa, he advanced, was

promoted.

w

ij taraqqi, promotion.

iL« _ Jijo marqa, pi. maráqi, a

step forward.

w

&Ç, or \1). rckk, or raháka, fine

ness, weakness,

tibi, rakeek, thin, weak.

Ц^Х rakiba, he mounted (an

■ animal to ride), rode, embarked.
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Ц^-Х rakkaba, ho organised, com-

Л

posed. b^r^j

t_^o.l irtakaba, he committed a

crime, sin.

<*—^j> tarakkaba, it was organised,

composed.

t_^4j^J tarkeeb, organisation, com

position.

I *i. _ hi. rolcba, pi. rolcab, knee.

l j\ _ (_>£. ri&áí), pi. rukub,

stirrup.

Jjj^ rikibdár (Persian), rough-

rider, horse-breaker.

и

1_Л>, _ Ч-"^» rákib, pl. rulckáb,

rider, passenger by a train or

ship.

i__>X rakoob, an animal for riding;

a " mount/'

uX Xjjj£ 'arabiya rakoob, a car

riage (not a cart).

L_^L«> _ t^^Sj^markab, pl. marákib,

ship, barge; (in Asia Minor,

ass, donkey).

^.^j^\r« _ *__>^.« markoob, pl.

marákeeb, shoe.

V^X-« murakkab,, composed of,

compound; (in Turkish, m/c).

^^ч-СГр« murtakib, a criminal,

sinner, guilty.

jf. rakaza, he set up a post, ßxed

a point, pitched a tent.

:л£. rakeez, post, nail, peg, pole

set up.

JÍL« _ jí_« markaz, pl. marákiz,

centre of circle ; arrondisse

ment, head- quarters.

jSj¿\ jyho mámoor el-markaz,.

prefect of an arrondissement.

iJZj*s" ¿~bi J^o markaz riyásat

el-jaish, head-quarters of an

army.

jJ. rokooz, reliance, belief in.

ijc&j rakada, he ran. EiJLr?"

«_£j raka'a, he bent in prayer.

LkJ. raka'a, a prostration ; a

prayer.

A. rakama, he heaped up.

*£) j or Sj.\ irtakama, or tarákama,

it formed a heap.

¡J6.) _ ^, rokn, pl. arkán, a solid

corner or support, a corner,

angle.

u-^iJ' j^l arkán el-harb, staff of

army.

}j£. - Âjjf, rokoona, solidity ; rokna,

proof, support.

!j¿Sj rakecn, solid,

lc „£>it irtakana 'ala, he relied

upon, based his argument upon.

í¿í\. or ¿y¿. rakia, native oven,

hole.

*.«■ or *■ ramma, or rammama, he

mended, repaired.

2U-« or ,»¿</ tarmecm,OT maramma,

a mending.

~«. _ ¿U>, rimma, pl. rimam, rotten

ness, corpse.
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*Jmo. rameem, rotten, decayed.

¿Í, romma, halter, bridle.

¿Uj birommatihi (bromto) , entirely ;

i.e. (an animal sold) halter and

all.

¿с. ramaha, he epoared, galloped

C off.

U.1 - ^e, rom/i, pi. armáh, spear.

J^c. ramad, ophthalmia.

¿Le, ramád, cinders, ashes.

U. romaza, he winked at ; ramz,

a wink. [j^

[i«. _ [Д*/ rimsh, pi. romoosh,

eyelashes. [i—JJA

¿>LU. ramdá, heat of summer.

^ à t, Ramadan, or Ramazán,

ninth Moslem month ; the

month of fasting,

r*. ramaa, dying breath, last

gasp.

JU. - lUi rami, pi. rimál, sand;

Kamieh.

JU, rammal, fortune teller by

sand.

¿L^e marmala, sand-pot for drying

ink.

(_U1.1 _ ÂLe.1 ármala, pi. arámü,

widow. [ч-^'х

j^Ui rommcín, pomegranate.

^tjl _ ^^ rama, he threw ; yirmi,

he throws.

^c. rami, a throw ; jetsam.

^\. rami, he who throws; Sagit

tarius in the Zodiac.

¡с«?« marma, distance of a throw ;

range.

Л*^ marmiy, projectile, thrown.

.... ranna, it tinkled, re-echoed.

J [>

^ju. or jjbj rindn, or raneen,

tinkle, ring, sob.

J. ranam, a song.

JJ or J, ranama, or tarannama,

he sang. L,^

¿ил, ra/iba, fear, shyness.

Ц_л*. rahhaba, he terrified.

t^_^jjy tarhccb, a terrorising.

(^_лЛ*. rahceb, terrible.

Лдд, or Ц-л*1, rá/u'b, or rohbán,

monk, recluse.

¿уЛла. rohbániya, monasticism.

_a>. ra/iaj, arsenic, chemical pre

cipitate. LjctyJ

la. rahaza, he shook, trembled.

la», ra/iai, leather fringe apron.

i_Jja. raheef, slender.

j'a. ríAóg, almost, very nearly.

rjtLo moráhiq, almost adult youth ;

pubescent.

^ь ^ _ (*a.) (raham) marliam, oint

ment.

A, rahana, he pledged, pawned,

mortgaged.

^ _ Jbj rahn, pi. ro/ioon, pledge,

pawn.
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iSJ tífbj ra^tn a'çàriy, hypo

thèque," mortgage of land.

<oJa> rahniya, pledge, bond.

izJjj&j* marhoonát, things pledged,

or mortgaged.

^j ráhana, he betted with.

^j] irtahana, he bought a mort

gage.

^UUl) (j^-o ¡j») J.« modáyin mortahin

lil-'aqár, creditor of a mortgage.

dp>j or djAj ráhwán (Persian),

roadster ; ambler.

¿jjj _ \)j rawwa, he pondered;

rawiya, attention.

Lj^nJI; _ «_>,, rob, curdling ; ráyib,

curdled.

_ljy rawáj, circulation, currency,

briskness (trade).

J\j ráyij, current, in circulation;

brisk (trade).

jyi Ц.<ч»цд>- ^Js. 'ala hasab ar-

ráyij, ad valorem, market rate.

—.y raunvaja, he put into circu

lation, made current, caused a

briskness of trade.

_J«, rawáh, a going.

rj - £-¿¿ - шХ raha, he went ;

yarooh, he goes ; roh, go thou !

-.¡J rawwaha,he went; (provincial)

he came.

¿s«.^ raha, repose, rest; fallow;

palm of hand.

*Hf - *4.j rayyaha, he set at

ease, convinced ; taryeeh, a

setting at ease, quieting fears.

Jjly taráweeh, prayers of rest;

night prayers in the mosque

during Ramadan.

_JjU or _U,1 irtaha, or istaráha,

he took his ease.

or —IJ^ murtáh, or musta-

reeh, at ease, in repose.

_]/!wi mustaráh, water-closet,

' lieu d'aisance."

db-ljiJ istiráha, repose, a taking

one's ease.

—У - r)j ro°h, pi. ariváh, soul,

spirit ; chamber of a revolver,

or charge of a gun.

^-)j roohiy, spiritual ; spirituous

(liquor) .

C^*-)j roohániy, spiritual, eccle

siastical.

<f\j\ - *¡.j reeh, pi. riydh, or aryáh

(fomin.),wind, evil spirit, ghost.

é¿.) ILè£- '<deih reeh, he was an

evil spirit.

r&r* mariooh, bewitched by an

evil spirit.

r--J ?• ab°° riydh, scarecrow,

weather-cock.

f>V " <fcsJ> or ^V «ела, or ráyiha,

pi. rawdyih, odour, scent.

"&*-)r* - г^)т+ martváh, departure ;

mirwaha, fan.

^Ur raihán, basil-plant.

i>jK ráwada, he lusted for, dis

puted.

\Siyj roweedán, little by little,

gradually.
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i>U arada, he wished.

So^l _ iô)j] irada, desire,

will, decree, fiat ; irada saniya,

imperial decree.

iM,-« murad, desired, a desiro ;

Murad or Amurath.

¿¿.y moreed, desirous, candidate.

<ul¿ J), röz náma (Persian) , calen

dar, pension, oflice.

j2jj> naw-röz, new year, autumnal

equinox, Sept. 11.

*Ji jyj röz qásim, feast of 7th

November,

(^r^l j j^*- j)j ro~2 khadir wa

Elias, St. George's Day.

^¡j röshan, air-hole, sky-light.

fjà^j _ ¡be), rôda, pi. rod, garden ;

island off Old Cairo.

¿Lebj or (j¿jj riyád, or riydda,

training, discipline, " regime."

trjLeb, riyádát, mathematics.

a\j _ су rowa', awe, fear ; ráa'a,

he feared.

J"*!? - ¿V r°1> limpidity ; ráyiq,

limpid,

jij^ rawwaqa, he clarified,

jjj^l aráqa, he poured out ; shed

(blood).

¿i>j reeq, saliva. Lj'^

JfV, rowáq, gallery, cloister, porch.

t&l¡ji tarweeqa, breakfast.

yjjy or lLJj^, role, or rokiy (Coptic),

general, common j undivided

property.

&j£¡j rölciya, the mass or total of

an estate.

J., röl (French), "rôle," list, re

gister. [Jj¿?-

n>
rom, desire.

pjji _ J. rama, he desired ; yaroom,

he desires.

Jp« maram, desired ; a desire.

m¡j room, Byzantium, the Roman

Empire of the East ; Asia

Minor ; a part of Asia Minor.

(Jul »j, room eeli (Turkish), Rou-

melia.

Lr°Jj - (»'у' MJ room> pl- arwám,

Greek Christian ; roomiy,

Romish ; Greek Church.

J!^cj ■ ¿-/ farkh roomiy, a turkey.

*:J—«■ roomátizm (European),

rheumatism.

jfjj, rônaq, splendour, beauty.

^j¡. rawa, he narrated. tij^"

¡о}, ráwi, narrator, story-teller.

LI«, riwáya, narrative.

¿j. raiy, irrigation.

,_$■« .1 arwa, he irrigated.

L , rayya, a canal for irrigation.

¿Г гй/а, lung.

v-jUjii^ or t_^o . r«i'b, or irtiyáh,

doubt, suspicion.

i_jU,l or «—>1. raba, or irtába, he

doubted, hesitated.

uj'Jf-e murtáb, doubtful; suspected.

c^njJ _ cw, rati (vulgar for laita),

would that !
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—^j _ j>j reeh, wind (see p. 108).

\J~4j — {J*-ij reesh, pi. riydsh,

feather, plume.

»_sL¿^l _ <—s-i.j reef, pi. aryáf,

riverain land, fertile land of

Egypt by the Nile; the pro

vinces, "in the country."

<J); -Jííj reeq, saliva (see also roq).

Jbj rial, dollar, talari, Spanish

reale.

+¿jJS _ ¿j (reem) taryeem, humbug,

exaggeration.

*л>у Ъ bilá taryeem, without ex

aggeration.

cuU, _ h)j raya, pi. rayât, flag.

: Zain. Value = 7.

—h záj, vitriol.

¡ú))j _i>b zád, or zowwáda, victuals.

¿jj _ ¿\j záda, it increased (see

zaid) .

ïjljtiAj - tù^j záda (Persian suffix),

born, -fitz, son of, as beyzáda,

a bey's son, of good family.

j\j zar, negro incantations.

ijjj _ j\j zara, he visited (see

ziyára).

<—*ij - t_si^ záyif, bad (money)

(see zaif).

Ц-л-uj zaheeb, raisins, liqueur

from raisins.

iSij zubda,OT zibda, butter, essence.

.yij zaboor, Psalms of David.

Ц: zabat, mire, street mud.

horf zoba'a, sandstorm, whirlwind,

jfjo: zaibaq (Persian), quicksilver.

<Jjj zibl, pigeon manure. [¿лш

J[)j zabbál, dustman, scavenger.

Lb^i mazbala, dust-heap, dung-

heap.

jJb: - yjjij zaboon, pi. zabáyin,

client, customer.

:h» _ »Д»-! zijáj (colloquial=gízá2),

glass; bottle.

ä: zcyY,prohibition; liquor licence.

i^s-j zajal, vulgar tongue, ungram-

matical speech, faulty metre.

Jes-; J**»- himl zajal, vulgar lam

poon.

*£■»-) zaheer, dysentery, colic.

—J»-j zahzaha, he carried off, re

moved.

(J-9-j zohal, planet Saturn.

ïl»-J zahlaqa, he slipped, rolled

over. [jfl;

*=-•. - iAo-j zahma, crowd ; zahhama.

he crowded.

*r>-hj or *=>-t>¡l izdahama, or tazá-

hama, a crowd formed.

"ùjS>-\ zokhrofa, ornament.

La_»-j zokhma, thong, strap ;

flogging.

.J zer (Persian), gold, gold or

nament.

.: zarra, he buttoned.

.].:) _ ": zirr, pi. azrár, bud, tassel.
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Sil ..\jj zorár, pi. zarâyir, button.

«__>.: zaraba, he penned cattle.

¿¡¿.i or Imjj zarbiya, or zareeba,

cattle-pen, -walled enclosure for

cattle; lager, camp, night de

fence.

h,j zorba, guardians, watchmen

of cattle.

i),иty> - ¿jj zard, flushing, choking ;

mazrood, red in face.

p.; zara'a, he tilled, sowed seed.

ici.j or с .; zir'a or ziráa'a, tillage.

a ,j>\ inzara'a, it was tilled.

Я Ar* moz<íri'a, farmer.

íilл zoráfa, giraffe.

lull/* " ô)j zarra1ai be pierced;

mizráq, spear.

¿з. : zorqa, blueness.

\j\: _ ¿¡jj] azraq, (femin.) zarqá,

blue.

«¡.U> muzriq, bluish, black and

blue (bruise).

ijZÍjj zarkasha, he embroidered,

brocaded.

i£$jj* mozarkash, (gold) brocade.

oJ.j zarneekh, arsenic,

s.: zirh (Persian), mail, armour.

i_<iji " «-5У zara> ûe despisod;

yazri, he despises.

i_j ^.jl cura W, he made des

picable, injured.

(C.U mozri, injurious, bringing

into contempt.

Цлс; za'bool, cloak, woollen cloak.

x. :) _ ¿cj za'aj, anxiety ; aza'ja,

he annoyed.

xu mozia'j, annoying, embarras

sing.

pj-cj za'za'a, he shook, mado

tremble.

^Lftc: za'farán, saffron.

syxj _ sc: za'ja, he cried out ;

za'eeq, shout.

JÍ~~j - ¿-Le; za'ala, vexation ;

za'alán, vexed, angry.

(Jiil az'ala, he angered, vexed.

*£.• za'm, idea, notion, conjecture.

Ucj za'áma, authority, ancient

feudal estate.

*cU maz'am, doubtful, conjectural.

j¿: zaghada, he pushed, poked.

.¿; zaghara, he scrutinised.

e^o ,l¿! zagháreet, shrill cries of

сj_cj zaghzagha, he tickled.

Lk¿; zoghotta, hiccup, belch.

J¿: zaghala, he adulterated.

Jc; zaghal, bad (money).

Jjli: zagldool, young pigeon; large

yellow date.

* ÍU; or ¿u; 20^а, or zifáf, festive

procession at weddings, &c.

»j zift, pitch, tar.

ij] *\ zaiy ez-zift (colloquial),

like pitch, worthless.

Jj orJj zifr, bad, fishy smell.

¿aß _ Jlïj го^аз, pi. aziqqa, street,

lane.
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■J: zaqqa, he pushed.

¿>iy¿ _ ¡Jíj^j Zaqázeeq, Zagazig,

capital of the Sharqiya pro

vince of the Delta.

Ï1Ï! zoqla, cudgel, staff.

v_^íláj _ í¡j¿j zakeeba, pi. zakáyib,

sack.

J¿; zukam, influenza.

¿éj zaká, purity, piety.

¡}£: zakát, alms as a religious

duty.

AjSj) _ "Jj zaMy, pi. azkiyá,

pious. [cf. ^Jô

13

<!j zakka, he purified, recom

mended as good.

hSjJ tazkiya, certificate of good

character, recommendation.

tSj zalla, slip, error, false step.

Jï; zo/á/, slippery; albumen.

JJJ: or 2J; zalzala, or ztVzáí,

earthquake.

J J,J tazalzala, it quaked, shook.

3Lwl- zalábiya, galette, greasy

sweet cake.

/jUI: zalahániy, seller of galette.

bJ: zalt, nakedness ; bare. [!аЦ>

■a

laJ: zallata, he stripped bare.

Ц; zaZai, pebble.

Ы: zalata, he swallowed.

5*J| zala'a, urn, large jar.

ïl: zalaqa, he slipped ; za/g, slip-

periness.

^Ud: zalqán, slipped, out of place,

spoilt.

ijj&j« mazlaqdn, slope, slide, slip

pery place.

¿£ej\ _ Acf zimám, pi. azimma,

bridle, reins, area within a

bridle of control, hence con

trol, arrondissement.

ïLtj zamta, gravity, seriousness ;

closeness of atmosphere, no

wind.

ij\*j OTj*j zamr, flute ; zammára,

double reed pipe.

■Ц; zammár, flute player.

,Uj« mizmir, glottis, flute.

J*-*)}* - jy*j«> mazmoor, pi. тага-

то eer, Psalm. [ .y:

^e| _ ïpcj zomra, pi. zomar, gang,

clique.

^«j zommair, oats, rye.

Op«; zMwiurrtto!, emerald.

*^ zamzam, a sacred well near

Mecca.

"&b*j*j zamzamiya, leather-bottle,

pilgrim's water-bottle for fill

ing at Zamzam.

£<j] _ £*j (zama') azma'a, he was

constant, decided. Li

«^o mozmia' resolute ; thing de

cided upon.

{j£*j zamkán, angry, cross, vexed.

»hoj _ ijjbej zameel, pi. zomalá,

comrade, colleague.

¿L*¡ zaTO/a,family,reunion,"i»ioZa."

^L;) _ {j+j zaman, pi. агтост, time,

epoch.

tx*j\ _ jjU; zamán, pi. azmina,

time, epoch.
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jjjLej (j^e win zamdn, long ago,

long since.

^u mozmin, chronic (disease).

Aj^ej zamhareer, intense cold.

.•¿J zonboor, wasp.

zxij zanbaq, lily, iris.

(JjjJj zanbed (Persian), basket.

¿\ _ J\ zanj, pi. zonooj, Ethio

pian, negro.

¡Afj zanjiy, Ethiopian, an Ethio

pian.

p¿?j Zanjibdr, Zanzibar.

Jjuisr; zanjibecl, ginger.

Ajj^- -jif\ zinjeer (Persian), chain

(often pronounced jinzeer) .

jJ: ¡sand, wrist, forearm.

cMj zinád, gun-hammer, flint and

steel. [iftki
■a

Xij zunnár, girdle.

C^s-yj zanzalakht, wild apple.

si; zanaqa, he squeezed, held

tight.

¿soy« maznaqa, necklace.

isjj zanqa, gonorrhoea,

jili; _ ¡J6\ zanqoor, pi. zanáqecr,

recess, niche.

^>j) . ^>: zana, ho committed

adultery ; yazni, he commits

adultery.

*U; ziná, adultery, fornication.

SU; - .Jh галг', pi. zonal, adulterer,

^iljJ _ Lob zániya, pi. zawáni,

adulteress.

¿J: гг'иа, a weighing (see ^ :^).

.l$J; zinhár (Persian) , Beware !

Attention ! (military) .

ЛаЬ _ JJb| zohd, celibacy ; záhid,

celibate, ascetic.

JoJbj zaheed, few, trifling.

Jbj zahara, it bloomed, shone

with brilliance.

ÜJtij zahra, a flower.

Xs>j\ or ,Jt>\ - *s>j zahr, pi. zohoor,

or azhár, flower; orange flower.

ïjdj zohra, beauty ; Venus.

* ..a: #10 <M zohriy, venereal

disease.

Ил: _ Jb|l azhar, (femin.) zahrá,

brilliant, lovely.

jS>fl\ «W' el-jámia' el-azhar, the

brilliant mosque, mosque of

" El-Azhar."

zoj, (femin.)£>Jl *»
ij - nij

zöja, pi. mase, and femin.

azwáj, spouse ; husband, wife ;

pair, couple. (In vulgar Ara

bic written and pronounced

jo»-) {jF-

си1»-3j zoját, wives ; pi. of zöja.

„с

¿u¿-s~jj zöjiya, fact or status

of matrimony, matrimonial

(affairs) .

_J.i>;1 or _.lj! zawáj, or izdiwáj,

marriage,

a .

_ j : zawwaja, he gave in marriage.

_jjj tazawwaja, he took a wife,

married.

Z)J
JL« motazawivij, married.
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Л : zur, throat ; zoor, perjury,

forgery, violence.

.«: ïj'^i »haháda zoor, false tes

timony, perjury.

..: zawwara, he forged, falsified,

perjured.

ji.jJ tazweer, act of forgery; per

jury.

.jj_« mozawwir, forger, perjurer,

falsifier.

..i^e JÓ« sanad, mozawwar, forged

document.

*!.. : _ .j :1 azwar, (femin.) zürá,

oblique ; a name for Baghdad.

*y» mazwar, made oblique, slant

ing.

ô\j}j 20ГЩ> boat.

SL : ziydra, visit, pilgrimage.

..Jj _ Л: zara, be visited; yazoor,

he visits.

.1.j -j^j záyir, pi. zowitw, visi

tor, pilgrim,

ii^jujï tazyeera, lady's visitingdress.

j\yo mazar, place visited, shrine,

r. : zawwaqa, he adorned.

Jl.j zawál, decline, end, lapse ;

shadow.

JíJí - Jli zála, it coased ; yazool,

it ceases.

Jj J or Jb U má zála, or Zam

yazol, it did not cease ; not

yet.

(JJb záyt'i, decadent.

Ы. : _ i_> «I: záwiya, pi. zawáyá,

angle, corner ; chapel, hermit

age.

^■jJLo munzawi, hermit, recluse.

UDyj\j - tJi^ij zait, pi. zoyoot, oil.

с^Ц; zayyát, oilman.

j^Jjj zaitoon, olive, olive-tree.

Joj* _ Jo : zaid, or mazeed, growth,

surplus ; Zaid, a man's name.

Si>Lj : ziyáda, surplus, plus, more

than.

SjLjjJIj biz-ziyáda, quite enough,

too much.

Ju>jl _ i\_ib záyid, superfluous ;

aziad, more abundant.

Jjjj» _ i)b гааа, it increased ; ya-

zeed, it increases, exceeds.

JjbJ or 4>li5|1 izdáda, or tazáyada,

it increased.

iiT ! or 1X1 ; zayyada, or zawwada,

he made increase.

jjj;j_J tazyeed, augmentation.

ïJjlu - ííjj^i mazáá, or mozáyada,

auction.

Л> V« mazeed, augmented, complex;

growth.

i)'ji>:! izdiyád, growth, increase.

Xij] _ fjj zeer, pi. azyár, very

large pitcher.

\sh - "¿n¡j zaita, uproar ; zata, he

shouted.

1 ijjj _ 1 aJh or <—a 1<j zaif, or

záyif, pi. zoyoqf, bad money.
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j; : zayyafa, he adulterated ;

rejected as bad.

Ubi _ Jhl _ J»j: (zeu'Z) azdla, he

destroyed, ravished ; ¿záZa, de

struction, [cf. JLjj

ykj\ - jj-J ; zíw'n, pi. azyán, orna

ment,

¿и : zeena, ornament, decorations ;

tattoo-mark ; fête.

^j zayyana, he adorned.

jjjjji or ^¿j\ izddna, or tazayyana,

he adorned himself.

w

^j^j mozayyin, barber, coiffeur.

*«_^Jb : Zainab, a woman's name.

ц«| zee, or гагу, aspect, fashion,

dress ; like.

^jii ц»; - цс| I e-zaiy, how 7 zoji/ aee,

like this !

yfljo цу: ¡гену b'«<Z, like one

another.

^JjJI J; гагу en-nds, in a human

manner ; call of nature.

Uj_í tazayyá, he dressed up,

assumed a dress,

tt

LjJ_!L« mutazayyá, dressed up,

dressed in.

.», Seen. Value = 60.

jy« _ ^j* 8, particle, prefix to

aorist tense marking future

signification ; a contraction of

so/, afterwards.

jj^ajww sa-yaseer, it will bo.

jm _ *L. 8», it was bad (see sow).

_Lj sdj, platane, teak.

ei^la-Li sdjdt, castanets.

¿»-Lí 8dha, area, courtyard ; status.

i»-U. is^j barda sahn, innocence of

status, the legal phrase for

acquittal.

Slit* sdda (Persian), simple, pure.

DoAmJ

obL _ ¿el» ed'aa, pi. sá'aáí,

hour, the time, watch.

ц_л_гьj LcLw sfi'aa dahab, a gold

watch.

^ ¿cLJI es-ва'аа fcara, what is

the time ?

5cLj J>\ alcam sd'aa, a few hours.

hu.\ ÍcLaJI es-ва'аа arba'a, four

o'clock.

lïj'-cL, «_í.I arb'a sd'adt, four

hours.

/y'xL< sd'dtiy, watchmaker.

icUJJ lis-sd'aa (lissa), up to now,

not yet.

(jfU» _ JfL. ««2«, Ъе went ahead,

drove (see siydq).

JjLi sdq (feminine), leg, shank,

stalk (see siydq) .

CJy* - tÜL» s ■ </,•«, he cleaned his

teeth (see sole).

JU) sddla, he asked.

JUiJ yasál, he asks ; y/osóí, it is

asked.

iJJu» soo-ila, he was, it was asked.

¿IL*! _ Jlj« soodl, pi. asiia, ques

tion.
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(JJImm - ¿üJLwx or ¿LI w* masóla,

pl. masdyil, question, topic,

affair.

J_£am»< or ^c J>ju*.-4> masool 'an,

asked about, responsible for.

&Juj»b+ or ¿jjyw* masooliya, re

sponsibility.

iJJt« sáy¡7, asker, beggar.

JU or Jum sal, or tea/ (impera

tive), ask thou !

Jo»j _ JUu so7a, it flowed ; yaseel,

it flows. [contrast JUw

dy¿-u - Jj*»< sai/, pl. soyool, torrent,

flood, flux.

^JL*» sayalán, flood, a flowing.

JU» or tJJL« eáí/í7, or sayyál, fluid,

liquid.

(JJljM. sawáyil, essences, fluids.

ÜIUm sayyála, pocket, fob ; small

Nile canal, branch canal.

¿ÜLíl isola, a making flow, pouring

out.

(J-w< maseel, gutter, water-course.

^L*j sdyir, other, remainder, rest ;

all.

ÏmXïm — t^r^*1 nayis, groom, run

ning footman (see siyása).

б

Ц^ш sabha, he cursed, insulted

grossly.

Iw-v». sabb, a curse, cursing, foul

abuse.

Ц-^jjui sabceb, horse-hair.

t__;U»J _ l_.^.„ sabab, pl. asbáb,

cause, reason, motive.

l_^a«j bi-sabab, by reason of,

because of.

Ц-л-fwJ tasabbaba, he caused ; sold

retail.

Ц^АлиХе rnotasabbib, causer, insti

gator ; a pedlar, seller.

¿ü'j«< sabbába, first or index finger.

¿*ш _ сь^л« sabaí (for Persian

sapad), basket.

tf>q»iJ1 *j> or yj;.-'-" sob/, or y&m

ся-sabt, Saturday, the Jewish

sabbath.

cu'juj sobát, lethargy.

jIajjw Sebtember (European), Sep

tember.

jkM sabaha, he swam. [*jc

^хш sabbaha, he praised God.

¿LJJl ^Wv» sobhdn Allah,Vr&ise be

to God !

-JuuwJ or ¿au. sibha, or tasbeeh,

eulogy or praise of God, hence

rosary of beads.

^1_л_ш sibdkh, manure ; artificial

manure.

i'ju _ лкх« sabkha, pl. sibdkh,

saline infiltration up to the

surface of land, salt crust ;

shallow lagoon.

ijuuuj tasbcckh, a manuring of land.

Ьлм! sibt, son, offspring, fruit.

¿Is'juí sabdta, cluster of dates or

bananas.

JojLJ Ыа—I asbdt Isrdycd, the

tribes of Israel.

cbuM _ «jw> saba', pl. sibda', lion,

beast of prey.
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çj*Jl iSji Birkat es-saba', the lion's

pool or lair.

çx« suba', one-seventh part.

gm _ «ил« saba'a, (femin.) saba',

seven.

«^Lu sabia', seventh in order,

цд^жл« _ yjjxJUi saba'oon, or saba'een,

seventy.

£jjLJ _ cjjuj osbooa', pi. asábeea',

week. [л**?.

^jlyjJI ïîclj - «juJI .J'jUJI el-masáni

es-saba', the seven eulogies

or titles of God in the first

chapter of the Koran, ,called

the Fátiha.

^'»ju« or jfA» sibq, sabq, or sobooq,

priority, antecedence.

.]^ïl Jfx»i sabq el-ùrâr, priority of

determination, premeditation

(in crime).

¿¡¿m eabaqa, it preceded, was pre

vious.

^L« sábiq, previous, last.

J^*u) asbaq, more previous, last

but one.

yp)y - ÄäjLu sábiqa, pi. sawábiq,

an antecedent, precedent, (often

in a bad sense).

jfjljA« ïjJLc 'andoh sawábiq, he has

(bad) antecedents, " this is not

his first offence."

jfjljA« t-j'j.! arbáb sawábiq, men

of (bad) antecedents, prisoners

with previous convictions.

j|L>L, eabaqa, he vied with, raced.

¿iüL^ or Jjbu« »Лад, or mosábaqa,

rivalry, race, horse-race.

libu* sabaka, he melted or founded

metal.

¿Cjuu. sabeeka, ingot.

uDIj^ sabbák, founder, plumber.

liAwo masbak, foundry.

Jji« . Jjjuí sabed, pi. sobo/, road,

path, means ; fountain.

et - ta'weedát, in the way of

damages, as compensation.

Hi

¿JJI Joju. eabeeZ Ullah, God's path,

for the sake of God, charity,

a giving of water to thirsty

Moslems ; hence a fountain, as

a pious gift erected in the

street.

«djjuj h¿ssr or fits-) ikhlá or takh-

liya sabeeloh, clearing his path,

releasing a prisoner, [ллс —.\J\

¿Juuj sabla, dung of horse or cow.

[J?;

¡Jji« sabal, ear of corn ; indistinct

ness or dimness of vision.

l¿M saba, he took captive,

b'ju« Лл«~ saZm/, pi. sabaya, cap

tive in war. [/Л*"!

La_« sabá, Sheba in Yemen of

Arabia.

« с « »

sj^- _ sjOa« isjUL, _ c^- síí¿, pi.

sittát, (a corruption of seyyida) ,

lady, Mrs. ; a term of respect

applied to a grandmother (col

loquial for jadda).



( 118 )
j*"

¿I* sitta, (femin.) sût, six.

ti^w*u _ ijjiM sittoon, or sitteen,

sixty.

\j*Sm suds, one-sixth part.

^•liLu sddis, the sixth in order.

j^Li _ Jxm sitr, pi. sotoor, veil,

veil of decency.

_/^*> satara, he veiled, covered.

с

^ÄmjJ tasattara. he veiled or hid

himself, concealed the truth.

„ .. ... ^
j)\Xm - ïjX» sitara, pi. satáyir,

curtain.

ïJLj sitra, tunic, frock-coat.

j^We mastoor, veiled, covered,

и

«—g»'"." or t_ju« satafa, or tasat-

tafa (colloquial), he took it

easy.

Owl or ¿¡u sita, or tsi (femin.),

anus,

¿ae* sajada, he prostrated himself

in prayer. [^ _ joe

♦tyx*" sojood, adoration, prostra

tion in prayer.

••Ie

»die« sajjada, prayer-carpet, rug.

Ла-W* _ ¿s»^ masjid, pi. masájid,

mosque, the word from which

" mosque " is corrupted. [mU-

jJV" _ i^las» sijára, pi. sajdyir

(European), cigar or cigarette.

« * N ,
tjs?" _ ^ae« sajara (vulgarism for

shajara), tree.

j-Лв» or ^s« saja', or tasjeea',

rhythm, fine prose; cadence

and rhyme in prose.

Ji^a:'" sojooq (Turkish), sausage ;

slow match.

clíJLs« _ Js"1 sijil, pi. sijilát,

scroll or roll of paper; register,

archives.

(J-**" sajjala, he registered, in

scribed. \_Sj¿

J-fcx*^» tasjeel, registration, in

scription ; registration of a

letter by post.

{^s^^mosajjal, registered (per post,

&c). This word is vulgarly pro

nounced musügur.

ijsf" sajona, he imprisoned. [,-jjs-

^ys*" - {jsM> sijn, pi. sojoon, prison,

detention."

{J*xM sajjdn, gaoler.

liJJÄ-L»^ _ ^ys^* masjoon, pi. ma

sajeen, imprisoned, a prisoner

in gaol.

sahaba, he drow, dragged;

drew a cheque.

»la** _ iAs^ sahába, pi. saháb,

cloud.

« -

tasahhaba, he withdrew

himself, was absent, had left

a place.

Л-!!^зЛ ^*s-Im sáhib el-hawdla,

drawer of a bill of exchange.

L^s*^"' istas-haba, he fetched,

wished to fetch.

-■x"" sahaja, he excoriated.

-Дя*" sih dj, a raw wound, oxcoriation

-js** mas-hooj, excoriated, raw.

j=tM Sahara, he bewitched.
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jsf sihr, magic, sorcery,

Us**> or js-Smí sáJiir, or sahhar,

wizard.

.■хш sohr, lung; saJwr, dawn.

.fsf» sahoor, meal before dawn.

S.Li»" sahhára, a large chest,

trunk; witch; siphon of canal.

Шя" saheefa, flood, rise of waters;

a swamping.

;• •^M sahaqa, he rubbed hard,

rubbed into small pieces,bruised.

Еж*"' Is-haq, Isaac.

Jj»-V* _ J¿>-L« sâhil, pi. sawâhil,

coast, river-bank; the culti

vated banks watered by the

Nile without canal irrigation.

Jva-I^JI j-JÁ¿ glutfeer el-sawáhil,

coast-guardsman.

¿uiai" sihliya, lizard, gardon-lizard.

js?» sakhara, he tyrannised, im

posed " corvée."

je?" sakhkhara, he subjugated.

¡Li*" sokhra, tyranny, especially

" corvée."

•>=s*"J taskheer, subjugation ; legal

fiction.

i*< mosakhkhar, a thing obtained

by tyranny, injustico or legal

fiction.

ä-y-c mashhara, ridiculous ; a

mockery.

1ажш saldtata, ho turned to evil,

debased in shape, spoke ill of.

abj¿*"-< maskhoota, ancient Egyptian

statue, idol, supposed to be a

man changed into stone as a

punishment for sin.

(J«*" sikhl, kid, young goat.

¿ä*" sakham, blackness, smut.

Ь * •f"' sokhmat, soot, " smut,"

filth.

\aA¿^ sakhmata, he was licentious,

he fornicated.

l¿r=^M sokhn, hot, warm (food,

water) ; fierce.

¿j^k* or ki-¿*" sokhna, or sokhoona,

heat, fever,

с

lifs>" sakhkhana,he heated, warmed.

^jiH askhan, hotter, fiercer.

iijls*" or *L¿*" sakhá, or sakháwa,

generosity.

^^i*" sakhiy, generous.

Jw sadda, ho plugged, dammed a

river.

w

JjJ«/ _ Jwj sa<7(?, pi. sodood, bar,

dam of river.

¿]j.*u sadád, payment of money.

i)>U saddada, he paid a debt, paid

in (money).

liJtWj tasdeed, payment ; paying

off of debt.

SjSm sadeed, just, honourable.

Si>!j*m sidáda, cork, plug.

ïs-ш sudda, bench, threshold ;

dignity.

¿j;«ЬЬ ÜJu sudda Babáwiya, Papal

See.

ïjJ _ .iVu si(7r, lotus-treo ; like

the nabq, viola arbórea."
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,&м sadar, vertigo.
■а

Им _ ¡».S*» suds, one- sixth part

(see sitta) .

^«¿Uj sádis, the sixth in order.

(Jj*u sadl, the hanging down of

anything flexible (curtain, veil,

hair, cloak, rope, &c.)

1_»!дл« sadáb, the herb rue.

Д»-!л*и sadája, simplicity.

ïIjJI Jjjs- - tj-ш surra, navel; habl

el-surra, navel-string.

a

уш sarra, he gladdened.

..^
s_«*-e or .¡J** soroor, or masarra,

joy, delight.

<чу*~* masroor, gladdened, glad.

lujyjm* masrooriya, gladness, a

being gladdened.

fu sir (Persian ser), head, chief

of a guild, &c.

J\j>»\ - jm sirr, pi. asrar, mystery,

secret ; drinking a health, a

toast."

Уш\ asrar, secrets; hasheesh or

bang smoked in secret as being

forbidden.

,\.Л\ H¿j! ifshá el-asrár, revela

tion of (professional) secrets;

breach of confidence.

.L*.ïl *Ж kátim el-asrár, concealer

or keeper of secrets, a confi

dential secretary.

w w

^¿j-» sirriy, confidential, secret.

¿jj>» _^*^° mukhbir sirriy, secret

informant, police spy, a detec

tive.

jjm -£f sarecr, pi. soror, bed

stead, a flat desert plain, not

sandy desert.

i^Si'j^ - teyú somya, pi. sarariy,

concubine.

i_>]j»J _ i—y« sarab, pi. asráb,

pipe, drain, conduit.

.Jul,« sarábátiy, cleaner of cess

pools.

i—j^m, saraba, he slipped away, got

away.

>—¿j »» > tasarraba, (the animal)

escaped, slipped away, took

its course.

l-j^-j saráb (Persian ?), mirage

of desert.

i—jyu^e masrab, path, course, pas

turage.

—jy - ^.¡ш sarj, pi. sorooj, saddle,

horse's saddle.

_^*j or —j*u saraja, or sarraja,

he saddled (the horse).

_1 -* sarráj, saddler.

_s-.jMi soroojiy, saddler.

_L« eirá/ (for Persian chirágh),

lamp, illumination.

—уш saraha, he roamed, went early

to the fields to work,

с

_y*u sarraha, ho let free or loose

(cattle), led to pasture; combed

out his hair.

^JjkûÏ or .¿/*о tasreeh, a permit,

pass, licence.

_ .L, sárih, pensive,absent-minded.

jj* sareeh, vagabond, pedlar.
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¿sc ум Üym soqa, or sawaqa sareeha,

pedlars ; mob.

Сум\ or ay* «arada, or aerada, he

narrated, set forth in order.

\—>\¿-m sirdáb (Persian), vault,

secret passage.

.b_«j serdár (Persian), chief,

leader, petty chieftain ; in

Egypt, Commander - in - Chief

under the Khedive.

к^шум, sarsaba (colloquial), he

sprinkled.

J^syM saratán, crab, Cancer in the

Zodiac ; disease of cancer.

йуи saro'a, he was in haste, quick.

c CtV

icy* sora'a, haste, quickness.

ibji:^, sora'atila, (Turkish suffix

ila, with) with haste; quick

march !

gjM saree'a, quick, speedy.

аум sora', reins for a horse.

оум) аяга'а, he hastened ; was in

a hurry.

(C-aAj c_«l asra'a bil-jari, he

hurried away, running,

(f^'b pj-^c mosria' bil-jari, hastily

running away.

«_J^J or i^jjM sarafa, or asrafa,

he squandered,

u-j^l isráf, extravagance.

t—ijM** mosrif, spendthrift.

jJyuJ or ïjm saraqa, or istaraqa,

he stole,

(ï^ujl or ,jyM soriqa, or msaraqa,

it was stolen.

Пум eeriqa, theft.

Jfl^w -Jh^ eári'2, pi. sorráq, thief.

¿}¡f»* masrooq, stolen.

.Х« eeraut (Turkish), a govern

ment bill of exchange or order

for payment.

¿^оум sarmad, eternal, very long.

. j*i sarw, or saroo, cypress-tree.

.1 Jui, _ J'jy» sirwál (for Persian

shalwár), loose drawers, pan

taloons.

(iL* _ h)jm seráya (for Persian

serai), palace.

,_cj* sara, he travelled, it spread,

was in force.

&Лс (_£/"*£ yasri 'aleih, it affects

him, is of effect against him,

injures him.

сj\m4 sari, (a law) in force ; con

tagious (disease).

h)jM siráya, contagion, infection.

Ja« or Vi-f sataha, or sattaha,

he spread out flat, flattened.

Ji- _ Ja— saiA, pi. sotooh, flat

surface, flat roof, deck of ship.

Лж^3*" sat-hiy, superficial, on tho

surface.

Ja*** or —Ja«** mastooh, or mosat-

tah, flattened, flat.

Vw« or —lia«** mistáh, area, sur

face ; threshing-floor.

Jqm*< mosattah, note showing area

and limits of a piece of land.
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Jüm or JaM salara, or sattara, he

ruled lines, wrote out.

.jb*t _ Jam satr, pi. sotoor, line,

series.

.JoLa« sátoor, butcher's knife,

chopper.

•e

Jam** mosattar, ruled (paper).

iUawbo mastara, ruler.

»Ьа« sata'a, (the sun or moon)

shone.

Jla« saiZ, " hasheesh," lozenge of

sugar and opium.

^jjbLd _ ¿jUa»J ostowána, pi. neá-

feeíi (Persian; from Greek eioa),

cylinder, column.

^L-*j¡ _ Ua« sata, he attacked, in

vaded ; yaeti, he attacks.

зЛъ*1 satwa, invasion, attack.

Ja« eaio, attack, burglary,brigand

age.

»На» _ (Д:'«" sáti, pi. soíáí, brigand,

burglar,

¿yle 0Уз.» 4) rnasti 'alcih, victim of

attack. [for mastoo, "*&****

is

«~j _ Sx« sa'a, capacity, width

(see wassa'a).

Jjmm sa'tar, herb thyme, penny

royal.

Jjw» sa'a, good fortune, help from

God.

¿¿жш ea'eed, fortunate ; a man's

name.

lSjwjI asa'd, more fortunate.

длл* ^ZJjtf Bort Sa'eed, Port Said,

named after the late Said

Pasha of Egypt.

¿Jjii _ s ic _ ïjUwj sa'ddet, felicity ;

His Excellency, a title of second

and third class Pashas, and

also given by courtesy to Beys;

inferior to dcvlet, superior to

'izzet.

jiïJU« sa'ddetlu, Turkish form of

above title.

^jJ^cJyti - *U - *JJi»l JüitiU» sa'd

detlu efendim, Turkish title for

a third class Pasha, i.e. Liwa,

brigadier, or civil meeri-meerdn.

jfj J - ^jSj-às- aJjuI JJiiU« sa'd-

dellu efendim hazretleri, Turkish

title for a second class Pasha,

i.e. a Fareeq, general of divi

sion, or Boumcli Bcylerbey.

jxLj sd'ada, he assisted. C»jj^

üj^Lfco mosda'da, help, goodwill,

favour.

¿cL* _ licLi sd'yid, pi. sawd'yid,

fore-arm. [с!.ь>

Jjj»«*^ masa'ood, happy, lucky.

.Ix-H _ j**« sia'r, pi. asa'ár, fixed

price, legal tariff, rate.

л« so'r, intensity, rabies.

yjjjjt» sa'rán, mad (dog.) [L_-J^

i_J¡*-* в»У, palm-leaf or branch.

Ш» s«'/», ulcer on the head.

(„seI« sd'afa, he came to the

rescue.

i_JLw! isi'df, aid, rescue, relief.

JU/*> so'ál, cough.
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J^-jLjii JU-4 eo'áZ dcekiy, whoop

ing-cough, coqueluche, cock's

cough."

^пм so'an, goatskin, bag.

ж— sa'a, he ran, exerted himself.

(-*m» sa'y, effort, a run.

х.[щ^»-{.1ш.-с masa'a, pi. masá'ay,

effort,

ï'uc*) _ .«íUu sa ay, pi. eo'áí, mes

senger, courier.

« jyuj or ¿uu» saffa, or sofoof, dry

grain, powdered stuff, especially

medicinal powders.

¿Л* svffa, basket of palm leaves.

jb» safaba, he shed blood. [t¿U»

_Uu» saffah, bloodthirsty, name

of a Caliph.

_Uuj «г/аА, debauchery.

JÁ>* safada, (the animal) leaped.

.ItuJ _^ам< safar, pi. a/far, voyage,

journey, departure, travel,

il* safara, ho set out, departed.

JL» íó^r, traveller, departing.

¿Iw^e mosdfir, traveller, guest.

«iUu^e mosáfara, travel.

'¿.{&ш safara, mission, embassy.

*1Jui _ ^jjui safccr, pi. sofard,

ambassador.

.UuJ - Am sifr, pi. asfár, book ;

one of the books of the Old

Testament,

^¿u,! asfara, the sun rose, came up.

ïÀm, sofra, table, dinner-table.

^i^L eofraji (Turkish), butler,

waiter at table.

_ .U-i _ (J.a^à-. safarjal; pi. safárij,

quince.

CLUmi safaha, he shed (blood) . [ Ji«

*U>»> CAiui ec/fc dimá, bloodshed,

slaughter.

(Jtu* ett/ï, lownoss, under part ;

vileness.

lJJLw , sufliy, low, inferior, under

part.

¿SUuj _ il**« sifla, or sáfala, under

part, baseness.

ili-i _ JjLí 8<í/íZ, pi. sáfala, low,

base.

JiLH _ JJuJ a«/<i¿, pi. asdfil, lower,

baser, under part.

w

^UJI JjL*l asdfil en-nds, the

lowest classes of people.

JJim,! _ («i-ft*" *o/îa (femin. of

asfal), lower.

ÛÀm siflda, toady, parasite.

[¿¿a,

.jÍju* or ^a« _ ¡JdÀm safeena, pi.

sofon, or safdyin, ship, a smooth

carvel-built ship. [ц_^<

JLiu.! or JUL* e/îwj, or isfinj,

sponge,

да« safiha, he was licentious,

abusive.

ï»lÀw safdha, libertinism, insolence,

¿yiui safeeh, insolent, licentious.

JL*i ea^ar (femin.), hell-fire.

Ълш saqata, he or it fell, it lapsed.

to
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kyu. soqoot, fall, lapse (of a right) .

La*,) asqata, he made fall, threw

down, annulled, transferred a

right,discounted ; caused abor

tion ; deducted.

L'Jlwl isqât, a causing abortion,

throwing down, discount, trans

fer, annulling, deduction, sub

traction.

lajJlLu - Üo\Äm 8aqqáta,jÁ. saqáqeet,

door-latch.

ialwe masqat, place of falling,

place ; Muscat.

¿jJI каш»« mosqat ileih, transferred

or ceded to him; "concessionaire."

i_ iytti - >—й&ш saqf, pi. soqoof,

ceiling, roof.

¿ájü« saqeefa, roof, roofing.

едя», saqqafa, he roofed; he clapped,

applauded.

с_лл»1*о - лал£л*о tasqccfa, pi. íaeá-

2е^Л general repairs of houses,

roofing.

« mUmI _ «.Jul«) usquf, pi. asáqif,

bishop, episcqpos.

JjLm) _ JLm saqam, pi. asqám, disease.

*¡uL« saqccm, ill.

^yi« or ^yLu sajrt, or saqqa, he

watered ; gave to drink.

,jiLJ aegw, he watered (land, or

cattle).

ъ'£ш _ .jÜLj sá<p, pi. soqát, cup

bearer.

,<-»'j->à» _ Л_л_»1_», sáqiya, pi. «a-

wájt, (femin.) cup-bearer, water-

wheel.

laJii!) ¿лйш saqiyat el-gliait, water

ing a field.

hj» _ ^Iä». saqqá, water-carrier of

a qirba, or goatskin of water on

his back. Lip1*»-

(J¡JL.l istaqa, he drew water.

¿yiLJ tasqeeya, irrigation.

»ULujLmI istisqá, dropsy.

s'iwe misqát, small canal, artificial

rivulet.

^U*»fa* masqáwi, land irrigated by

a sáqiya, or water-wheel.

CXu sakka, he slammed, hit hard,

barred ; shut.

■a

CJ¿.*¡ _ iL sikka, pi. sikek, road.

JoAid' ¿£«i sikkat el-hadeed, rail

way.

viAáa« _ К» sikka, pi. sikek,

coined money.

isjKjChu maskookát, coined money.

СЛС*.« maskook, shut (door).

»«_л£м, saleaba, he poured, founded

metal. [ilLu* - Ç-o

<«_^£«JI insakaba, it was poured.

<л<С«ц sakata, he ceased talking,

became silent.

i¿i~C sakkata, he silenced (an

other) .

\zjfim so/coot, silence, reticence.

е^Л» в<Ш£, silent, reticent.

<uir* ¿Li«« ¿auto mukhkhiya, apo

plexy, brain stoppage.



d.'t£»» ( 125 ) i—Jll.1

cljK*. sokát (vulgarism for sokoot),

silence.

^ш sokr, drunkenness.

^ß*» sakrán, drunk, intoxicated.

¿.*> sakira, or sikira, he got

drunk.

Lm\ askara, he made drunk, gave

liquor.

tíL>]£m*e muskirát, intoxicating

liquors.

й

£m sakkara (in Syria), he shut a

door.

ä '

J**» sukkar, sugar.

б

£m <-,_^^ч» qasab sukkar, sugar

cane.

я

^CJI ß^fii takreer es-sukkar, refin

ing of sugar.

s

l_y/Lu J»j bol sukkarly, diabetes.

i-sKI«! or i i&* sakkáf, or iskáfi,

cobbler.

{Sm» sakana, he kept quiet, dwelt.

ijLu sakkana, he pacified, settled

a colony.

¡¿¿*» or ^Cj sakan, or sukna,

dwelling-place.

^yC« sokoon, rest, state of rest ;

the mark ° over a consonant

showing that the consonant is

at rest, and not followed by a

Ir>
vowel.

dweller, inhabitant; a conso

nant marked with the sokoon.

^аш _ ^l* sákin, pi. sukkán,

^K« sukkán, tiller, rudder.

^1»ш Sawákin, Suákin, a port on

the west coast of the Red Sea.

^¿Lk _ .Х*-« maskan, pi. masá-

kin, dwelling-place.

„^Lmuk maskoon, inhabited, or in

habitable.

¿JL¿«»« maskana, wretchedness,

penury.

^¿Лш^е _ ^j£*m> maskeen, pi. ma-

sákeen, wretched, pauper, mes

quin."

M

^j¿&m _ ^дС« sikkeen, pl. eafcá-

Äeen, knife.

"*Juf&* sakákeeniy, knife-maker,

cutler.

a

J*« saZia, he unsheathed.

и

J^ saW, an unsheathing.

w

JJL or J*« sill, or вмШ, phthisis,

consumption.

и

J2L _ Jwj вей, pl. silál, basket.

ï!JL sulála, posterity.

JSu~o maslool, unsheathed ; con

sumptive.

3

ïLj^e misalla, awl, bodkin ; obelisk,

e.g. Cleopatra's " needle."

; i», or -*3L вг7а, or masli,

clarified butter for cooking.

t,_-t-v salaba, he pillaged, stripped.

(wJu« eoZb, pillage, nudity ; nega

tive answer.

i,_ „I...II1 ц_>1»-1 ajaba bis-salb, he

answered in the negative.

t»_^AU ùtalaba, he pillaged,

seized.
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¿aL* salaba, the bucket-горе of a

well ; rope.

Ц^%лЛ»*1 _ «_>jLJ usloob, pi. asá-

Iccb, path, method.

*ili or ¿s^-" saljam, or shalgham,

turnip. [<z*J¿

W*"' _ _1L« et7á&, pi. asliha, arm,

weapon.

£j,1> <ts^*' asliha náriya, fire-arms.

_JLjJI Jul»- luimil es-siláh, carry

ing arms, armed.

ti

J+usaUaha, he armed, gave arms to.

Sí

JL»J tasallaha, he armed himself.

*
..

*

JuuXo or JUu^e miisallah, or muta-

sattih, armed.

.Ills»* süihdár (Persian), armed

attendant.

^jàar" solhafa (pronounced zihlifa),

tortoise.

Лш salakha, he skinned, stripped.

Лш 8alhh, the cast-off skin, the

peeled skin ; the end of the

month.

<ol¿- JU or ¿jlá**" salkh-khána

(Persian), slaughter - house,

where dead animals are skinned.

Ы

JuuJ tasallukh, a raw wound,

abrasion.

,jJum salis, easy, gentle, suave.

¿LSLí saldsa, suavity, facility of

expression.

JojuJuu salsabeel, the fountain of

Paradise.

fjMjXúi salsola, he formed a chain,

series.

tJ«Juuj tasalsala, it formed a

series, ran on in a series or

consecutive numbers.

iJ-iH-j _ <LJum silsila., pi. salásil,

chain, series, zigzag, dynasty ;

bracelets.

J*JLmJL« mutasalsil, consecutive,

in series.

AjAs'Ij J<Ju«**i mosalsal bil-hadeed,

(a prisoner) in chains; chained

up.

Jal* soluta, he was imperious.

«

laL* sallata, he forced, urged, in

cited.

d

bLwJ tasallata, he lorded it, was

domineering.

(iJla)u*ö tasaltana, he became ruler

or Sultan.

<ükLi or лЫ« sulla, or saltana,

power, empire, tyranny.

&Ша« ¿laL» ew/ía mutlaaa, absolute,

or discretionary power.

flaLi sa7ia, woman's embroidered

jacket.

^IcJL« _ jjUsLi sultán, pi. saláteen,

dominion, power, proof. Hence,

as a secondary meaning, power

ful, Sultan, Sultana.

»aLj ^UaL« Sultán Sdeem, Sultan

Selim.

jjjllaLi ¿aLU Fátma Sultán, Sultana

Fatima.

JjiUaL*. Sultániy, imperial.

^jlkLj J&.Jb tareeq sultániy, the

public highway, the " King's

highway."
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íjJ'JaL« sulbániya, vase, bowl.

k_¿L» salafa, it \vaa in advance,

previous. цЗ^

t_iï*J _ t_¿l-j salaf, pi. oíi«/, pre

decessor.

_¿i¿- j i<ftb« saZo/E ада khalafi,

my predecessor and my suc

cessor.

(__a!L. sá?¡/, previous, prior.

%ßu i_¿ÍLJI es-sálif zikroh, above-

mentioned.

¿¿Li or (_ÁLj salaf, or sulfa, ad

vance of money, loan.

uuUäLi salafiyát, loans, advances

of money.

cJtLn sallafa, he lent, advanced

money. [t/s/

(_n.l.'i »».I istalafa, he borrowed,

solicited.

( slLj j i ô j. 1 . . . T tasleef wa istiláf,

a lending and borrowing.

i_aLi siZ/, brother-in-law.

jP—Ími salaqa, he cooked by boil

ing.

Jf^i«<*o maslooq, boiled, cooked.

¿L« ea?g, beetroot ; green herb.

sLmJ tasallaqa, he climbed. [. »«Ö

JiL* salqa, he threw another down

on his back. [(Jü

,JiJuu<1 istalqa, he lay on his back.

^JXm saláqoon, red-lead, minium.

«¿Л* salaka, ho followed a path.

I^JJLm soloolc, course, conduct,

behaviour, path or duty in life.

uiJJuJ! ¿¡^ш saiy es-solook, a man

of evil life.

CJAm _ CJL» silk, pi. solook, wire,

line, telegraph wire.

¿Jüm maslah, patb.

KL**> maslaka, drain-pipe ; tube.

«äL* or «Ûu« salka'a, he slapped,

whipped.

J-* st'Zm, peace, quiet, orderliness

of life.

_л>м£ Juu silm 'omoomiy, public

peace or order.

JLj salám, the peace of God;

salutation, a military salute.

CJ1<JLj saldmlik (Turkish), men's

reception-room, "mandara."

¿U)Lj salwma, peace, soundness,

healthiness.

и

J2L» _ Аш sillim, (or sullam), pi.

salálim, ladder, stairs, steps.

Jum salima, he was sound, healthy.

¿uJuu - JLi sálim, pi. salama,

healthy, sound; name for a

man, Sálim.

ULj _ *jJum saleem, pi. sulamd,

healthy, sound; namo for a

man, Selim.

»wa" *jJu« saleem cl-jism, able-

bodied, sound in body.

JuJ aslam, sounder, better, more

suitable.
■a

Am sollama, he saluted, paid his

respects; surrendered,delivered.

{Лш-Ï tasleem, surrender; payment,

delivery.
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*Ü*l istalama, he received, took

over.

*5LLm,! istildm, receipt, a taking

over.

J—l aslama, he surrendered to

God, became Moslem.

j»Lu1 islam, submission to God ;

Islam, the religion taught by

Mahomed.

^^xtlujwc or ^jyLu-v _ Jum^o Muslim,

pi. MusUmoon, or Muslimcen,

he who has submitted to God,

a Moslem, Mussulman, Ma-

homedan.

musaUim, surrendering,

agreeing, yielding.

m

JLmJU mutasallim, responsible, a

receiver of a trust; local go

vernor.

^UjI* Suleiman, Solomon.

/LjU-jJu« sulcimániy, sublimate,

quintessence.

JjjJIjuJ _ Цу_л*&«1 Islámbol, a

Turkish corruption of Istanbul,

Stamboul.

^jJoIÏmîI _ Д_!^!~И Islámboliy,

Arabie adjective for Istánboliy,

Constantinopoli tan; applied to

Turkish tobacco and to " Stam-

bouline" coats.

¿Lwmj)Lj salámoniya, small crooked

stick.
■a

Ju salla, he amused, consoled.

JimJ tasalla, he amused himself,

consoled himself.

¿j-LJ tasliya, amusing another,

diversion.

ÏjLj saliva, consolation.

,_5jLii salwa, quail, small bird.

б б

*<•— or **u ватта, or sammama,

he poisoned.

«u« _ .»Ш samm, pi. somoom, poison.

JU*i _ ,•)-*« samoom, pi. eamdyim

(femin.), a hot deadly wind,

Simoom.

!Li or Л-*« eammiy or ватт,

poisonous,

.».■»-■»i tasammama, he poisoned

himself, became poisoned.

_ »L*.« «iasá»i.m, pi. ma-

sámmát, pore of skin.

v«u samt, direction, locality,

address, conduct.

es-samt, azimuth.

if})} C^v>«*" samt er-rds, Zenith,

point overhead.

¿ллш or c^>.«— earned, crisp

biscuit made in rings; a sort

of flour, " semolina."

^-с'ч*. or -a» smu ah a or edmaha,

he pardoned.

_U«. eimdh, forgiveness, pardon.

^**»o*J istasmaha, he asked pardon.

• L^-j simakh, interior of ear,

tympanum.

ü-*«*i sumra, brown colour.

AjAm, _j*J\ asmar, (femin.) eamrd,

brown.

.U« samdr, fine reeds or rushes

used for matting.

ybj*i sammara, he nailed.
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jX^m* _ J.**** mismar, pi. masá-

rneer, nail, peg.

«л»» samar, night talk.

,*\ш sámara, he conversed confi

dentially at night with.

¿л** or^Lj sumir, or sameer, the

highest title of the Grand Vizier,

applied to him by the Sultan

as his confidential friend and

sharer of his anxious night

thoughts for the safety of the

Empire.

■»**. sammoor, marten's fur.

'ij^A^ samsara, brokerage (Italian

senseria) .

лм simsár, pi. samá-

sira, broker. LJ^M*

simsim, sesame, millet.

«*^ sami'a, he heard, listened.

«♦Iwl istama'a, he listened.

c.*~ or <4ш sama', or samá'a,

hearing, sense of hearing.

^yt«U _ »«Lj sámia', pi. sámia'oon,

listener, audience.

J)U*m sommáq, porphyry, sumach.

ibLXbM samk, thickness, solidity.

CJu^w sameek, thick, solid.

\¿Jl*~,\ _ СЛ+ш шаток, pi. asmák,

fish.

CJU^y sammák, fisherman, fish

monger.

vJJL*-,ïl ¿ils- haJqat cl-asmák, fish-

market.

c^>&Lfcw or о^ьм samakdt, or

somlokát, ornaments, trinkets.

jjj-fc« samn, fatness, lard, butter.

[»L

¿iU« samána, fatness ; calf of leg ;

quail.

^jJa« sameen, fat, stout.

(i7-*~J tasammana, he grew fat.

^•»« somoo, elevation, highness,

majesty.

j-^Um sánti, majestic.

eutjltu»! - »Lb-i sama, pi. samtwtti,

sky, heavens.

j_jjIa«i samáwiy, celestial.

w

.-к* somoo, a naming.

.-a« samma, he named, gave a

name to.

i-x—«*>J tasmiya, nomenclature,

giving a name.

,«-*m<j yosma, he is named ; by

name.

,-«1«) _ »Ltwl _ .»»! ism, pi. asma,

*JJ1 Bism illah in the name of

God.

^^J^' .»мЛ bi-ism el-Khedéwiy, in

the Khedive's name.

,«♦•*»*> mosamma, named, by name.

,^~, sanna, he sharpened.

б

jjUu- sannán, knife-grinder.

^<*k misann, grindstone.

yjlJLJ _ ,^*i sinn, pi. asnán (ferain.),

tooth ; age ; apex, point ;

powdered charcoal ; inferior

flour,

б

¿Lj sinna, point, a tooth.

H
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(JjiJI j^j-j eñm el-feci, elephant's

tooth, ivory. [_lc

hadecs es-sinn, young

m age,

l;J*JI ^J j^jjJo i'«wa fis-sinn, he

was advanced in age, was an

old man.

S&J\ ¿jm sinn cr-ruslul, majority,

age of discretion. [j¿¿+>

{j»^c mosinn, old, aged.

^yu. _ ¿Juj sonna, pi. sonan, Moslem

custom based on sacred tra

dition.

^y«!*» masnoon, customary, ordered

by sonna.

»fjuJuw sanaibra, necklace.

CJjj'JLj _ (jJjxL*, sunhook, pi. srtii«-

ííecfc, dhow, sailing-boat of the

Eed Sea, &c.

(Jj'Ju» _ ÏLuuj sonhola, pi. sanábil,

ear of corn; Firkin the Zodiac,

'ix« sa»?£i (French), centimètre.

"j'j^Uj sinjáhiy, grey, like squirrel's

fur.

¡j-zp*» sanjdq (Turkish), banner,

province. [>U

ilJyw _ ¿SV« n'nju (for Turkish

soongyoo), bayonet.

Juu _ ¿Л*1 sinja, pi. sinaj, shop

weights.

•ILJ _ Ju« sinlch, pi. asnákh,

root, alvéole.

i)UuJ _ JJu* sanad, pi. asnád, sup

port, prop ; proof.

cuIjJuj _ JÓ* sanad, pi. sanadát,

proof, title-deed, voucher, docu

ment, bill of exchange.

l£j!jJu«j jW ewáj te» sanadid,

papers and documents.

Jul« sanada, he supported, helped.

jJlJ asnada, he made lean upon,

propped up; imputed an offence

against.

JoJL,) _ jlJLj isnád, pi. asáneed,

argument in support of a plea.

,jlc JjUbJ istanada 'ala, he relied

upon, based his argument upon.

cu'jJuLk mustanaJát, bases, or

arguments in proof.

¿We musnad, rest for arm, seat;

throne.

ä.jjUi sandara, garret, attic.

Jijo»* or jjljJU sindxin, or sindúl,

anvil.

^IjJjLj sindiyán, oak, "yeuse."

в

s.ULw sinnára, fish-hook, fishing-

tackle, [or o\lio

Lie or )аХш sont, acacia, mimosa

nilofica; acanthus; wart.

¿¿jLbw or ^jfj~> sankariy, tinker,

maker of tin-pots.

к*[Хт sanáma, camel's hump.

^jjjJu« _ ^y*" or euUi» _ ¿Juj sana.

pi. sanawát or sinoon, or sincen,

year.

^j.juu« sanatain, two years.

u

^»fJuj -¿!*c _ «**ö - jjUo talat,

arba', khams, sitt, saba', tamáni,

tixa', 'ashr sineen, 3, 4, 5, 6,
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7, 8, 9, 10 years, i. e. sana,

being feminine, takes a femi

nine numeral.

J^JLj sanawiy, annual, yearly.

,_$yui t—<ó'i rátib sanawiy, salary,

annual income.

Hi*« sana, majesty, grandeur ;

senna, senna Mekki, cassia.

J*« saniy, majestic, royal, Khe-

divial.

¿yJLu ¿'¿LI irada saniya, imperial

will, fiat, decree of Sultan.

¿jJLi íjt\¿ dáyira saniya, royal

department ; an administration

of certain private Khedivial

property under mortgage.

JuuJ tasanna, he felt at ease,

found it easy, ready to be dono.

jit» saldrá, he watched by night,

sat up at night.

иш eahar, vigil.

8дш sahra, evening party, ball.

y.lrf-w or Л{ш sahir, or salir¿in, ho

who keeps vigil.

J^w salmia, it was easy, went

smoothly.

Zjqm sohoola, facility.

(J^-u sahl, easy, smooth.

lç» . ib>' ahlán wa sahlán, wel

come ! 1^*7*

a

(J^sa/¡7ta?a,hefacilitated,smoothcd

the way.

J.j.^uyJ tas-luel, facilitation, help.

e

(J<-mj tasalthala, it became easy,

he found it easy.

JaLJ íasá/uiZa,hemade mutual con

cessions, was accommodating.

JI^J is-hál, diarrhoea ; giving a

purge.

J^k mos-hil, purgative ; a purge.

tj ¿ i - sohail, constellation of

Ganopus.

Ac» - л&м sahm, pi. siliám, arrow,

gaming with arrows, casting

lots ; a share ; share in a com

pany ; l-144th part of a feddan

or acre, 8% sq. yards ; cosine.

jaLu saliama, he took shares in a

company.

¿L^joLm-o mosáhama, joint-stock

(company), " compagnie ano

nyme." 1Ц/Ь

ч$ш saho, error, negligence, forget-

fulness.

1»$лм sahwán, by mistake, through

negligence. [*lk¿-

Лш _ Jm sow, or soo, badness, evil,

bad ; sá, it was bad.

ïîm sawat, vice, the worst part

of a thing.

*)JL* saiy, bad, evil.

kzj\X¿m4 _ iJyL, saiya, pi. saiyát, evil

quality, sin.

j^aäl! i» soo cl-qasd, evil intent,

malice.

«L«L*S1 or jU*i*51 Jm soo el-istia'-

mál, or soo el - mo'ámala, ill-

trcatmcut, cruelty.

$ш -iO da/a' sow, a driving off of

. evil ; scapegoat.

üíLi-« masut, evil deed.
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*• J.« or Jm Jwe-, rajil sow (or

saiy), a bad man.

äoLj^ eiyáda, chiefdom, a title of

respect.

OtaLi _ л>« sayyid, pi. sádát, a

descendant of the Prophet,

aristocrat, lord, chief; master,

Sir; the "Cid" of Spain.

JO« seed, vulgarism for sayyid.

Li^.»*i - sjom sayyida (shortened into

sitt), lady, Mrs.

Sayyida Zainab,■J
ъ^-л^

Lady Zainab," the daughter

of Khozaima, and wife of the

Prophet, by reason of her chari

ties called " the Mother of the

Poor"; a mosque and district

of Cairo named after her.

1»£>1>1***1 . Ajií[¿m siyádetkom, your

excellency, your chieftainship ;

distinguish this from sa'ádet-

kom ; your felicity, excellency.

¿'jw sawád, blackness; a black

shape, shadow.

■*li>j_*> _ iX_miI aswad, or iswid,

(femin.) soda, black, dark blue.

¿y*, sood, black men or things.

*)i)y» soda, black bile, melancholy.

yjljy* Sooddn, the blacks, black

men, Soudan,

itiy* (*_лаj daltaba soodán, it went

wrong, was futile, in vain.

.ä a

^/¿w _ liyu sawwtida, he scribbled,

wrote a rough draft; blackened;

bayуada, he made a clean copy

from the rough draft, whitened.

Siij»*iJ tasivceda, a rough draft,

memo.

'¿Оум^с maswada, rough draft, memo.

j\yJ\ _ jy* Soor, pi. aswár, wall of

town, a boundary wall, garden

wall. Ci'«*»-

tí

,y¿ tasawwara, he climbed over

a wall.

,\Ss?'jy»3 tasawwur el-jiddr, "es

calade," a French legal term

for a form of burglary.

„i

¿Ujy* Sooriya, Syria, Shám. [A£>

,yu _ i.yu soora, pi. sowar, rank,

series,signfromheaven; chapter

of the Koran.

jyL») . Jy» siwár, pi. asáwir,

bracelet, bangle ; linen cuff.

,c,1y*i sowdri (Persian), cavalry ;

also a captain of a man-of-war.

^>-\jy*soorákhi (Persian),decanter,

jug-

pijiyo or v-j>.\y*> sawáreelih, fire

works.

&*U-j siyasa, the art of governing

a nation, or a horse; diplomacy,

statesmanship.

jjw sosa, he governed, controlled.

t^r'y - ¡J»?** sáyis, pi. sowwás,

groom, running footman.

^j^U— siyásiy, diplomatic, cunning,

shrewd.

L.U1II

statesmen, diplomats.

^Uuj^) _ \j~y~ soos, pi. seesán,

worm, ring-worm, caries or

rottenness.

.»ЦУ arbáb cs-siyása,
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^.^Jl Jf.£ or \j~y »oos, or 'irq

cssoos (corrupted from the

Greek), liquorice-water, a fa

vourite summer drink.

¡».wj tasawwasa, ithecame rotten,

worm-eaten.

1|.ш mosawwas, worm-eaten.

^*iy*i soo8an, lily, white lotus,

nymphaea.

^y^yjl Es-Sowayis, Suez,

by* sot, whip, flogging, [cf. iTjys

¿L* sawdgh, lawfulness, fitness.

cL« sáijha, it was lawful.

2 ¿*m¿ yasoogh laho, he has the

right, it is lawful to him.

«iLi sdyigh, lawful, proper.

i_Jy« во/7, afterwards, later on, in

tho future.

ÍjL*-c masáfa, space of time, dis

tance, interval.

uJj-j js:_ Bahr Soof, Biblical name

for the Red Sea.

ï'ju« siydq, course, driving ; con

text of words.

csJj'U** siydqdt, conduits, drainage.

Jfj«j _ г'.л* sáqa, he drove, pushed

on; yasooq, he drives.

¡J«* sooq (imperative) , drive on !

be quick !

J)!^ or ¿jS-ш sdyt'q, or saivwdq,

driver, drover.

jjliLuu _ J)'—* sdq, pi. seeqán

(femin.), leg, shank, stalk.

jjjlj/j _ J¡y« sooq, pi. aswtiq, market,

bazaar.

Оя>*ш sowaiqa, small bazaar, fair ;

lane.

13ь-ш soqa, or sawaqa, common

people, mob.

лег,« ¿з.ш soqa sareeha, pedlars,

vagabonds, mob.

toy*** maswaqa, stick for driving

cattle ; cudgel.

i^JLmj siwak, a picking of the

teeth, as a religious cleansing

of the mouth ; tooth-pick.

i¿Jy*i or CJLi sahn, or sawwaha,

he cleaned his teeth.

\D\yw miswdk, tooth-brush, tooth-

stick.

ciJL*, sawdk, edges or sides of cut

stone.

la^s- . -rla>y*' Sohdj, a town on

the Nile in Upper Egypt, in

the province of Gtrgd.

*j^ or *U*Jim. seemyd, or seem,

magic, conjuring.

¿Uj.a* secmá, face, physiognomy.

jij^i salvia, it was worth, equalled.

,_¿j*jj yaswa, it is worth, equals.

,_jy*i sawwa, he made equal, settled

a debt or claim, did, accom

plished, smoothed.

,<jLJ or ,_j;U" веша, or tasdwa, it

was equal to.

^-jU ùtawa, it was ripe, properly

cooked, smooth, flat, equal.

*LLJ istiwd, ripeness, equality.

I lyu/Jl ¿i- A7(«íí el-istiwd, line of

the equator.

¿j»-J taswiya, equalisation, pay

ment, settlement.
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äl^u^e mosáwát, equality.

^jy-x^-л) mist'twi, ripe, smooth,

cooked ; of common gender.

^LwJU, or ^jLm mosáwi, or muta-

sáivi, mutually equal.

Ay* or ^jy* siwa, or sawá, equality,

equal ; other; either—or; both—

and ; except, same.

Ayu iL*, sawá sawá, together,

with one another ; the same,

equal.

. ¿jy» sawiya, equality, totality.

Vм seea, equal, similar.

L^wjÏ or Lo^*uï lá-sreamá "nothing

is equal to it," i.e. principally,

especially.

L^uj salb, a flowing, being left

free to move.

t_)Lj sáha, it flowed, wandered,

advanced.

tí
Ц^о** sayyaha, he let go, left

alone.

? *

AAj.*u seeboh, or sayyiboh (impera

tive), let it go ! never mind !

Лл« sáy ib, free, at large.

лаги* secja, a native game like

draughts.

_U* siyáj, hedge.

^¿ш saïh, a flowing, melting of

butter, &c.

_Lj sáha, (the butter) melted ;

he roamed, travelled.

<te-Luu siydha, travel,

„л,* sayyaha, he melted (the

^ butter).

JLj sdyih, melted (butter).

»Д tí

_1уы or -.b**< sayyáh, or sawwáh,

traveller, tourist.

-Um misyáh, melting-pot.

>л*^ - £»-La* masáha, dimensions,

survey, area (sec also ma s aha) .

.y)»* _ jjb+i sa ir, pi. eoyoor, pro

cedure, course, voyage, strap,

cord.

.Уш _ 1.Хш secra, pi. я ¡ya c, course,

conduct, morals.

t^JjLJI or 'ij¿d\ ■¿г'*»- hasan es-

seera, or es-solook, a man of

good conduct or behaviour.

j¿»*¿_ _ ,Lj sára, he proceeded ;

yaseer, he proceeds.

tí

•л« sayyara, he sent, made pro

ceed ; took out a horse for

exercise.

jXy^a tasyeer, a sending, mission.

J\m sáyir, he who proceeds ; other,

remainder, rest, all.

S.U« _ .U~j sayyár, (femin.) say

yara, wanderer, planet.

jj^i tasayyara, he relieved nature.

iLw« or nW< viaseer, or maseera,

distance, course ; mode of life.

i¿j\.y\üi\ jSm~* masccr el-qotoorát,

train-service ; railway guide

book.

«*j.» seesi, pony.

i SV*« _ i_sJ— ва*У, pi. sayoof,

sword, [cf. uJu-« naif, summer.

i—aj^l ilfi' or i ax**!! (J»»- .srt/Z es

sai/, or ish-hár cs-saif, a draw

ing or unsheathing the sword.
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..■&

IX* sayydf, swordsman, heads

man.

"£.£~Ут sikoorta (European), se

curity, insurance.

(Jj** sail, torrent (see p. 116).

LU« Secná, Mount Sinai.

SH.

Sheen. Value = 300.
LT

и1*1 or ir "s'b ог '8'и' (colloquial),

negativo suffix to a verb, like

the French "pas."

.¿¿je! U ma a'arifsh, I do not

know.

(Д ¿¡¿à Le ma shuftooh-sh, I did

not see him.

#Llo _ *H> sháá, he wished;

yasháá, he wishes.

*U1 *li U> m» s/íá« 'lláh, the will

of God ! Bravo ! How fine !

<d!l *li jjjl in sháá 'lláh, if God

will; D.V.; I hope.

¿ÁJ-i^o mashiya, wish.

•*b-i! _ *^i shai, pi. ashiá, thing,

something ; in pi. goods, bag

gage.

*^£ ,£jù to mti feesh shai, thore

is nothing.

sVjw£,1 _ «fiu-il ashiátoh (vulgarism

for ashiáho), his things, his

goods.

Â>yî. showaya (diminutive), a little

thing, a little of, few.

Lui k>¿^> Ы-showaya showaya,

little by little, slowly, gently.

.jli shádir (Persian ehádir), tent,

hut.

iil£ sházz, differing, apart, aloof.

,£l£ shásh, muslin.

i s»£j _ « »lá. sháfa, ho saw ;

yashoof, he sees.

1_я*. s/ш/ (imperative), see thou !

look!

i <j-*-" tashawwafa, ho " showed

off," bragged.

^JLxi _ Jli shai (Persian), pi.

shcelán, shawl.

üüo¿ shaila,, small head-shawl.

(JjJ¡¿ _ JLi shála, he carried, boro

off; yashcel, he carries ofi.

JL^i shayyal, porter, carrier.

J'wi^o mashál, removal, act of

carrying.

Дд Shám, Syria, Damascus.

J~i _ (j-ïtîi Shámiy, pi. Shawwam,

Syrian, a Syrian.

*л£ _ ¿uli shama, mole, beauty-

spot (see shaim).

+&î~* or ЛЬ, shorn, or mashoom,

left-hand, sinister, of evil

augury.

^jj-i _ Jti s/ián, pi. sho'on, affair,

thing.

Jli ±z or ^U, ^ or Juo bi-

e/ián, or mm shan, or a'/a s/«m,

concerning, because, for.

¿«..là sháwurma (Turkish), a lamb

roasted whole.
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Sl¿ sháa, sheop, animal.

sli eháh (Persian), Shah, King.

AÍJbLi sháh ana (Persian), royal,

imperial.

^jjlali sháhániy (Arabie adjective

formed from sháhána), royal,

imperial.

jjftlA sháhi, silk stuff.

(^jjJblî. shaheen (Persian), falcon.

¡jZijJÎ, sháweesh, pi.

sháweeshiya (for Turkish c/íá-

wush), sergeant.

yl¿ s/tci/, tea.

-v£ shabb, alum.

-vi shabba, (the horse) reared

up. [c^Jbi

,,U¿ . eh abb, pi. shobbán,

lad ; young of cattle.

c_>'y: _ Lli shábba, pi. ehawább,

girl ; young of cattle.

<ujjx£ or t-j'jui shabdb, or s/ta-

boobiya, youthfulness.

Ц_-у?,,_С shibshib, woman's slipper.

t-l^^îô or Li^^t shabasa, or com

monly tashabbasa, he stuck to ;

set about, undertook.

Wk-i shibr, span of hand.

iwU> sháboora, morning mist, fog.

\jx£ Shoobrá (Coptic), place, vil

lage ; a suburb of Cairo,

¿ojoi shabriya, camel-litter, cacolet.

си1«Л1л<£ shabdrdsdt (for Persian

sipdrish), things ordered, debit

accounts.

ЫлЛ Shubdt, Syrian month of

February.

«л£> shaba', satiety.

»jbil ashba', he satiated another.

^Uxi shaba'án, satiated, cloyed

[cf. ^Ьч»"^

Jíj¿¿ shabooq (for Turkish ehibool;),

pipe, tube, rod.

(ïa£ shabaq, lewdness.

¿Al£ shabbaka, he intertwined,

implicated.

iUx£ sh abalea, not, network, en

tanglement.

«¿ЫдД - LÜ'íi shubbtík, pi. «7io-

bdbeek, window ; gridiron.

i^Jj'vi.< mashdbik, a press, vice ;

fastenings.

" U¿ _ Joá sAíbí, lion's cub ;

shihli, species of cloth.

(^_а_л_£ shebeen (Coptic), place,

village.

¿LJyL* . ,».¿11 lirfxi Shebeen el-Kúm,

the capital of the Menoofiya pro

vince in Lower Egypt.

Ц>\£~* or «*£ shibh, or mosh abalia,

resemblance.

¿jli or <u£> shabaha, or eh abalia,

it resembled.

<o¿j yishbih, it resembles.

<u£ shabbaka, he likened to, com

pared to.

düLíL* or <Ua¿ shabeeh, or moshábih,

like, similar.

CiA#¿ _ Д$ла 8hubha,Tp\. shvbuhát,

doubt, suspicion. i>
'v
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¿!цл£ j¿&- hasara shubhatoh, he

suspected.

^s julil ishtabaha fi, he doubted,

suspected.

üIaÜI ishtibáh, doubt, suspicion.

mushtabih, suspicious or

obscure (affair).

shatt, dispersion, separation.

shattata, he dispersed.

m

jJLî. _ e^JÜ shateet, pi. shatta,

diverse, sundry.

"Li i^o'j»- hawddis shatta, mis

cellaneous news.

(JÜ. shatl, a plant.

*x¡. shatama, he insulted.'

[-"

*ii shatm, an insulting.

JU¿ -¿uoxi shateema, jil.shatáyim,

an insult.

*y&1 or *й.ш shotoom, or ashtoom,

gap, entrance between the sea

and a lagoon.

..It _ »Hi s/«íá, pi. shotiy, winter ;

rain, rainy season.

j^^jlí shitiwiy, wintry, winter crop.

m

^L£ shatta (colloquial), it rained.

С
shajja, he wounded, fractured,

split open.

.1ж*>' _ ¿х~ shajar (vulgarly pro

nounced sagar), pi. ashjár, tree

a¡/ar"*' shajara (sagara), a tree.

js^ shajjara (saggara), he grafted

j»l¡J or jB~£ shajara, or tashd-

jara, he quarrelled, had a "row,;

with.

¡¡ув-líL« moshájara, quarrel, brawl,

row.

дсЦе* shajáa'a, courage, bravery.

«*" shajja'a, ho encouraged.

cle"" _ cUe*1 or £±a£ shajeea', or

shajáa', pi. shijáa', bravo.

Лж*" or ц^ла*" shahata, or shahada,

he begged for alms.

¿Лаг*1 shiháta, mendicity ; a man's

name.

iíAse**1 shahhdt, street-beggar.

***£ _ *ж*" shahm, pi. shohoom,

grease, tallow, fat ; pulp.

*Jä*" shahcem, fat, plump,

^nc" shahana, he loaded, put in

cargo,

¿is*" - l^*> or shahn, or shohna,

cargo, load, burthen.

^»ж*^° mash-hoon, laden.

olJis**0 mash-hoondt, cargo.

ujjlj _£**)] jj^j sanad el - mash-

hoondt, bill of lading.

^ls**< or ii-s*" shahna, or shihdn,

a quarrelling.

^-»-U. shdhana, he quarrelled with,

hated,

li shakhkha, he relieved nature.

^lac*" shikhdkh, fceces, urine.

ikCae** shukh-shaikha, skylight

for lighting the central court

or well of stairs in a house.

ijeli'*'' - (jai* shakhs, pi. ash-

khds, person, individual.
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Lafc^i shaMsán, personally, [lîlj

■ ула*" shakhsiy, personal, indi

vidual.

¿u-us^ shakheiya, individuality,

identity ; medical diagnosis.

Д—л vi Чт*" Jlj»-t ahwál shakhsiya,

"Statut personnel," Moslem law

of marriage, successions, &c.

^/sls^' «^¿j wada' ashkhás, imper

sonation.

(_/)aÄ*w shakhkhasa, he identified,

personated, attributed to a

particular person, acted (on the

stage).

fjaJs^ tashkhees, identification ;

drama.

I»« shakhata,he repelled, expelled

in anger.

¿Л shadda,he tightcned,intensified.

4>Л_Д shaddada, he intensified,

aggravated,

jö-il ishtadda, he or it became

intense, firm, tight, vehement.

в

8Л_Д shidda, tightness, severity,

intensity.

&-¡S-¿ shadeed, intense, tight,

severe.

jji.) ashadd, more intense, tighter,

severer.

¿¿¿¿¿ tashdeed, intensification ;

reduplication of a letter ; the

mark » over a letter.

i ijjLi shadoof, lever and bucket

apparatus for raising water for

irrigation.

(_ilj-£ shadddf, the man who works

the shadoof.

(JJmÍ shidq, jowl, corner of mouth.

JfuuVw shidiyáq, (Syrian) priest.

djiLLi shazrát, sparkling atoms

of ore, scattered beads, mis

cellanea.

ij£ or -£ sharr, or shirra, rago,

wickedness, enmity.

jLi! _ jijS, shareer, pi. ashrár,

wicked, hostile.

,J]/-w sharrániy, wicked, naughty.

iU^i sharára, spark.

^-i shm-ra, it dripped, dribbled

out.

«—>*£ shurh, or s/iiVf), a drinking.

Lji shorha, a drink, draught,

potion, sherbet.

5_j_« shorba (Persian, chorha),

soup.

Ь^Д! _ »-¡-»lj-i. shardb, pi. asJtriba,

liquor, wine, syrup.

L_^i sha riba (shiriba), he drank ;

inhaled tobacco.

<—J^il ashraba, he made drink ;

he accused.

i_j,^y£. _ t-^jlá shárib, pi. shawárib,

moustaches. [>»_^i¿

t__iy£_« maslirab, source, tempera

ment, disposition.

trJjj-i»« masliroobút, drinkables,

liquors.

лл: JL.« or ¿jJi^« mishraba, or mush-

rabiya, a corruption of mvsh-

rifiya, a projecting window.

_^t eharj, anus ; crevice.
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Jl sharaha, he cleft open, ex

plained.

rJJu sharraha, be dissected ana

tomically.

TJZ<i\ insharaha, (his heart) was

dilated ; he was glad.

_.li shárih, pleasant, dilating

(the heart) ; explaining.

rJL shark, explanation, commen

tary.

is-jL sharhoh, used like our word

" ditto."

jj£J tashrech, anatomy ; dissec

tion.

¿jlät .¿J JUxl a'amál tashreehiya,

anatomical operations.

" i, -e mosharrih, professor of

anatomy, surgeon.

ïà-jb shariha (Persian, chárJeh),

skirmishing.

¿>Jb shard, intense trying heat,

with simoom.

¿.Л sharada, or sharata, he fled,

ran away ; especially of animals.

,^^1 shirsh, a bundle of vege

tables.

ЛЛ sharshara, he reaped, cut

grass.

s l£^i sharshara, scythe, sickle ;

clasp-knife.

jjutjîi sharshcer, wild duck.

( ¡Li Li . i_ii^a sharshaf (Persian

charshaf), with Arabic plural

sharáshif, bed-clothes, sheets.

\zjL sharata, he cut, slashed; in

dented a contract.

L.yl _ \sj£ shart, pi. shoroot, a

cutting, indenture of contract,

contract, conditions.

-1 \gj^y bi-shart an, on condition

that.

• ллЬ^а shartiya, a written con

tract, deed.

laiLi - )aijb shared, pi. sharáyit,

string, tape, cord, braid, fac

ings of soldiers' coats ; silk

lace ; rail of railway.

bJLil or b.La sharata, or ishtarata,

he made a contract. [л$= - ¿Ac

bLlil or Sb.la.* moshárata, or

ishtirât, a mutual contract.

b.£ sharrata, he made incision,

scarified, bled.

\>JU+ mishrat, scalpel, lancet.

J p-¿ shara'a fi, he began,

attempted.

J ejj¿ shorooa' fi, beginning,

attempt,

с -a shara'a, he made a law.

«jo; .<a or e,» shara', or shariya'a,

Divine Moslem law, the Sheri,

or Shcrlat.

Vi shara'iy, legal ; of Moslem

law.

Лс^ Ç-Js íwbb shara'iy, leg.ü

medical science; i.e. medical

jurisprudence.

iUc^a лжСх-« mahlcama shara'iya,

Court of Moslem law, a áwi

tribunal,

c^lyi -«/£ s/¡<íW'</, pl- shawári'a,

street.
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с .£ _ ol^ shiráa', pl. shoroa',

sail.

£»L¡. or ii^i or i—i^i sharaf, or

shurfa, or sharáfa, honour,

nobleness of character, nobility.

i_jLi) or uyi _ t__« .£ sharetf,

pl. shurafá, or ashráf, noble,

aristocrat, descendant of the

prophet ; honourable, honest.

^•Jill <_*^i sharaf el-qamar, full

ness of moon. [.jj
У

.c

t—^w sharrafa, he ennobled,

showed or did honour to.

tijUojáJ tashreefdt, court cere

monies, levées.

)¿s'lio_;£J tashreefátji (Turkish),

Lord Chamberlain, Master of

the Ceremonies.

t-J^-U tasharrafa, he felt, or was,

honoured.

^jj¿> _ i—ij£\ashraf,{femin.)shurfa,

nobler.

uJ^il ashrafa, it was eminent,

prominent.

u^>!U mushrif, imminent, pro

jecting.

i.xipL< mushrifiya, a projecting

window, mushrabiya. [h^jb*

SeJLJl <lc i_JLi»« Uj bina mushrif

'ala es-soqoot, odifice threaten

ing to fall.

J^£ sharq, sunrise, the east.

"¿j¿> Sharqiy, Eastern; (Saracen?)

jfjj\S: . *>»,<£ Sharqiya, the eastern

province of the Delta, of which

Zaqázecq is the capital.

Jfj j¿i shorooq, sunrise.

ïJL sharaqa, the sun rose.

Jf-il ashraqa, the sun shone.

^sLb sharáqiy, land exposed to

the sun (without water) ; land

not naturally watered by inun

dation of Nile, but requiring

artificial irrigation.

¿»Li shiráqa, female slave or con

cubine given in marriage as a

present by her master to one

of his courtiers or dependents.

Jfl/ül ishráq, kindling wood, small

pieces of resinous wood.

Jf JU^c mashriq, place of sunrise,

the East.

Jf-á sharraqa (colloquial), he

went eastward, to Syria.

CJj£i shirk, association, métayage

or farming with share of profits;

idolatry.

iiLi or ¿Sjb shirka, or sherika, or

sharáka, partnership, business,

company, association.

-oI¿jU1 t$Ji* shirka et-tadámun,

" Société en nom collectif."

¿UAL»« S$JH shirka mosáhama,joint-

stock Co.; "Société anonyme."

лл-eyJl kJj¿> shirka et-tawsiya,

"commandite" sleeping partner

ship.

\jjjí sharak, net, snare.

h±Jb .£ shareelt, pl. shurakâ,&jï

partner, accomplice.

г^,ш % tXAoA Ahmed wa shurakáh,

Ahmed and Co., Ahmed and

his partners.
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libyi shoraik (Turkish choorek),

pastry, cake.

\¿Jj¿.\ ashraka,he took as partner;

he accused (another) of being

his accomplice.

<L)Jj£é\ or CJ,li shdraka, or ishta-

ra7ia,hewent shares or partners,

was an accomplice.

tiJIyLi) or iSjJL«, moshdraka, or

ishtirdk, partnership, complicity.

y¿Jjj¿b* or CJjlîb* moshárik, or

mushtarik, partner, accomplice.

CJjüL* mushrik, idolator ; accuser.

л-î. sharama, he tore open, cut,

split.

Aj-i _ * Jïi sharm, pi. ehoroom,

creek, inlet, gulf; a cleft; an

opening in a coral-reef. [ц_~*£

la^i sharmata, he tore.

L^Mk« mosharmat, torn.

IsJ^cLi - áby^-a sharmoota, pi.

sharámeet, rag, tatter ; whore.

ïbl^ shardha, gluttony, craving,

lust.

^U^i sharhán, glutton, lustful,

eager.

J|j^i sharwál (Persian, shalwdr),

loose drawers orpyjamas. [J'j^

*^ shirá, a buying, purchase.

*Lt ^ «jo beea' wa sidra, selling

and buying; trade.

,_i .li shári, purchaser.

li/li! ishtara, he bought.

^¿уИ* wM<s/ii«ri,purchaser; planet

Jupiter.

¡jiyJ^c mushtara, act of purchase ;

purchased.

(jJoLb - jjjb yî. sharydn, pi. shard-

yeen, artery. QSjo .^

<ulÂi shodaliya (colloquial), quar

relsome, rowdy fellows.

w

LJai _ L¿ s/iaíí, pi. shotoot, shore,

bank, coast.

é^Lî. _ *,«bli shdti, pi. shawdti,

shore, bank, coast. [J^-lw

»_^4ai shataba, he ran his pen

through, crossed out, cancelled.

iw»Jai& shatb, a cancelling, crossing

out.

Jai shataha, he wandered as a

vagabond.

.ЛзД _ Jai shatr, pi. shotoor, half,

part, side.

ä.Uai shatdra, cleverness, skill.

.Uai - Jsli shdtir, pi. shottdr,

clever, cunning.

JAai shatranj (Persian), game of

chess.

¿alai shutfa, flint of flint-lock

musket.

jLIajÍ - jjUaJ-Ь shaitdn, pi. s/m-

ydteen, Satan, devil; a cunning,

deep rogue,

allai shaziya, tibia, large bone of

leg.

cLbi sho'da', pi. shi'da', ray of

light; bars or trellis over a

door.

(_^oui sha'b, coral-reef (on coasts

of Red Sea) .
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(_->j*i _ >«_^*а sha'b, pi. sho'-oob,

pooplo, tribe.

.^-л-ж-а _ Ц^л*Л _ ¿u«á sJio'aba, pi.

sho'ab, branch, bronchice; sho'a-

biy, bronchial ; of bronchitis.

^1а*>£ Sha'bán, eighth month of

Moslem year. [cf. ,J*j¿,

jy*JL - j*¿* sha'r, pi. sho'-oor, hair.

ï^i shia'ra, small hair, down.

j*¿l asha'r, hairy, long haired on

the head.

/j]/^> sha'rdniy, hairy of body.

jJljw-e mash a'rdniy, hairy,shaggy.

,,!.*£ sha'driy, official term for

goats, sheep &c. ; animals with

hair or wool.

^jjut sha'yecr, barley.

h-x*£* sha'yccriya, vermicelli.

Ji.*Jb _ S.JJ4Î, sha'yecra, ■çX.sha'dyir,

religious rite.

Xk£\ _ j*£i shi'ar, pi. asha'ár,

knowledge ; poetry.

shi'ari hazd ed-dunyá li-men,

would that I knew to whom

this world (belongs) !

f^j^l - ^cl£ shá'yir, pi. sho'ard,

poet.

ijj*à shi'ra, Sirius, Dog Star.

.уы, sho'-oor, intelligence, faculty

of mind.

.«*Л!1 {JjàC mukhtall rsh-sho'-oor,

deranged in mind, insane. [Jii-

jx¿* sha'ra, he knew, perceived.

^,1 ill j¿¡ Lc md yasho'r illd an,

he does not know except that;

before he knew (where he was)

it happened suddenly that.

juil asha'ra, he informed.

.l*¿1 ishi'dr, an informing, in

formation.

a£jLJ istasha'ra, he inquired, it

dawned upon him, he perceived.

[cf. .lrcu.1

Jjüál or J.IUÎ, sha'la, or ishta'la,

it blazed, flamed.

Jjuil asha'la, he lighted, set on

fire.

&*<£ shea'la, torch.

(J_cL-î»we _ J-j«-i.< misha'l, pi.

mashd'yil, torch, brazier.

^^jJUá sha'dncen, branches ; Palm

Sunday.

.U¿« shighdr, marriage by ' com

pensation," where two men

exchange sisters or daughters

in marriage.

.cli shdghir, camel pack-saddle.

¿AyLi shaghartiya, attendants of

a singer.

'_ôi*. shaghaf, vehement passion

of love.

JU¿! _ (J¿£ shoghl, pi. ashglidl,

work, labour.

&¿*yt£ JU¿1 ashghdl o'moomiya,,

public works.

б

ïïli Jl*/£,1 ashghdl shdqqa, penal

servitude.
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h¡ji¡ Jl*£l ashghál daniya, vile,

hard labour.
■a <¡

¿JU¿ - Jl¿i shagh glial, pi. sliagh-

ghfila, labourer, navvy.

Jila shághil, engaged in, occupy-

J.i-Л shaghghala, he employed

labour, caused to work.

J_jJL£-j tashgheel, a giving or

making work.

Jj&il -ishtaghala, he was busy,

worked.

JyLi-o mashghool, busy, occupied.

Jjili sltághuol, main-sail; main-

sheet.

(_JU¿ shaffáf, transparent,

.liai _^áá s/w/r, pl. ashfár, edge,

rim ; labia.

JaLi shafata, he eipped.

Äxiui s/tq/Vt'a,right of intervention;

pre-emption : (e.g. of neigh

bour's land if for sale, accor

ding to certain conditions).

JL£J tashaffa'a, ho mediated, inter

vened.

Л*»1£ Sháfa'iy, Mahomed Idris

Sháfaiy of Cairo, d. 820, a.D.,

founder of one of the four

groat Sunni schools of orthodox

Islam. [íÁjis- _ Jjós- - CU'w»

«ji<i shafeea', pre-emptor, who

has a right to pre-emption.

£äa£ ehafaqa, compassion. [&i\.

ï^i-i. or ^JÀi shafceq, or shafooq,

compassionate

ali£ _ SJJI shifa, pl. shifiih, lip

of mouth.

U&'Jui shifáhán, verbally, viva voce.

vJulyLi _ IÀ£ shafa, pl. shafawáf,

lip.

l;j:}Aft¿Jl csh-shifatain, tho two lips.

AojÍ, slvifá, cure, convalescence

)Ji¿ _ ^^ shafa, ho cured ; shofia,

he was cured.

JiALJ istashfa, he consulted a

doctor.

^Jl-íJL»* mustashfa, hospital.

^»i shaqqa, he split, caused pain.

JfjÜ _ j^ shaqq, pl. shoqooq,

split, crevice ; pain, toil.

¿Li shiqqa, piece, part; pain.

ts

JfliLi _ ¿¡Li shoqqa, pl. shiqdq,

piece, part, set of rooms or

flat in a house ; note, memo.

AftJÄi _ ^Aft¿ shaqeeq, (femin.)

shaqeeqa, split in half; a full

brother or sister by tho same

parents.

líJLi shaqáyiq, anemone, peony.

JjlLi shiqáq, a split, quarrel.

JfläLbl ishtiqáq, derivation, ety

mology.

JfliliJl inshiqdq, schism, dissent.

¿¡¿À* munshiqq, schismatic, dis

senter.

ïli sháqq, splitter; toilsome, penal.

je

i¿\¿ JU¿I ashjhál sháqqa, penal

servitude.

Jl'J!^) _ ¿slî_<> mashaqqa, pl. ma-

sháqq, diíBculty.

jjLi_< masháqq, tow, refuse of

homp.
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и_9Л_я_а shaqdaf, camel - litter,

cacolet.

JLil _ ï^Li shoqra, redness of

hair; ashqar, red haired, roan.

¿ÀjjLÎ. or ёя££ shaqfa, or shaqeifa,

bit, morsel ; coarse salt, nitre.

i_^lii<i shaqlaba, he upset. [(wJi

^UliLíi shaqlabán, changeable.

JJLi or *U¿ shaqá, or shaqdwa,

wickedness ; naughtiness ; (in

Turkish) a joke, chaff.

^LjÄil _ i(JL£ shaqiy, pi. ashqiyá,

wretch, wicked, brigand, out

law.

.- tí

Д_х_я-£) 2 ¿—¿-«К-», harámiya wa

ashqiyá, robbers, brigands,

outlaws.

M

CJj£î. _ lU-Í shekk, pi. shokook,

doubt, suspicion.

и

li¿-¿> {j)<b-l bidoon sliekk, un

doubtedly, of course.

¡J uU¿ shakka fi, he doubted.

lUI£ or tUliLi shákik, or shákk,

he who doubts, hesitates.

IJÄi _ CJLCi shukuk, on credit;

naqdán, for cash.

CJ.Cu.« mashkook, doubted, doubt

ful (affair).

jj-jCi shakooj (for Turkish chekij),

hammer.

jCiJ or .Ci shalcara, or tashakkara,

he thanked.

,»_i_¿, - j-*-A shukr, pi. shokoor,

thanks.

^^Ci _ jíLi shákir, or shakoor,

thankful.

ïiyiCi shakshooka, coquette, loose

woman.

JICil _ JCi s7¡eW, pi. ashkál, shape,

form, figure, sort. [j^^Ás» - cji

f *"/ ■ # '
'Cyiyc - 2Ci sheklán, formally,

technically, on a point of law,

(as apart from mawdoo'án, on

the merits of the case) ; " à

la forme," and not "au fond."

JjCi shikeliy, quarrelsome, touchy.

J^L-i shakkala, he fashioned,

organised, composed.

s -a

(JjCíJ tashkeel, composition, or

ganisation.

tJCiJ tashakkala, it took form,

was composed of.

iJCXil ishtakala, it was ambi

guous.

ijCi*« mushkil, difficult, complex.

JlCi shikál, foot-rope, tether.

»Ci shakama, he slapped, flipped.

lUaf**-*' shakmapa (for Turkish

chekmeje) , chest of drawers.

^CiJ or .«Cvil or ICi shaka, or

more commonly ishtaka, or

tashakka, he complained.

.«CiJLo _ .jSoLiwe or ^íli sháki, or

mushtaki, or mutashakki, com

plainant, plaintiff.

b&£ shikáya, complaint.

^(Ci - ,_íjCí sliakwa, pi. shakáwi,

complaint.
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iJLi shalal, paralysis, withered

limb.

m -a

cJilH. _ Jli shalldl, pi. shallálát,

Nile cataract or rapids.

jjdiá shalabi (for Turkish chclehi),

a European or foreign gentle

man, refined, polite.

ьд -!-■ shalata, the horso reared,

bucked. [i»JU¿

^yli shaláli, species of native

cloth.

Joi shalaha, he stripped.

v^ -°1-* shalfata, he smudged out

(fresh writing).

tíJoLi shulaih (for Turkish chilelc),

strawberry.

A¿) or *¿ shamma, or tshtamma,

he smelled at, sniffed.

^ shamm, a smelling, sense of

smell.

j_wi!l ^ sJiamm en-nascem, ' sniff

the breeze ; " the Egyptian

general spring holiday, which

is celebrated on the Greek

Easter Monday.

jXi skammám, musk melon.

lijUUii. shammámát, perfumes.

¿ib*m shamshama (colloquial), he

sniffed, smelled at.

ju¿ shambar, circle, flange, ridge

round.

i£^*¿> shamata, he rejoiced at

another's misfortune.

ЛЬ shamalcha (vulgar), lie sniffed

a pungent odour.

-^j*£ shomoolih, height, haughti

ness.

i¡-cLi shámilch, lofty, haughty.

jaJU shumar, fennel.

.L*-¿ shamár, porter's knot,

shoulder cord.

j*£ shammara, he girded up his

loins ; set about.

й Л*Д - я.<|^м shamrookh, pi.

shamáreelch, long slender staff,

stalk of bunch of dates,

^yt-i - i/**»' shams, pi. shomoos

(femin.), sun.

(jj*a£ shamsiy, solar ; certain

letters of the alphabet.

¿wU shamsiya, parasol, umbrella.

^»Uuíi shammás, acolyte, deacon.

¡¡~л£» tashámmasa, he got sun

stroke.

i^-aJÎmî moshammas, ill with sun

stroke.

¿1з*Д or ¿LUä shamata (Turkish),

noise, uproar.

c¡*£¡ - »♦£ shama', pi. shomooa',

wax ; candle.

с1л£ shammáa', candlestick ; pegs

for clothes or hats.

^1л.ж_-«*£ shama'dán (Persian),

candlestick.

«^AWw< moshamma', waxed ; oil

cloth, waterproof.

Jjj»a¿ Shama'ool, Samuel.

ij*a shawl, the whole, reunion.

i__> J^i shomnnl Ы, the including,

inclusive of.

г
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(>_5lc i>*Ü! or (J^Ji sh amala, or

ishtamala a'la, it included.

^jb (J*ll~c or J^clt shámil, or

muslitamil a'la, inclusive, in

cluding.

t-_j J^*^ mashmool Ы, including,

containing.

JU*¿ shimál (femin.) left band

side ; north. [^j

ы II

lJ1^- shimáliy, northern.

«,Лла£ sltamandora (Turkish) ,

buoy, beacon.

<U-«-i, shimya, scouring of a stream,

whirlpool. [¿JjO

u¿ shanna, he sniffed.

Ц^1£ shanab, upper lip, mous

tache. [, >.Li

^Uili shintiyán (Turkish chinti-

yán) , women's loose pantaloons.

Üaii or ¿ILÎ, shanta (Turkish

chanta), bag, valise, knapsack.

J¿ shanaj, colic, gripes, convul

sions.

a

\£3 tashannaja, he was in con

vulsions.

л£ох£ shineesha, holo in the wall.

j^xli shaneea', infamous, heinous.

¿cu¿ shanáa'a, infamy, depravity.

^^j - i a>xi shanccf, large coarse

net for carrying tibn or straw

on donkeys or camels.

i_jú¿> shannafa, he amused or in

terested by talk.

j^i, shanaqa, he hanged (a mur

derer) . [Sec jXc _ (jÁ¿-

lü¿ (JA» ca¿í sham/án, death by

han<nntr.
о о

¿Axi^e mashnaqa, gallows, place of

execution.

J£i¿ shankal (Turkish cJwngel),

hook.

<-->.$£ shihab, brilliancy, ardour,

zeal ; meteor.

i«—~fil ash-hob, brilliant, whitish,

grey.

Л$<£ shah ¡da, he gave evidence,

witnessed.

¿»Lí, sháhada, he saw, witnessed,

interviewed.

Afil or i^^JU! istash-hada, or

ash-hada, he called witnesses

to prove.

Sjl$¿ shaháda, evidence, written

or oral ; certificate.

i>jf2p _ ¿a>l£ sháhid, pi. sJwhood, a

witness.

(^jjJ1 jjbLi sháhid cl-a in, an eye

witness.

^j Ла1$£ sháhid zoor, a false wit

ness, perjurer.

•jj üj'^i shaháda zoor, false evi

dence, perjury.

lAfri . Jo^i shahced, pi. shohadd,

witness for the faith, martyr,

Moslem soldier killed in battle.

JAyi shoohida (passive oí sháhada) ,

he was seen, detected.

SqJL* mash-had, funeral procession,

shrine ; publicity.

j>i$ ¿jb±- ¿{¿b*j Ы-mash-had hhalg

hatcer, in the presence of many

people.
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ÜAuli-e mosháhada, a seeing, in

terviewing.

J!^«-i shahddnij, hemp. [(_^vw

jíJL\ or ,j*£ _ j^i shahr, pi. shohoor,

or ash-hur, month.

-ju-£ _ ÏuaÎ, shohra, fame, notoriety;

shaheer, famous.

^i] or^i shaJihara, or ash-hara,

he made public ; unsheathed

(a sword).

SjïLiL-e mos/í (t/íflra,aruaknig public.

^jJbl^-e _ j¡í^-c mash-hoar, pi.

mashdherr, famous.

.Uil ish-har, publication, declara

tion.

ïAfi shahecq, grunt, hiccup, sob.

cH— - L^ shah ala (for sahhala),

he facilitated, carried off.

¿«'■4¿ _ *$£ slialicm, wise; shahdma,

wisdom, valour.

5_LLeLf¿ shahdmctlu (Turkish),

valorous, royal.

«j,£l or 1ф£ shahd, or t hi aha, he

longed for.

*'.$Lil ishtihá, appetite, a longing,

^^i shahiy, eager.

£.$£ shahwa, carnal lust.

^j!.$£ shalnvániy, sensual.

^jiLi^c mvshtaha, desired, appetis

ing.

..L£j' . ,c,v£ shoora, pi. tashdwur,

council, conusel.

^jj'yi]! (_<■.. ¿, shoora rl-qawdncfn,

legislative council.

ï JL slwra, handkerchief ; a desert

shrub called the Avicennia

officinalis.

jjui shdmara, he consulted with.

ïj^JU-e moshdwara, consultation.

'i.yb«> mashwara, consultation, de

liberation.

.Lil ashdra, he pointed out, indi

cated.

S.lil ishdra, indication, sign, ges

ture ; demonstrative pronoun.

(¿a-s)l£,! ishdraji, signaller, signal

man.

¿j.SI 7.i.< mushdrun ileih, a polito

way of expressing aforesaid"

when referring to high officials.

[¡¿Am

jJ^-e musheer, leider, field mar

shal ; a Pasha of the highest

class.

.LiJu.] istashdra, he asked advice.

s.IA'jU/! istishdra, an asking advice.

.liJwe mustashár,he whose advice,

is asked, councillor, adviser.

.Lî~« mishwdr, errand, course,

walk.

л£у£ shoosha, scalp lock, tuft.

, ~'yi shawdsli, disorder, confusion.

jiyi shawwasha, he disordered.

, C"JL* mnshaivwash, disordered.

¡¿.¡¿и* tashweesh, a throwing into

disorder ; syphilis.

bj_-i shawivata,, he cooked up

quickly.

¿klyil ashwdta, a mess, humbug,

cooked up affair.
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desire.

Jj¿ shawwaqa, he excited desire.

JJy¡o tashweeq, an inciting or ex

citing.

¿flÜl ishtáqa, ho longed for.

JfUlil ishtiyáq, a longing for.

,jlx£^ mmhtáq, desirous, eager.

jXi shayyiq, desirous, eager.

point, thorn.

CJ!j¿ _ i^i eÄofca, pi. shawáJc,

fork, spur ; power, royalty.

jitfyi shevhetlu (Turkish), imperial,

royal.

уГГ" t^" iee» »Ш/у, prickly

pear, cactus fruit.

viJylj . cJLi eAáia, it pricked,

was pointed; yashooh, it pricks.

Jj¿ shawwala, tho horse cocked

its tail.

euïlyî, . J'^i shdwal, pi. shmválát

(Persian), sack.

Jl^i Shawwál, tenth Moslem month.

Jyil askwal, left-handed.

j»^î. s/iôwt, a hard wood used for

staves.

(TS**1 ***/ г£¥« *Л<йп, a cudgel of

hard wood.

(¿lyil or цу^Л _ iijÄ ehöna, pi.

вйо-o», or явАгсап (Coptic),

storehouse, warehouse, barn.

J^ - &}j~ sho-on, pi. of shan,

affairs, things.

Ъ**° - Ъ-"1 'hawah, deformity,

tashawwaha, it was deformed.

ijryil or ^yi shawa, or avhwa, he

grilled, roasted.

ц^у^в maehwi, grilled (meat, fish,

&c.)

»-Л _ »^ s/¡ai, thing, (see вЫа).

^^л^ shaib, grey hair.

Ц-^l or (»j^Jli sháyib, or ashyab,

old, grey-haired.

«—«¿¿J _ i_>Ll вЛаЬа, he grew old ;

yasheeb, he grows old.

•»—*ílj¿ _ ¿u>L¿ sháyiba,-p\. shawáyib,

petty vices or defects.

*^~-¿-i «Лее« (Persian), calico,

chintz.

£¿¿ «Леей., fragrant desert plant,

wormwood.

¿AÍmo or £^¿ _ -C eAaii-A, pi.

shoyookh or masháyikh, chief of

tribe, elder, senior ; a term of

respect.

AbJI .¿¿ iU№ cl-belcd, the head

of tho village, the officially

recognised chief of a village.

jJLill ^j¿ Shaikh cl-Islám, the

highest ecclesiastical dignity

in Turkey; a Moslem Primate.

..c# .
¿¿^■f^à sliaikhookhiya, old age,

office of shaikh.

tó-LO sheydlcha, shaikhdom, office

of shaikh .

¿¿¿о - ^.Lí, shákh a, he grew vene

rable ; yashcekh, he grows vene

rable.
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,£*>£ shcesh (Turkish), skewer,

thin rod ; cross-lattice blind ;

Venetian shutters.

iíéA¿^ shcesh-khána (Turkish),

needle-gun, breech-loader.

¿Lujw sheeshna (Persian cheshna),

sort, sample.

&£>XZ shcesha (Persian) , bottle,

narghileh.

cUjÎ.1 - £*J*Î> sheea'a, pi. ashyá'a,

sect, dissent ; Persian sect ;

Metuali.

/jOíÜeAtWii/jdissenting^issenter.

*x£o _ cli sliáaa, it was spread

abroad; yashcea', it is spreading

abroad.

«j.*i shayya'a, he mado public ; he

■aw (a friend) depart; escorted

a funeral ; sent, forwarded.

«jo¿J tashyeea', a seeing a friend

off; attendance at a funeral; a

sending, forwarding.

clil ashd'a, he divulged, revealed.

ísti _ JL¿ sháyia', pi. sháa'a,

notorious.

£*&£ sháyia'a, a female animal in

heat. [x^Lc

cli*« musháa', divulged, public;

a rumour.

JLi _ JIj-í shayydl, porter, carrier

(see sháld).

*jJi shaim, a being marked with

a mole.

*л£ _ ¿uj/£ shccma, pi. shiam,

character, disposition.

¿Uli shama, mole, beauty-spot.

¿UjJLo mashcema, placenta.

ss.

fjo Sád. Value = 90.

^J.^) sdboon (Europoan), soap.

IJula« masbana, soap-works.

jjllo sabbán, maker or seller of

soap.

_Le sáj, sheet iron, oven plates.

U*0 — ^lo sti/i«, he cried out

(see siyáh).

jj^ni _ La sára, it was, became ;

yascer, it becomes.

í..j_l-í sairoara, a becoming ;

change of state.

j^k maseer, fact, matter of fact;

place.

цс.1« sari, mast of ship or boat.

«jLe - el* sáíi'a, he wandered ;

saya', vagabond.

c!^> ^J.j _ cU> sáijh (Turkish),

right hand, sound, well, excel

lent ; qirsh ságh, a full piastre.

^J-t\ i_k¡> ¿le sághgol aghási (Turk

ish), the agha, or chief of tho

right gol or wing of a batta

lion; senior captain,or adjutant

major,

¿yo _ ¿le sagltá, ho fashioned (seo

sy¡y/¡.) .

Ayo _ J-c S(í»¡rt, ho fasted (seo

soin).
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^yo - ^Lfl tana, he protected (see

вон) .

c^-¿5Le sdyigli, jeweller (see sogh) .

Ц-~о sabba, ho poured out. Is-^

L_-~«3.« masabb, place of outpour ;

mould; river-mouth.

_J.*-Ä _ kysbo - -кл subit, or sobhiya,

or sabdh, morning.

Jjo sdbilt, matutinal ; fresh (fish).

_уль saboolt, morning drink.

Лэ.1хл sabáha, freshness, beauty.

_lx«a-c misbdli, lamp.

j)*o sa.hr, patience ; aloes.

•y¡—¿> or r-Jw« sabir, or saboor,

patient.

jjyä> tasabbara, he showed patience.

^л-о sabbara, he embalmed. [5зАг~

8-xJue _ \¿*e sobar, and sobbaird,

cactus, prickly pear.

*Jj'.*c! _ «л«1 asboa', pi. asdbeca,

finger, toe.

vie or cLus sobda', or sdbia' (col

loquial), finger, toe.

LS«ule or [ji1^ saba'iy, coarse

reeds or rushes for mats.

¿x¿> sabagha, he dyed, soaked,

immersed.

¿L*.¿> _ ç\j~c sibáglt, dye ; sabbdijh,

dyer.

á¿A-i5 sibgha, a dyeing; baptism.

¿¿jua-o masbagha, dyer's yard or

shop.

Ijlc sabd (femin.), zephyr,

yjboc _ v_jJ-ö sabiy, pi. sobidii, lad,

apprentice.

Ь'лл _ Ллхл sabiya, pi. sabaya, girl.

¿«

sahha, it was right, proper,

sound.

^sj Ï /<i yasahh, it is improper,

wicked.

<И_з'° siltha, health ; soundness,

sanitation; accuracy, validity.

K'.l ' ~^° siltltatak (usually pro

nounced sahhilak), thy health.

« tí .. »з ,

¿_j._«j_>»u^: ¿j-" silthat 'отоошгуа,

public health.

" ^° sihliiy, sanitary.

^^° saltcch, true, accurate, valid.

^jce^ _ ж^ saliliaha, he rectified,

tas-hech, rectification.

—Is*'' as-lidh, chapter of Bible.

Ллзг° sohba, society, friendship ;

nosegay.

ц_>'а^' . Ц_лэ-'-л sáhib, pi. as-háb,

possessor, master, friend, com

rade.

Ц^чх^*""' or L_^-e'2ä' istahaba, or

istas-haba,he accompanied, took

as companion. Lpj

j.'jr"' _ *\j&-° sabrá, pi. salt art,

desert, Sahara.

i_ss^ sahafa, he drew back, made

room for.

u-áss** or i si.*"9 _ ¿¿¿s*' sdhcefa,

pi. sahdijif, or sohof, leaf, pnge

of book.

■ в***" d-mos-haf, the Koran.

y^as-^ - li^c' 8rt/m, pi. sohoon,

metal dish ; dish. Lj^°

mW' ^/s-0 su/in, cl-jámia', court

yard of mosque.
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ljsf° or 1з^° sihi, he woke up. [üäj

is*' or s^> sahha, or as-ha, he

awoke another,

intellect.

•s-' sahw, sobriety, clearness of

^■U säht, awake, sober, alert.

Ц.лж'" salihh, uproar, tumult.

ïjs? salihra, rock ; sacred rock

of Jerusalem.

¿S¿> sadad, design, aim, object.

¿S&iЛ*з _ Л?Л«е sadeed, pus ; sadce-

diy, purulent.

¿Л-л _ 1Л-* saí7á, rust ; sadi,

rusty,

^¿-л« mosadda, rusty, rusted.

,_уЛ^в í¡¡'e?a, or sada, echo.

^Jwij tasadda, he undertook, took

pains.

.iVe sadara, it issued.

..iX^e sodoor, issue, source, emis

sion.

ü .1 S«e sadára,source; pre-eminence.

.oLe sádir, issuing, outgoing ;

export.

..j^e _ .Л-s sadr, pi. sodoor, chest

of human body; source; seat

of honour.

.k c) .bo sadr aa'zam, highest,

noblest sourco of power ; the

Grand Vizier.

.Л*е) asdara, he made issue, pro

mulgated, exported.

,Aút tnasdar, place of origin ;

infinitive mood.

J¿jiS^c sodairiy, waistcoat, bodice.

с'л-г sodáa', headache.

¿Л*в sudgh, temple of the head ;

door-post.

<_9<Xo sadaf, oyster-shell, mother-

of-pearl.

ii±*a sodfa, chance, coincidence.

ïiJ^a!'j bis-sodfa, by chance.

l—îOLûj or i__j,¿Le sádafa, or íaeá-

rfo/a, it chanced (mutually), he

met by chance.

iilj-e or fjSo sidq, or sadáqa,

truth, sincerity.

¿iSo sadaqa, charity.

ejiJmö or (Ji)Le sádiq, or saderq,

true, sincere.

(Jj^s saddaqa, he believed, ap

proved, held to be true.

¡fjJ-aJ tasdeeq, belief.

.Ac JfiiLs sádaqa 'ala, he corro

borated.

(JJ.-ÛÎ tasaddaqa, it came true, was

believed.

¿UiiLû-c or ¿«¿<0 sadma, or mosá-

dama, shock, collision.

(•liLoi or Ai>Le sádama, or tasddama,

it collided.

■ -e _ S^-o sorra, pi. sorar, bag of

money, purse.

<)r&< masroor, folded up in a bag

or bundle.

.Ууо - jij^e sarcer, creak, squeak,

sarnir, cricket, cicada.

j]f£>} _ to! asarra, he persisted,

isrctr, persistence.

ja* rnosirr, persistent, determined.

^Lo* masárrecn, bowels.
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—ус saroha, it was clear, evidont.

¿»-La sardha, clearness; explana

tion.

<fc»-Lo saráhatán, clearly.

r\ye sarah, pure, clear; freedom.

j>jo sareeh, clear, evident, cate

gorical.

c-T
sarraha, ho explained ;

licensed ; allowed.

J.*!) tasreeh, explanation ; per

mission, liconce, diploma, pass

port.

~-~y-<z+ mosarrah, permitted; licen

tiate.

tf
sarakha, he cried out. [—La

¿>jO or ¿}j* sorakh, or sareehh,

cry, scream.

• «iL*e sdroolch, wailing spirit,

ghost of a murdered man ;

rocket,

о ,L*e sawárcehh, fireworks.

^уЛ^ sarsar, cricket, cicada. [^L>*

b^e - WLe siráí, pi. soroi, path,

road to Heaven,

e.lc . cyo sara'a, he flung down;

sára'a, he wrestled,

cjj.-a-« _ pp« sara', epilepsy ;

masrooa', epileptic.

&c.\a* mosára'a, a wrestling,

с^-ло misráa', valve, flap, shutter.

(_j-o sarafa, ho spent, changed

money ; turned (a thing) aside.

x AaiJI i_ije sarafa en-nazar 'an,

&i.[¿*a or

he disregarded, abandoned, dis

pensed with.

i ijo sarf, turn, outlay, change of

money; discharge or drainage;

accidence.

¿s: ¡ i—SfO sarf wa nahw, accidenco

and syntax.

i ipc sirf, sheer, mere, utter;

pure, unalloyed.

■ ij<e sarrafa, he inflected, &c. (in

grammar) .

\f£U tasreef, accidence, gram

matical exercise in inflections,

conjugations, &c.

»■Ьыо _ t_J^¿ sarráf,

pi. sayárif, or sayárifa, cashier,

paymaster, accountant ; pro

vincial receiver of taxes; street

money-changer.

iJ¿jJ?e sairafiya, duty or office of

a sarráf.

ujj-flï tasarrafa, he enjoyed as

master, ruled, disposed of pro

perty, dispensed.

cdUIä tasarrufát, rights of enjoy

ment of property or of its

disposal.

^Jj^oJl* mutasarrif, possessor ;

ruler ; in Turkey, governor of

a second-rate province under

a Vali or governor general ;

(in grammar) relating to in

flexion.

i—jj-ail insarafa, it was spent ; he

departed, was absent.

i_Ju1a< or MVe* " '-V**
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roof, pl. masroofát, or masáreef,

spent ; outlay, expenses, costs,

expenditure.

jcj-aLc i_a\La*masáreef munsarafa,

expenses incurred.

i 9,-a« masraf, outlay; drainage

canal.

^U^c _ j.j'O sirm, shape, shoe ;

saramátiy, shoe-maker.

iub*s*> - ц_^.к„г (snliili) mastaba,

dais, platform, bench.

C^jb* sa'oba, it was difficult, sa't,

difficult.

¿иуьв so'ooha, difficulty.

/jlc L^új yasa'b a'laya, it is

difficult, hard for me.

Ц_лс1а« masáy'ib, difficulties.

jjee sa'ida, he ascended.

4>уьл so'ood, ascent, the Ascension.

¿eLs sáy'id, ascendant; henceforth.

¿eLe j yjHI ц^о mm al-adn wa

sáy'id, from now and in future,

henceforth.

Л-»*.л Sa'eed, Upper Egypt, to the

South of Cairo.

,í¿jji*e Sa'cediy, a native of Upper

Egypt.

¿JLelc sá'yiqa, thunderbolt, cala

mity.

CJJbbc so'look, beggar, a "calendar"

in the Arabian Nights' Enter

tainments.

^1-«.^ - j^c sifjhar, or soghrtin,

smallness, infancy, youth.

jJoc . j¿x*o sagheer (soghayir) , pl.

sighár, small, young.

^tA-e - _^¿«el asgkar, (femin.)

soghra, smaller.

jmI«I istasghara, he made little

of, depreciated.

(_s**el or Ue sagha, or asghá, he

listened, paid attention.

*L*_*1 isghá, a listening, atten

tion to.

i—syLo _ |_*д9 sa¿f, pl. sofoof, row ;

rank of troops.

¿íuj sq^a, shelf, mantelpiece.

JLe safaha, he made flat; par

doned.

_1лл _ JLe safah, pl. st/a/i., a

flat surface.

-jJLe safech, tin in sheets.

J*Ju9 _ ¿saJLc safeeha, pl. safáyih,

tin plate, tin box ; can.

■a

JLe saffaha, he clapped hands,

applauded. Ср-в

^jÁoJ tasfeeh, a clapping, applause.

yus Safar, the second Moslem

month.

.Uu>! -Jus s//r, pl. asfár, cypher,

zero.

»liu» _ ^JLe во/Va, yellowness,

safra, bile.

*]yu> _ yusl aa/ar, (femin.) safra,

yellow.

< uiulJ! AJLä safar esh-shams,

yellowness of sun, just before

sunset.
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jÀ^i saffara, ho whistled.

tí

îJJlo _ \Lc sofár, cry, whistle,

saffára, whistle (instrument).

_«uj safecr, sapphire; cry, whistle.

i_¿l«2íL« sifsáf, willow.

¿k-ai^ safsata, verbosity, balder

dash.

с

Újo saffaqa, ho slapped, clapped,

applauded.

Jjla-e 8Ífáq, peritoneum.

^c snfn, bag, scrotum.

ïjLe or ^Le safw, or safwa, purity,

choicencss.

>liuj eo/u, purity, peace of mind ;

bliss, sesthetkism, voluptuous

ness ; woman's hair ornament.

¿Le sáfi, pure, clear.

■ Jüa-^I istafa, he chose ; was pure,

became pure.

.Le saffa, he purified, filtered ;

liquidated, or settled accounts.

¿¿¿Loi tasfiya, liquidation ; filtra

tion.

ü'-l«a<i misfát, filter.

¿Ь,^< mustafa, chosen, pure ; a

man's name.

i_slc. _ ¿tu? Sí/a, quality, attri

bute (see wax/).

Jte saqr, hawk.

.'лЛл _ ¿üLc saqa'a, intense cold,

frost; saqa'án, shivering.

JJLe saqala, ho polished, rubbed

down.

J.iLa« or Jjäc> saqcel or masqool,

polished, glossy.

l£)jLo _ CXo ea&fc, pi. solcooh,

authentic document.

i—jll^l _ l_-%Lfl eo?ft, pi. asláb,

loins, lumbar region, i. e. the

solid part of the body.

Ц^Д-в solb, steel. [^jí

LLe salaba, solidity.

(w-Jue ealib, solid, firm, hard.

Ц_^л1*е salccb, thwart, cross-wise ;

a cross.

¿juiLs salccba, transverse dam or

dyke.

Ц_л>1лэ!1 (Ja! a/íZ гя-salceb, crusader.

L^_)^kLe salbaot, crucifix.

CiJjjLLaJ! íjttó- joma'a es-salboot,

Good Friday.

i

ц^Ьв _ t»^iLe salb, crucifixion ;

sallaba, ho crucified.

La saloha, it was good, fit or

good for.

—Le saláh, goodness, morality.

&¿=>-ha salahiyah, fitness, validity.

}\yc _ JL* eáZ/A, pi. sawálih, good,

fit ; profit, one's advantage or

interest.

«fcs^Uaî li-sálihihi, to his advantage.

¿ftüir« J'yo sawdlih mulchtalifa,

conflicting interests.

с

Jucl or \л sallaba or aslaha, he

rectified, repaired.

_L?I - Л*а> taslceh, repairs ; isláh,

reform.

JLe sáJaha, ho made peace with.

jLe so//i, peace after war, recon

ciliation.
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í=?[*a-c mosálaha, mutual recon

ciliation.

JJao! istalaha, ho made pcaco

with, adapted himself to ; was

technical.

tij¿? -.llxol istiláh tijdriy, com

mercial usage.

(лЛ=>-Иэ-л1 istüáhát, adaptations,

usages, technical terms.

JwA« moslili, reformer, corrective;

hence, salt as a correctivo of

food. [ Xe

JLo« _ Лж*«3« m asiaha, pi. masá-

lih, attention to one's interests,

transaction of business ; a pub

lic department or administra

tion.

JL«i _ «La gala', baldness ; aula',

' bald.

tjuljuj _ üha salât, pi. s alтсat,

prayer.

«ole Juo _ 1,0 salla, he prayed ;

salla a'lcih, lie prayed for him.

« 4 «

JLm j ¿Лс ¿JJ1 ^Le ea/Z« .¿ШяЛ a'lcih

toa sallam, May God bless him

(Mahomet) and grant him peace.

.►xLe a written (not pronounced) ab

breviation of the above phrase.

sammama, ho determined,

persisted.

fj^ai tasmcem, determination.

!»j-*^fl samncm, interior, heart, pith.

*л~о _ J^e simám, valve ; samam,

deafness.

S,«' asamtn, deaf.

r

о

samata, ho kept silent.

e^x.*^" samcct, crisp biscuit in

rings.

e^-«"«i« masmat, cook-shop.

^l^o simákh, cavity of ear. \,~J-*~»

Л^о samad, eternal, God.

&*~oyo or ¿xa*o soma'a, fellaheen's

graiu chest, bin, or recess in

wall.

¿«^ samtjh, gum arabic.

¿La« samoola, rivet, nut of screw.

,Jy*^> samooli, soLiicrs' bread:

jJus sanobar, cone, fir, pine-tree.'

JLcl _ JLe sanaj, deafness; asnaj,

doaf.

»jjlJue _ JJ^JLs samloiiq, pi. íotii*

rft'ej, box, chest ; safe, treasury,

cash department.

JjUxs _ JaJic sandal, pi. sanddil,

large boat, sandal wood.

tí tí

sjLwj or ü.'.JLo sinnára, fish-hook,

tackle.

kJLe saut, acacia, mimosa nilotica;

acanthus, wart.

^yjaio santáwiy, species of small

melon.

«_i_¿> sana'a, ho manufactured,

mado. [J*1 - LMf

jJl^i sanna'a, he invented, fabri

cated, trumped up.

_JL¿¿ íasrínria'fl, he shammed, pre

tended to bo.

Лк<г1 islana'a, it was artificial.
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jLaU istasna'a he ordered to Ъе

made.

jílic _ icXxc, sanáa'a, pl. sanáya',

trade, profession. [*».»- _ .К

tólLaíl l_>L^1 _ Ja! a/tZ es-sanáa'a,

pl. arbttí» es-sanáa'a, artisan,

artificer.

¿leite (jielju ta'ata sanáa'taho, he

exercised his trade.

¿elidl ^Ij dar es-sanáa'a, work

shop, dockyard, arsenal.

[See ¿iL. J tersana.

^jlio sanáya'iy, artisan.

JJcU*e sanáa'iy, artificial.

ji«aj or j^xaí tasncea', or tasannoa',

artifice, intrigue.

jik«a< mostana', artificial, false.

*Li^ Sana'á, town of Sana in

Arabia.

t_jlLel _ uJuu> et'n/ (sanf), pl.

я-sná/, species, sort, kind.

t_JU*1 asno/*, goods of all sorts,

merchandise.

sannafa, he sorted out,

compiled a book.

M

mosannifj author, compiler.

и

ïjkxc sanfara, emery paper,

.»tusl _ A* sanam, pl. asnám,

rido1' C^

«Д«0-* iJ?y «уй mosannim, a pen

sive man, one wrapped up in

his own ideas.

Ac sino, nephew; part of a whole;

sapling, shoot; like to, fellow to.

jy¿) yL* sino el-möz, young banana

plant.

^lyLfl sinwán, pl. of sino, also

kinship,

jfo «Ar, son-in-law.

saLa« mosdhara, relationship by

marriage.

Jjm _ feijb6 sahreej (Turkish,

sarnij), cistern.

J.>#e _ J^e salíala, it neighed ;

saheel, a neigh.

*—jyo soft, the side which is exposed

to view; aim, object, direction.

hye söba, camel pack-saddle.

Ц_Ло sáyib, right, straight; proper

thing to do.

«—>Lc sawáb, Tightness, accuracy,

sobriety. '

»Uaà-j i-jlj-e saivúb wa Jchatá, the

rightand the wrong, corrigenda,

errata of a book.

(__>Lel asaba, he hit the mark,

wounded.

LL?1 isába,& successful hit,accuracy

of aim ; a shooting, wounding.

^-ull Z>\*c\ isabat el- a'in, the "evil

"eye."

■L»*J! <x>JLe sáyiboh él-'iyár, wounded

by a shot.

mosáb, he who is hit.

L_~.-i-.*2.t> mosceb, he who hits,

assailant.

Ц^-JLbc - iJ*¿*a*mo8eeba,-pl.masáyib,

blow, calamity.

i_jyo!L.l istaswaba, he approved,

thought it right.
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CuLc) _ ijuye soi, pi. aswdt, voice ;

cry.

С;!«« sawát, a crying out.

cljIo eawwata, he shouted.

^jßyo soíari, buffoon, vulgar fellow.

*1лх« . .ув Soor wa Saidd, Туго

and Sidon.

.ye - 'i.yo soora, pi. sowar, form,

manner, copy, picture, face,

shape.

."La sawwara, he depicted, drew,

painted.

."Leu tasawwara, he imagined,

pictured to himself.

j\¡~¿> -j¿r&> tasweer, pi. tasaweer,

picture.

(^4-îJI tJj-ûï tasweer esh-shams,

photograph, photography.

jyot _ jY&« mosawwir, artist,

mosawwar, painted.

¡¿\jyo* tnosaivwarátiy (colloquial),

artist, photographer.

îyCyo sawsawa, murmur, coo.

Lye soijh, form, similarity of form,

etc or ¿Le sdglta, or sawwagha,

he fashioned, made jewellery.

í^a _ ¿Jixe seegha, pi. siagh,

formula ; shape ; jewel.

¿1>лв or j3L<s sáyigh, or sayyágh,

jeweller, goldsmith.

cu'-cLa« _ ¿La* masdgh, pi. masá-

oAáí, jewel, jewellery.

<_Jl^c1 - i iyc son/, pi. aswáf,

wool ; woollen goods.

^tij-c soofiy, (1) woollen; (2) (Greek,

sophia, wisdom), Soofi, Moslem

mystic, theosophist, quietist.

i i'LeS tasawwafa, he became a

Soofi.

¡Jjye soofán, tinder, touchwood.

¿yc sol (Turkish), left side; lieu

tenant.

^Milcl Jj^s sol aghdsi (Turkish),

quartermaster, lieutenant.

¿JL-* sola, authority, influence,

violence ; rust.

A¿* or луб som,, or siyám, fast, a

fasting.

луа> _ л1о sama, hekept fast, yasoom,

he fasts.

JLe sáyim, he who fasts.

Л)1л« or ^^e eön, or siyána, a

guarding; chastity.

^j.-cj _ yjla sana, he guarded,

yasoon, he guards.

¿¡..A« _ yyb« masoon, guarded ;

masoona, chaste woman.

¿Ul^e sawwdn a, flint, granite,pebble.

jjl.^sl Aswan, Assouan or Syene,

on the Nile, near the first

cataract; a rocky place, granite

quarry.

j*a> _ _L<? _ -.b-e siyáh, a shout,

sáha, he shouted, yascch, he

shouts.

<лл^ saiV/, the chase, sport of any

kind, fishing.

■

JO/o ¡ji, risheh said, small shot

for a sporting gun.
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jLLe sayyád, sportsman, fisherman.

4>Uao! or Jkj^aJi or ¿lo sóáa, or

tasayyada, or istáda, he went

out to shoot, fish, &c.

«Дл-а« mistada, trap, net, snare,

pitfall.

.ye j *1лхв Suida iva Soor, Sidon

and Tyre.

Alijas saidla, science of pharmacj'.

¡jisj^a saidhiniy, pharmaceutical

chemist. [_s-lj.i»-l

Le _ Sjj^jlo sairoora, chango of

state (see sára).

c»<? - ЛжЛлв seegha, formula, jewel

(see sdijh).

i s'-J.^! . i aj-c вон/, pi. axi<îf,

summer. [cf. < »J—

flj^i> eaifiy, summery, summer

crop.

(J.^ii! i_îw sfl^y en-neel, a canal

not dry in summer.

• tí

i iJyo sayyafa, lie prepared for

the summer crop ; he gleaned.

.¿¿-a _ ^¿¡ Seen, land of China ;

Seeniy, Chinese.

ijj'i^ - <jlu-í sceniya, pi. sawam,

large platter, tray,

^»j^s sccwán, large reception tent.

^(УЛ ^*£*е sccwán el-odon, outer

shell of ear, the concha or visible

part of ear.

D or DH

(Sometimes Z) .

U¿ 1)1, a dh. Value = 800.

£*-¿ _ cl-¿ dáa'a, it was lost, mis

sing (see data').

i ¿J-¿ - i ¿L¿ (7íí/rt., he was hospi

table (see daif).

^jli _ (jíL« dáyin, pi. c7«», sheep.

iy>-¿ i^ac1 /я/ют <7«ш, mutton.

v_-v<3 í7íí ííftj lizard.

(__>'jJ1 '¿.x¿ dabbat cl-báb, door-latch.

Äjbuj dabába, fog, mist.

^_^¿ dabha, he seized, guarded.

Ljl¿ zabata, he seized, arrested ;

recorded in writing.

L^ zrtW, arrest, grip ; drawing up

a report; organisation, police.

)axA\ J'-»-, rijál cz-zabt, men of the

police.

kj. ^ kx¿ zrtfrí ?(4i rafrí, ' a seizing

and binding," public security,

police.

A¿bx¿zabtiya, policc,policc-station ;

a policeman.

Ыл^ё _ kuLé zábit, pi. zobbát, officer

of army, navy or police.

LA-« _ ikjLé zábita, pi. zawábit'

rule, regulation.

Lx¿j1 inzabata, ho was arrested, it

was recorded.

L.AwLe maxboot, arrested, recorded ;

firm.

ЬУ-дч> - лЦ^< mnzbata, pi. mazáhit,

police report, document; written

decision.

<u»l Ьл^в maliciar zabt cl-

ii'áqia'a, police report or ' procès

verbal " of a crime.

c'jl¿ _ «x¿ (fabo'«, pi. dibá'a (femin.),

hyena.

äs-*5 ditjjit, tumult, groan.
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jsr° dajar, anguish, anxiety.

«s^0' or £x-° daja'a, or idtaja'a,

lie lay down, reclined.

^lc CJcs"* dahiha a'la, he laughed

ut, swindled.

Ci»-L¿ dáhaka, he mimicked,

mocked.

САя-0' ad-hàka, ho made laugh.

blXsr^o modhik, funny, ridiculous.

.-яг0 or j»*0 or ¿¿sr° dalia, or daho,

or ¿о/ш, morning sun, forenoon.

s-^' _ ¡six-"*' ad-hát, pi. ad-ha,

sheep for sacrifice.

^*'Л aj¿ yöm el-adha, day of sacri

fices, feast of Korbán Bairum,

10th of Zil-Hijja.

t¡ «

ïj.=:'e dahiya, victim, sheep for

sacrifice.

sJj^s _ 5as-U¿ dahiya, pi. dawalii,

outlying districts. [cf. íU»-U

,»1х** _ f*¿ dakhm, pi. dikhám,

gross, obese, bulky.

Lol=r1' dakJidma, corpulence, bulki-

ness.

JíLá didd, versus, contrary, against.

sjLi< or liLáj tadádd, or modádda,

mutual opposition, contrast.

i__> jj¡\ or j^> darra, or adarra Ы,

ho injured.

.\J>\ _ .yo darar, pi. adrar, damage,

injury.

.1^1 idrár, a doing injury.

_¿1 indarra, he was injured.

Jila.il idtarra, he felt injured ;

was compelled.

.j^L^I idtlrár, annoyance, compul

sion.

jj~a> tadarrara, he complained of

injury. [^ü;

ii^j^ daroora, urgent necessity,

essential point; a call of nature.

^_¡j)y¿ darooriy, essential, indis

pensable, urgent.

<—> j-A* modirr Ы, injurious.

jLà-o _ уи madarra, pi. madárr,

injury.

jijé dareer, injured (in sight),

blind. [».Jyii'

jAjA - ij.*¿ darra (or dorra), pi.

daráyir, fellow-wife ; udder of

cow ; parrot.

i—.>jA* - 4-^ daraba, he struck,

assaulted ; multiplied (in arith

metic); struck coinage; imposed

a tax ; played a musical instru

ment ; yadriba, he strikes, &c.

i-j. _¿ _ ц-yà darb, pi. doroob, blow,

assault ; multiplication ; coin

age ; manner.

.Uil ц-»^ darb en- nur, musketry firo.

О
láraba, he exchanged blows,

fought.

->J^ü or h Là* modáraba, or tadá-

rub, conflict, row.

^Jn^i] idtaraba, ho felt beaten,

anxious.

~^\r¿ _ hj.fè dareeba, pi. daráyib,

tax; measure of 8 ardebsof rice.

->jÀ* midrab, mallet ; weaver's

beam.
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i_jj «¿о madroob, beaten.

ц-^laÀ« modtarib, anxious.

£.j¿ dareeh, tomb.

l^r]^ _ (f~r* ^¡'»*s, pi. adras,

molar tooth.

Is,-« darata, he broke wind,

с .-ó . c^¿ dará', pi. dorooa, udder,

dug.

¿cV¿ daráa'a, humility.

e .Là« modária', aorist or present

tense.

л da'for do'f, weakness ; Л'У,

the double.

#lft**¿ _ <—¿jji-e da'yeef, pL doa'fd,

weak.

>'iiti doa'fá, pi. weak, poor, foot

men, infantry, not mounted

Arab sheikhs, hence "zouaves."

i tßbc\ ada'fa, he weakened.

«_ÁcL¿ or i "--¿1 or t_Á«~¿ da'a'fa,

or ada'fa, or dáa'fa, he doubled.

uj»cL¿í tadáa'fa, it doubled itself.

àJLeLâ« modáa'fa, the double, a

doubling,

i ecL¿« modáa'f, doubled.

k¿¿ daghat, crush, squeeze ; op

pression.

^jL¿ daghma, he bore malice,plotted

against.

(jjljc* _ ÍjljjLí dagheena, pi. rfa-

glu'iyin, malice, intrigue.

cjJuJ dafda', frog, toad.

^¿Le dafara, he plaited, tressed.

JUL* _ iLwLs dafeera, pi. dafáyir,

tress of hair.

i_L¿ dalla, he went astray, sinned.

JJLc dalál, perdition, error.

H

(JL¿ dáll, sinner, gone astray,

lost sheep.

S

¿Le dilla, error, loss.

«Lsl or e^L¿ _ «Le dila', pi. dolooa',

or adloa', rib.

£>Le dalcea', strong, well ribbed.

~¿ damma, he collected, heaped

up, added together; reaped a

field.

lc damm, addition.

~¿j) indamma, it was added up,

collected, annexed.

' /*И"а« - <^*-^ damma, short о vowel

sound ; madmoom, a letter

marked with a damma ; added

up, collected. [mi .

*
.,

Jar4-*' or (Jœ^-0 damhala or tVZ-

mahalla, it faded away, he

grew weak, poor.

A-»v¿ damada, he poulticed, ban

daged.

JLvo - jXaJ> dameer, pi. damáyir,

conscience ; secret thought ;

pronoun.

.Ave) admara, he pondered, cogi

tated, plotted.

.¿Ал domoor, atrophy, skinniness.

t.Uwó dammára, female fortune

teller.

tíy^¿ dimn, the inside, contents.

{£y*^c ^yc min dimn inclusive.

Jjju^e dimniy, inclusive ; tacit, or

understood, taken for granted.
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<Xjóa*¿ bj^i shoroot dimniya, tacit

conditions of a contract.

^%—¿ damlna, he went bail,

guaranteed. [JáÍ

цл~с dammana, (the magistrate)

accepted bail ; (the accused)

offered bail ; he bailed out ;

he inserted, included.

yjbà > tadammana, it included,

contained.

лл or с daman, or damána,

bail, guarantee.

^ULe _ ^Le dámin, pi. dominan,

bailor, he who goes bail ; re

sponsible.

■jj*<i T tadmcen, a bailing out,

letting out ou bail.

cuoy..*-¿J tadmeenát, damages in

law, dommages intérêts."

^«LflJ tadámun, mutual bail or

solidarity in liability for debt,

or costs.

.^LaJ II Kfi shtrlcat et-tadámun,

" société en nom collectif," solid

arity of partners.

yiyt-íLe madmoon, context, contents

or tenour of a document ; the

thing which is guaranteed.

ii\X¿ danáka, narrowness, weak

ness, poverty.

Л(Ь^1 or S$¿ dahada, or idtaJiada,

he persecuted.

л^-д-» modtahid, tyrannical, brutal.

*^¿ dahiy, similar, like.

.JbLe dáhn, he, it resembled.

»LiiL-á-* modáhát, mutual resem

blance.

jJblÁ« modáhi, similar, mutually

resembling.

»1y¿l _ J*¿ dö {daw), pi. adwd,

brilliancy, light.

i,w-«шЛ f-¿ do esh-shams, sunlight.

»Ljlô Ла, brilliancy, light.

»U¿! idát, illumination, a giving

light.

■ д ¿—« or .cj—e dw'yj or modi,

brilliant.

cLve or «y*¿ daia', or dayáa', loss.

[Au

«y-ûj _ cL¿ dáa'a, it was lost ;

yadeea', it is missing.

cLel or *-J-¿ dayya'a or adáa', he

wasted, spoilt, lost.

«JL¿ daya', lost, missing.

cU-¿ _ bo^¿ daya'a, pi. diyá'a,

village ; lands.

u.»и <ri _ «_¿x¿ í?ai/, pi. doyoof,

guest.

A»U-¿ diyáfa, hospitality.

■ _°.1-"-'- - « ¿L¿ dá/a, he was hos

pitable ; was a guest ; yadcef,

he is a guest.

l_ÍU-¿« or t_Ja.ñ< modecf, or midiáf,

hospitable, host.

t_»Lsl adáfa, he joined, annexed,

added to.

ÜLfl! idáfa, junction, grammatical

relation ; conjunction.

"LiL¿! idáfiy, relative, showing

relation.
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ciAíL¿I idáfát, minor details, acces

sories.

i—»L¿_« modáf, added, annexed,

related.

jp_»w¿ dceq, or daiq, narrowness,

poverty, discomfort.

j^o dayyiq, narrow, strait, severe.

l_jäTuJ - ^jxil adiaq, (femin.) deeqa,

narrower.

^уЛл* _ J)Le íága, it was narrow ;

yadeeq, it is narrow.

Ji^yà dayyaqa, he made narrow,

constrained, compelled, showed

severity.

¡fjLa-j' taddyaqa, he (mutually)

annoyed, blocked up (a road),

obstructed.

jjiLi« _ <ULÁ¿L*madceqa,-p\.madáyiq,

embarrassment, straits.

L Га.

T

Value = 9.

Ц-*>Ь _ L_>lb tába, he recovered

health (see tayyib) .

Lib iába, cork, stopper, ball.

yus fá//oo (Turkish), title-deed.

.^j'Js táboor (Turkish), battalion;

used in different words of com

mand, such аз, Fall in ! Deploy!

ZjJ.\s tábuona, bakery, oven.

¿jJ!& tabid (Turkish), redoubt, fort.

_..b —Ve taha, it was blown away

(see taum-aha).

jAi-ßs tara, (the bird) flow. (See

tair.)

Ij^o tara, round piece, circle, orna

ment.

bowl.

i*»lb tas, pi. tását, cup,

ayo _ ¿clAs tda'a, obedience (see

taiv').

¿fjb _ Lj'LL táqa, window ; endu

rance (see töq).

\j~¡jb táwoos (Greek), peacock.

u_jjb _ ¿¿Jib tdyifa, guild, crew (see

tôf).

{Jms - ц_лЬ tubb, medical science ;

tubbiy, medical.

Л>Ь 1_яЛ£ kashf tubbiy, medical

report, inquest.

<оо1з ïj'^i shaháda tubbiya, medical

certificate.

*ULl _ Ц_^Ь tabeeb, pi. atibbd,

physician. [(►¿k*-

j±à\Ao tabáeheer, chalk, crayon.

ïi-Ub or ¿As tabkh, or tabákha,

cookery.

¿¿o taba/cha, he cooked.

«^.l-Äb tabbâkh, a cook,

jjia« matbalch, kitchen.

j,jukl= or ¿-уАз.* matboolch, or tabeekh,

cooked.

ц_~1зл1з tahtaba (colloquial), ho

tapped, patted.

«лЬ taba'u, he printed, impressed.

«лЬ <nba', stamp, imprint, form,

character.
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Л«лл1э tabcca'a, natural character.

^5»jjkb taheeaiy, natural, innate ;

physical.

¿Us _ «>11э tábi'a, pi. tawábia',

postage-stamp.

«Jail intabaa, it was printed.

Л«л1з* matba'a, printing-press.

сг->1с»л1ач1 - РуА** matbooa', pi.

matbooa'dt, printed ; (in pi.)

prints, publications.

JlAs tibq, conformity, coincidence ;

bird-lime.

J-oSI £лЬ tibq el-asl, a true copy

of the original.

^jJIäU Uuls tibqán lil-qánoon, con

formably to the law.

JJIaL) _ ¿uub or ïjkls tabaq, or

tabaqa, pi. atbáq, layer, stratum,

storey of house ; pincers ; dish,

disk ; earthenware plate.

jïj'Ja tábiq, valve, lid.

1лЬ tabaqa, it coincided, fitted,

conformed to.

,*jb tabbaqa, ho made coincide or

conform ; applied or adapted ;

shod a horse.

глл1й tatbeeq, adaptation, applica

tion.

ïjuaJ or ^jUj tabaqa, or tatábaqa,

it coincided.

^лк)1 intabaqa, it was applicable,

was made applicable.

¿ullm _ Jfj'Ja« motábiq, coinciding ;

motábaqa, a mutual conformity

or applicability.

J*4a - (Jjàa íaW, pi. toboul, drum.

¿у1л1э or ¿1лЬ tabla, or tabliya,

plate, platter ; drum of ear ;

small table.

yjUk tabdn (Turkish, sole of foot),

tire of wheel.

¿г£\лЬ tabanja (Turkish), pistol,

revolver.

_'j.l 1тлвСш ДгСЫэ tabanja lu-

Ichamsal arwdh, revolver with

five souls, i.e. chambers.

ц^АЬ tájin, small saucepan.

Jlx" tiluál, spleen.

„js*3 tabana, he ground (corn, &c.)

^jjo* tahcen, flour, ground corn ;

oil-cake.

j^Je-Lb _ м)*-^5 talwon, pi. tawá-

heen, mill.

Je tarra, ho snatched, pilfered.

<¡

.Ms tarrár, pickpocket, thief.

. Дэ _ ïjlb torra, pi. torar, tuft,

edge, border.

sis Toora, a village near Cairo,

site of the chief convict prison.

\Jbi - 1Аз ¿ara, it misclmnced ;

yatrá, it mischances, happens

inauspiciously.

ij°}f- Uaii J ^ in 1am tatrá

a'wárid, if no accidents happen;

if all goes well (convalescence).

^.jUs trabizoon (Greek), long

desk, railing.

ifJjLb Tarábolux, Tripoli of Syria.

t_>.*!! .-.LLL Ttirábohis cl-gharb,

Tripoli West (in Africa).
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Ч-Ч—» tariba, he felt emotion

(especially the effect of music.)

v-Л ie tarab, emotion, delight ;

tarib, moved.

ц-^Ы atraba, he excited (pleasant)

emotion, by music or song.

t—j.lxc motrib, musician, singer.

¿o^lo« lsjSI aáMí motriba, musical

instruments.

^Дл;^ _ i^^jys tarboosh, pi.

tarábeesh, red cap, fez,

^j^ajj^b tarabeeshiy, seller of tar

booshes.

_^t> taraha, he flung; put up to

auction; subtracted (in arith

metic).

—Jo tarh, a fling, glance; subtrac

tion; pronunciation, an uttering.

¿s>Je tarha, woman's light veil.

—. .'Ax« _ _. j.)a*> matrah, pi. matárih,

place, spot.

\¡}y*-J° tarkhoon, estragon, artemisia

dracunculus.

ùjo tarada, he drove off, repelled,

dismissed.

¿jjo _ ¿Jo tard, dismissal ; pi.

torood, parcel, piece of baggage.

lijlo torrad, repeller; breakwater;

longitudinal dyke of canal.

¿Jax*,) istatrada, he pursued.

¿>Jo iareed, repelled ; tracked,

object of chase.

jJo tarz, form, btyle, shape, man

ner.

JJo tirât, embroidery, fashion,

l^í Jol _ |¿yb taraeh, deafness ;

atrash, deaf.

[Jt-j-b> tarasha (colloquial), he

vomited. [»»

ijjujo tartoora, cone, conical cap ;

fool.

iijoja tartoofa, apex, point; ground

artichoke.

jj^Cj^o tarteer, lees, sediment.;

tartar or deposit.

uJl^lol - u-»Jo tara/, pi. atráf,

side, edge, point.

i-JUal atráf, side issues, digres

sions, extremities.

iijo _ \—iJo tarf, glance, wink ;

turfa, novelty.

*yiJo tarfá, genus tamarisk.

¿Jo taraqa, he knocked, struck.

läjo tarqa, a blow ; once ; pay or

hire for a job.

¿Jo _ ¿ftjo tareeq, pi. toroq, road,

way, method.

¿jJUi»-l jyk toroq ihtiyáliya, frau

dulent means.

¿fijo _ ¿hJe tarecqa, pi. taráyiq,

sect, mode of life, course.

j^lkJl J^*. jcbel et-Táriq, Tarik's

mountain, Gibraltar.

jMsho mitraq, hammer.

JfjAano a .l¿ shária' matrooq, beaten

or frequented road.

ïjo taráq (Turkish), hoe, rake.
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лааАЬ _ hjjo toronba (for Turkish

tulumba) , pump, fire-engine.

¿¿ojjjjjo tronbaita (European, trum

pet), drum.

• Je or ^Cjb tarta, or turoa, it was

fresh, moist.

üj^b taráwa, freshness, moistness,

dampness.

^Jo tariy, fresh, moist, damp,

cool.

»«¿к tarra, he refreshed, seasoned.

jLb ¿ass (colloquial), downright;

at one blow.

■■" -*Ь or 'Л' —Ь íí'sí, or tisht,

metal pan, tray, wash basin.

S.Js'lo tátoora, datura," stramo

nium, a poison.

**b ta'ima, he tasted, eat. [jíj^

*»*5a _ (^¿j ía'm, pl. to'oom, taste,

flavour.

(#лЬ ío'»i, bait for fishing.

л**Ы _ *UL ía'áwi, pl. atia'ma,

viands, food.

*JLb ta'a'm a, he vaccinated ;

budded, baited.

*><¿¿ tata'eem, inoculation, vac

cination; a budding or grafting.

'&£***> ta'miya, bean-paste, meat

ball. [JiJU . Lajji

j»t ta'na, he stabbed, accused,

attacked.

J^Ljl í ^яЬ ta'na fis-sinn, he was

advanced in age, very old.

^clk táa'oon, plague, pestilence.

Liie tughrá (Turkish), the Sultan's

cypher or sign-manual as seen

on coins, public buildings,

firmans, &c.

¡Jus or Ub taghá, or tagh'a, it

burst its bounds, was out

rageous, iniquitous.

,_i«*b or ц/jjtb tughiydn, or taghica,

revolt, iniquity.

»UL _ ,<cü= tághi, pl. toghát, rebel,

impious, tyrant.

t—ijJtb tafeef, slight, trifling.

jyliiib _ ijiib tafasha, he ran

away; tafshán, fugitive.

> Jib tafia, the fire went out.

fjtb io/bo, extinction of flame or

fire.

\¿b or \iisl ai/U, or ícyfá, he extin

guished ; slaked lime.

Ukil intafá, the fire was extin

guished.

*. ik« mof/î, extinguisher, he who

extinguishes.

aJÁla« mitfáya, instrument for ex

tinguishing.

Шэ tifáh, overflow, eruption on

skin ; vomit.

JUlol _ Jib tifl, pl. atfal, infant,

"lib _ <¡u3j&> tofooliya, infancy;

fi/%, infantile.

Jib <a/ái, clay.

ЛЬдЬ tofailiy, fawner, cringer,

lick-spittle ; parasite, parasitic

(disease) .

UL tafá, the water rose, over

flowed. [*Ч*~ ж
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AÄisÄb or ¿als taqqa, or taqtaqa,

crack, cracking noise, cracking

of knuckles in shampooing.

3a»l mtaqqa, it cracked, burst.

^«.yüa _ (^~ib fa^e, (Greek taxis),

natural order or arrangement ;

weather, temperature, atmo

sphere; pi. ¿«goo«, rites, liturgy.

л» я Ь _ j-ä-Ь taqim, pi. toqoom

(Turkish), set of tools, gear,

accoutrements, apparatus; har

ness.

¿uüJ or <Хлд1э taqiya, cotton skull

cap worn under the turban.

■a з

flc i_)b! or Ji; talla 'ala, or atolla

'ala, it was higher than, and

dominatedin view, looked outon.

jJc (Jlxo uLlj-i ehabbák motill 'ala

a window looking or giving

out upon (a view).

■c

1^ЛЫ or Ц_л11= talaba, or tatallaba,

he asked, demanded.

t_jbils _ (w-Jib talab, pi. talahát,

request, demand.

¿dis М/ш, (military) fatigue party.

¿..д.!. V> _ ц_-чЛ_1г íóít'b, pi. talaba,

claimant, student.

.LioJl LJlis tálibat cl-i'shár, bitch

in heat.

L^Jkil inialaba, it was asked,

demanded.

Ц J'Jo talaba, he claimed repay

ment.

¿Jlk^i mofálaba, claim for payment.

v»; Jila« _ Ц^лиг.« mailab, pi. matá-

lib, problem, query.

culjjlla« _ t-jJla* mutloob, pi. 7n«¿-

loobát, thing claimed, debt.

<fcs*k or ib tnl-ha, acacia seyál.

i^—llcl _ (T-AJs {tils), atlas, smooth,

satin ; atlas.

лшЪо _ *>JiÍ5 tilsam, pi. talásim,

talisman.

jus tala'a, it rose, ascended, turned

out, turned out well, succeeded,

became.

ïy «1Ы itla' föq, go upstairs !

cJb toloo'a, ascent, appearance,

u^^jjl cJio toloo'a esh-shams, sun

rise, [j^i

jib <«/«', pollen, pollen of male palm.

Jib táli'a, ascending, star in the

ascendant, good fortune.

«jib taldy'a, skirmishers.

б

«-Lb talla'a, he made ascend or

appear, raised.

¿JLÜ&- «Us talli'a hissak, raise your

voice ! speak louder !

^L JLl or Jib tala'a, or ittala'a

'ala, he studied, read.

M

^£ ciLisI ittilaa 'ala, study, peru

sal, [cf. ï.ti

¿JIL« mnfála'a, study, attention,

perusal.

klis talaqa, he delivered.

sib talq, parturition, discharge of

a gun ; eloquence.

ïl'Je _ Jfïb taláq, divorce ; túliq,

divorced woman.
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lib tallaqa, he divorced.

ïaJJo talaqa, discharge of gun, pull

of trigger.

süsl atlaqa, he drove out, fired a

gun, generalised.

,_j.l) .Uc JfUel atlaqa 'iyár náriy,

he fired a shot.

JjïLl tí/óg, a driving out, firing a

shot, generalisation, phrase

ology.

¿jïyi) Is a'la l-itláq, in general,

absolutely.

Uiila« - (jUa* motlaq, absolute; wioi-

laqán, absolutely.

¡ulk« 5kLj sttZia motlaqa, discre

tionary power.

¿ilia« motallaqa, a divorced woman.

ллаИэ or ¿uilL tulumba (Turkish),

pump, fire-engine.

lb or jjib tala, or talla, he

anointed, gilded; was soft

spoken.

ЛЬ tüá, varnish, gilding ; pitch.

i, * -aU tarns, impurity, menses.

j^^aIs tammasa, he inked over,

blotted out.

*Ы»1з tomátum (European), tomato.

[*Ц»

«*1з tamia'a, he coveted ; tama',

cupidity.

^¿s tamn, tranquil.

äXo .,Шз tamaña minoh, ho relied

on it, rested from.

I JÍ-tU itmánna He

on it, had confidence in.

<mJI Ü.ULl itmánna ileih, ho relied

^jUÍaLI itmeenán, confidence, trust.

^JUlsbo motmayinn, confident, tran

quil.

^*io or Ulo iawt«, (the river) over

flowed.

ДаЬ tamiy, mud deposit left on

fields after the subsidence of

high Nile.

ti^ib taneen, tinkle, ringing. L^i,

ц-АлЫ _ Ц_^.иэ tonol), long rope ;

it nab, prolixity.

,yùio tanhoor, tambour, guitar.

'if&b tanjara (Turkish), saucepan.

<úkib tantana, noise, éclat, pomp.

Aj l¡Jai!io tantana bihi, he sang his

praises.

на

¿uj^ _ UaÁb Tanta, a large native

town in the middle of the Delta,

capital of the province of Gliar-

biya.

Л Ь _ ¿a Ta-ha, the two letters

ta, ha, the title of chapter xx.

of the Koran ; used as a man's

name like Ya-secn. [ Mm)

ïj^o or j$o tohr, or tahára, purity ;

circumcision,

J$a tahhara, he purified, circum

cised.

^j^laj tat-hcer, purification, circum

cision.

JblL táhir, pure.

лм Jhjb tahaqa ma'Jio (colloquial),

he became disgusted with it.

i-jjb - hyo toba, pi. tool, brick.

i»_jI.L tawwáb, brick-maker.
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¿jAsTooba, Coptic monthof January.

t-j^L toob (for Turkish ío/>), ball,

cannon, artillery.

¿лгвг^Ь _ , ¿?шАз toobji, pi. toobjiya

(Turkish topji), artilleryman.

AiUcjL toob-khána (Turkish top-

khána), arsenal, artillery.

_ Jo tawwaha, he whirled, flung

away.

_l_lo i«7ia, it was blown away,

vanished.

}Aa\ - jio tor, pi. oíii'ár, manners,

conduct.

.Lb tawdr, area; circuit.

¿ЦЛэ tôsha, noise, fuss, trifle.

i£Je tawwasha, he castrated.

¿j*£lA> _ ,<£^ tawáshi, pi. tawá-

shiya, eunuch.

c«b iaM)', obedient, willing.

¿elW or ¿cUs táa'a, or itáa'a, obe

dience.

c'Jol atda'a, he obeyed.

¿£.Ük motdwa'a, obedience.

*-jAk moteea', obedient, obeying.

cliio motáa', person or law obeyed;

king.

t
I istatáa'a, he was able,

capable.

¿c'JaJUjl istitda'a, capability.

iCjèii - iJjZy0 dooghri (for Turkish

doghroo) straight, upright, true,

honest.

(_J As to/, turn, tour, patrol ; raft.

i ib tdfa, he patrolled, made a

tour.

»¡As tawwafa, he patrolled, made

turn.

.а.
Siljb _ i_»l^o tawwdf, pi. tawwafa,

patroller; a patrol ; chief of a

patrol.

yjUjb toofdn, deluge.

u_si'jla _ ¡J&SAs idyifa, pi. tawdyif,

guild, crew, corporation ; sex.

Jfljlal _ JfJa íoj, pi. atwáq, collar,

power.

<l»lkl or л»Ъ or :As tog, or iaça,

or itáqa, power, power of en

durance, capability.

cuu'lb _ Jflb tag, pi. tágát, arch,

vault ; layer.

¿JLb íága, arched window, air

hole; a "piece," or roll of cloth.

JLb! - Jjb tool, pi. atwál, length,

height, longitude.

J^JaJLj or SJa toolán, or bit-tool,

lengthwise.

JU» tawál, duration, length of

time.

Jjb ¿ö/, power, superiority.

JLb _ (Jjjlo tawed, pi. tiwdl, long,

tall ; metre in poetry.

jjjls _ JyLl atwal, (fem.)io?a,longer,

taller.

Jjbj _ JU= íá/a, it was long, en

dured ; yatool, it is long.

\aSAs fála-má, very often, for long

since.

J¡As tawwala, he lengthened, made {

long, was prolix.

^LJJI Jibl atála el-lisán, he put

out his tongue, abused.
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.Де Jj^*> tatáwala a'la, be was

rude to, insulted.

JUaJI intuía, it was lengthened, it

stretched ; it reached, was ad

jacent.

JjjlaJ tatweel, prolongation.

Jills táyil, profit.

JJlL ^лс jit o'/a </Aair ¿ííí/й, in

vain, without profit.

¿!jlL tawla, table ; backgammon ;

stable, trough, manger.

J3}IL« motdwala, insult, oppression.

jjjj=w« mostateel, oblong.

¿Llijls tonaláta (European), ton

weight.

jcjkj _ ijyb tawa, he folded, rolled

up ; yatwi, he folds.

/Jo taiy, a fold, roll, enclosure.

гИха o^j* mursal taiyoh, sent (here

with), enclosed,

«tí
¿jJs tawiya, conscience, heart ;

intention.

ijyO tawa, rolled, folded.

^jko matwa, penknife ; folded,

rolled.

Sjlo« matwa, penknife.

Ц-^As tayyib, good, excellent; well

in health ; honest ; all right,

very well.

jfis -\^Л>) atiab, (femin.) tooba,

better,

»•—-»¿•b tceb, perfume.

(_jUk tiyab, the pleasant north

wind in Egypt.

Ц«л_л1м _ i_.j% taha, he recovered

health; it was excellent; yateeb,

he is doing well, recovers.

Ц-оЬ tayyaba, he ameliorated ;

perfumed.

jA> tair, flight, act of flying ;

birds.

]$° or jjA: - Jb táyir, flying ;

pi. toyoor, or tair, bird.

jLj _ Jàa tara, it flew; yateer, it

flies.

б

■Ыэ tayyár, volatile ; pedlar who

has no fixed shop.

S.Ulo tayyára, child's kite.

ij)j&> or ^jL ¿лига, or tairoora,

inconstancy, lightness.

уАз teez, rump, buttocks.

■ ДлЬ taish, lightness ; a trifle.

i^i'-b táyish, silly, trifler.

i—ájJo ¿ai/", ghost, spectre ; prism.

^jUlol _ ^L íeen, pi. atyán, earth,

soil, land.

^Ubl atyán, lands, landed pro

perty. [^1

iUls teena, earthy nature of man.

■6 «

¿JLaIj _ ^ЬЬ tayyán, pi. tayyána,

hodman, carrier of mud, mor

tar, &c.

Z or DH.

Ü Za. Value = 900.

1зл1? zftb¿, vulgar inaccuracy foi

JaJLÓ

7,
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¿isbui - ibUb zabáta (vulgarism

for sabátu), cluster of fruit,

dates, bananas.

^-i¡Jó - <—ijô zar/, pi. zoroof, en

velope ; saucer ; space of

time ; preposition ; incidents

or circumstances of an occur

rence.

л£У\ i_sJ¿ ¡J fi zarf esh-shahr,

in the course of the month. Гдг

LbQJi] <-¿¡J¿ zoroof et-tohma, cir

cumstances or details of a

crime.

¿ilJ¿ zaráfa, elegance, delicacy,

refinement.

t_Ju^l¿ zarecf, elegant, refined.

i_»jJà< mazroof, envelope, port

folio.

Jio zafira, he conquered.

J¿¿¡ zafar, victory.

^¿li* mozaffar, made victorious

(by God) ; a title of the Sultan.

j%\ -j& dqfr, pi. addfir, nail of

finger or toe ; paw, talon,

claw, hoof. [/'>»-

'¿j»^> zafara, weakness of the

eyes.

w

JHil - Jdi dill, pi. adlál, shade,

shadow.

Ы w

jAlà< or Jü« modill, or modallil,

shady, shaded.

<__>bJl Лд11э dalfat el-láb, wing or

fold of a door.

JUä _ Jii го//», tyranny ; zdlim,

tyrant.

Jit zalama, he tyrannised, de

frauded.

*ji'ii« _ AjUi-« mazloom, pi. mazd-

leem, victimised, victim of

tyranny,

л

^e Jdàï tazallama min, he sought

redress, complained of tyranny.

<uJú¿ zolma, darkness, obscurity.

JJil azlama, it was dark.

Jdä« mozlim, dark, obscure.

^Jlli zalám, darkness, dark.

yiUlb or fi^jtte) zamia, or zamáán,

thirsty, eager.

^jlàj j^ zanna, he thought ;

yazonn, he thinks.

(jJdà _ ц^з üonn, pi. zonoon,

opinion, idea, thought.

j^Ui zánn, thinker, thinking.

^Ui U I ana zdnin (colloquial for

zánn), I am thinking, I think.

^ylio maznoon, thought of, pre

sumed, suspected.

j$i3_ - j&> zahara, it appeared,

seemed ; yazhar, it seems.

j$}} azhara, he showed.

.y£> zohoor, appearance, aspect ;

Epiphany.

Jblià záhir, apparent, visible, ex

terior ; it seems.

cuK^ls zohoorát, emergencies, un

foreseen ; provisional.

do* mazlar, place of view, or of

manifestation.

Jb'la¡ tazáhara, it appeared.
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,*$> - ЛЬ dahr, pi. dohoor, back

of the body, &c. ; menses.

J^b dihár, a revolting form of

divorce.

1^,1 _ jb doAr, pi. adhár, noon,

mid-day.

jlail Joe íi'tmí ed-dohr, at mid- day.

jlà!l Jjç ba'd ed-dohr, afternoon.

¿Urfb dohriya, the afternoon in

general ; just after mid-day.

a 'Ain. Value = 70.

(A guttural hiatus with any vowel-

sound, as 'а, 'ее, 'i, 'ö, 'и or a'i.)

_y: _ _lc a'áj, ivory (see ö'j) .

t>jC _ 'iiilt a'áda, habit, custom

(see ö'd).

Ac a'ár, shame. [^*£ - #^e

S^r - i-alc a'áha, calamity (see

a'wwaha) .

¿Ллс or >'jic a'báya, warm cloak.

tí
^^лс a'bba, he packed up, filled

up a sack.

ijxt o'bowa, sack, sacking.

', * -"■ a'bes, a trifle, nonsense; cause

for regret ; error in judgment.

Joe a'bada, he worshipped, slaved

for.

»tibe i'báda, worship.

Jolc a'ctbid, worshipper.

j^jJjU a'ábideen, pi., worshippers j

a district in Cairo, containing

the Khedive's palace.

JJJkc _ Joe o'bti, pi. a'becd, domestic

(negro) slave.

JoäjuJ ista'bada, he enslaved.

JjU* _ Ла»ы> ma'bad, pi. ma'ábid,

place of worship.

J.A*^e ma'bood, worshipped ; idol,

¿is a'bara, he passed.

_xc a'bbara, he defined,

jjkjj ta'beer, definition ; style,

-júcl ia'tobara, he considered, esti

mated,

.bücl ia'tibár, consideration, re

spect, esteem.

ü.Uc i'bára, phrase ; affair, matter

in hand,

^c S.Uc (Jb /«'a i'bárat a'n, it

consists in, of.

ля* ma'bar, place of passing,

passage way.

j¿*+ moa'tabar, one who is re

spected, respectable.

" jbkc or jJ^ju: i'biriy, or i'brániy,

Hebrew, hebraic.

"jJJLe _ lr.^J>-c '-4№ás, (1) the

uncle of Mahomed, whose de

scendants founded the great

dynasty of the 'Abbasiy or

Abbaside Caliphs of Baghdad,

750-1260 A.D. ; (2) a pasha of

Egypt, d. 1854.

кхш\1с 'Abbásiya, a suburb to

the N.E. of Cairo named after

'Abbas Pasha.

Ljjic a'beet, young ; foolish, im

becile.

tb'-xifil ia'tíbátán, blindly, foolishly.
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^jji^c a'bqariy, excellent, hand

some ; falsehood.

Kac a'bakci, bale of cloth, parcel.

jjj| _ ,Jac а'Ы, tamarisk (see atl).

L_>lic i'tdb, blame.

t_)Uc1 _ íác a'taba, pi. aa'táb,

threshold, foot of throne.

t_>y*< ma'toob, blamed.

\j-j*z a'trasa, he snatched, carried

off.

jüel or ^jüc a'taqa, or aa'taqa, he

freed a slave.

j£*-« or Jfji** ma'tooq, or mo'taq,

freed, enfranchised.

Jj'Jc í'/ííg, enfranchisement.

Aale _ jp¿Ie a'/er^, pi. o'taqá,

ancient, antique.

¿ale a'taqa, Ataka, a cliff near

Suez.

Ллс a'tala, iron crowbar.

(JjLc a'tala, he carried.

Jlie a'ttal, carrier, porter. [J'Jui

tXxc a'tma, darkness, obscurity.

¿i** mo'tim, dark.

¿Äc or ¿alii a'taha, or a'tali, mad

ness, dementia.

ay**, ma'tooh, mad, insane, de

mented.

. <t-ix w'Ma, pi. wVai, moth,

maggot.

jj^e. a'tara, he stumbled over,

groped or searched for.

WU5; 'Osmán, (1) the third caliph ;

(2) the founder of the Ottoman

dynasty.

jjU'Jte 'Osmánli (Turkish), a Turk,

Ottoman.

^yiUic 'Osmániy, Turk, Ottoman.

У *
LajUuc ¿Ac J3jJ dawlat 'aliya 'Os-

mániya, the exalted Ottoman

Empire.

- e
л=сс í'¿?rt, omelet.

«s -

or t-^s^ a'jiba, or ta'ajjaba,

he was astonished.

aa'jaba, he preferred, it

pleased him.

i^Jla^ _ bua^ a'jeeba, pi. a'jdyib,

wonderful.

ц^^з:*** motaa'jjib, astonished.

jfsP- a'joor, long pumpkin.

^y: Js* a'jaza a'n, he was wanting

in, incapable, weak.

JjwLc a'ájiz, wanting, helpless,

feeble, blind.

\js?- a'jooz, old, feeble.

jsP- a'jz, weakness ; deficit in

accounts.

j¿sP-jx.c u'jz, pi. a'ajáz, buttocks.

«js** mo ajjaza, deficit in accounts.

ijs^° mo'jiza, miracle. [¿Ají

Jä*^"' or J^ a'jila, or ista'jala,

he was in haste.

(Ji^ a'jjala, he accelerated.

Ja*-**"-* or J.Ä-'x a'ájil, or mosta'-

jil, in haste, urgent.

Jjat^ _ «Üac^ a'jala, haste ; a'jool,

impatient, hasty.

J^a^ - (jsr^ tjY, pi. o'jool, Calf,

young of animal.
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J=^ _ л1я^ a'j'a/a, pl. a'jal, wheel.

fU^l _ ^з^ _ ff a'jam, foreign,

non-Arab ; Persia, the Persians;

a'jamiy, Persian, a Persian ;

aa'jám, Persians.

^*а£ a'jamiy, novice, foreigner,

Persian.

^s? a'jana, he made paste.

^Jks6- a'jeen, dough,

„j.^*-* ma'joon, paste, hasheesh

paste ; putty.

(Це^ e'ján, perinseum.
tí

ъ*&£ a'jwa, date-fruit paste; dates

stuck together,

»ye. _ 'ist i'da, a promise (see

wa'da).

sc a'dda, he counted.

ùS-*Z taa ddada, it became nu

merous.

use a'ddada,he numbered, counted.

jjö«J istaa'dda, he was ready,

capable.

oIjjóu.! istia'dad, readiness, fitness.

i>Uel _ ùSc a'dad, pl. aa'dád,

number, quantity.

use - ïsc i'dda, pl. i'dcd, number,

several ; equipment, tools, ap

paratus ; period of purification.

[¡¡loi

.L« ïsc i'ddet mirar, several

times, often.

SjSc a'deed, numerous.

,j3>*ju> mutaa'ddid. numerous.

Ü»ÓUk musta'idd, ready, capable.

Sjk moa'dd, or moi'dd, ready, set

apart for.

I и ■ .,

СЛЫ JjmJ! Je**' el-mahall el-moa'dd

li-záltk, the place set apart or

used for that.

¿¡Sm ma dood, counted.

ïiiltbe moa'ddida, a paid female

mourner, who counts up, or

chants the praises of the dead.

4>1jjü taa'dád, census.

¡»St a'dg, lentils, vetch.

"¿\st or ¿St a'dl, or a'dála, equity,

justice.

" 1st o'd%, relating to justice.

¿St a'ddala, he modified, rectified.

JjjjJ ta'deel, modification, recti

fication.

¿sxc\ ia'tadala, he was moderate.

JljJcl ia'tidal, moderation, equi

librium, symmetry; equinox,

tropic.

¿¡St a'dool, rectification, change.

¿¡Sc _ J lib a'ádil, pl. o'dooZ, just,

impartial.

JjJx a'deel, brother-in-law.

Jjjk moa'¿¿й, rectifier ; avernge.

¿Ыл« mo'ádala, algebraic equation.

л_е a'dima, it was mi, non

existent.

,Ac a'dam, nil ; non- ; un-.

4jyu aJä a'dam soboot, want of

proof, no proof.

y¿ -^ ^j,c a'dam hodoor, non-

presence, absence.

>j¿c or «jle a'ádim, or a'deem,

non-existent; lost; moms, with

out.
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+Sc\ aa'dama, he annihilated, put

to death.

Jjcl ia'dám, sentence of death.

aJjo'I ina'dama, it was destroyed,

was used up.

^jSc 'Adan, Eden; town of Aden.

^•** - &&*«> ma'din, pi. ma'ádin,

mine, mineral, ore.

CLJ -л.)Л*< ma'diniyát, minerals,

metals.

^jjiXc o'dwán, hostility, enmity.

1лс a da, he was hostile ; he

crossed over.

Sjl^e a'dáwa, enmity, hostility.

*\¿c\ - .¿с. a'döö, pi. aa'dá, enemy,

hostile.

^lc ^Jjü ta'adda aa'la, he showed

enmity, annoyed, opposed, en

croached.

(jle ^Jjw taa'ddi a'la, opposition,

annoyance, trespass.

M

ц^ДжА* mutaa'ddi, annoying; tran

sitive verb.

,_уЛе1 aa'da, it was infectious;

passed across.

^Лс or ¿jSc a'dwa, infection.

ijJa« mo'di, infectious.

¿¿i« fjc^j*] amrád mo'diya, in

fectious diseases.

^уЛс i'da, shore, bank.

^jU* - ,_£J** ma'da, pi. ma'ádi,

ferry, place of crossing.

¿jJj^c ma'diya, ferry-boat.

w

^Лл«, mo-a'ddi, ferryman,

'jx Lt má a'dá, except.

t_>¿c o'zí), sweet, delicious.

i__>)j\c a'zdb, torture.

G

i—JAe a'zzaba, he tortured.

V^^ojj« ¿«'«eeb, infliction of torture.

jSc a'zara, he excused. [cf. ,jc

íjSc or .j\c o'zr, or г'гга, an excuse.

^Áicl ia' tazara, he excused himself,

apologised.

^J*J] Iл* .Joel ia'tazara haza el-

o'zr, he put forward this excuse.

(«—«oJJI ^yo j£\ j¿*¿] el-o'zr aqbah

min ed-danb, the excuse (is)

worse than the offence.

j)S**o ma'zoor, excused, excusable ;

allowance should be made for

him.

•»^Лс _ ijSc o'zra, virginity ; a'zrd,

virgin, Virgo of Zodiac,

i-jl^l _ i_y: a'rab, pi. aa'ráb,Arab.

,JjjC o'rbám, Arabs of the desert,

Soudanese Arabs of the hills.

Ц.>jZ ^1 ibn a'rab, son of an Arab ;

hence, in Egypt, a free-born

native Egyptian.

(<y a'rabiy, Arabic, Arabian.

tjjC _ dujy: a'rabiya (Turkish a'rabrt),

cart, cab, carriage.

¡¿s-ijjC a'rabaji (Turkish), cabman,

carman.

üjjy: a'rabada, row, uproar,

^y^ a'rboon, earnest-money,arrh es .

_jC a'raja, he climbed, ascended.

_J,*< mia'ráj, ascent of Mahomed

to Heaven ; ladder.
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— ¿. a'raja, he limped, was lame.

_ л! aa'raj, cripple, lame ; knave

in cards.

¡ryC 'irs, spouse.

\j*f- u'rs, gaiety of a wedding.

i)-i,f- a'rees, bridegroom.

i*-¡f- - ipsf- a'roos, (fem.) a'roosa,

bridegroom, bride ; ' fiancé,

fiancée."

¿аш)Х. a'roosatoh (a'roostoh), his

bride, his "fiancee."

^LujjJI el-a'roosain, the newly-

married couple.

{j-y** mo-a'rras, cuckold, pimp.

ZmjC. i'rsa, weasel.

¡JÏ-jC a'rsh, throne. [*Ц|1 - ^J*

>¿lf- a'reesh, shafts of a carriage.

^r^JI El-'Areesh, village of El-

'Areesh on the Syro-Egyptian

frontier.

"Lojt a'rsa, open space, court-yard.

^jôs. a'rada, it happened, came

athwart.

<jö\c a'árid, happening ; cross

beam.

<jè\f _ JLo.lc a'árida, pi. a'wdrid,

accident. L^1-*— f^>

fjajc a'rada, he presented a peti

tion, pleaded ; exposed, showed,

set forth.

^ ¡jeja aa'rada a'n he turned

himself aside, abandoned a

plan.

<jej¿- a'arada, he objected, opposed

(in law).

ijèjc\ ia'tarada, he objected.

(jôjio taa'rrada, he put himself in

the way, tried to thwart.

U¿]jiJlm\ istia'rád, review, parade.

fjôjt a'rd, offer, plea ; (vulgarism

for i'rd).

{jo)jt\ .^jti'rdjyA. a a'rád,honour,

modesty.

<jèj*ù CJi* hatk el-i'rd, indecent

assault (legal term).

fjijC. a'rd, width, breadth.

¡¿¿■¿¡с a'reed, wide, broad.

<L¿jjC a'reeda, petition ; officer's

commission of rank.

{jö)f. a'rood (femin.), prosody,

metre.

JW^fC a'rduhál (mostly used in

Turkish), petition.

.«яЛаг^е a'rduhálji (Turkish), pro

fessional writer of petitions for

illiterate persons.

ijèj** ma'rad, place of showing,

exhibition.

tjajjK* ma'rood, petition ; half

witted, cracked.

"La\*+ mo'-árada, opposition (in

law) against a sentence rendered

in default.

i-J>jZ a'rafa, he knew. [Лс

yjli^c i'rfdn, knowledge.

¡j\jC i'ráfa, fortune-telling. [&La£
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¿ар a'rafa, vigil of feast of qorban

or adha, on 9th of Zil-Hijja;

hill, crest.

isJijC a'rafát, hill of recognition,

Mount Arafat, near Mecca.

,j—*,_£ o'rfiy, arbitrary, unjust ;

customs not based on law or

piety ; private, unofficial.

t_j,te a'árif, knowing, aware of,

wise.

.s

a'rrafa, he informed, defined.

j_Juy«j ta'reef, definition, tariff.

¿ajjo ta'reefa, tariff.

u-jjiel ia'tarafa, he confessed. [ i'l

i_sl^Icl ia'tiráf, confession.

,'ú

i_íjjJ ta'arrafa, he came to know.

(■J^juJ ista'rafa, he recognised,

identified.

uJijjfi a'reef, school-monitor.

ijJuJI i—J/= o'r^ el-balad, local custom

or usage.

<__i,!jb« _ tiyut ma'rifa, pi. ma'árif,

science, knowledge ; means,

instrumentality.

.^jJjjJ! tifuv Ы-ma'rifat el-bolees,

by means of the police. [Дам.).

¿u^cyAí (-_».'** ma'árif o'moomiya,

public instruction,

u-jp*-* mo-a'rrif, inspector ; toll-

keeper.

<_J«^o ma'roof, known ; kindness,

favour.

i^JjjM (_Цс1 aa'mil ma'roof, please!

do the favour !

Пут ma'rafa, horse's name.

¿jt a'riqa, he sweated.

(J^c a'raq, sweat ; arrack, dis

tilled liquor.

ajßjC- a'raqiya, skull-cap.

¡Jap a'rján, in a sweat, perspiring.

¿if - of *'ГЯ' P1- °'Г00Я> vein>

fibre ; beam.

(^~уЛ) ^jjí i'rq cs-soos, liquorice-

water.

J<îJI JntC o'rooq esh-shám, beams,

poles, rafters, Syrian timber.

jjjc ¿^jC i'ráq a'rabiy, Mesopo

tamia.

ijjf a'raka,, he rubbed.

i^J.'x a'áraka, he fought with.

s$j** _ äS\U^c mo'áraka, battle,

ma'raka, battle-field.

PjZ. a'rrama, he heaped up.

¿je. _ hop o'rma, pi. a'ram, heap.

Le a'ra, it happened.

ufjj^\ ia'tara, he seized, afflicted.

<jôyO\ л Дш mo'ataríhi el-marad,

his being afflicted with disease.

s«.c o'rwa, button-hole.

¡cjt a'ri, fellah's smock frock ;

" galabiya."

,cjC. a'ria, he was naked, it was

bare.

,c^c arra, he stripped, made bare.

hjt o'rla, nakedness.

^jbx o'rián, naked.

^J—e- a'dri, bare, devoid, desti

tute of.
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(i** moa'rra, stripped, bared.

je a'zza, it was noble, mighty,

precious.

a/ or jt i'zz, or i'zza, nobility,

power ; prime, intensity.

ílÜJI je i'zz esh-shitá, depth of

winter.

yjàiib» _ Sije i'zzetlu, Turkish title

for the lower rank of bey,

inferior to sa'ádctlu.

jije a'zeez, noble, mighty, pre

cious, beloved.

jj—e a'zzaza, he ennobled, corro

borated evidence.

jjibc moa'zzaz, corroborated (evi

dence) .

Je I aa'zz, nobler, grander.

(_j^c a'zab, unmarried, celibate,

solitary.

hjje o'zooba, celibacy.

,-Jlc - t—Jjlc a'ázib, widower ;

a'dnis, bachelor.

hj\c a'áziha, unprotected female,

divorced woman.

i_j¿£ - hJe a'zba, pi. a'zab, hamlet,

village, farm.

.je orjje a'zara, he blamed.

jje a'zr, blame.

J>j>û ta'zecr, blame, reprimand,

punishment.

jjí'.jc A'zráyeel, the Angel of

death.

i__jjc a'zf, music, sound.

iLSj-я-* _ ¿ь-е a'zaqa, he dug;

mia'zuqa, hoc, spade.

Jije, a'zeeq, a digging, dug.

¿je a'zala, he dismissed ; removed

to another house.

"¿Je _ ¿je a'zl, dismissal ; ozla,

retirement, idleness.

¿Je a'zala, family furniture for

removal.

(Jjïel i'atazala, he dissented, kept

aloof.

J)J«< ma'zool, dismissed.

*je a'zama, he docided; invited

a guest.

л,j\c U! ana a'ázim, I intend to.

¿««je. or ¿u.>jc a'zecma, or a'zooma,

invitation, incantation, banquet,

evening party.

,eje a'za, he accused, imputed,

referred.

\je or ^jje a'za, grief, accusation ;

funeral.

Jije a'zza, he condoled with.

hj*j ta'ziya, sympathy, condo

lence ; funeral.

uhx^c ma'za, mourning for tho dead.

уш.е a'sara, it was difficult, strait.

S.«*c o'era, difficulty, restraint.

jJ^*£. a'scer, difficult.

jm£.\ aa'sara, he became insolvent.

.l«*el ia'sár, insolvency, in straits

for money.

-мал« moa'sir, insolvent.

jAuy« . j»*** moa'sir wa moosir,

insolvent and solvent. [y*í

^ÍL*c -J>*»*z. a'skar, army ; a'eákir,

troops.

A A
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bjf^z a'slcariy, military, soldier,

policeman.

jL*£ a'sker, (in Turkish) a soldier.

^£***!l _ jLiJ Ioshkar (Persian),

army, " lascar, " probably

origin of el-a'slcar.

jWä^c moa'skar, camp.

J^c 'asal, honey.

IJM& a'sa, perhaps ; I hope so ;

it is possible.

(^£1Ле _ ¿Лс e'shsha, pi. i'shséh,

straw hut ; nest.

Ц.-Ч ш. r o'shb, green vegetation,

grass.

j£*£. _ ^Ac a'shara, (fem.) a'shr,

ten.

yj^jJb-c. _ ц^-.î., г i'shroon, or

(colloquial) a'shrecn, twenty.

.Lixl or .yLs. -jLc o'shr, pi. o'shoor,

or áa'shár, one - tenth part ;

tithes.

^¡fcC o'shar, asclepias gigantea,

calotropie procera.

JH\c a'áshir, the tenth in order,

^.yix o'shooriy, land paying tithes.

(íjlirl aa'sháríy, decimal.

■^l-yàlc a'áshoorá, Feast of the 10th

day of Moharram.

«¿y-iiJ с a'áshoorá, Arab plum-

pudding.

_у51Ле _ \j¿¿*c. a'sheera, pi. a'sháyir,

small tribe; family. [¿b^-

ii^ix i'shra, gaiety, intimacy.

jilc a'áshara, he was intimate,

sociable.

í^U-e mo'áshara, intimacy.

jllji i'shár, pregnancy of animals j

being in foal, &c.

íj¿£ i'shra, an animal in foal or

in calf, &c.

J^s a'shiqa, ho loved (sexually).

Jptr. i'shq, sexual love.

(j'-ir or Jf«£le or jy-ir a'sheeq, or

a'áshiq, or a'shsháq, a lover.

«üyijK ma'shooqa, the woman be

loved, sweetheart.

*Лс a'sham, hope, longing. [J^l

ä

*-¡k*j or *Лс a'shima, or ta'ash-

shama, ho hoped for, coveted,

longed for.

»Дс a'shshama, he made hope,

encouraged.

w

*Лл1« mota'aslishim, hopeful,

v^fi a'shá, supper, evening meal.

4a£x or U*c г'«Ля, or a'shiya,

nightfall; after sunset; evening

prayer.

_¿jj ta'ashsha, he passed the

evening, supped.

üjlikC a'shcUva, dimness of sight

by night.

¡jonjee or цензе o'so's, tail-bone ;

coccyx.

i_»La;l _ Ц.^^г a'sab, pi. a'asdb,

nerve.

LUai i'sába, bandage.

a'saba, he bound up,

girded.

j ta'assnba, he bound him

self, became rigid, fanatic.
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Ax-ac a'sba, woman's kerchief.

Ц_~ac _ Luac o'sba, pi. o'sab,

clique, gang,

^а-лд^ас o'sbaji, a ruffian, one of

a gang.

clAxac - Íxac a'saba, pi. a'sábát,

father's relatives j agnates, ro-

siduaries.

ллд-ac a'sabiya, relationship of

agnates.

ï\x*îlz a'seeda, paste, starch ;

butter.

j^z a'sr, afternoon ; 3 p.m.

^Lacl -jas. a'sr, pi, aa'sár, epoch,

century.

^Ля^о mo'dsir, contemporary.

j-ûc a'ssara, he squeezed, distilled.

j£<az a'seer, juice.

jA**t - iij-ax*, ma'sara, pi. ma'asir,

pressing-machine.

«_e—oLc a'ásif, violent, high,

stormy.

jLúc o'sfor, carthamus. L»^

j^^e- -jfbaz o'sfoor, pi. a'sáfecr,

finch, sparrow.

<UwAc i'sma, chastity. [sic

у\лл*ас i'smatlu, chaste ; being

the Turkish title for a princess.

**lc a'ósim, chaste.

&*Ac a'âsima, chaste woman;

capital town ; an untaken for

tress, " pucelle ; " a title of

Cairo.

лулл« ma'soom, infallible ; above

suspicion ; not an outlaw, but

in the enjoyment of civil rights.

*«öU*o - **a*-e miasam, pi. ma'ásim,

wrist. [fyJ*

¡¿ec - Voc a'sá, pi. o'siy (femin.),

stick, cane.

¿Lac or iiUac a'sáya, stick, cane.

^_j-ac a'sa, he revolted.

^Lj-ae 'isyán, revolt, mutiny.

¡¡Lac - ls"^ а5«*Ь ph o'eáí, rebel.

U¿£ a'dda, he bit.

¡J¡í a'dda, a bite.

^j-^it« ma'dood, bitten.

liLàel _ л-ó; a'dud, pi. aa'dád,

upper half of arm ; help,

succour.

J>cLi sáyi'd, fore-arm, help, suc

cour. ^яЬ^

¿Las a'dala, muscle.

JLk u'ddl, incurable.

>Làe\ _ yac a'dw, pi. aa'dci, limb of

body, member.

(^Jia^i >Lácl ^ уь /юл min aa'dá

el-majlis, he is (one) of tho

members of the council.

,ybc -Jac- *'tr> ph o'toor, perfume,

otto, attar.

^lac a'ttara, he perfumed.

■Uac a'ttár, seller of perfumes,

spices, drugs.

i).llie o'tárid, planet Mercury.

j-Лзг a'tasa, he sneezed.

[JJac m'<«s, a sneeze, sneezing.

i^Jnr a'tash, thirst.

^tliJac a'tshán, thirsty.

uJJa; a'tafa, he turned aside,

leaned.
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¿abc at/a, side, by-street, lane.

¿¿¡Ух. a'át'tfa, sympathy, leaning

towards.

tijas- u'toofa, benevolence, con

descension.

Jjjybc. u'toofatlu (Turkish) title for

Ministers of State and civilians

of Bala rank, condescending,

gracious.

(Jlac o'tl, delay, obstruction, idle

ness, deprivation.

J.bc a'ttala, he hindered, ob

structed ; took holiday, pro

crastinated.

^JjIsju ta'ted, holiday, off-day ;

injury caused by obstruction

or delay ; workmen's strike.

1_)Л=жив mo'attal, deserted, idle,

shut up ; rendered useless,

injured.

.Jac a'tana, it became spoiled,

went bad (e.g. wine, water, &c).

Ij'iai . ¿ulac (2) or iA¡c\ _ .*lLc a'tá,

pi. aa'tiya; or (2) a'tiya, pi.

a'láijá, gift.

*lke1 _ (jb:! a'ata, ho gave; ia'td,

a giving.

i-Uae! ¡ lSö-I «7i7iz waia'tá, a taking

and giving, trade, business.

Ьж* mo'ti, giver, God the Giver.

_Ыя1 táa'ta, he exchanged gifts ;

disputed, quarrelled, under

took, exercised.

¿LlJus Ljblju táa'ta sanáa'taho, ho

exercisod his profession.

¿♦lie (i.'xama, grandeur; great

ness.

.Цзе _ /►¿lac a'zeem, pi. ¿'zum,

grand, splendid ; great, first-

rate, capital.

Ml

*jii»JI <sU!j walláhi el-a'zeem, by

the Almighty God ! the usual

Moslem oath.

¡g^às- - Jicl aa'zam, (fomin.) o'zma,

greater, greatest.

^*1з*!1 Uilki .j Britániá el-o'zma,

Great Britain.

Jàcl .л-в sarfr aa'zam, the noblest

source of power, the Grand

Vizier.

Jac a'zzama, he ennobled, mag

nified.

*¿ia»o ta'zecm, an ennobling, mag

nifying.

Jiuc« moa'zzam, exalted, imperial.

¿ulj« < moa'zzama, magnifying-

glass.

Jiae _ Jáe a'dthm, pi. ia'dthám,

bono.

Jax^o mo'zam, majority, greater

part.

i_íj¿í or *_¿jac _ лаг /¿/a, chastity;

a'feef, or a'foof, chaste.

¡Lac a'fara, dust.

j Jic a'freet, pi.
- . i

AC

a'fárcet, demon, cunning.

(jiic a'/eA, baggage, luggage.

{jcac a'fs, gall-nut.

fja'ss. a'fasa, he seized, flung,

wrung.

ïÀc a'faqa, he seized, arrested.
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¿ijàc or ^jác a'fan, or o'foona,

stench of mildew.
■a

ijuü ta'affana, it smelt rotten,

decayed.

Jic a'fin, infectious disease. [j_fj<J^

^y'jÁc o'fooniy, malarious, pesti

lential.

ji«j _ ^ \лс. a'fá 'an, ho pardoned ;

ya'foo he pardons.

yu: «У», pardon.

¡Ac a'foo, merciful, pardoner.

0ixJUd! ista'fa, ho asked pardon,

begged to be excused, resigned

his post.

\Àr3.J\ istee'fá, an asking pardon ;

resignation.

&¿»\c a'áfiya, good health.

Sl»L* mo'áfát, exemption.

yu*) or (_Лло mo'áf, or ma'foo,

pardoned, exempted.

Jf_A_5_c a'qeeq, agate, cornelian ;

a harbour near Suakin.

ц_^аг a'qaba, he overtook, trod

on one's heels.

^jikz _ Ц_лас о^Ь, end ; о'фа, retri

bution.

»—Ллс! _ Ц^чяс о/дб, or a'qib, pi.

aa'qdb (femin.), heel, axis,

pivot, hinge.

¿л« a'qiboh, its heel, immediately

aftor it, thereupon.

ЛлДс o'qha, once, one time.

ц_^лАг or Ц^о'л a'áqib, or a'qerb,

next after, successor.

nJIjS _ ¿¿'I; a'áqiba, pi. a'iváqib,

end, result. «

¿aä£ a'qaba, hill ; A'qaba, a place

at the end of the narrow gulf

on the eastern side of the Sinai

Peninsula.

¿La.jLc a'qaba, A monster bargo

dressed up as a ship , at the

ceremony of the cutting of

the Khaleej or Canal of Cairo.

t—Jjie o'qáb, eagle. [ j^j

¿le a'áqaba, he punished (by

legal sentence).

¿"jc o'oqiba, ho was punished

(by legal sentence).

i^Sooyo'áqab, he shall be punished,

is liable to be punished; it is

punishable.

¿¿I«* or i_j1äc i'qáb, or mo'áqaba,

punishment.

luIjjÄc _ £jjÄc o'qooba, pi. o'qoobát,

punishment.

CDbyuJl ^jjlii qdnoon el-o'qoobdt,

Penal Codo.

Лдс a'qada, he knotted, contracted,

mado a contract ; (the priest)

united in marriage; (the liquid)

congealed ; it hardened.

¿joe _ jJLc a'qd, pi. o'qood, knot,

contract, agreement. [\цс

¡¿ji ¿Ac a'qd o'rfiy, private con

tract, sous seing privé.

¿Ä£ - ÜjJb o'qda, pl. o qad, knot,

plexus, joint, ganglion.

Лас i'qd, necklace,

s

jLüä a'qqád, lace-maker; knotter,

maker of fringe and tassels.

sJ.jJL: a'qeeda, creed.
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•XïUî ta'áqada, he made a contract

(mutually) .

yj;Jil*i« mota'áqideen,tlie contract

ing parties.

Лллс] ia'taqada, he tied himself to,

believed in.

j'Jucl ia'tiqád, belief in, reliance

upon, " £>oraa fides."

лахЛ ina'qada, it was knotted,

assembled ; it congealed, co

agulated.

1_/(Лу*'' lilftjo! inia'qád el-majlis, the

coming together of a council.

•Ac o'gr, sterility. [*«

J¡[¿. a'áqir, sterile.

\Sj\JAe. _ Jäc a'qár, pl. a'qárát,

landed property.

ц_^1вж!1 \¿Xi¿\ el-bank el-a'qáriy,

land-bank, crédit foncier.

jJ^âc — .Uc a'qqár, pl. a'qáqeer,

drug, herb ; simples.

l—^Iäc _ t—^лс 'aqrab, pl. a'qárib,

scorpion; Scorpio of theZodiac;

hand of a clock, or watch.

Jjäc _ Jäc a'ql, pl. o'gw?, mind,

intelligence.

«»

)Uc aqlán, with reason, in reason.

^Jlac a'qliy, intellectual, of the

intellect.

iJäc a'qala, he could think, con

ceive an idea ; he tethered an

animal.

Jäjo i là yo'qal, it is inconceivable,

absurd.

tí

JUc . Jîlc a'áqil, pl. о'даа? intelli

gent, clever.

Jlic o'qqál, Druse priests, initiated

men.

JjÄ**! ma'qool, intelligible ; meta-

physic.

JLiLc i'qál, halter; foot-rope,

tether ; head-band.

¿lac o'qla, a knot in bamboo or cane.

fÏÂz _ (Jicl aa'qal, (femin.) a'qlá,

more intelligent.

*ac o'qm, sterility. [ ¿s.

*j1c a'qeem, sterile.

'tí «

iic oríücJ.'AZ-á,Acre,aportin Syria.

^Kc or^c a'kar or a'Aár, sediment,

dregs. [^rV

ci^^c a'kroot, cuckold, pimp,

^лг a'/ce, upside down, reverse,

wrong way round ; back again.

^j~£j¿1¡ bil-a'ks, on the contrary ;

vice versa.

^л*Л in'abasa, it was reversed.

{j*y±-*-< ma'koos, upside down,

reversed.

^j~Ac a'ákasa, he opposed, ran

counter to, annoyed.

i—a£»ol - i аЛе a'ákif, persevering;

ina'kafa, he persevered.

« di-iil ia'takafa, he prayed in

seclusion.

JXc a'ltkám, head camel man,

leader of caravan.

Lcl£e o'lcáma, muzzle, bridle.

jjlirl _ ^^ o'kan, or aa'kán, folds,

wrinkles of the hips.
с r

Jb _ ¿b ¿'Ha, pl. Vial, defect,

disease; excuse.
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(XAc a'leel, unwell.

Я

JIiö taa'llala, he hesitated, made

excuses.

и

Jin mo'tall, diseased, weak.

\—>lc - Ldc «'Z6o, pi. i'ldb, casket,

small box.

C-lr a'lasa, he fought, beat.

Jlc - Jc (a'laja) - a'dlaja, he

treated medically.

¿ae'j^e or _1L i'ítí/, or mo'dlaja,

medical treatment.

u_sic o'Za/, fodder, forage, hay.

л [grain = Jf^b

(_JJL a'lláf, seller of hay or forage,

jplc a'liqa, it hung, was in suspen

sion.

e^Slr. a'liqat, she conceived.

jflc a'llaqa, he hanged up; (,jJL£)

(вЛаиади), he hanged (a mur

derer).

«

^»J ta'allaqa, he, it was attached,

belonged to.

&i]L i'láqa, affection, attachment.

Ac t'Zg, unnatural love; sodomite.

Ac _ äälc a'laqa, pi. a'Za^» leech.

,j Jc o'looq, conception, pregnancy.

.jf^ie a'lecq, grain for horses.

[hay = i_iic

¿sic a'lqa, a couple of camels; a

good flogging.

H

^yUJ ta'cdluq, property of, belong

ing to.

{jAjü tu'leeq, a hanging up; style

of handwriting.

1>ji«Lc mota'alliq, belonging to,

dependent.

*5ic a'lqam, colocynth, bryony,

momordica elaterium.

Ac a'lima, he knew. [i-Jf

Ac) a'alama,he informed, delivered

judgment.

a

Ac a'llama, he taught, drilled.

'«

Jlso ta'allama, he learned.

Аялш] ista'lama, he inquired.

LfüJ

»Ac _ Ac i'lm, pi. o'loom, scienco ;

-ology.

ji±- Ac i'lm khabar, receipt, memo.

*}1*J! j\à dar el-o'loom, the eccle

siastical college at Cairo for

students from the El-Azhar

Mosque.

*Ulc _ »Ac a'leem, pi. u'lemd,

learned, wise.

*Uk u'lemd, Moslem priesthood,

learned divines.

Jlc a'dlim, he who knows ; wiso.

A\jc _ ¿uJlc a'dlima, pi. a'wdlim,

learned or wise woman; but

only applied to a woman clever

in singing ; an " almeh," or

singing girl [not dancing girl).

JLI _ Jic a'lem, pi. aa'lám, flag.

Ac *ш) ism a'lem, a proper nouu

(grammatical term).

cuUlc _ 1Лс a'ldma, pi. a'ldmáf,

sign, mark.
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Л-Де or *!с a'llám, or a'lláma,

very learned, a title of divines

or " u'lomá."

i—CjJL aJLcI ia'lám shara'iy, a

judgment pronounced by a

Sheri' tribunal.

^yJlfi « Jle a'álem, pi. a'álemoon,

the universe.

*jA*j ta'leem, teaching, instruction ;

" drill.

cuU-jJuJ ta'leemdt, instructions.

M

Jut« mo-a'Uim, teacher, foreman.

^Jnue ma'loom, known, of course !

active voice of a verb.

лл^^Ъч) ma'loomiya, information,

knowledge.

Ilz a'lana, it was publicly known,

open to the public.

^lel aa'lana, he announced, ad

vertised.

^le! o'lina, it was announced.

(jyliïcl - jjîlcl ia'lún, pi. ia'lanát,

advertisement.

¿Lwïc or lile a'lanán, or a'lániyatán,

publicly.

Jjile a'lawiy, public, in public.

.J'jô or He a'Zá, or ta'ála, it was

high.

J'jo ¿ill 4Z/a/t ta'ála, God the

High ! how great He is !

tie or Лс a'lá, or o7oo, grandeur,

height.

_le a'/%, noble, high ; AH.

üjle ¿ijJ dawlat a'liya, the exalted

empire, Turkey.

Jle or Jle a'«//, or a'ál, noble,

«• -

sublime j first-rate.

Jle or Jlc j*¡\ amr a' all, high

order, Khedivial decree.

Jle (_->b báb a'dli, Sublime Porte.

ïjïe i'ldwa, surplus.

Ule _ Je) a'ala, (femin.) u'lyá,

higher, upper,

le a'la, upon, at, against, ac

cording to.

cd - Jijo ta'ála, come thou ! for

ti, which is the unused impera

tive of Jl

tí a'mma, it was universal, public.

i~L«JI SÜU - ¡»le a'«mni, common,

public ; a'ámmat cn-nás, tho

general public.

^-c»*e - Aj^e o'moom, totality,

generality ; o'moomiy, general,

public.

*j-*e a'mcem, public, general.

»ÍIac _ ¿UUe i'máma, pi. a'mdyim,

turban.

Л*е _ pc. a'mm, (femin.) a'mma,

paternal uncle ; aunt ; patron

or master.

¿.at. ¡J>\ ibn a'mmoh, his cousin,

uncle's son.

+*лзй tameem, generalisation.

Л*е a'mada, he propped up, in

tended, purposed.

1Л-*е _ A+- a'md, purpose; a'mdán,

on purpose. [j-aï

ta'animada , he intended, de

termined.
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^lc Ллдг! ia'tamada a'la, he relied

upon, confided in.

oy*¿. or Oj+c or 4>t*e 'imád, or

a á mood, pillar, column.

ÏiX*î\ or Sac 'omod, or 'amad, or

a'amida, pillars.

iV*c _ 8Лжс 'omda, pi. 'omad, the

officially recognised sheikh of

a village.

^i)jjr a'ámoodhj, upright, per

pendicular.

ayic Лжлл« moa'tamad 'aleih, trust

worthy, trusted in.

.Ucl _ -*e W, pi. aa'már, age

in years ; lifetime.

¡jAC 'omra, minor pilgrimage to

Mecca.

2j*z _ jas. 'Omar, and 'Amroo,

names for men.

jjjk-o 'omrán, culture.

SjL*c 'imdra, cultivation, signs of

life j fleet, expedition ; edifice,

repairs.

j+s. a'ámir, flourishing, pros

perous.

jas. 'ammara, he repaired ; loaded

a gun.

^x«jö ta'mccr, repairs ; loading a

gun.

jj« mo'ammar, repaired ; loaded.

.Un< mia'mdr, architect, [^»liäf«

.^жл-,1 ista'mara, he colonised.

i£jL**!w« musta'marát, colonies.

i¿ac\ _ ^jZac 'am ash, blearness ;

aa'mash, blear-eyed.

£ла: _ ¡f*e o'mq, depth ; 'ameeq,

deep. [jac

J^c 'amila, he did, made. [JjJ

(JacI aa'mala, he caused to be

done.

J*«U a'ámala, he treated or be

haved to.

J^jÖ«I ista'mala, he used, em

ployed.

J~c'j¿ ta'ámala, he did business

with, contracted with.

JLktl _ JûkC 'amal, pi. aa'mál,

work, act, deed.

2uJLs 'amaliya, work, practice,

experience; surgical operation;

medicine, purge.

¿Ux _ (J^o'x 'aámil, pi. 'amala,

doer, workman.

Д*с 'onda, cash.

JUx 'ammál, doing, in the act of

doing ; 'ommál, workmen.

J-MX 'ameel, commission agents

broker.

¿L*£ 'omoola, commission, percen

tage, brokerage.

JkU-«- J***« maa'mal, pi. tna'ámil,

factory, workshop.

¿Le'jM mo'dmala, treatment, con

duct.

JU*U ietia'mál, use, usage, em

ployment.

,J_«jtW<> mosta'mal, used ; second

hand ; boatswain.

jLk*« ma'mool, done, executed,

carried out.

¿о Jy«*-« (¡¿¿I? qánoon ma'moól

bihi, a law in vigour.

Лас 'Omán, province of Muscat

in E. Arabia.

в в
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t^^¿*£ - ^^*£ 'ama, blindness ;

'atnyán, blind.

(jr~
*'чЛЛ£ . i^jArl aa'ma, (femin.)

¿o'oe

'amyá, pi. W, blind.

^j-m^c íiio amma, enigma, mystery,

^.c 'an, out of, from, instead.

U£ _ U ^ 'an-md, written 'ammá,

from that which.

^xc _ ^Uc 'man., pi. 'onon, reins.

liftf-k 'ineen, impotent ;

anana, impotence.

«_ЛЫ _ t—-vie 'i)ia6, pi. aa'náb,

grape; vine. [^

t__>Lic 'onndb, jujube.

jus- 'anbar, ambergris,

t^ic 'anbariy, aromatic ; raki.

jJJc. _ júc 'anbar, pi. 'andbir,

barn, magazine. [.Lui

jjTjiic antariy, bodice, sleeved

waistcoat.

ó¿c 'and, at, near, with, upon,

"chez."

цуЛлс 'ап£?г, with me, I have.

CJ¿Ác 'andah, with thee, thou

hast ; stop !

¿$ъ\ Sic 'and ed-dohr, at midday.

»¡J^i jJc 'and cl-lozoom, in case of

necessity.

ùiic 'indd, obstinacy.

iXile or ¿jJLc 'aneed, or a'ánid,

obstinate.

JiiLic _ Ц^лЫс 'andalceb, pi.

'anddil, nightingale. [JoJj

Jic 'am, she-goat.

L^L: (^^tó) ('anas), a'dnis,

bachelor. [ч-»£

^oLie _ jais, 'onsor, pi. 'anoeir,

element, principle of nature.

ij^'ic 'ansara, Pentecost.

i_äÄc 'anf, cruelty ; violence ; in

turn.

i_JLw£ 'aneef, cruel, violent.

(Ji-icl - J^tó 'onoq, pi. aa'náq, neck,

throat. [cf. Uî

Jfitjü or jfj'e a'dnaqa, or ta'dnaqa,

he embraced.

ЛяЛяио or Jflie 'г'паа, or mo'dnaqa,

caress, embrace.

Oyür 'onqood, cluster, bunch'.

Ц^ЛАе _ djjtCjc 'anhaboot, pi.

'andkib, spider.

<=-y¿Á«!l e^o bait el-'anhaboot,

spider's web.

^lyc 'onwdn, frontispiece, addi-ess

of letter.

^i** ma'nwin, addressed (letter).

^jic 'ana, it meant, signified.

i^W. or ц^' aa'»¿, or ya'ni, that is

to say; viz.; it meant, it means,

^ул« _ LJi«< ma'na, pi. ma'áni,

meaning, rhetoric.

^y'LviJI |»k '¡7m el-ma'dni, rhetoric.

jjiiîl га'tana, he was careful,

anxious for.

h\ic 'ináya, kindness, care for.

^f**> ma nainy, allegoric, unreal,

virtual.

Л$с 'ahida, he made a treaty or

contract. [j^
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¿jit: _ Sçc 'alid, pi. 'ohood, treaty

contract; will, testament; Old

or New Testament of the Bible.

iVJl ,Jj waZi'i/ el-'ahd, heir-appa

rent.

хЛ$с 'ohda, responsibility, charge ;

also sometimes, the person

responsible, as a sergeant of

ghafeers ; obsolete form of

grant of lands in fief.

¿3>\m or jJblc a' aliada, or ta'aliada,

he made a treaty (mutually).

ó^jü ta'ahitada, he mado a contract,

undertook.

¿jit j tulS$jö ta'ahliudát wa 'oqoud,

contracts and obligations.

¿4>¿Lo muta'ahhid, a contractor,

responsible under contract.

»Л*'.*« mo'áhada, treaty.

ùyçi+ma'hood, contracted, provided

for.

¿^■»jXkghairma'hood, unexpected,

not provided for, unforeseen.

Jbly: _ iybli a'áhira, pi. 'awáhir,

whore.

_y: 'öj, curvature.

_.« or _y£ awija, or ta aivivaja,

it was bent.

_j£ 'awaj, curvature, curve.

_j-d aa'waj, cripple, crooked,

drooping.

_lr a'áj, ivory, 6c7i< tooth of

elephant.

¿s^ 'awaija, a kind of drooping

maize, or millet, [S.j

¿y: 'örZ, a return, repetition, re

cidive in crime.

Si>j£ 'awda, return, coming back.

yjlj^ - iij£ 5oo<7, pi. 'cedan, guitnr,

baton; a piece of sugar-cane;

aloes.

ii[c a'dda, he returned, came back;

he did again, repeated. [j?-i

i)lc) aa'áda, he came back, sent

back, returned, repeated, re

stored.

Joel oo'ceda, it was returned, re

peated.

¿у: awwada, he mado accustomed.

ôyû or jlic! ia'tdda, or ta'awwada,

he became accustomed.

ir^liiU _ So'c a'áda, pi. a'ádát,

custom, habit.

j<i)'i a'ádiy, usual, customary.

oUîcl ia'tiyád, custom, use, habit.

,,-iiLjJt-cl ia'tiyádiy, customary,

usual,

sjlcl ia'áda, repetition, a making

return.

ïJUa 'iyáda, a visiting the sick.

Jolc a'áyid, returner, repeater;

récidiviste in crime.

jjLc _ xjjlc a'áyida, pi. 'awáyid,

tax, fee, profit.

ijUrl _ Л>£ 'eerf, pi. aa'yád, fête,

festival,

olib« moa'tad, usual, customary.

it

jJJo ôy: 'ôz billálii, refuge in God.

jyj ta'awwaza, he sought refuge,

ioyj ta'weez, refuge, protection;

amulet,

i

jJJ! jl«t* ma'dz Allah, God forbid!

.jc 'awar, loss of г>п eye; injury.
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.^el aa'war, one-eyed.

jyz 'awwara, he injured, spoilt.

'*/)£ 'awra, nakedness, pudenda.

y}i - j\z a'ár, shame; a'áyara,

he put to shame.

ijs.) -j\c\ aa'ára, he lent (money);

ia'ára, loan.

ц*;!^ - *>Js. a'áriya, pl. 'awáriy,

loan.

^UU istaa'ára, he borrowed.

j¿*~Km.* mosta'yeer, borrower.

jf 'awiza, he needed; wished for.

Jîlc or ¿¿с. 'awuz, or a'dyiz, he who

needs, wishes.

jjC orjJlc Ы a?iá a'áyiz, or 'etumz,

I want, I wish.

V¿j-c 'öd, or 'iwad, exchange,

instead of.

*—Nj ^ Uy: 'iwadân 'an zcUik,

instead of that.

<jàx- a'áda, he gave in exchange.

,J!>f. 'awwada, he indemnified,

compensated.

euLàjyiJ ta'weedát, damages (in

law), compensation.

ija¡x a'áwada, he exchanged.

¿¿jU* or (_/5|}C 'iwad, or mo'áwada,

exchange.

(^jnU ista'wada, he appointed a

substitute; replaced, gave in

stead.

<—if 'öf, chance, condition. [i_Jur

2»Le 'iyáfa, fortune-telling.

öf - ôf '°Ъ obstacle ; 'awwaqa,

he hindered.

Jfjjjo ta'weeq, a causing delay,

hindering.

jy«î or ¿)lc a'a^a, or ta'awwaqa,

he loitered, was late.

jJLfi «'áy/y, hindering; rakish,

debauchee.

Jyc 'öl, shriek, moan; misfortune.

Jj£ 'iwal, confidence; cry for help.

of or ¿}f 'wool, paucity of an

inheritance, insufficient for all

the heirs.

{J*- Ji^ 'awwala 'ala, he relied

upon, believed in.

JjyJ ta'weel, confidence, belief in.

JLac _ JjU 'ayyi'l, pl. 'iyal, family,

child. [Ja]

ЛЛй a'áyila, wife, family.

ЛЛж!1 ¿¿j\ arshad el-a'áyila, eldest

of the family.

*y. 'ôm, a swimming; river in

flood, not fordable.

-Ir a'áma, he swam. Г**«»

Ac! _ .»le a'ám, pl. a'awám, year.

У^с '<m, aid, succour.

¿»¿с 'öna, aid, succour; euphemism

for corvée.

^ylc a'áwana, he assisted.

A>j!j4> mo'áwcma, assistance.

jjjU* mo'áwin, assistant.

^Icl aa'ána, he assisted,

¿cílcí ia'ána, assistance.

^UU ista'ana, he asked for help.

¿¿UU isti'ána, an asking for help.

<üj¿« or ¿jjÄ* ma'oona, or тадЫпа,

barge, lighter.
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JÜlc a'ána, pubis.

ijc 'awwaha, he injured; was in

jured.

¿ble a alia, calamity.

ïyuo mo'awwah, deformed, injured.

,_£*с 'awa (tho dog) barked, howled.

*ly: orbite 'awi,ov 'ow^howljbark.

*-r>¡¿A _ Ц-^jx 'aib, pi. 'oyoob,

vice, stain, shame, defect.

b¿JUl¿ Ц^ох 'aib 'alaih, shame on

thee 1

(^_л>£ 'ayyaha, he stigmatised ;

stained, dishonoured,

¿ид or Sjuc 'смба (incorrectly

haiba), valise, saddle-bag.

t_j>»A«< ma'yoob, disgraced, vicious,

stained.

¿¡с _ ¿bel _ Jac 'eed, pi. aa'yád,

fête, festival (see 'óá).

i>L*-»!l &¿c'eed eZ-meeZttíí,Christmas.

^aáil jae 'ecd el-fas-h, Easter.

4>^«wa!l Jar 'ced es-so'ood, Ascension.

i^jJJLUl Jai 'eed et-tathleeth,

Trinity.

>IjJ.SI «A4A- Ллс 'ewi jameca' el-

awliyá, All Saints.

cl>1.1j.£ _ jIaä 'iyár, pi. 'iyárát,

legal standard of coin, measures,

&c. ; calibre ; tho usual charge

of powder and shot for a gun.

"^.U \¿c 'iyár náriy, a shot or

discharge from a gun.

.Ut 'ayyár, crane for lifting

weights ; cunning ; rogue.

Xc. a'ár, shame, ignominy.

jlc or jX£. a'yyara, ho put to

shame, dishonoured.

jXfo _ .U a'ara (the horse) bolted;

ya'yecr, it bolts,

•bum mi'yár, legal standard ; law.

Ле-Д iIjj4> mi'yár shara'iy, Mos

lem law or standard of right

and wrong.

.<"»>£ S-á». or ,««*ac 'Isa, or

Hadrat 'Isa, Jesus Christ.

^yjjjx 'Isawiy, Christian. [ЛЛ^-ai

_£y4uj Yasooa'iy, Jesuit. (N.B.

Mark the transposition of tho

letters .«»jx.)

fA¿c 'aish, life, existence ; bread.

.¿jjo _ jjî'-c a'ásha, he lived ;

ya'yeesh, he lives.

lojósl iAjjo Ya'yeesh Efendeená,

" Vive le Khédive I "

(^¡Jjj ta'ayyasha, he lived, gained

a living.

,¿Uc a'yyásh, seller of bread in

the streets.

¡¿Sx. A'áyisha, the favourite wifo

of Mahomed, and the Virago

of the early Caliphate, after

the Prophot's death.

&£-x*>e ma'yisha, means of life,

existence.

ixvLiU* _ (I1*« ma'ask, pi.

ma'áshát, means of life, monthly

pay, wages ; (in Turkey espe

cially), pension, annuity.

lobe 'iyát, scream, cry; uproar.

k>£ 'ayyata, he screamed, shouted.

'a«/, flight of birds. [i t¡c
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iiUc 'iyáfa, fortune-telling, augury

from flight of birds.

J}c _ JUc _ Jj.£ 'ayyil, pi. 'iyál,

family (see 'öl),

jïk* JLa£ 'iyál sagheer, infant,

small child.

¿Ule a'dyila, family, wife.

tí)
L*ä) or ^с\ or da£ _ ^c 'ain,

pi. 'oyoon,or aa'yun, and аа'уап,

(femin.) eye, hole, source, foun

tain, essence ; evil eye.

^¡¿c 'oyoon, arches of bridge ;

spectacles, glasses.

**M' ib)^£' аа'уап el-balad, provin

cial notables.

¿Jyixe^UsI aa'ydn m«njooZa, move

ables, furniture.

¿Jujo or лллс 'ainóho, or bi-'ainihi,

he himself,

^jjc 'аг'тг, self, same; the thing sold.

v_>Ua*5II uJjjo bi-'ain el-asbab, for

the same reasons.

1^ддс <__Лд*Л'о bil-asbáb 'ainihá, for

the same reasons.

Lyi»] ^£ 5cmi cl-'oqooba, the

same penalty.

дхлжлЛ ^лс 'ein el-mo'ayyana, the

identical thing.

U>c 'ainán (payment) in kind,

en nature."

<hj.ía£ or ¿á¿c 'ayyîna (or 'ain'iya),

specimen, sample.

l_Jxjx 'ainiy, self, same ; real.

¿¿Jüx 'ainiya, self, same; sameness.

Ллл^г lJí**- hoqooq 'ainiya, real

rights, " droits reels."

^£ 'ayyana, he appointed, de

signated.

ll^w»ö ta'yeen, appointment, de

signation.

cuLb^jJ ta'ycenát, appointments,

rations, allowances.

U¿*¡ ta'ayyana, he was appointed,

it became evident, resulted.

¡¿¡Ac. 'aáyana, he examined, saw

as an eye-witness.

^jjK mo'-áyin, eye-witness, scru-

tiniser.

¿Jolito mo'-áyana, inspection, visit

of the police to the scene of a

crime.

{J^c mo'-ayyan, appointed, desig

nated.

ir.»LL)j.g 'owainát, small eyes,

spectacles.

jyLo^ ma'an, visible ; Ma'án in

Arabia Petrœa.

v_y}£ or ¡ge 'ayya, he was weak,

ill, incapable,

lie 'ayya, he fatigued, made ill.

*Uc 'aí/á,illness,disoase. [»№ - ¡j¿r*

,jUc 'ayyán, ill, diseased.

GH

(a hard guttural G).

Ghain. Value — 1000.

t
l¿ ghába, he was absent

(see ghiyab.)

i__îU - ¿iU ghába, forest ; gháb,

reeds, rushes.

ïjj^o or Ус gli ár, or та^г ara, cavern .

j.i. _ ïjt ghúra, a raid (seo ghör).
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ü^x¿ _ .le gibara, he was jealous

(seo ghaira).

яЦ^с or í¿'¿ ghágha (for Turkish

ghoghd, or qavga) , row, tumult,

conflict.

Jy>- _ i¿A¿ gháyish, a male dancer,

khawal.

Jj¿ _ Siilc gháyila, calamity (see

«¡ГАЙ) .

U¿ _ Lié gháya, extremity (seo

ghayyá).

tl^¿ ghibb, end ; after.

*LJ! <»^¿ ghibb es-salám, after

compliments.

JjI r .j^o <>—-^ jÄtbb moroor talátat

ayyám, after the lapse of 3

daysj 3 days after sight (bill

of exchange).

jAcl _ .U¿ ghobár, dust ; aghbar,

dust-coloured.

¿cLa¿ ghibta, Beatitude ; title of a

Patriarch.

1sjj¿ ghdbeet, dromedary-saddle

for riding.

^a¿ ghabn, fraud, deceit. [ .¿¿

(ii».U ц^ё ghabn fáhish, gross

fraud, lesion."

jJUc ghabániy, cashmere cloth.

,_Jk¿ _ SjU¿ ghabáwa, stupidity;

ghabiy, stupid.

./-4s* - lS/^ - /?¿ Ф°ааг> or

ghajariy, pi. aghjár (Persian),

fortune - teller, gipsy, cheat ;

shameloss buffoon.

« j>¿ ghudda, gland, tonsil; "goitre,"

lupus.

■J¿ ghadara, he deceived, de

frauded.

,ó¿. ghadr, fraud, concussion " in

French law. [J^ _ (¿;x¿. -jijé-

ïj\sc ghaddára, pistol,

i »j ,1j.¿ ghadáreef, vertebra?.

!¿¿ ghadá (provincial, Bedouin),

ho came.

¿¿ or 1j¿ ghadá (or ghad), morn

ing, midday meal.

Iiic ghadán, to-morrow.

■a

,_уЛ*1 taghadda, he ate at midday ;

lunched.

)¿¿ ghazá, he nourished.

&>Лс1 _ .р1лс ghizá, pi. aghziya,

food, nourishment,

s

j^ÍJü taghazza, he took nourish

ment.

^¿ _ i£c ghurra, pi. ghurar, beauty ;

new moon, first day of luncr

month.

>\f- - _jb.\ agharr, (femin.) gharrá,

shining, glorious.

*Vjil) «bOy^JI esh-shariy'a el-gharrá,

the glorious sheriat, or Divine

Moslem Law.

^¿ _ jí gharra, ho deceived;

ghoroor, deceit.

j'jí* maghroor, deceived ; self-

deceived, vain.

y*c\ ightarra, he was deceived.

j]jC ghirár, sack.

l_>,¿ gharaba, he disappeared,

went abroad, or westward ; the

sun set.

i__>)j= ghoroob, sun- set.
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4-^¿ gkarb, west ; salivation.

IjjZ gharbiy, western.

j-j^J] el-gharb, the West ; Algarve

in Portugal.

t__»j*!l ^jÁi^Jb Tarábolus el-gharb,

Tripoli "West (in Africa).

Hails _ ¿JUjt GJuirbiya, the central

and largest province of Lower

Egypt ; capital, Tanta.

>1^£ _ Ц—Oye ghareeb, pi. ghorabá,

strange, foreign, extraordinary.

h\f. _ t_j\ji ghorab, crow, raven,

bolt ; gharaba, strangeness.

»_->j-«-JL-jI intaghraba, he was

astonished.

*—Jj*-« maglirib, place or hour of

sunset ; west.

i-jjlJL-e _ -j^-»-« maghribiy, pi.

maghárba, Moor, Moorish.

Jlj^c _ Joy: gharbala, he sifted;

ghirbál, sieve.

4>^c gharrada, (the bird) warbled.

¡pe gliaraza, he stuck, it ran

aground.

\jJ¿ _ (-/»rc gharasa, he planted ;

ghirás, a planting.

^jj^l _ (^/«^ ghars, pi. aghrás, a

plant, shoot.

^^^/i _ (j£jt¿ ghroosh (Turkish for

Arabic qireh), piastre, 2èd.

(" groschen " f ) .

tjèjb gharida,he desired, aimed at.

{jè)jz\ - \J°f- gharad, pi. agltrád,

desire, aim, object in view ;

malice, prejudice.

ijôji< moghrid, prejudiced, partial.

\f-y- -¿e-e ghargliara, he gargled ;

gharghara, a gargle.

u-ifC gharafa, he ladled.

<—Jji _ iijb ghorfa, pi. ghoraf,

pool, cell, cavity.

¿iji-o mighrafa, ladle, scoop.

i.b ghariqa, he sank, was drowned,

or wrecked.

J^cl aghraqa, he made sink,

drowned; flooded a field.

Jfjij) ingharaqa, it was flooded,

drowned.

jj^jüw! he was overwhelmed ; it

was exaggerated ; it occupied

much time.

fjjb gharaq, act of sinking, drown

ing, shipwreck, flooding a field.

jfj^c ghareeq, drowned.

¿ji^lc ghárooqa, a ruinous form of

mortgage ; antichrèse," aban

donment of the usufruct to a

creditor.

Zj¿ ghorla, prepuce.

»¡с. gharima, he owed mcney.

*jt gharrama, he fined, mado pay.

+}Jö taghrecm, imposition of a fine.

¿u\j¿ gharáma, money fine.

s-Lcjt _ *}jt gharoem, pi. ghoramá,

creditor ; debtor.

J—с gharám, passionate love,

penalty.

^jjt gharia, he coveted.

u^-cl aghra, he. excited desire,

tempted, seduced.
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^jUa^jîJI sl.cl aghráho esh-shaitán,

the Devil tempted him.

*lx) ighrá, temptation, seduction.

t-\jb ghirá, gum, glue; covetousness.

1¿;¿ or JLc ghazza or ghazghaza,

he pushed in, plunged, thrust,

dug.

ïjc Ghazza, Gaza in Palestine.

í,]¿c gh azara, abundance.

Jj_c ghazala, he spun (wool,

cotton, &c.)

jUc ghazl, spun yarn.

¿u¡¿¿ ghazliya, native stuff of silk

and cotton mixed.

Jyl« mighzal, spindle.

Jj¿ ghazal, courtship, love poem.

JjUJ tagházala, he flirted with,

wooed.

¡Jlj-t - ¡Vie ghazál, pi. ghizlán,

gazelle.

Jh¿ Jí, n'gq ghazál, parchment.

h¿ ghazá, he raided, attacked the

enemy.

ïh-с or S) :¿ ghazwa, or ghazát,

raid, "razzia."

(CjLc gházi, pi. ghozát,

Moslem raider, champion of

Islam.

(«jije _ Sji :l¿ gháziya, pi. ghawázi,

a professional dancing girl of

Upper Egypt; an obsolete gold

coin.

Jwg^c or J**¿ ghasala or ghassala,

he washed linen, a corpse, &c.

(J««jl¿l ightasala, ho washed himself.

»>c

(J«mX ghasl, or ghusl, a washing;

a religious bathing of the whole

body after certain pollutions.

compare wodoo. [*y¿)

Jj*>*¿ ghasool, washing a dead body

for burial.

(Jt-л-шг ghasccl, washed; hence,

clothes for the wash.

&JL»¿ _ JL»¿ ghassâl, (femin.)

ghassála, washerman.

(J^-jJL* maghsal, laundry, lavatory.

(JJUjucmoghassilftL washerofcorpses.

a

]Í£ ghashsha, he cheated, adul

terated, falsified.

M

,ji¿ ghishsh, fraud, adulteration.

(¿yijLe maghshoosh, adulteratc'd

(article); bad (coin).

Aa¿¿ _ *J¿x ghashecm, pi. ghosha-

má, novice, awkward; recruit,

a numbering off in drill, "by

numbers."

*£mi п-У almas ghashcem, rough

diamond.

..¿r ghashoom, ignorant, naif."

¿¿¿¿} _ *L¡*¿ ghishá, pi. aghshiya,

membrane, sheath.

¡¿¡»À ghushia, he fainted.

„.Uílc ghashayán, a fainting.

ц_^ -* r ghasaba, he used force,

violated, ravished.

i,_--*¿ ghasb, violence, forco.

^c Cua¿ ghasbán 'an, in spite of.

ВЦ,

i »l¿i¿l _ c_^»aÍ¿1 ightaeaba, ho

ravishod ; ightisáb, rape,

с о
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u^yûc - (¿r<a¿ ghoan, pi. ghosoon,

branch, bough. [cJ

Ly^.^r ghadiba, he was angry. [Jx :

Ц^ле ghadab, anger.

>-.>j¿r or ¡Jj*èb ghadbán or ghadoob,

angry.

¿ule цл. ¿я « maghdoob 'aleih, object

of wrath.

Ц.->.*аН aghdaba, he provoked to

anger, vexed.

i—íü,L¿-¿ - t_Jj-á-¿ ghodroof, pi.

ghadáreef, cartilage, vertebra.

^j-âé _ i¿yab ghadan, pi. ghodoon,

fold, wrinkle.

^¡Jl ^j-ec ¡J fi ghodoon esh-shahr,

in the course of the month.

lxfJac _ lac gkatta, he snored ; gha-

teet, a snoring.

(¿jlo¿ ghatrasha, (colloquial) he

connivod at, shut his eyes to.

a

yj-)ab or ,»Jac ghatasa, or ghattasa,

he plunged (another) into water,

baptised.

^jiaxï or (^*lb¿ ghitás or tagJdees,

a plunging; baptism ; Epiphany.

■ idajLc mightas, tank for washing.

la¿ or Ua¿ ghatá, or ghalta, he

covered, put the lid on.

AaAJ taghatta, he covered or veiled

himself.

¿J¿a¿) _ >liac ghitá, pi. aghtiya,

lid, cover.

.За**, moghatta, covered; having

a lid.

y¿ ghafara, (God) pardoned.

jùûJ\ istaghfara, he asked (God's)

pardon.

«till _yL¿_U Astaghfir TJllah, May

God pardon me ! Heaven for

bid ! You are too compli

mentary.

SJijL« or jjjj/ii ghofrán, or maghfira,

God's pardon.

jÀb. or jjhb ghafoor, or ghaffár,

God the Pardoner.

jjÀb Ib-jammghafeer, a vast crowd.

Stifte or lb ghafar, or ghafára,

tho system of night-watch by

peasants; post or beat of a

night- watchman.

[¿y - CJ,i> _ i-Jjb

-*L¿¿ _ ^¿¿ ghafeer, pi. ghofará,

night-watchman. This word is

officially spelt hhafeer. [t¿¿i»

-à»L« mighfar, helmet.

J¿¿ ghafala, he was negligent,

careless.

JiUï tagháfala, he was unready ;

shammed carelessness.

£1¿¿ or Já¿ ghafal, or ghafla,

negligence.

&à*JI jjic 'oía l-ghafla, suddenly,

by surprise.

(JJlè gháfil, negligent, careless.

ïyie. ghafwa, a doze, nap, siesta.

M

J2l¿! _ J.¿ í/7m7í, spite ; ighlúl,

fraud, deceit.
■a

¿¡it _ ái¿ ghalla, pi. ghüái, corn,

cereals ; revenue, crop.

J!xi«1 istighlál, enjoyment of a

right, taking tho crops, &c.
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^л <«--vi¿ ghalaba 'ala, he con

quered, got the mastery over.

Ц.-Л«Л inghalaba, ht was con

quered.

e

¡le i_^Lo taghallaba 'ala, he in

fluenced, mastered.

iAc ghalaba, victory ; jabber,

row.

jflïAc ghalabaliq (in Turkish pro

nounced qálabáliq) , row, crowd,

confusion.

jcjbJlc glialabáwiy, a jabberer,

rowdy.

^jUlc ghalbán, conquered ; wrong ;

poor, pauper.

C_Jl¿ ghálib, conqueror ; proba

bility, majority.

L_JU!I ,J or Uil¿ ghálibán, or fi

l-ghálib, probably.

*»^i¿l aghlab, more probable ;

majority.

<üjA¿1 aghlabiya, majority, pre

ponderance.

,»$a1¿I aghlabolwm, most of them.

>Kïl 5jjJ-¿I aghlabiyat el-aárá,

majority of votes.

¿joJUi* _ (__>JjU> maghloob, defeated;

maghloobiya, defeat.

-^wjuJI¿ gháleebsees, lamium pur

pureum.

fjÀb or ,iJi¿ ghilis, cad, snob,

vulgar fellow.

&*«al¿ glials avia, uvula, pharynx.

kl¿ ghalita, he made a mistake,

was in error.

лЫс or lal¿ ghalat, or ghalta, error,

mistake. [Vlkà-

^Ualc ghaltdn, in error, mistaken.

£lal¿ ghilza, coarseness, vulgarity.

¿&?!l¿ ghiláza, coarseness, thick

ness.

¿Í¿ _ lajic ghaleez, pi. ghihiz,

coarse, thick, massive.

¿ale » i_iíl¿ ghiláf, sheath ; ghulfa,

prepuce.

del or di¿ or Jfi¿ ghalaqa, or

ghallaqa, or aghlaqa, he shut,

closed. Ll)**

il¿ ghalaq, small basket, pannier.

ïl*4> or JfjltA-« maghlooq, or mogli-

laq, shut, closed ; dark.

ïljLo maghlaq, enclosure, barn ;

timber-yard.

ïAs. or *1¿ ghalam, or glmlma,

sexual lust.

^Lfclc _ Ac. gholám, pi. ghilmán,

lad, small boy.

ÏJulc ghalecna (Greek), calm ;

gentle wind.

^U - file ghald, dearth, dearnoss ;

gháli, dear, expensive.

lAi> _ ll¿ ghala (the water)

boiled ; yighli, it boils.

lcl or 1¿ ghalla, or aghla, ho

made boil, he boiled.

ÍjJi¿ ghalayán, ebullition.

Lié ghalláya, kettle.

,J¿« or ,"ji«4> inogJtalli, or mayldi,

boiled ; a decoction.
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*уьЬ _ р ghamm, pi. ghomoam,

sadness.

py*** maghmoom, saddened, sad.

¿лЬ ghamada, he sheathed; ghimd,

a sheath.

__,*£ ghamara, he covered over.

ïf-tx ghamra, abundance, great

quantity.

_/** or ]a¿ ghamaza, or taghd-

maza, he winked at, connived.

ï^*c ghamza, wink, hint, conni

vance.

;U¿ ghamáz, trigger.

^_^~*¿ ghamasa, he soaked, dipped.

(^a^c ghamas, blearness, weakness

of eyes.

(jÓas. ghamada, ho shut his eyes,

kept dark, connived at.

^«Ic ghámid, dark, obscure,

secret.

¿i+c ghomq, depth. [j*c

¿j*q{c ghámiq, deep. [JoJj¿

.jAC ghamma, he covered.

jc gAun/, indecent posturing or

gait.

?..

e^sr^0 taghannajet, she solicited

by her gait.

jSit ghamlar, foppishnoss, co

quetry.

ïjjiist _ ijJoic ghandoor, fop ; ghan-

doora, immodest woman.

■Jouo taghandara, he flirted.

¿u.¿i¿ ghanghareena (European),

gaDgrene.

*Jucl or *ic gh anima, or ightanama,

lie took booty, profited by.

*í'j¿ - ¿*j.Ji ghaneema, pi. ghaná-

yim, booty, spoil.

Jicl . Jx ghanam, pi. aghnám,

sheep.

Jjic ghannám, shepherd. [ xl.

J£ or *U¿ ghaná, or ghina,

wealth, luxury.

í-Uicl - |J¿ ghaniy, pi. aghniyá,

rich, wealthy.

yC j-ajcLwI istaghna a'n, he was

rich enough to do without, he

dispensed with.

jjlxl _ u¿ _ Syx ghinwa, or ghiná,

pi. agháni, song.

S ti

jjiAJ or jjic ghanna, or taghanna,

he sang.

M

jju^ moghanni, singer.

lIjUc or i^jjc gfAöi», or ghiyás,

help, succour, salvation.

ájlxl _ ti/lxl aghása, he helped,

rescued ; ighása, rescue.

(^>U1»mI xstaghása, he cried for

help.

xj'x _ ^y\ (ghôr) ghára, raid, in

cursion, [lie

s.[k< _ .lx ghár, or maghára, cavern.

CL>l£jj¿ ghowaishát, glass bracelets.

l_^y ghawwasha, he jabbered, was

vulgar.

j^iöjc ^Aös, a plunging, diving.

by: ¡7/(0/, a depression, hollow.

laix gJulyit, fœces.



Luu ( 197 )

Iojju taghawviata, he went to stool.

lajj¿ ghaweet, deep.

^li^c _ kj¿ ghait, pl. gheetán,

field, lowland.

iclc or *lc.¿ ghdghá (gágha, gavgá),

row, tumult.

jjîLé _ Jj¿ <77¡ooi, pl. gheelán, vam

pire, foul demon.

iJjl^¿ _ ¿Ule gháyila, pl. gliawáyil,

calamity.

,_srj¿ ghawa, he lost his way,

desired.

(«¿I aghwa,be led astray, seduced.

„tí

¿u¿ gheeya, desire, error, seduction;

flock of decoy pigeons.

<_>bi¿ or ч .o,¿ ghaib, or ghiyâb,

absence, аМн.

¿jux ghaiba, or gheeba, absence ;

back-biting.

Ц_~31я!) ^Ь or Ijla¿ ghaibán, or

a'Za l-gháyib, a knowing by

heart. [1зА»-

(^Ji gháyib, absent, absentee,

defaulter ; third person in

grammar.

Ub¿ _ ,cJ^¿ ghiyábiy, or ghiyá-

biyán, by default (legal term).

Ц^лш or i—A¿ ghába, or taghay-

yaba, be absented himself, dis

appeared.

t^ojtL« mutaghayyib, absentee.

a.
ghayyaba, he made dis

appear.

Ic _ Lie ghdba, forest; gháb,

reeds, rushes.

f»

с ghais, rain as a blessing

from God.

i^c ghaira (or gheera), jealousy;

zeal,

••лс ghayoor, jealous, zealous.

jjUj or .le ghára, or tagháyara,

ho was jealous.

.Lfb ghiyár, otherness, change,

relief.

jj¡l ghair, other, another, different;

not, except, without.

^ysi0 jXè. ghair saheeh, not true.

ï-ji: 1 « wa la ghairoh, only he,

and no other but he.

t

tiHIj jj¿. {~ц or jj¡io Ы-ghair (or

min ghair) zálih, without that.

Ъ j* j¿¿ ghair marra, more than

once.

-xh ghayyara, he made change,

altered.

j¿jotaghayyara,it became changed.

jl<Lo mogháyir, contrary, opposed

to.

^Чалс _ Lac ghait, pl. gheetán,

field, lowland. [b^¿

liL*¿ or 1злс ghaiz, or ghiyáz, anger.

¿lie] or Is'joI ingháza, or ightáza,

he became angry,

aisle! _ ¿'¿I agháza, he made angry ;

igháza, provocation,

blue) ightiyáz, anger.

iUr gheela, guile, treachery, [ibo-

JJUe _ ¿lili gháyila, pl. ghawdyil,

calamity. [J ¿

.»«лс - *лс ghaim, pl. glwyoum,

cloud. [¿¿U~
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*í*« moghayyam, clouded over.

L»¿ ghayyá, he set up a staff, flag,

limit.

¿Ac gháya, limit, extremity, aim,

end in view.

a>1¿j Ы-gháya, extremely, exces

sively.

C-Uií ¿ÓU5 li-gháya zalik, as far as

that, to that end.

Fé.

F

Valuó = 80.

J'-« - i—í /a, and, then ; faqála,

and ho said.

<^->У - culi /áfo, he passed (see

fit).

—y _ —Mfáha, it exhaled a smell

(see fih) .

^y - jl» fára, it began to boil

(see for) .

a)'j-^ - y-> fár, pi. fcerán, rat,

mouse ; a carpenter's plane.

j» - ySfárr, a fugitive (seefarra).

{j~}jr>-{j3¿fá>s, pl.fo-oos (femin.),

pick-axe, adze ; the town of

Fez in Morocco.

J>y - Jf'j fàqa, it surpassed (see

fid-

¿jJ _ JLs fed, pi. fo-ol, a good

omen taken from a good name,

word, book, &c.
■й

JvJLJ tafáála, he sought a good

omen.

Лол _ Sjjl» fáyida, advantago (sec

faid).

j->}j^? Febrdyir (European), Feb

ruary.

y¿~i falta, he broke up small.

yj^jlifateet, small, tiny, fragment.-

t^.-*«ó> tafattata, it was broken up

small.

_Xi fataha, he opened, began ;

conquered.

_jLU! iftataha, ho opened (an

assembly), inaugurated.

_jis _ Jw fat-h, pi. fotooh, open

ing; victory.

i

l^Ojj pS } aJJI ^j^j nasrun min

Allah wa fat-hun qarceb, Help

from God and a speedy vic

tory.

— fcs\ifat-ha, orifice; vowel-sound

of short a, the mark *■ above a

letter. [¿им*

(Г
or .Uior ¡U fátih, orfattáh,

or mofattih, Conqueror; God,

he who opens salvation, or a

conquered country.

_Jibo or Jl» jj^ji Zon. fátih, or

maftooh, light tint or colour.

Jini) Л*ж* Mohammad el-Fdtih,

Mehemet II. of Turkey, the

Conqueror of Constantinople,

a.D. 1453.

i >]*Л] Ja* mofattih el - abwáb,

God, the opener of the doors

(of salvation),

¿ücli fátiha, the first short or

oponing chapter of the Koran,

corresponding to our Lord's

Prayer.
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¿L«W' _Uül iftitáh el-jalsa, the

opening of a sitting of a Court.

_UäU istiftáh, the opening of a

day's work ; a shopkeeper's

first sale or money taken in

in the morning.

JlJU, _ _U¿< miftáh, pi. mafátih,

liLo miftáh mostana',

key.

y..A..V-i Л о ~

false key.

_Jíu maftooh, opened, open, light

tint ; a consonant marked with

fat-ha.

Jxi fitr, half a span, from thumb

to fore- finger. \-j^

JU fátir, lukewarm, tepid.

ï.Jli fátoora (European, fattura),

sample of cloth.

(JlJLJ fattasha, ho inspected,

investigated.

■ ¿SjöIäJ _ (_^iáj taftccsh, pi. fofó-

íees/i, inspection; tho area of in

spection, duty of an inspector.

■ ¿Ai* mofattish, inspector,

¿ii fataqa, he split open.

¿u /aig, rupture, split ; hernia.

Jfli» yíííí^, hernia.

^<SI jas j jJ, ra¿2 ю» /«ig eZ-

omoor, the shutting and open

ing, i.e. the transaction of

business. [cf. )a>, ) Ьд_с

L_> CJLU fataka Ы, he attacked,

wounded, killed.

«¿Als /aiÄ, violence.

iJJLi fatula, he twisted, made

thread.

(JJJw - ¿Loi fateela, pi. fatdyil,

thread, wick, cord.

lJii\ or ^jii fatana, or aftana, ho

excited to revolt, stirred up,

plotted.

¿il» fitna, plot, sedition.

[sagacity = ¿uLai

^yuLc moftin, plotter, demagogue,

liis fotna, acacia blossom.

jjjjJLa,* maftoon, excited, seduced,

mad.

>U» fatá, youthfulness.

^Uii _ As fata, pi. fityán, lad,

boy, brave youth. [15^*

liA-jJLi _ «lü fatát, pi. fatayát,

girl, maidservant.

j—ji^-i _ ¿>oU fátiya, pi. fawáti,

prostitute.

Syü fotoowa, youth, brave exuber

ance of male youth.

ijJul »Ц}~« fotoowatlu efenrfim, a

Turkish title applied in ad

dressing letters to junior offi

cials, captains, lieutenants, &c.

(Cj'ju - ^jü fatwa, pi. fatáwa, or

fatáwi, a jurist's decision in

Moslem sacred law.

^is 1 afta,he gave a decision отfatwa.

¡За* mufti, Moslem judge who

delivers the fatwa, jurisconsult.

líüJ istafta, ho asked the mvfli

for a fatwa.

*i fijj, unripe (fruit). [seo '.J

1» fajj, ravine.
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WU or \я? faja, or fdjd, ho sur

prised, caught in the act.

ÜW3 fojátán, suddenly. [£uo

*i J^ ovyjfejr, orfajr, orfijriya,

dawn ; aurora ; bugle-call of

réveille.

jy^? or j-aj fajr, or fojoor, de

bauchery, libertinism.

jïf^i fdjir, debauchee.

JIs* _ Je* fijl, radish; fajjál,

greengrocer.

H,\s> fajjdla , greengrocers; market

gardens; a suburb to the N.E.

of Cairo.

js? or C-^s* or vji^ss5 fahata, or

fuh asa, orfaltara, he dug. [Д*-

Us1 or (lie* fohsh, or fah sha,

lust, prostitution.

¡J^-^j fáhish, outrageous, glaring,

atrocious.

(JL=-LJ tirto laman fáhish, an

outrageous price.

■ ¿»-I» l;jA¿ ghabn fáhish, gross

fraud, lesion.

.¿a-ljS _ ¿Lî*»-lj fáhisha, pi. fawá-

hish, prostitute.

j^ falis, scrutiny.

i/as^ or rúa1fahasa, or tafahhasa,

he scrutinised, inquired care

fully into.

Jys* _ (Ja* fahl, vA.fohool, stallion,

he-camel; male palm; fine and

largo specimen.

^^cU- Jas* fahl jamóos, a fine

buffalo.

(J-aj Je* /«//? basal, a large onion.

¿Ijs* fohoola, virility.

ajse*- ¿s?fahm,Tp\.folboom, charcoal,

coal.

jjs* *sc? fahm hajariy, mineral

coal.

»e-li fdhim, black (hair), black as

coal.

*1^_ж* fahwá, sense, meaning of

word.

¿i* fakhkha, a trap, snare.

Л-JLi-li fákhita, a cooing dove,

ringdove.

¿la»' - Л-i» /a/Jtrf, pi. я/AAá/i

(femin.), thigh; leg (of mutton) .

ъ,\£? fakhkhára, pottery, china.

s,y»li fákhoora, a pottery, placo

for making pots.

'ißs?fakheera, holo,pit, depression.

¿^ or^i-U or^scol orjs? fakhara,

or iftakhara, or fdkhara, or

tafakhkhara, he boasted, took

pride in, showed off.

.läcül iftikhár, pride, boasting.

¿jus? fakhfakha, he bragged,

vaunted.

¿Let«* fakhdma, illustriousness,

pomp, pride.

JúUli* fakhdmctlu, Turkish titlo

for a Prime Minister; Grace or

Highness.

■й •

¿k?^> or *jjs* fakheem, or mofakh-

kham, illustrious.

&Лс ¿IjJ.äajä* ÜjJ dawlafakliccma,

official Turkish title for any

European Power, " the illu.s-
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trious state," in contradis

tinction from dawlat 'aliya,

Turkey, the Exalted State.

^¿Oljj or ¿>JjI - ^Ijj fedddn, pi.

afdina, or fadádeen, Egyptian

acre, a little larger than an

English acre ; i.e. 166 rods

instead of 160; 4200 square

mètres.

jjjjj fidn, one feddán.

h¿i or íjj fidá, or fidiya, ransom.

¡¿loi fazlaka, sum total, summary,

gist.

jkjt-jjfarra,heüed; yafirr,he flees.

j]ji firdr, flight, escape.

.Li or ¿j fárr, orfarrár, a fugitive.
■a

Jy¿] ,Jj walla el-firár, he fled, took

to flight.

\Jjt> J> farra háribán, he fled as a

fugitive {e.g. from justice).

<-La-j j (jul^J Furát wa Dijla,

Euphrates and Tigris.

jjjULJL!) El-Furátán, the two

Euphrates, i.e. the Euphrates

and Tigris; Mesopotamia.

_jj farraja, he opened, laid bare.

_jiî tafarraja, he opened his

heart, amused himself, walked

about sightseeing.

sic —ji\ afraja 'anho, be released

(him, a prisoner), set him at

liberty, LAjí" ^*-'

¿a-|j ferája, Turkish lady's cloak.

&x*-\j> farajiya, a Cadi's loose robe.

.^ly _ ^.Jys furrooj, pi. faráreej,

chicken, hen. L^i

!«»-,],» fardrjiy, chicken-seller.

Лэ^» forja, a show, sight.

^A/ - ^/ /ari> Pi- /oroo/, fissure,

cleft, vulva.

^.jifaraj, joy, relief.

_J¿L»! infiráj, a being wide open.

л-»- JiLe *-¿jb záwiya triunfar¡ja,

obtuse angle.

—J fariha, he was glad, gay.

_ j\ or _ji farraha, or afraha,

he gladdened.

-.¿farah, gaiety; wedding feto.

„|U>- J or —Jfarih, or farhán, glad,

gay-

—yU> tnofrih, gladdening.

^Ai _ ^.jfarkh, pl.firdkh, chicken,

fowl.

• I—¿Jl J-*«* maa'mal el-firákh,

incubator, oven for the artificial

hatching of chickens.

u.\J3 tafreckh, a hatching.

Jf^ • л farkh waraq, a sheet of

paper.

¿Jjj farrákh, poulterer.

Jji or ii\j] - ¿ji fard, unit, odd

number, one piece, bale, basket,

half -load; pi. afrdd, units,

forood, pieces.

:»»- . à» fard и jöz, odd and even.

&длЬ «^* /ara tabanja, a pistol.

jjli _ isJo^i farreda, pi. faráyid,

pearl; quire of paper.

D D
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ù\jio\ infirád, isolation, solitude.

lifáxo or li^Lc mofrad, or monfarid,

alone, solitary; kept apart ; the

singular number.

{j~->ô\r» _ ^jljpJ firdáws, pi.

farádees (Persian), Paradise.

j¿ farz, choice, selection.

: л or ¡J faraza, or farraza, he

chose, picked out, distinguished

between.

:yu, or :.Ju mafrooz, or mofarraz,

chosen, e'Zi'ie.

^j-,As1 or (-.J favosa, or iftarasa,

(the animal) was ferocious,

spirited ; (tho dog) flew at.

L7 fareesa, prey, victim (to a

wild beast, &c.) .

(-.Kil _ i/^jifaras, pi. afras, mare.

jjL, J _ \j~J-* fáris, pi. forsán,

cavalier, good horseman.

¿ЦУfarása, skill in horsemanship;

firása, sagacity.

juJ! (^Д faras en-nabiy, the

Prophet's mare; mantis insect.

,,». JJ fawáris, cavalry,

i^ji JPore, Persia, the Persians.

Л-Д» fársiy, a Persian, Persian.

,~.«и moftaris, fierce, spirited

(animal) .

¡ISfarasha, he furnished a house,

laid down carpets, bedding;

spread out articles for sale; ho

brushed.

LTir* - Ц"У farsh, pi. foroosh,

bed, bedding.

lJt/ - i/'//™*'1! pi. /oroefc, bed;

a wife ; farash, moth.

(¿4-> farrásh, sweeper, valet;

upholsterer, decorator for fes

tivals.

i&jifursha (Turkish firch a), brush.

cuLijyiui mafrooshát, furniture,

especially soft furniture, uphol

stery, carpets, &c.

LUc*1' 'sJ^jJ faráshat el-'ajala,

tire of wheel. l-J^13

yep _ "г-cj forsa, pi. foras, oppor

tunity.

hojÀl) Jfü' intahaza el-forsa, he

took the opportunity.

¡jd^Jù] ójÜj^c morta'yid el-faráyis,

trembling with fear.

U¿}j* - {jijifard, -pl.forood, Divine

precept; moral obligation, duty,

share ; tax.

L¿J forda, notch, inlet.

jw3j'.j _ "LàiSfarecda, 'pl.faráyid,

inheritance, share of inheritance.

^Jkil or (jcji farada, or iftarada,

he supposed, allowed a supposi

tion.

j^ól^isl iftirád, hypothesis.

ijcjjÂ* mafrood, supposed, hypo

thesis.

\sji farota, he surpassed.

)ojifart, excess, negligence ; death.

bj,»! ifrat, excess, abuse of authority.

tafrect, omission of duty,Lj
y-

falling short, imprudence.

\sJlc mofrit, excessive.

b^àîl <ui )afi farata fihi cl-fart, he

met with a fatal accident.

с»у» _ aß fara', pi. forooa', branch.
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.¿v» fara'iy, incidental, minor

(detail) .

ïicLi . j^yif* Fira'oon, pi. Fará'yina,

Pharaoh, tyrant.

с ji faragha, it was empty ; he

was at leisure.

¿Li farágh, emptiness, leisure,

cession.

с A» fárigh, empty, idle, bootless

(talk),

¿^i or cJl afragha, or farragha,

he emptied, ceded, unloaded.

с J&J istqfragha, he vomited.

Jf J or JJy faraqa, or farrago,,

he divided, separated, distin

guished botween; distributed.

iJ.'J faraqa, he withdrew himself,

departed.

JiT* - d¿ /а,'7> P1- f°™oq,

difference, line of parting, se

paration; synonym.

IjJLo or jj]^i frag, or mofarада,

doparture, separation.

¿j> _ *y firga, pi. ^ro^, division

or corps of army, sect, con

gregation; set.

iiji farccg, General of Division,

Lieut.-General.

Asj forgan, distinction between

good and evil; the Koran.

rjslILo mutafarriq, various, dis

persed, scattered.

«Äi or ¿J> farga'a, or faga'a, it

exploded, burst, cracked.

SjSy» farga'a, explosion, a crack-

¿i5jifirgilla,a whip of twisted cords.

¡¿Уз faraka, he rubbed, rubbed

to pieces.

CJji fark, friction.

<Jjj3 firk, conjugal hatred.

CJjji fareek, corn-cake.

л S fагата, he minced, chopped.

j,\,j farrám, professional cutter of

tobacco.

л) Л* mafroom, mince.

dj'Jl^i _ ¡J-*f farmá n, jA.farmánát

(Persian) ,Imperial order, brcve t,

or letters patent,

yjljj _ ^j.» forn, oven, bakery ;

farrán, baker.

ijjii.») or ^-i/1 or Jj» franj, or

afranj, or afrank, Frankish,

European, Europeans.

ImJ.i - ^jLJ.i Fransáwiy, French,

Frenchman ; Fransá, France.

,íj[mJj» »lb binto fransáwiy, a

napoleon or 20 {vingt, venti)

franc piece.

¿&ji farhada, he alarmed, con

founded, prostrated or over

powered,

üô&ji farhada, confusion, nervous

prostration.

¿Jbf-i-л mofarhad, confounded,

shaken.

S?y furwa, fleece, fur.

~sj*j> forwiya, a furry article, fur

cloak, judge's robe.

s\jxi\ or hji firiya, or iftirá, lie,

slander.

^Л»] iftara, ho slandered. [< iii

,.JÀ* moftari, slanderer.
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j} _ ïjfira, abundance (see wafr).

Jul or j» fazza, or iftazza, he

leaped, trembled. [la

ij> jazza, a jump.

_JaÄ»*! istafazza, ho provoked,

c^i faza', fright.

iji-* сJ» /azo' тагу, hydrophobia,

fear of water.

.Jie aj» faza'a 'ala, he rushed at,

attacked. ti^ry

^y>Jo - ^ /ее, /ez, red cap,

tarboosh.

jfA*«¿ fistiq, fustuq, pistachio.

^U-J fistán (Turkish), petticoat j

kilt,

-»i fasoha, it was spacious.

¿»-'.mi or (bsr"*** fos-ha, or fasáha,

an open space, or room.

j«jJ ta/assaha, he strolled, took

his ease, promenaded.

v«*i fasakha, he abolished. L«!

v-*i faskh, abolition, dissolution

of contract.

¿juJ faseckh, dried stinking fish,

*~ mostly from Damietta, and

considered a great relish by

the fellaheen,

^jlss**** fasakhániy, seller of fa-

seelch, or rotten fish.

4>L*J fasád, moral corruption, in

trigue, conspiracy, nullity.

Л«Л afsada,he corrupted, vitiated.

4Wu¡mofsid, corrupter, conspirator.

yLS OTj»*» fasara, or fassara, he

explained, commented upon.

jUilÁJ -j¿*»aí tafseer, pi. tafáseer,

commentary.

ÏâjJa ^o« _ blkâiJ Foslát, a largo

tent ; the first Moslem settle

ment at Cairo ; Masr 'Ateeqa,

or Old Cairo near Roda.

t_j Jr** fasaqa Ы, he fornicated

with ; sodomised with.

i__> jf-J /sg &i, indecent assault

(legal term).

<jyjL*¿ fisqiya, tomb ; fountain ;

"jet d'eau." [*/>*

JwsJ/asZ, vile, vulgar.

<uJL»J fasooliya, French beans.

CJJLs or tlAji^J or ¿A VA.i fishenk,

or ßsheik, or f-shek (Turkish),

cartridge ; squib ; rocket.

Lij fasha, it was revealed.

.jail a/sha, he revealed (the

secret) .

Л~31 *!A»! г/s/iá el-esrár, a re

vealing of secrets, professional

breach of confidence (legal

term) .

^fOyoi . ¿a> fiss, or fass, pi.

fusoos, stone of a ring, lobe of

the ear.

^ai fas-h, Easter.

¡лХаз fasáha, eloquence.

-J-a» faseeh, eloquent. [¿¿Ju

iXoJ fasada, he bled (surgically).

ïjLas fisáda, phlebotomy.

Л-=а.< mifsad, lancet. Qsyl*«

J^-o» _ J^aj /as/, pi. fosool, divi

sion, chapter, season ; dis

missal from office.
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(JiUai _ ib-a» faseela, pi. fasáyü,

species, genas.

(J*aj¿ faisait-, decision, interruption.

J~eli or J««ei fasala, he divided,

decided, dismissed from office ;

weaned ; bargained.

JLa» /»áZ, bargain, agreement on

price ; weaning, separation.

(JJas fassala, he detailed.

(J-äü1 infásala, he was separated ;

departed, ceased.

J^U fósil, a divider, dividing.

eu)u*aáJ or Jjuelio _ Jj-<aftj tafseel,

pi. tafáseel, or tafseclát, details,

particulars.

J^UU _ J-^JL« mafsil, pi. mafásil,

joint, articulation.

CuLafl^ mofassilát, hinges. [ih ,

j^ái fadda, he broke into little

pieces ; ended.

_ -a

¡Lèj fadda, silver ; one para, of

which 40 equal one piastre or2 Id.

Ml

\¿¿ faddiy, silvery, made of

silver.
■6

j^áájl infadda, it came to an end.

^cà fadeeh, atrocious, vile, i+i&i

¿lye» - J~¿» fadl, pi. fodool, sur

plus, favour ; a work of super

erogation.

CJJJ Los fadlan 'an zálih,

moreover, in addition to that,

besides that.

(JJii fidila, he remained ; it re

mained over as surplus.

Û

(JJà faddala, he favoured, pre

ferred.

Ml

Jw^ftj tafaddala, he deigned, con

descended.

JJLáj _ ¿b-ài fadeela, pi. faddyil,

virtue, merit.

,j«-¿j fodooliy, officious, without

authority.

J^els fddil, virtuous, superfluous.

^'Ц^'« fadlát, fceces, excrement.

L¿j fada, it was empty, spacious.

^11 j-iil afda ila, it led to,

caused. [Çaj*

cljjJI .J I ic-ái* 4-ir¿ darb mufdi

ila l-möt, a blow causing death

(legal term) ; manslaughter.

-¿li fddi, empty, at leisure, not

engaged.

s.Lói or A¿» fadá, or faddwa,

blank space, areola.

»l¿j и-*')! arádi fadá, waste or

unoccupied lands.

Jail or iai j"atara, or aftara, he

ate after fasting.

.Uail or Jai fitr, or г/tór, evening

meal during the fast of Rama

dan.

.Jai fotoar, breakfast, morning

meal.

ii /wir, mushroom.

.As» fateer, unleavened bread ;

biscuit, pastry.

Л^Из» fatátriy, biscuit- soller,

pastrycook.

ïjoi füra, nature, constitution.

ijjbi fatasa, ho smothered.
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(_j~j¿aj fatees, expired, dead, with

out breath ; carrion.

o^fclai fatamet, she weaned (the

infant).

£»_Ы» UíJa-j sayyidetná {sittná)

Fátma, " Our Lady Fatma,"

daughter of Mahomet, wife of

Ali, and mother of Hassan

and Hussein.

¿ubi fitna, intelligence, sagacity.

[¿Jus = plot.

^jJ^i fatoen, intelligent.

«¿Jó» fazeca', vile, atrocious.

JUs or JUjI _ (J*i fi'al, pi. afa'ál,

or _/ь'а/, the verb ; an act or

deed.

JjúJb or JUi fi'alan, or bil-fi'al,

actually, in fact.

JjJ fa'ala, he did, acted ; made,

executed. [J^x

jjjjjl ifta'ala, he concocted,

cheated.

ÂUJil _ Jl*I»l iftia'ál, or iftia'ála,

trickery, intrigue.

JjÓj'I infa'ala, he was affected,

impressed by.

í\j¿ _ JäIs fá'yil, pi. fa'ala, actor,

doer, agent; workman ; activo

participle.

«olc'i fd'yiliya, efficacy,

¿j cb*¿-< mafa'ool ЫЫ, done by,

passive.

^lil _ ^1 afa'a, pi. afá'iy, viper.

,j¿o faghfoor, chinaware, porce

lain. [ä,l=s'

yjljjü or liySi _ ¿'iifaqd, от foqood,

or findan, loss.

¿&>fuqada,ho lost; foqida, i t was lo st.

¿Ail afqada, ho caused the loss,

lii'j fdqid, lost, missing; loser.

Лла» faqeed, lost; especially dead,

deceased (of a murdered man).

O^eiU mafqood, lost.

j£aj tafaqqada, ho searched for a

Jost thing, inspected.

JäIj! iftaqada, ho visited the sick.

ßifaqr, poverty.

'1^* -j£üfa1ecr> fil-foqará, poor;

a "fakir."

Jw'^jäs faqcer el-hál, poor, poor

in state.

J¿ - IJi fiqra, orfaqra, pi. fiqar,

tale; paragraph, clause, ver

tebra.

¿sjui jydc a'ámoodfaqáriy, spinal

column, backbone.

¡j-ài faqs, a hatching, breaking

the shell.

и

{j*jí>faqqoos,a, kind ofgourd plant,

pumpkin.

Lei faqat, only, not more; that Í3

all. [LÏ

¿iaJÄsu tafqeeta, the total of a sum

written down in words.

çSji or jas faqa'a, or farqa'a, it

burst, exploded.

¿aUi _ ¿л* ,/гд-Л, or faqáha, the

dogmatic theology of the Mos

lems, jurisprudence.

*Цвз _ ijüi faqeeh, pi. foqahd,

theologian; teacher or reciter

of the Koran,

^¡ü fiqy or figgy, vulgarism for

faqeeh.
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viAi fahka, he unloosed, untied,

relieved. [Jo-

¿Jj£JL« mafkoole, loosened, un

fastened.

и

СЖ*1 ■ CJS falele, pi. afkálc, jaw;

an unloosing. [CJli»-

.l&l -j£i fikr, pi. afkar, thought,

opinion. [Jlj

tí

__¿j faldeara, ho reminded, made

think.

«

_^Cáü tafalelcara, ho thought, re

flected.

^£iil iftaleara, ho thought, was of

opinion, remembered.

^li fáleir, mindful, remembering,

thinking.

ga&i fahAhn, gaiety.

ií]J _ 5$Ti fáleiha, pi. fawákih,

fruit. [ -aj

/jiljílí fákihániy, fruiterer.

и

Jj full, jasmine, white scented

blossom.
•s

"л _ Jj falla, vulgarism in Upper

Egypt for farra, he fled.

ois falata, he ran away, escaped.

tí

\j^i fallata, he smuggled, allowed

to escape. [v_jуь

s.Ur CLJjü-o mafloot 'iyároh, broken

or spoilt calibre (of gun).

sj^M falat, debauchery.

¿yölj _ ¡."ti falátiy, pi. falátiya,

debauchee, blackguard; robber.

»LfjLil j ¿¿<]y»- j ¿y.j2i falátiya wa

liarámiya wa ashqiyá, robbers,

ruffians, brigand«, &c.

¿Li_jJi_ft_j tafleeta, contraband,

smuggling.

li falaja, he split in two.

Jj falj, split, one-half.

Ji /<iZy, hemiplegia, paralysis.

C ' [JÜ

_jiLo maflooj, paralytic; split in

two.

_5U falúh, God's blessing, pros

perity.

¡.»I» falalia, tillage. [¿j]/*-

—Is fallúh, peasant, "fellah."

Jli fálih, useful, beneficial. [JLe

jjj filiz, bit, morsel.

ïjJi falozaq, pudding of sugir

and starch, gelatine. №>J'j

!-.Jii _ ^M fais, pi. foloos, mite,

atom, scale of fish ; rubbish,

nonsense.

¡¡»As foloos, money, cash.

[jÄ> _ "¿Ut

б

,-Jlíu or ,mJ¿ or (_^Jiít aflasa, or

fallasa, or tafálasa, he became

bankrupt, failed. [ .L*íl

(Jlàj or^-^iftj or^Jlili/íás, or ío/-

ZtTS, or tafálus, failure of a non-

trader ; bankruptcy of a trader.

ä-*jiftJ tafleesa, a bankruptcy case.

SwjJJüü J-J^j waleeel et-taficesa,

administrator of a bankrupt's

estate.

-JuääJUU \<j-^ iflás bit-taqsccr,

simplo bankruptcy of a trader.

.•«jJjJUIj ,^.il¿l iflás bit-tadhis,

fraudulent bankruptcy.

ifJlÁJU or^jJíswniuflis, or mutafális,

bankrupt.
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l>J¿u ^.^o madeen muflís, bank

rupt debtor.

tetJui or ïft-»U filsafa, or feelsafa

(Greek), philosophy.

i_JwUJ or > _ij... 1 ifilsoof (Greek),

philosopher, atheist.

;_" - 1 ° л - mutafalsif, sophist.

jj^kJlsl or çj^cbi Flátoon, or Jflátoon

(Greek), Plato.

£*li - Л* fala'a, he split ; Jila'a,

a split, slice.

J,¿J¿ уУ/îZ, pepper.

(Jilifaláfil, bean paste, condiment.

ds falaqa, he split open.

Ääii y$ga, slice, crack in a wall,

fissure.

¿s¿i falaqa, a cleft stick ; stocks

to hold the feet ; hence a pole

and loops of string for holding

up the soles of the feet for the

torture of the bastinado.

yjl>\ _ jjii falaq, pi. afláq, split

trunk of a palm-tree ; beam.

Jfjliu maflooq, split, cleft open.

{¿Mi or viUs falaka, or fallaka,

the breast swelled out.

CJ¡W . tUÜi /aZafc, pi. a/Záfc, the

convex sky ; globe, firmament.

¿Jliftil Ac 41m el-falah, astronomy.

^

ЛО» falahiy, astronomer.

{¿Mi /ulk (femin.), boat.

C¡J5!» - KJi faloolca, pi. faláyik,

felucca, boat.

¡SSÏi faláyikiy, boatman. [.^Ь-с

Cli-iJi Filemenk, Flemish, Holland.

^Jli or ¡Jli folán, or folániy, So

and So ; such a one, a certain

person or thing.

^jAi falleen, cork.

slyl _ *i /wm, pi. afwali, mouth,

orifice. [лау

A*i\ afmám (as if pi. of fiimm),

mouths of canals.

^y* _ ¡j fann, pi. fonoon, species,

art, trickery.

^jJwJI .1j dor el-fonoon, academy.

S

uiJLA-ï tafannana, he invented,

trumped up ; was an adept.

h\j3Si fantázia (Italian), fantasia,

a public show, rejoicings.

^te-U» _ ¡Jjpi finjan, pi. fanájeen

(Persian), cup, vulgarly pro

nounced fingál от filgán.

Já fannakha, he overcame, made

a fool of.

i)lj¿1 _ SM find, pi. afnád, species ;

troops.

¿is fannada, he criticised, ridi

culed.

,jJJLj - JfjJJ funduq (Italian,

fondaco), store, hotel; also Ьгш-

duq, (Venetian) gold sequin;

filbert nut.

,li» fanár, lighthouse.

i^jJLs _ ir-yl* fánoos, pi. fawá-

necs, lantern.

tjZJi fanasha, he took up much

room, swaggered.

^yifania, it faded,

^—¡li fáni, fading, evanescent,

mortal.
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*\j¿ faná, a fading away, a being

mortal.

^'Jùil .!ii and ÁjJ¿] j\ù dar el-faná,

this lower world which passes

away ; dar el-baqá, the abode

of perminence, heaven,

j^i fahd, lynx, leopard. [ -#J

Ci^-^* fihrist (Persian), index,

catalogue.

&Mjei fahrasa, index, catalogue.

£$i faliaqa, he wounded in the

neck, half-strangled.

pp fahima, he understood.

¿с fahm, the understanding.

" a^s or *j^i faheem, or fahmiy,

intelligent.

*al» fáhim, one who understands.

.^ mafhoom, understood ; of

course,

tí

ж$» fahhama, he made understand,

explained.

•^àlwl istaftiama, he wished to

understand, interrogated.

J ¡ Ô7...1 islifliám, interrogatory,

inquiry.

culy or i£jy" /oí, or fawát, a

passing away ; interval.

0L*-x»i! djl»-s fawát el-mee'yád,

lapse of an interval.

uussu . aJjfáta, he passed ; yofoot,

he passes,

cuyfawwata, he made or let pass.

t« )A ó" tafáwut, interval of time.

lyl _ ^y /ó?, pi. o/wáj, troop,

band, crowd.

—¿iföh, exhalation of smell.

_yj _ _U /á/¡a, it gavo out a

good smell ; yafooh, it smells

nice.

_y fawwalia, it smelled strong,

stank,

ïj&l _ S\ji fooád, pi. я/da, heart,

soul, spirit.

jjl.J _ .y /or, or fumarán, ebul

lition, impetuosity.

|.y'/au;r<wi, at once, quickly, forth

with.

Jj fura, it began to boil ; gushed,

bubbled.

s.) "J fawwára, fountain.

jjjLji- j¿fár, pl./eerá», mouse, rat.

S.li /am, carpenter's plane.

,y .b Dur Foor, the land of the

Foor, Soudanese Darfour.

;y föz, victory, safety.

Л;^_» /5z¡?/, victorious ; proper

name for a man.

j[» fáza, he succeeded in, escaped.

¡¿fti -SSfúyiz, interest on money

(see (_/5¿i).

i/cf fawwada, he gave power or

jurisdiction, he left a matter

to another's judgment.

tjJbJI *^y1 \j\ ana ofawwidho ileik.

I leave it to you to decide,

^¿y föda, communism, anarchy.

/>ûJ.yu tafweed, giving jurisdiction,

delegation of power.

dLe.lLo mofáwada, community of

interests.
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by _ ¿by foota, pi. fo-atj towel,

duster,

ly/wj, on, upon ; above, upstairs ;

over ; more than.

Л*Ц*» fôqâniy, upper, uppermost.

cí^a: J^j föq taht, up down ; up

side down.

Ji'J fáqa, he surpassed, was pre

eminent.

dis fáyiq, pre-eminent, superior,

excelling.

il»] afáqa, he recovered health,

became sober, wide awake.

iï'jî ifáqa, convalescence, recovery.

Jflyi fooáq, sob, doath-agony.

Jy /ooZ, broad beans.

JLj fawwal, seller of (cooked)

beans.

¿Mji foolaya, wild thyme, mint.

d/лу _ ¿ay fooha, pi. foohát,

orifice. [*i

¡sy fowwah, madder, ' garance."

gjliu tafáwuh, interview, mouth to

mouth.

^ ,/и/а' ШУ mouth.

4¿i - ¡sU _ ty folio, falio and fcchi,

his mouth. [Nom., Accus.,

Genit.]

^ /ее, in, into, at, among, con

cerning.

äiltJI ^ fil-máya, per cent.

¡¡.¿л ,j 8,Лс 'ashara fi 'ashara,

10 times 10.

¿ujfreh (colloquial), there is, there

are.

<ui ^ kan fih (colloquial), there

was, there were.

¿jj feehi, in him, in it.

.Дм U - ^ji «из L« mo fersh (col

loquial), there is not, there are

not.

•*Ui! _ ^J fay, pi. a/yá, shade.

[Jb

cuUi feeát, at so much ; price

(more used in Turkish than in

Arabic) .

SjÀfaid, endurance, disappearance.

(This verbal root is not used.)

jJly - ïsSte fáyida, pi. fawáyid,

advantage, benefit; interest on

money ; commentary or scho

liast of text ; moral to be

drawn from a story or legal

opinion.

аЛА^и (jjly fawáyid mutajammida,

compound interest.

ij\il afáda, he informed ; it bene

fitted.

Joaj yofeed,he informs, it is useful,

beneficial.

Sjlil ifada, information, statement;

benefit.

JoiL« mofeed, informer, informing ;

useful, interesting.

liUuLJ istafáda,he inquired, derived

benefit.

^yc 4>l¿x*o yostafád min, it is

ascertainable from.

^jjjjjùfairooziy (Persian,fairooza),

turquoise.

fj¿i» faiz, or faid, abundance,

exuberance.
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^L^jj fayadán, overflow, flood.

(JjJj! ц/^àw fayadan en-Ned, Nile

in flood, time of high Nile.

t/l¿jJu _ {^U fáda, it abounded;

yafeed, it is in flood.

jSj _ laili _ ,jèSJ fáyiz, surplus,

overflow, interest on money,

often incorrectly written laîJ

andjj'j.

U¿&¿ fawáyiz, pi., interest, profits

on money.

^Lw . *lá_¡¿ faifa, pi. /aya/,

desert.

лЫ or JbJ] _ J-ji /eeZ, pi. a/i/»7,

ov fíala, elephant.

(JjjJ) ^« ginn el-feel, elephant's

tooth, ivory. [,—le

лЛ* Fayyoom, a province in Upper

Egypt, a large oasis to the

W. of the Nile.

Q.

¿f Qáf. Value = 100.

[Q. (1) A strong guttural, a h

pronounced low down in the

throat ; (2) sometimes unsounded,

as a hiatus ; and (3) vulgarly, as

a g in go, get. Thus *iij£=- ' the

truth/' haqeeqa, becomes ha-ce-a,

or vulgarly hageega.)

ïj _ JJ qi (imperative), guard

thou ! (see waqa.)

fi\¿A¡.AJ> qá,or taqayyá,be vomited.

>Uï or S qay, or qoyá, vomit.

Ла< moqayya, or moqeey, emetic.

yjJU- . ijCHi'qádin (Turkish), lady.

1<\\л qázma (Turkish), pick-axe.

cJ _ Ыз goVa, inner private

room (see дол').

ьЛ» да/, the letter да/ ; Mt. Cau

casus.

ïlîlï qáqola, cardamum.

Jy _ J'J qâla, he said (see go"/).

лу - Ji gama, he stood (see go/») .

ry _ JUL» gama, height, staturo

(see дот).

¡J¡~№ qámshi (Turkish), whip.

^»jJ-ï qámoos, ocean ; Arabic

Lexicon.

^jJljï _ цуА» qánoon, pi. qawáneen,

(Greek lcanon), law, canon,

code of law ; statute ; fee ;

musical instrument like a harp

sichord.

ЬJl» qánoonán, according to law.

/jy'i qánooniy, legal, statutory.

¿yJyU qánooniya, legality.

Jjl» grtwug (Turkish), large cap

like a football,

^yls qáicoon (Turkish), melon (not

water melon).

J _ Ля^, Jlï qáyim maqám, locum

tenens, lieutenant-colonel (see

qôm).

i5s qabba, collar. [л»Ь

ц^оЛ _ "iS> qubba, pi. qubab, dome,

cupola.

S.aÏ qahwa, a little arch, vault.

t^oJLc moqabbab, domed, convex.

jS qabolta, it was vile, abominable.

JLi qabbaha, ho stigmatised,

blamed.
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ZaXtS qabalia, vileness, fault ; (in

Turkish law) a contravention.

^лл* qalech, baso, vile.

ju qabara, he interred, buried the

dead. [^jj

,yi _ j)S qabr, pi. qoboor, tomb.

j'iU - S^ùto rnaqbara, pi. maqábir,

cemetery.

{jOjü qibrw, island of Cyprus.

.-yjLul or ijmjS qabasa, or iqtahasa,

he learnt (eagerly) .

¿¿j£ qobsha (Turki &h,qopclia) , hook

and eye.

^ u¿¡S qabada fi, he seized.

j^àjû jaM, seizure.

¿¿л* qabda, grip, handle, hilt.

j^^júül inqabada, he was costive,

griped.

^»jkLe maqbood, seized ; (money)

encashed.

SoUîl or LaS qilt or aqbát, the Copts,

Jacobito Christians of Egypt.

-Vi..^Ji qibtiy, a Copt, Coptic ;

Jacobite Christian ; linen.

L_^o¿'IaÍ _ Ц-Лал' qabqáb, pi. qabá-

qeeb, pattens, sandals.

Juki qabala, he received, accepted.

Jjj qabbala, he kissed. [^'>>

(Jo'JiJ or (Jj'i qabala, or taqábala,

he was face to face, met,

equalled as a set-off.

(JjüI aqbala, it approached, was

prosperous.

JjúiJLJ istaqbala, he went to meet,

welcomed.

JjJ jab/, before (of time).

Jj¿ lir« Or Li qablán, or mi»

jab/, previously.

i^jiï 2"W, front part ; pudenda.

¿IaS qubla, a kiss. [**}?

J-Jk-î gi'6a?, power, presence ; a

facing towards, as regards.

¿Juii ^min qibalihi, asregardshim.

v-jKis-o _ Да» qibla, a facing towards

Mecca for prayer ; hence tho

niche or altar-place of a mosque,

the mihráb.

^iS qibliy, south, southern.

Jo*¿ . jJuäJI <*»-J! el-wajh el-qibliy,

the southern part, i.e. Upper

Egypt, or Sa'evd.

JjjJi qahool, receipt, acceptance,

consent.

Jjjii Jс 'ala qahool, on the under

standing that ; on his accepting

the condition.

J»as j 4->'>äJ ee/áb wa qabool, offer

and acceptance.

J*_a_a_ï qabeel, category, class,

ancestry.

^iUs _ ÄIuuj qaheela, pi. qabáyil,

tribe, "Kabyle."

JLaJ'I t'gbáí, auspicious arrival,

prosperity ; an imperial con

cubine.

JL&LJ istiqbál, a welcome, a going

out to meet ; the future.

Jj'j qábil, an acceptor, comer ;

possible ; capable ; next or

coming (week, &c).
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íulj'j' qdbiliya, capability, possi

bility.

¿LU qábila, midwife, she who

receives the new-born infant.

JLmüLJ J-jLS уь hoa qdbil lil-

infisál, he can be dismissed ;

it is possible to dismiss him.

ilUî qibála, piece of land in a

foja. [u^f*

JjiiL« muqbil, coming, next (week,

month, &c), prosperous.

JjJu«** mustaqhil, future.

JjlLc moqábil, equivalent, provided

for.

¿_L»liLo moqdbala, an equivalent ;

quid pro quo, a set-off.

JjjJLo maqbool, accepted, received,

popular.

JaaSJ taqbeel, a kissing.

£SL» qabána, official weighing of

goods,

^bi qabbdn, steelyard, Roman

balance.

"jUí qabbdniy, official weigher.

Ïjj _ ïjji qabwa, a little arch, vault

(see qubba) .

^!i>jAi qabooddn (European), ship

captain.

L*£i > ^!^»-л-$ qabooddn Bdslid

(Turkish), Admiral.

Цл» qaboot (European), capote,

cloak.

<«_^Iï qatab, hump, load ; pack.

ti_-« ol atoo qatab, a humpback.

J_ÄS qatala, he killed, put to

death ; also (provincial) he

" Ш," wounded, hit.

UiP.' Jis qatala nafsdn, he killed

a soul, he killed a man.

¿Mbfli Jjw qatala nafsaho, he killed

himself.

|л*с Ji» qatala 'amdán, he killed

with intent.

.LoHl Jfj*« £« Jai qatala ma' sabq

el-isrár, he killed with />гл-

meditation (French jurispru

dence) .

tiüá JJüi qotila shanqdn, he was

executed by hanging.

JA» qdbil, murderer, killer.

JJüLj JJUJl el-qdtil yoqtal, the

slayer shall be slain.

Ui _ JjjÜ» qateel, pi. qaUa, slain,

killed.

JjJ'Xo - JyiJU maqtool, pi. maqd-

teel, slain, killed.

JSU qdtala, he fought, battled with.

Jli» 2i'io7, battle, mutual killing.

■a

s№ quttd, cucumber, gourd, pump

kin.

■flJuU or c£jUU maqdtt, or maqld,

kitchen garden, cucumber

garden,

j' go/Ji, purity of race.

J. _ Js* jiÄa, impudence (see

waqih) .

«__>ls» _ лаж* qahba, pi. qihdb,

whore; cough,

lass* <jra/ii, drought.

fie j ks» ga7¡¿ wa gAaZú, drought

and dearth.

^зД»1 or *s* qahama, or iqtahama,

he rushed at, charged on

horseback.



t\f*
( 214 ) A-

ц|!ух* qohwán, camomilo.

¿S qad (an emphatic particle),

indeed, in fact.

jjö jji qad капа, and indeed it

was so.

OjjJi _ л» qadd, pi. qodood, a cut

ting into strips ; hence the

human figure, stature ; a fixed

quantity.

ôï qadd (vulgarism), so much,

how much. [ jj

^fi Л9 gada shahr, about a month.

цу1 Ji gadrf aiy, what quantity ?

about what ?

_ji даЛ, criticism, blame.

—.l^i'l _ _jJ qadah, pi. aqdáh,

goblet, cup, glass ; Egyptian

pottle of li quarts, or 2 litres.

^Aii qadara, he could; it was

worth.

j.jj'1 aqdir, I can, am able to.

•tii' qaddara, he estimated, valued.

jjjiu taqdecr, valuation, assess

ment ; fate, predestination ;

meaning, hypothesis.

jiûïl iqtadara, he was capable of,

had the power to.

.Ijôïl iqtidár, ability, capacity.

.JjÜU muqtadir, able, capable.

j¿S qadr, fixed quantity ; power.

jjj' qadar, destiny, power, value,

quantity ; {qadr and qadar, are

practically the same).

*U» j ¿S qadar via qadd, destiny

and fate.

jôà}\ ¿LJ lailat el-qadr, Night of

Power, 27th of Ramadan.

jj^SI .Ji ^z 'ala qadar cl-imkán,

as much as possible, to the

utmost possible.

ïjàS qidra, saucepan, earthen pot.

s^jj qudra, power.

jjôS orjii\S qádir, or qadeer, able,

powerful.

^j'üU-jiSLomiqdár, pi. maqádeer,

a quantity, a certain amount.

ï^jXc maqdara, power, wealth.

l_f¿S quds, sanctity, saintship ;

Reverend, as a title for a

priest.

^jjül el-quds, the holy place,

Jerusalem.

(^jJill —.jjll er-rooh el-quds, the

Holy Ghost.

^-j.iJ qadees, holy, pious ; saint.

^IjJ quddás, Liturgy ; the Sa

crament.

i^~Ji qaddasa, he consocrated.

^.JJU maqdis, a holy place.

tí

^AJU, t_j'ä/ &t¿á¿> moqaddas,

Holy Bible.

iUi'Lj _ (^^lily _ (^.jjlí qádoos, pi.

qawádees, the jars tied on the

wheel of the sáqiya.

J Oil _ *ji qadam, pi. aqddm,

(femin.) foot.

»4lJf qidem, senioi'ity, precedence,

priority.

Jj¿ qoddám, in front of. LUI
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LS<ljJ» qoddámiy, front part, the

van.

i»jjj qadoom, adze.

*)¿S qodoom, arrival.

aS> qadama, ho arrived, advanced.

tí «
*ji qaddama, he put forward,

presented.

¿Jo |»jJ qaddama balágh, he pre

sented a petition.

аЛз1 aqdama, he persevered boldly.

лЛь! taqaddama, he came forward.

JjJ»'! iqdám, energy, perseverance.

*jjJiï taqdeem, a presenting, pre

sentation.

*i)lí qddim, a comer, next (week,

month, &c).

*Ц>Л» _ ¿¿Л» qadecm, pi. qodamá,

ancient. ti)^

Atij'l aqdam, more ancient, prior,

senior.

¿L»w«jil aqdamiya, precedence,

seniority.

аЛЛ« muqdim, front part, prow, or

bow of ship; previous.

W

-»JJU moqaddim, overseer, fore

man ; the old man-servant of

a harem.

¿UjjLo moqaddama, preface, pre

miss in logic.

" ... * .. , ,
*jaju or .»Ля^о moqaddam, or mo-

taqaddim, previous, in advance,

prior.

^jmuJI J ,»dJu_*o motaqaddim fi

s-sinn, advanced in age, old.

S?jJ» qidwa, sample, model, pattern.

As. _ Sjj' qida, combustion (see

waqada).

üAjiílí or .jü qazar, or qázoorát,

sewage.

. jj qazir, fetid, drainy smell, foul,

i ¿ij' qaznfa, he ejaculated, hurled;

slandered ; accused of adultery.

i_jji caz/, slander, accusation of

adultery.

t_Jji>Le maqzoof, projectile. [iy*r*

i_»liiJl<i miqdáf, oar.

JÍS qarra, it was fixed, rested firm.

.iJi qarár, stability, decision,

resolution.

,jS qarrara, he fixed, deposed to,

put down in writing. [,.s-

jiJs¿ taqreer, a fixing, deposition,

letter, document, memorandum.

j\ aqarra, he confessed. [J_i^l

.li] iqrár, confession.

jji'i taqarrara, it was fixed ; it

was laid down as a rule.

.¿U istaqarra, it was fixed, cer

tain, permanent.

JU moqirr, he who confesses.

JLc maqarr, a fixed place, post.

.JLo moqarrar, certain, estab

lished ; direct (of taxation) ;

permanent (domicile).

.¿w„ (Jer* mahall mostaqarr,

fixed abode, domicile.

8;l» ^^1 _ ¡QÏ ard qárra, continent

of land.

\j¡\ — Aji qará, he read ; aqrá, ho

made read.

¡s!,i' qiráat, a reading1.
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Aß - fi^jjJ qári, pi. qorrá, reader.

^Läl! el-qorán, the Koran, the book

for reading par excellence,

Moslem bible.

iJLi! inqará, it was read, legible.

»1 Jil - j> qur, pi. aqrá, interval

of purification after divorce.

>lJLc maqrá, a reading, or group

of readers of the Koran.

J^_üKí or cb¿'r» qarághol, or

qaráqol (Turkish), mainguard ;

police station.

jJ tj» qara ghyooz (Turkish), black

eye ; Punch and Judy.

L_y> qariba, it was near (of time

or place).

s—^ï qarraba, he came near,

brought near ; approached,

approximated.

t__>.äJ taqarraba, he came near ;

he took the Sacrament.

1__у qorb, vicinity, nearness.

Ц—оу; qareeb, near, soon, speedy.

S--V./ ^ 'an qareeb, soon, shortly.

oi qareeb, pi. aqribá,

relative, kinsfolk.

t_j,lï! _ t—^il aqrab, pi. aqárib,

nearer ; near relative.

¿jLs qaraba, relationship, kinship.

^Jj» qorbán, an approaching to

God by sacrifice ; a sacrifice,

deodand; Eucharist.

(jS-^HI Joe or Jjsi jjW/J' qorbán

Bairám, 10th day of Zil Hijja,

the day of sacrifice at Mina

nearMecca,the greatest Moslem

estival, also called 'eed el-adha.

&/\
-

^^jjsG taqreeb, approximation.

\-+>.Jsö taqrcebán, approximately,

nearly.

t»_J¿' - hj» qirba, pi. qt'rab, goat

skin sack for water; about 14-i

gallons.

i—jjjï _ i_jJJ qárib, pi. qawárib,

small boat.

hjLi maqriba, vicinity.

<Ulo1.» or äjIjJ» qarbána, or qarabána,

or qarábeena (European), car

bine.

i~aJo$ qorbaisa, large brick.

—¡j» - —S qarh, pi. qorooh, ulcer.

_yui\ iqtaralia, he proposed, voted

for.

ôti - ùS gird, pi. qorood, monkey.

ib\j» qurád, a tick on animals.

tjojp orJ.* qaraza, or qarasa, he

pinched.

\J-S/ - \J-)} - kJ-J 9¿rsh> P1-

qoroosh (from Turkish ghroosli,

which is from German groschen),

piastre, 2èd.

/y'yj i^or c'uc líi* girth ságh or

diwániy, a good or government

piastre, 2^d-

л&-\£\ \J~j&\ J>\¿ LJb 'ala dáyir

el-qirsli el-wáhid, (cash paid

down) piastre by piastre.

iplji _ i£jj> qoraish, pi. qorá.ih,

a famous tribe of Mecca,

kindred of Mahomet.

fjcß qars, a cutting, piercing,

stinging.

<jc.—s qarasa, he cut open, he

pinched, pricked ; (the serpent)

bit ; (the scorpion) stung.
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(jo\jï) — fjcyi qors, pi. aqrás, disk,

round cake ; small metal disk

used as a female ornament for

the head.

¿Lej' qarsa, a sting, insect-bite,

prick, pinch.

¿elp» qarrása, pincers, hand-cuffs.

¿Laj à qareesa, bean paste. [¿л**1з

u£*\r* " {d^J* qorsán,Y>\. qarásecn,

corsair.

¡j£i\ Л* miqrás, pincers, knife.

fjiß qarada, he cut off a piece ;

lent money.

(jêjj* - tjoß qard, pi. qorood, loan.

[<_¿Lj

цоЗаш\ or (_/öJui' iqtarada, or

istaqrada, he borrowed.

(^JUI inqarada, it was cut off,

became extinct.

,_£,*• {_^о'Д»1 iqtirád bahriy, bot

tomry, contrat à la grosse.

fjèùjLL») istiqrád, a loan, public

loan.

<_/sIä* miqrád, scissors. \_цйа-«

\¡Ji qort, bunch, ring, qirt, tri-

folium, leek.

Isji qarata, he cut in pieces.

ЦДг» - W^jj qecrát, pi. qaráreet,

l-24th part; 175 sq. mètres

or 209 sq. yards ; '197 grams ;

l-16th of a dirhem ; about one

inch ; half a gill.

, ~jbU* - (/~U=r» qirtás, pi. qarátccs,

paper, documents, scrip, con

sols, stocks.

Jcji qortom, carthamus, safflowcr,

wild saffron, a food for camels.

ají qara'a, he knocked at a door;

cast lots.

tejí qara'a, baldness.

ajr aqra', bald.

&mS aß qara' koosa, a small

vegetable marrow.

icj» qora'a, a casting of lots,

ballot.

¿JjCmC iiji qora'a 'asltariya, con

scription.

*£j¿\ jji farz el-qora'a, a choosing

by ballot.

itjSUc mtqra'a, whip, a flogging.

"sil qirfa, skin, bark ; cinnamon.

iiß qarqfa, nausea, loathing.

ü}j¡ qaráfa, cemetery, tomb.

ijjji qarfán, disgusted.

i ijx>\ iqtarafa, he committed a

crime. [ц_^Х1

uJjJU»«! istaqrafa, he loathed,

hated.

l^jSuo moqrif, cross, bad tempered,

disgusted.

&>\J> qaráqa (Italian?), hoe, rake ;

dredger.

i^shjü qirmiziy, crimson, scarlet.

&..J«/ qirmiziya, scarlet fever,

scarlatina.

^Ji qarana, he joined, attached.

цЛ! qarana, he joined himself to ;

he compared, set side by side ;

was in conjunction.

u_» ei/»' iqtarana b!, he joined

himself to, was connected with,

adjacent.

«¿/'' - ti)f 1irn> pl- aqrán, equal,

peer, rival.
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^jíj qarern, near, touching ; a

comrade.

^ß _ ím J qareena, pi. qardyin,

a near thing, inference, context.

J!»»-SI üfi]/-* qaráyin el-ahwál,

probabilities of the case ; cir

cumstantial evidence.

^ly qirán, auspicious approach ;

the conjunction of planets.

_ i

»\1 _ ^ I J qorán, the Koran (see

qará) .

jjUlw! iqtircin, union.

&}Jä* moqárana, comparison, co

incidence.

u))J* - «¿r* 1arn> pl- qoroon, horn ;

age, epoch ; bit, piece, morsel.

^JJiJ! jô Zoo l-qarnain, the two-

horned one ; a title applied to

Alexander the Great as the

reputed son of the horned

Ammon (see Koran, chap, xviii.) .

¿y qorna, corner ; scullery- sink.

Ц-~>у qoronb, cabbage. \±^~j£

Ьллу qarnábeet, cauliflower.

¿3[3jS qornáfa, stock or butt- end of

rifle.

JJuy qaranfnl, " girofle," clover,

spice, carnation.

л \ к Ь yi qarantcena (Italian),

quarantine.

iy qara (Turkish), land, main

land ; black ; used in words

like qaraqol, qaragyooz, &c.

J.j'y" qaraqol (Turkish), main-

guard, police-station; vulgarly

qaraqon. [or J Jy"

ljS - &)Ji qariya, pi. qora, village.

кд-з qarwata, he cut, clipped,

snipped.

ySJI i)j4> - :i qazz, raw silk ; dood

el-qazz, silk-worm.

■

j^jj qazzáz, seller of raw silk.

J-jy> _ i:\jS qizáza, pi. qazáyiz,

bottle. [_.le-:

j\j5 -_jl Uh qizdz, pane of glass.

_y qozah, cloud-angel.

_fi {j~j> qós qozah, Qozah's bow,

rainbow.

уЛ«зэ or j>àj* qazdeer (Greek,

Jcassiteros) , tin.

scjl qoza'a, a small piece; dwarf.'

AJJ> _ ¿U¿» qazma, pi. qizam (from

Turkish gázmл <?,to dig),pickaxe,

^j'xyj'-^hi qazán (Turkish qazghán),

cauldron.

.~J (¡rase or qiss, a Christian priest,

Reverend.

(-,«»* _ ^uJnuJ qasees, pi. qosos,

a Christian priest, a Reverend.

b,Lijji qeesáriya, street in a bazar,

khan.

bLJl _ l**i oi'sí, pi. aqsát, justice;

share, portion, instalment.

\aZ» qassata, he portioned off, paid

by instalments.

IflAaJo taqseet, instalment, paying

instalments ; a kind of title-

deed.
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^■.Из-J qustâs, balance of justice;

scales.

íujj^sJ^uS Qostcmtiniya, Constan

tinople.

■в-

^j or ***j qasama, or qassama,

he divided, classified, appor

tioned.

¿lib *«*з) aqsama billáhi, he swore

by God.

AmS) _ **J qasam, pi. aqsám, oath.

[^л-w _ (_JJb-

J^« _ J*m¿1 _ *«J> giem, pi- aqsám,

portion, part, district ; the

" qisms " of Upper Egypt cor

responded to the " markazes "

or arrondissements of Lower

Egypt, but this official term

[qism) has lately been abolished

in favour of markaz throughout

Egypt.

jijj¿\ jyX« or .»wSSl }¿>\J názir el-

qism, former official title of

Prefect of arrondissement in

Upper Egypt, now abolished

in favour of mámoor el-marhaz.

¿+»J qisma, share, fate, kismet";

division.

^3 qásim, he who divides ; a

man's name.

*_wi qaseem, a fellow sharer,

equal.

JLJi _ iua^jj qasccma, pi. qastiyim,

receipt-foil which is torn out of

a book of counter-foils.

^Xmsj taqseem, division; classifi

cation.

*}»JU maqsoom, dividend, divided.

¿jJLc лу»А* maqsoom 'aleih, divisor.

¿u^l Jj>. IcMrijel-qismaftuotient,

result.

LJ qasá, he was hard, cruel.

iiywJ or ï.L-з qasáwa, or qmwa,

cruelty, harshness.

^U-i _ Л-ï qasiy, pi. qisyán,

cruel, harsh.

S

¡£з qashsha,he swept up,collected.

M

,¿yi<j' _ ^JÜ» qashsh, or qttshsh,

pi. qoshoosh, straw, thatch.

LiJ» qushsha, a bit of straw,

rubbish, chaff; nest.

■a

¿LiJLc miqashsha, broom.

j¿¿ qoshbor, scurf of hair.

JUÏ qashara, he peeled, barked,

shelled.

,¿i¿ _ ï-ii or -Ü qishr, or qishra,

pi. qoshoor, rind, peel, husk,

crust ; egg-shell.

kîi qashata, he scratched out,

erased. Щ-^2*1

k£¿ qashshata, he robbed, stripped.

k¿¿ jteÄf, erasure, scratching out.

[b¿¿

ïla-îi qishta, cream; custard-apple;

(pine-apple ?) .

/tkîi qishtiy (medical), aphthous,

of thrush,

jiii qash'ara, he shivered, had

" goose flesh."

¡sj jwj' qosha'recra, a shivering.

¿¿' qashaf, chap, chilblain, sore.
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J¡ilÜ¡ qishláq (Turkish) , barracks,

wiuter quarters.

ijcS qassa, he cut, narrated.

<ja*a . ¿Us» qissa, pi. qisas, piece,

story, tale.

fjj^£¿ qassás, a professional clipper

of donkeys, horses, camels, &c.

fjo^a» or fjta qass, or qasas, sternum,

chest.

^loi" 2/'sás,retribution,/e« talionis.

tí....i .

<_/aA¿l iqtassa, he took vengeance,

pursued, tracked.

(JfliU maques, scissors.

<<^t maqassa, a mutual cutting,

compensation.

ujLmI _ Ц^-а» qasab, pi. aqsáb,

cane, rod, flute j gold thread or

embroidery, gauze embroidery.

(_/2* -^C« i_ - ■*«' да-яаЬ suhkar,

sugar-cane ; grasao muss, sugar

cane for sucking.

¿yü qasaba, pole, measure of 11 à

feet, 3'55 mètres.

¿л-л» qasaba (in Turkish), town,

village.

t__>Uai qassáb, land-surveyor. [_lL<

t_>Laï qassáb (in Turkish), butcher.

M

[>>

Jwa» qasada, he intended, tended

towards.

J^a» qasd, intention, motive, aim.

Л^Ь or l-i-aï qasdán, or bi-qasdin,

on purpose.

iXoäJl _^_w soo el-qasd, eviluess of

intention.

^л« Aaï ^aetZ sat!/, evil intention.

sSJbaS qaseeda, sonnet, short poem.

t>LSï qossád, in front of, facing.

Л-aJLï taqassada, he intended,

determined.

jLeíílijíieátí, economy, moderation.

¿dJLo - ¿-aJU maqsad, pi. maqdsid,

aim, object in view.

¿j^liU _ iJj^iU maqsood, pi. raa<¿á-

eeet?, the same as masqad.

J>à}i or »J.J«a» qasdeer (Greek

kassiteros), tin.

-as qasara, he shortened, con

fined ; failed in, fell short j he

bleached linen.

.-a» qassara, he shortened, made

fall short ; he bleached linen.

.yea qosoor, defect, shortcoming,

neglect.

jJboA> taqsecr, a making defective,

negligence.

—л—aäjLi'o ,«~2L-9l г/?а« bU-taqseer,

simple bankruptcy, not fraudu-

lent. [cf. (^/Jj

^Дмая! taqseera, short stick.

Lai' - ji?ei qaseer (vulgarly qosa-

yir), pi. qisár, short.

tí
^aí -^-elí qásir, pi. qossar, minor,

under age.

.yai" _ r*ai goer, or qosoor, defect,

shortcoming, exception.

,уса or j*a>] -j^ii qasr, pi. aqsor,

or qosoor, palace, castle, citadel ;

Alcazar.

yúíí\ El-Aqsov, Luxor, i.e. the
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temples or castles, of Luxor,

and Karnak.

U» _ jXa» Qosair, Kosair, a port

on the Red Sea, east of Kena.

j^j¡S qaisar (Latin), Cœsar, Kaiser.

JJ4Ü -aji qaisar el-Hind, Emperor

or Empress of India.

hpcS qasriya, chamber-pot.

(_£r«as _ jd»\ aqsar, (femin.) qosra,

shorter.

jj^&<° maqsoor, shortened, shut

up j bleached linen.

ï.yasuQ maqsoora, inner chamber ;

shut up ; a recluse virgin of

Paradise ; railed enclosure.

icy _ ¿juoï qosa'a, or qoza'a,

dwarf ; qasa'a, large bowl,

platter.

«*aiU> maqsa', stunted, dwarfed.

i—Lai qasafa, he snapped, broke.

¿La qasá, distance, the far distance.

я'-лз'1 _ {¿cS qasiy, pi. aqsd, distant.

,_уй»1 aqsa, more distant.

^j-ûj'ïl i_jyUJI el-maghrib cl-aqsa,

the most distant or extreme

West, Morocco.

ïjx* _ ^j^iM Ja*^' el-masjid el-

aqsa, the most distant mosque

(of importance, from Mecca),

the Sakhra, or Rock Mosque of

Jerusalem.

»л-«Л (ffOÏl or iw' ^уй»! aqsa el-

hadd, or aqsa cl-modda, the

extreme limit, maximum of in

terval.

gjj¡u¿\ ^ea\ aqsa el-'oqooba, the

extreme penalty.

»Lui, "L.,,1 istiqsá, investigation,

inquiry.

^lc //»ail _ ^^¿ï [qadda), inqadda

a'la, he attacked.

Liai qadba, wand, staff, rail.

„jb»¿í — Ц_ '„'-"' qadceh, pi. qodbán,

bar, staff; rail; penis.

^¿» 5<w7a, he judged, decided,

executed ; died.

длаЛ». ^¿» qada hájataho, ho

accomplished his business.

¿'¿'A inqada, it came to an end,

was accomplished.

<usr ..¿¡ül inqada nahhoho, he died,

u-àïîl iqtada, it became necessary.

•fLsí (/arfa, the office of a judge ;

a sitting in judgment ; fate ;

accident ; province.

»Là» qadáán, by accident, fatally.

,ÓJ> j *Làï <¡racZá №(t qadar, fate and

destiny.

"^Lûï qadáiiy, judiciary, judicial.

¿Luil Ai *¿lax¿ zabtiya qadáiiya,

judiciary police, "police judi

ciaire."

bLûï _ ¿U-¿J qadecya, pi. qadáyá,

law-suit ; case for trial ; a

dossier.

XLáü _ (í^- qádi, pi. qodát, judge,

cadi.

"\c-i ^c^'J 2»<Zt shara'iy, a judge

of the Moslem sacred law or

shcri'at.

s i '¿-«а И i<¿'>-J ^átí'i et-takqeeq

"juge d'instruction."

(jiUll *£ss" iu ^-¿'i ^(úí¿, in eZ
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hukm el-qádi, the sentence which

judges, i.e. the sentence to the

effect that, &c.

►-¿ail inqidá, end, completion.

•»Loiiil iqtidá, necessity.

v_y¿iiLo moqtada, necessary, to the

effect that ; the tenour or pur

port (of an order).

j^j-eiiuj Ы-moqtada, in consequence

of, because of, according to.

Li qat, only, solely. Пал»

Ы

Li qatt, not at all, never.

Ы

LILi - Li qitt, pi. j/íáí, cat.

«—»jLi — Ц-^Li <7°^j pi- qotoob,

axis, pole of globe, pivot ; sanc

tity, his reverence ; chief,

leader.

jbS qatara, it dripped; he at

tached, towed.

Jai .Jai qatr, pi. qitar, distillation,

drop.

'ijai qatra, one drop.

^la» qatiara, he distilled.

^Läj taqattara, it dripped ; was

towed.

Jilas _ ^Li 20<r, pi. aqtár, side ;

diameter ; country, dominions

• of a kingdom.

<L^a^Ua»l aqtar masriya, Egyptian

dominions.

Jai qotr, aloes-wood.

<zAjJzi — Jai qatr, pi. qotoorát,

railway train.

Jiai qitár, string of animals;

railway train; a file of two

soldiers.

J¿^Jai qatrameez, jar, vase.

djai qatrán, tar, goudron.

jîlLï - ïjjiai qateera, pi. qatáyir,

sailing boat, " dhow."

yjLiU maqtoor (boats) in tow ;

(animals) in string ; towed.

i—^Lï qotrob, demon, incubus.

«Li qata'a, he cut, interrupted ;

he brought ; sometimes used

like our idioms with " get."

«Li _ 5*Li qita'a, pi. qita', piece,

morsel.

«Li qata', a cutting, interruption,

decision.

,5«Li qata'iy, final, decisive, in

cisive.

ULi qata'án, decidedly, decisively.

«LäJ! inqata'a, it was cut off,

ceased.

»LäjuJ istaqta'a, he wished to cut

off; he deducted part of a

servant's wages.

й

clLi _ «Lli qátia', pi. qottáa', a

cutter, incisive ; a decisive

(speech, sentence, Ac).

vjjLil -LJi qátia' et-tareeq, highway

robber.

«¿Li qateea', flock, herd.

«uLL« maqta'a, piece, syllable;

the dam of a canal or rivulet.

¿«Lia*, moqáta'a, province, district,

shire.

cjLiU maqtooa', cut, cut off.

¿L»=Aj j ¿¿é'^Lí qitáa'iywa biî-jumla,

retail and wholesale.
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Jb»S\ or uJbï gab/« or iqtatafa,

he plucked fruit, gathered a

vintage.

J. U 1 s„ moqtataf, collected,

gathered in; an Arab maga

zine or miscellany.

.JbUU - cJbL. maqtaf, pi. magá-

tif, basket.

.JJlla» - awW gaiee/a, pi. qatáyif,

velvet ; "in pi. a sort of pastry.

tj or Ja> grtíama, or gattama,

he cut.

Lu moqattam, cut, sheer ; name

of the abrupt cliffs to the

south of Cairo.

Jñ qatcma, he dwelt. [ц£~

.lbs - ¿^¿ 4àtin' P1- ïoiiawJ a

dweller, inhabiting.

Jai qatan, crupper, haunches,

loins.

Uaïl - i>* 20Ííb P1- aqtái'

cotton.
[cf. JSS

фаз qotniya, cotton cloth, cotton

goods; grain, pulse, beans.

A¿. _ ^U qdtoon, house sewer

^ or underground canal into the

hhaleej in Cairo.

j*î qa'ada, be sat down (after

standing) ; he rested, re

mained ; continued. [(j~^?-

¿y¿ qo'ood, act of sitting, sitting

posture,

¿el» qá'yid, a sitter, seated, sitting

down.

&c\J _ ïAclï qá'yida, pi. qawá'yid,

(fem.) something steadfast ; a

rule, principle.

ï±*&\ jj in ¡s¿*S qa'da, in the

phrase zoo I-qa'da, the month

of repoae before the Hajj or

pilgrimage, the 11th lunar

Moslem month.

JjJ _ ¿f]3 qáa'ood, pi. qia'dán,

young camel just fit to be

used for riding.

¿cUï taqá'yada, he sat apart, he

retired on a pension. [^Oji-1

^ibw _ ¿cUu taqá'yud, pension ;

more commonly ma'ásh.

¿cUiju motaqá'yid, retired, pen

sioner.

¿*JU maq'ad, seat, place of sitting ;

storey, room.

¿«iL» moqa'id, cripple, who cannot

stand,

.yj _j«ï go-V, pi. go'oor, a hollow '>

bottom of a well, box, &c

л*з qa'eer, deep, hollow.

¿J! »jftl» gá'iroí es-sihha, in the

open street.

moqa'a'r, hollowed out,

concave. I>

,_i¿; . дм qoffa, pi. go/a/, basket.

JJLm qoftán, cassock, gown, long

robe.

jj*i _ fia qaffáz, glove ; qafeez,

hasp of lock.

i±£ qafasha, he seized, collared

hold of.
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цел» qafas, cage, wicker work,

wicker bedstead, clothes-basket,

lattice.

Ja» qafala, be locked up, shut,

ended, returned.

Jyui _ J¿í qofl, pi. qofool, padlock ;

closing or " clôture " of an

assembly, finis.

tJi'yi _ ¿lili qdfila, pi. qawdfil,

caravan, return caravan.

*1д5 со/», nape of neck, back of

head. [lü,

¡¿öS) or üí qafá, or iqtafa, he

pursued, followed.

»¿I .Juïl iqtafa asaraho, he fol

lowed up his track, pursued

him.

^sLi" _ ¿Lui» qáfiya, pi. qawáfi,

rhyme.

^aiU moqaffa, rhymed, in rhyme.

Jií'vJi qáqolla, calcüe marítima,

alcali plant, cardamum.

jJJ gai/a, it was few.

fi

JJi qallala, he lessened, made

diminish.

JijJüu taqleel, diminution.

JaL»I istaqalla, he was indepen

dent.

«

ЛЛ дг7/а, paucity.

JjJj qaleel, few, little of, slight.

w

Jj'l аоай, less (emphasis on final /0.

Ы

ißl\ al-aqall, the least, at the

least.

^mj»-! ill» qillatho ahsan, better

without it; worse than nothing.

JJJ - Ï1» qolla, pi. qolal, qoola, an

earthen water-bottle ; peak,

spire.

J&ÜLil istiqldl, independence.

M

Jüju** mustaqill, independent.

<^JJ qalaba, he turned a thing

the other way round ; upset,

overturned. Cir*^

VydJiil inqalaba, it was upset,

overturned ; was transformed.

Ц-J'y _ t_Jli qálib, pi. qawdlib,

a mould,

i—Jjli _ Ц-Л.» ça7b, pi. qoloob,

heart, kernel, gist, essential

part, centre.

<jbdJU-t-r.>j,lg< maqloobjOrmaqlaban,

upset, reversed.

Lj-Лди« maqlab, a place for empty

ing carts, shooting rubbish.

Ifb _ dLtyjii Qalioobiya, a province

in the Delta, the chief town of

which is Benha.

jjji qalada,he encircled,enwreathed.

ÏJÎï qildda, necklace.

jJlí qallada, he girt (another with

a sword of honour), conferred

(a decoration) .

jJi qallada, he counterfeited, imi

tated.

JoIäj taqlecd, conferring an honour;

imitation, counterfeiting.

■a

i__» jJaï taqallada Ы, he assumed

to himself a rank ; put on a

decoration.

>pJill -a» or fj-iï quh.um, or 2?(f/ir
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el-qtilzum (Clysma), the Gulf of

Suez; north part of the Red Sea.

Jj' qala'a, he uprooted, tore off,

stripped. [cf. jl¿-

cïï _ £*lï qala'a, pi. qilâa', castle,

fortress ; square formation of

troops.

JùdeJI el-qala'a, the citadel of Cairo.

cJü - J¿" çi'Za', pi. qolooa', sail.

[¿Г

¡jïï or :y:i» qilághoz (Turkish),

pilot, auger, gimlet.

uJil» gii/", bark or rind of a branch.

«iï qolfa, prepuco.

i_ilï) aqlafa, he circumcised.

uJJiï qalafa, he caulked a boat or

ship.

ileÁl» qalfata (Italian calafato),

caulking.

&&As- or ¿il» çaIfa (for khaleefa),

female house-keeper ; head

woman-servant in a harem.

jüuJiií qolqaila, clod of earth.

dJ qalaq, agitation, nervous ex

citement, sleeplessness.

US or ц;^я1» qalqán, or ç«7î'^,

anxious, nervous, sleepless.

(уЛШ qolqás, colocasia, arum ; a

sort of potato.

J.älÄJi or JäIs qalqala, or taqalqala,

he shook, trembled.

б

Jji or Ji qalama, or qallama, he

clipped, cut a pen, snipped.

JU'l _ Jj qalem, pi. aqlám, a reed

pen which is cut ; hence a

place where the pen is used, a

bureau, office ; a slap on the

face.

*^'i'l _ *jJji1 iqleem, pi. aqáleem,

climate, rural provinces of

Egypt, as distinct from the

towns of Cairo, Alexandria, &c.

.jJlli ga/ení7ar,awandering dervish,

an ascetic.

jJJf or Í5 qalá, he fried ; he hated ;

he calcined, made alcali.

(Ji¡U maqli, fried.

i^e miqla, a frying-pan.

[^S qily, alcali, cinders of plants.

++> _ ¿u» qimma, pi. qimam, crown

of head, summit.

^*S qamh, wheat.

¿ж** qamha, a grain of wheat,

half gramme.

*js+* qamhiy, ripe corn coloured,

the usual colour of the Egyp

tian complexion.

_Ui qammah, seller of corn.

.Uj'l _ j*s qamar, pi. aqmár,

moon. [jSi - Jl»

ic.*» qamariy, lunar; lunar letters.

,-w qomri (Turkish), dove.

~»ji! aqmara, the moon shone.

¡LaJLo UjjJl ed-dunyá moqmira, a

moonlight night.

^jjJI ,<** qamar ed-deen, dried

apricot paste.

_«lï qámara, he gambled.

iLxtiU or .Us qimár, or moqdmara,

gambling.

LyJ qimrlya, hole for light, small

window.

0 <;
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"jL-ü qimarátiy, glazier, seller of

window-panes.

¡лл qammara, he toasted bread.

.-»aï qamasa, he plunged into

water, dived.

(-.^JJi qámoos, Ocean, Arabic

lexicon.

¿AaÍI _ (^¿lu qomásh, pi. aqmisha,

cloth, stuff.

■ £>*& taqammasha, he dressed up

in fine clothes.

jjLiaí _ (_^ax«ü qamees, pi. cornetín,

chemise, shirt.

j^AJi qommos, Coptic priest.

»¿i» qama', funnel, cone; qama'a,

he knocked down.

JiUJ _ Лаз qomqom, pi. qamáqim,

flagon, flask.

JäaS qotnqám, ringworm.

(Jas -SLü qamla, pi. qaml, louse, lice.

J^ji qommal, ringworm.

^mJ qameen, oven, bakery.

Uï Q6*1«, Kena, a town and pro

vince in Upper Egypt.

,.e

iUjyoi or аш qineena, or qonainiya,

bottle, glass.

Ц, -'' qonnab, hemp, cannabis indica.

JolÀ» _ ÏUÀï _ íLjio qunbura, or

qunbvla, pi. qanábil (Persian

lchumbara), bomb-shell.

JJ _ ¿öi qanja, pi. qinaj, river

boat.

¿|!лл» qondáq (Turk), butt-end of

rifle.

JjiîLiï _ JjiiJi» qandcel, pi. qanádeel,

lamp, illumination.

(_/«ai» yens, chase, sport.

J^lis _ (Jhuíí qonsol, pi. qandsil

(European), Consul.

JLaií qonsoláto (European), con

sulate.

Jsli» - ïjbjl qantara, pi. qandtir,

bridge, arch.

kjj¡±- Jolii qanátir khairiya, the

Barrage, or Beneficent Arches.

^jlsU» _ .Нал» qintár, pi. qanáteer,

" qantár " ; hundredweight of

99è lbs., or 100 rotls, or 45

kilog.; the qintar of Alexandria

equals 140 kilog.

«Jujl or «ii qania'a, or iqtana'a,

he became content or was

convinced.

aeliï qanáa'a, contentment.

«Àïl aqna'a, he convinced, contented.

«iiä« - *ii<, moqnia', convincing ;

moqtania', convinced.

ôÀ'iï qonfoz, beaver, otter, water-

rat.

ïyS - Uî qaná, he acquired; qinwa,

acquisition.

L2jljUí _ SÜí qanát, pi. qanáwát,

small canal.

,p»jyw5l JUL* qandl es-Sowayis

(European), Canal of Suez.

Ajiîl oqnoom (Greek), principle of

nature.

m qahara, he forced, conquered.
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\jî> qahrán, by force, by violence.

Lty

^jp qahriy, violent, beyond con

trol, "force majeure."

jA\J qáhir, conqueror; planet

Mars. t-^T*

*¿¿si\ El- Qáhira, The Victrix,

Cairo.

ÏMt qahqara, retreat, rout.

.5 { 5 > taqahqara, he retreated

beaten.

5#ц» qahqaha, loud laughter.

J^s qahwa, prepared coffee, coffee;

a coffee shop, café. This word

originally meant a drink, wine.

.«».li^ï qahwaji (Turkish), coffee-

seller.

¿j ïyp qahwa bonn, coffee-berry.

j^lfi qaháwi, coffee-shops, cafés.

(_jy qoob, skin disease, plague,

dartre; chicken.

cyljíl _ <¿l>}¡ gooí, pi. aqwát, food,

nourishment.

vsjIï gato, he nourished.

t?->j 5> taqawwata, he nourished

himself, subsisted on.

ïj'oï or Jjï görf, or qiydda, a

leading, control.

i)jjü - lili' qáda, he led, ruled over;

yaqood, he leads, rules.

i>Uu! inqáda, he was led; he obeyed.

ijLjÄi! inqiyád, obedience, a being

"led.

i)ljj _ ¿Sítqáyid, pi. qowwád, leader,

qawwád, pimp.

OjiU miqwad, halter.

î.lyp qawwára, a kitchen instru

ment, scoop.

^•lyil _ ^y> 2ós,pl. aqwás (femin.),

bow, arc, metal spring; Sagit

tarius of the Zodiac.

ß ir-j* qös qozah, rainbow, bow

of Qozah the Cloud Angel.

,p,L5 qawwás, bowman, archer.

(■alii qaxowás, constable, consular

guard.

LJ - £bJ qoota, pi. joo/, tomato,

с J göa', open space, depression.

^Цм _ cl» jáa', pi. qee'yán, hollow,

low ground.

äcU qáa'a, private inner room.

h33 qoqa'a, small shell, cowry ;

snail.

JlL»| _ Jj qol, pi. aqwál, speech,

talk, a saying.

JJo _ JU quia, he said ; yaqool, he

says.

Jjf jmZ (imperative), say thou !

speak !

Jjl» qáwala, he bargained, made

a contract.

¿ELULo moqáwala, bargain, contract.

J.liLo moqáwil, a contractor.

SiyL« maqoola, category, subject.

Jjl» qáyil, speaker, saying.

JL» qawwál, impromptu rhymster,

jabberer.

J'JU maqál, speech, talk.

2[£* maqála, treatise, discourse.
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J Ji qbl (Turkish) , wing of battalion;

arm, branch.

.-«»Icl Jjü qol aghási (Turkish),

wing commander, adjutant-

major. [c'wO

Jlaji _ Jji qeela, it was said ;

yoqál, it is said, he is named ;

by name.

J'JiJI j (JoeJI el-qeel wa el-qál, gossip,

town talk; literally, "what is

said and what they say."

J-»i> or *yi qôm, or qiyám, the act

of standing up.

JJi _ *y yom, pi. aqwdm, nation,

people.

*Ju _ Ла qáma, he stood up, acted

for, fulfilled; yaqoom, he stands

up, &c.

Ji qum ! (imperative) stand thou

up !

auliU Ji gííwm maqámaho, he a'cted

instead of.

JUl» qáma, height of body, stature.

[Sí

l»j'i qáwama, he resisted.

jUJJU moqáwama, resistance.

.»lïl aqáma, ho made stand, set up.

,jle t^^cJ .Jil aqáma da'wa 'ala,

he brought an action against,

prosecuted.

«u'i'l iqdma, a setting up ; bring

ing an action ; celebrating or

exercising; a residence, abode.

Jj&J istaqáma, he or it was up

right ; he went straight in life.

¿UlexJ istiqáma, uprightness, recti

tude.

jjJu taqweem, almanac ; register ;

valuation.

*Ä» qáylm, erect, holding ; a right

angle ; perpendicular.

5SJIÍ _ Jä< «Ji qáyim maqátn, locum

tenens; lieutenant-colonel, Bey

of salina rank.

J1J _ ¿uj'i qáyima, pi. qawáyim

(femin.), erect ; a right angle ;

" bordereau ; " paper money ;

memoes, bills, scrip ; a tele

graph post, mast.

*Ui qawwám, erect, alert ; quick.

JJi qawwám ! (interjection or ex

clamation) Be quick !

*Ji qawwama, he drew up, com

piled, fixed, estimated value.

*.-ji qayyoom, the Eternal God.

JjS qiyám, a standing up ; prayer.

¿«Lji qiyáma, resurrection; uproar,

bustle.

tri* aayyim> substitute, guardian.

¿¿S _ .t*jj' qcema, pi. qiyum, value.

[&"

л-kjj' .0 200 qcema, valuable.

¿uji i¿¿\¿ *b-il ashyá y.át qeema,

things of value, valuables.

JjLe maqám, place, seat of office.

fxLo moqeem, resident, dweller,

setter up.

. j 5 ''-f i, mostaqeem, straight ;

rectum.

,_c«i - i •> qowwa, pi. qowa, force,

strength, power, faculty, sense.
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^y gamy,

strong ; very.

pi. aqwiyá,

^yil agwa, stronger.

Лу -jJLÍ kateer qawiy, very much,

very many,

jjtf Лу> (jatüi'y ¿aíecr, very strong.

¡J"^ qawtva, he strengthened, en

couraged.

¿Ju taqwiya, a strengthening,

encouragement.

,_jyiJ taqawwa, he strengthened

himself, grew strong.

^jÄ_o moqawwa, strengthened ;

cardboard.

ц«1а1 taqdwi (provincial), seed-

corn ; seed for sowing.

... *~ -j. »

*l» _ 0» cay, vomit ; see qa.

jü qaih, pus, matter. [¿¿¿-в

Jyiî _ ja* gaíd, pi. qoyood, a tying

down, fettering a prisoner ;

entering in the accounts, in

scription in a register ; chain,

bond, status.

«LjJl Jai (J fi qaid el-hayát, in

a state of life, alive, fact of

life.

ÎjJjj qaidiya, registration.

Jje"»* ¡ Joï qaid wa tasjeel, regis

tration and inscription.

±¿'i qayyada, he bound, fettered ;

registered.

joJLe moqayyid, registrar, guardian.

¿ji¿« moqayyad, registered, bound

down.

pi.

for

jjiVa^L) JjúLo moqayyad bil-hadeed,

bound with fetters.

Ц.1.» _ Wl^JJ' jeeráí, pi. qardreet,

l-24th part ; 175 sq. mètres or

209 sq. yards; 1'975 grains;

l-16thof a dirhem ; about one

inch.

.Jji qiyás, measure, standard of

measure ; comparison,

ipjju _ (Ji" qasa, he measured ;

yaqees, he measures.

<L*AiL« moqáyasa, comparison.

ü^LilíL« maqását, dimensions.

ц-JjlJU _ yj^+Ä* miqyás,

maqáyees, instrument

measuring.

LA¿S qiyása, Nile boat of Wadi

Haifa district.

LotlJU or fj¿{¿> qiyád, or moqáyada,

exchange, barter.

ifJSuM qaitás (Latin), cetácea,

whale, whalebone.

^UajJi qeetdn, cord, braid.

la>ï qaiz, dog-days, intense heat

of summer.

¿LLa» or ibï qaila, or qailoola,

siesta, mid-day halt.

J!il agúia, he forgave, annulled

a contract,

¿lli'l iqala, pardon, remission, a

let-off.

¿lUM «Jj beea' el-iqála, " vente à

réméré."

J'jil«! istaqála, he sent in his

resignation.

« в «

ü'.l or Ы or iïj woqqa, or o^»,
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2$ lbs. avdp., 36 okes equal

the qintar of 99 lbs.

-tf~ i i

лл»у oqqiya, ounce, It ounces avdp.

K.

vi/ Káf. Value = 20.

CJ ha (prefix), like, as, similar to.

cU-jí ha-rajü, like a man.

¡¿Ли or ljo fcazá, or hazdlik, thus,

like that. [e^o¿

tiJ -ah, (femin.) -ik, as a suffix,

thee, thy, thine. [for ha, hi.

CJjlif hitibah, thy book.

CJJj^i Ul ana darabtah, I beat

thee.

^tf fcóbí, pale, wan ; humble.

d/ - ¿K Ш, almost, all but, just

(see hod).

¿о ^1 jtf ¿ád aw г/aoa', he almost

fell.

°^ -jK Mr, pi. fcáráí (Persian),

work, profession.

uyl/fll l_jU,| arbáo el-hárát, arti

sans, craftsmen.

¿Jli^K hár-hhána (Persian), brothel.

&lJj _ ^V ¿áS| pi. kásfy

(femin.) cup ; cymbal.

tí)r - ti)° капа, he was, existed

(see коп).

^o ka-anna, as if.

tífi Ыпооп, hearth, stove ; Ka-

noon I. and II., the Syrian

months of December and

January.

V—«о kabba, he poured out, upset.

Ц^д/ каЪЪаЬа, he roasted.

l_jUÍ kabáb, roast meat, meat

roasted on a spit.

&*£ kibd, liver.

t>UÍ kabbád, bitter orange for

preserve.

lijis liabada, he endured.

SjjtCe mohábada, endurance.

j^ kibar, or fcwir, greatness, old

age.

j£ kabbara, he made great,

declared to be great.

^aCLwI 0Tj& takabbara, or istak-

bara, he was proud, talked big.

*j£¿ -j¿¿ habeer, (femin.) habeera,

great, large.

j№ -j¿\ ahbar, pi. ahâbir, greater,

greatest.

JJ> kibar (pi. of habeer), great.

ji£ -,_fj¿ hubra, pi. АмЬиг (femin.),

greater, greatest.

i

jxí\ ¿HI Allah ahbar, God is greater

(than all), God is the greatest.

ju£i takbeer, a making great ; the

saying " God is the greatest."

ji&* mutahabbir, proud, haughty,

pompous.

\¿~lj{S hibreet, sulphur, lucifer.

^jb: vj~a£ habasa 'ala, he seized,

fell upon.

¡j~*S hibs, mud hut of wattlos,

reeds and mud.
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,i~Ai kabbasa, he shampooed.

jy.)j^ káboos, nightmare.

¿UjJiaÍ habeesa, leap year.

(у,1а^ habbás, valve.

Jyuji/ habsool (European), capsule,

cap for gun, ' amorce."

¡jlá lcebsh, ram.

¿£j¿ habsha, ladle, a ladleful,

handful.

.¿as habasha, he scooped up with

both hands.

ilX—a—Í kdbah, barge, lighter,

pontoon.

JLajlÍ habeehaj, genus ranunculus.

JjaÍ _ Jo/ fci'W, pi. Jcobool, chain,

fetter. [joi

Jaf habbala, he put in chains,

pinioned.

JJICo mohabbal, chained, pinioned.

¿LUÍ hibbáya, a glass tumbler.

С-лА^ hataba (pronounced hitib),

he wrote.

Ц^ЛЯ iletataba, he subscribed,

enlisted.

«*_^Jl£ hátaba, he corresponded by

letter.

Ц-~л£ _ t_j!i£ /«'¿ab, pi. hutub, a

book, epistle, letter.

¿JLacyjLi hutub-hhdna (Persian),

library.

t-ú¿ hihibiy, book-seller.

¡Jj¿ hitaba, writing, in writing.

ksJj^m hitábát, letters, epistles.

«_>lif or ¿mS - («_~Jil? hátib, pi.

hataba or huttab, clerk.

hdüS hateeba, a squadron or force

of cavalry.

t^jjU/ _ l-jUS' huttab, pi. hatáteeb,

elementary school.

1»_ЛааЯ ihtitáb, subscription, enlist

ment.

äjGILc muhátaba, correspondence.

(«j^Jlil« mukátib, correspondent.

ч»-*ЛСч> _ Ц.-ЛСс mahtab, pi. югаЫ-

íib, school, office.

ÏaaCo mahtaba, desk.

t_^j.ilCo _ L-Jy £« maldoob, pi.

maháteéb, written, a letter.

ЛЛ - ¿tf feaia', ahta', a twisted

limb.

^s' or Us-Ui - liiSU het-hhudá

(Persian; corrupted into hiáhiá

or hihia) , steward of an estate,

manager.

< jlííl _ (__вл^ Atí'í/, pi. afcíóf (femin.),

shoulder.

i_Ju/ hatafa, he seized by the

shoulder, pinioned.

t¿b~j¿li/ _ üj^Cií hathoot, pi. fcaiá-

fceeí, chicken. Cítí/

Ш£ hutía, mass, bulk, lump, bunch,

trunk of human body or tree.

Jj hatama, he concealed, kept

silence or a secret.

«

*Jßo tahattama, he kept silence,

withheld the truth.

jjUö/ or J*S hatm, or hitman, con

cealment.



( 232 )
¥

j],^ ¿hi kátim el-aerár, concealer

of secrets, a confidential secre

tary.

jjlaJi _ ¡JjS kattán, linen, flax ;

qotn, cotton.

¿jyöi kateena (Italian), watch-

chain, catena.

i—¿J& or ti^jfif kathecth, or katheef,

thick, dense (hair, foliage,

liquid) .

ïyS orJiS Idsr, or kasra, abundance.

J3S -j¿j£ liateer, pi. kitár, many,

much, numerous.

jiiSI _JiS\ aktar, more ; el-aktar,

the most, at most.

JiS kattara, he made increase,

augmented.

\¿Jjj¿>-Jj6 kattar khairak, thanks !

may your happiness increase !

e

J>\ù or jSÍj takassara, or takásara,

it became abundant.

Jlac* or (Jä^ kohl, or kihál, pow

der of burnt frankincense or

almonds used as a black dye

for the eyelids.

(Jjac* kaheel, black-eyed, kohl-

eyed.

дЬв' цуХс 'ain kaheela, eye adorned

with kohl.

ils« mik-hala, kohl-bottle.

Jjis^l al-kohol, alcohol. [Jj/^

Jjä* kohail, thoroughbred horse.

(Je-ljí _ J^-l/ káhil, pi. kawáhil,

ankle.

1л=с* - .jcc* kihia, steward (see

ket-khudá).

¿S kadd, fatigue.

.¿S kadr, grief, annoyance.

jM kaddara, he vexed, caused

grief.

.iXiJ takaddara, he felt grieved.

■¿SjU - ,sC~» mokaddar, vexed,

aggrieved; motakaddir, feeling

grieved.

*л£ kadam, bruise, contusion.

sDiJS or !j¿ кала, or kazálik,

thus, like that.

*—JóS kidb, lie, falsehood.

¿jjiiï akzooba, lie, lying.

i_jj^ kazaba, he told a lie ; (the

gun) missed fire.

i—>'i¿ _ L-jjtf kázib, or кaddab,

liar.

«_>iMí^J amr kázib, slander, libel.

l—jjK j~¿¿ jXà-l akhbara bi-amr

kázib, he uttered a libel.

a

4~>Ai kazzaba, he contradicted,

gave the lie to.

ц_»^¿¿Uy*\ amr malczoob, falsehood,

an affair which has been lied

about.

jSj, or JJ karra, or takarrara, it

recurred.

jyi karrara, he made recur, re

peated ; he refined sugar.

JJj takrár, repetition, recurrence.

j^iï takreer, a causing of repeti

tion ; a refining of sugar.

<¿DjS . i^S karra, pi. karrat, a

time, once. [s,.*,
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,_Le moharrar, repeated; refined

sugar.

*,J~o j**)1 awámir moJcarrara, re

peated orders.

hJjS hurráriya, bobbin, reel of

cotton, &c.

<-JtS kroob (European), croup ;

a Krupp gun.

\—¿£ karb, distress, indigence.

i*-jS karab, yoke-pin of plough.

fJ-iS korbáj, courbash, hippopo

tamus-hide whip ; a flogging,

bastinado.

Jlj¿ korbál, vine-trellis ; raft-

frame. [^jMjj

j .tf káro (European), car, cart.

i¿j\jí horrát, leek, garlic.

¿\£\ _ öS kurd, pi. akrád, Koord,

Koordistan.

^¿/ kerdán (Persian gerden,

neck), necklace.

: J karaz, cherry.

¿j)J kiráza, church service, sermon.

il*><\S _ ~i*Sß korrása, pi. kardrees,

folio, pamphlet, copy - book ;

several sheets sewn together.

fy»S korsooa, wrist. L«-0*-« - w»j

t_Ju*.i korsof, a piece of cotton

wool.

¡¿^S - Л1"/ kursiy, pi. karási,

chair, throne, locus.

Kl**JI Л»«/ kursiy el-mamlaka,

capital town.

¡¿J karasha, he drove off, chased

out.

\JLJi kirsh (femin.), paunch, tripe;

wrinkle.

ip£> takarrasha, it was wrinkled.

^y^S karshooniy (Syriac) , Arabic

written in Syriac characters.

.jáj-í koreishiy, a sort of muslin.

сj\J> - c\£ koráa', pi. kawdria',

trotters of sheep or ox.

tf№ kawdria iy, a seller of

trotters.

^j-iS karafs, celery.

¿Jß kurk (Turkish), fur, fur-coat.

"JS kurkiy, crane, stork.

i£ji karaka, calico.

iS)j£ karráka (Italian), dredger,

rake. [or ïï^i

Ц-*£/ karkába, he threw into

disorder, confused.

hSS karkaba, confusion, commo

tion, uproar.

^^¿Í\S karákeéb, lumber, confu

sion of rubbish.

^jSjS karkadann, rhinoceros.

л/ кагат, nobleness, respect,

favour, generosity.

ho]¿ karama, miracle, benevolence.

лЛ karrama, he honoured, showed

favour.

JJ _ *¡S kareem, pi. kirám, noble,

gracious.

*j S *àe 'afw kareem, gracious par

don, or amnesty by the king.

л.Сс mokarram, ennobled, held in

honour ; a title of Mecca.

h u



i*tjf ( 234 ) j;rLo

Ovjí kareema (used in Turkish),

daughter.

*¡jí _ Ji harm, pi. leoroom (Syrian),

vine. [с_лАс

Ц^о/ or Ц—^í кигипЪ, cabbage,

cauliflower.

&i\JJÍ kurndfa, butt-end of rifle.

ï^Cu.1 or iß karaha, or istakraha,

he abhorred, loathed.

haß haráha, abomination,

ï/l akraha, he showed violence,

violated.

il.fl ikrdh, violence. L$s

&ijb kareeh, hateful, detestable.

¡s»X« makrooh, hated j hence, a sin

hateful to God.

¡jj> _ Iß hora, pi. кота, ball, globe.

\jö%\ 'iß korat cl-ard, globe of the

world.

±¿¡S korawiy, globular.

Lují karawiyd, carvi, food given

to an invalid.

îiûjjjS karawaita, bedstead, sofa.

^¡S karawdn, partridge.

)J kird, hire. L».!

^X kára, he let on hire.

lms/¿\ iktara, he took on hire.

,_¿¿o yokra, it is to let.

,_$£**> mokra, let, hired,

ül.&c mokárát, hire.

,ol£(¡ mokári, he who lets on hiro,

especially one who lets out

animals on hire.

L*, mokir, muleteer.

¿^"¡jS Korosko, a village on the

Nile about half-way between

Assouan and Wady Haifa.

j)ji kozdz, a shivering from cold.

*/•—£ or ïjiji kusbura, coriander.

.I/ kuss, vulva.

^_^»»'ol or Ц_^мо kasaba, or í¿¿a-

saba, he gained, profited.

t_>L*Ai! or Ц.^..,£ 7cas&, or iktisdb,

gain, profit.

^bu^ kasbdn, he who gains, suc

cessful in trade.

Ц_л*Х« maksab, profit, gain.

>_>j..,( « maksoob, gained, the profit

gained.

<Uw/ kusba, paste of sesame oil,

fattening food.

^UW kustabán (Turkish), thimble.

—mJ\ or JïjLo (^~£b kasah),

mokassah, or aksah, cripple,

maimed, paralytic.

iiL«xí kasdd, dulness of trade,

nothing doing.

ii^é kásid, dull trade.

jZii or jm& kasara, or kassara, he

broke, broke into, defeated.

jm£>) inkasara, it was broken, he

was defeated.

.yjj _ f»S kasr, pi. kosoor, a break

ing, fraction.

i__)UJI ^~*f kasr el-bdb, a breaking

in of the door (a legal term

for burglary).

iftSkasra, short "i" vowel-sound.

.y»*Co maksoor, broken, broken in

heart or spirit, sorry; marked

with the "kasra."
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J~L*> muka-ssar, broken ; a broken

or irregular plural.

ï^j—ij takscera, a breakage, break.

>wíSI or^wil ekseer, or el-ckseer,

elixir, the philosopher's stone.

^J kasa', it sailed down with the

current, came down the Nile.

i—»j«*à- _ « ijm£ kosoof (see also

khosoof), eclipse of sun.

t—ftuJ' kasafa, he shamed, dis

appointed.

i—Jj«X« maksoof, sorry, ashamed,

disappointed.

í¿mJ kasfa, disappointment, vexa

tion.

\¿l*ij\i _ ^L^JjÀmJ kasfareet, lucifer

match. Evidentlyacorruptionof

phosphorus and Mbreet, sulphur.

\jS*¿ kaskasa, he drew back,

a

recoiled. [_r^

(J**i leasal, laziness, idleness.

jjJL*/ kaslán, lazy.

(J^jKj takásala, he became lazy.

JLi'Z'aeaZá,atowninthe E. Soudan.

¡¿ы£ or ^j^mÍ - ¿y^i kiswa, pi.

kasdwi, or kisa, dress, style of

dress, dress or cover of the

Ka'aba at Mecca ; hence a

religious ceremony at Cairo at

the making of this cover. \jJ*£

^«jjtfï iktasa, he dressed himself,

wore.

¡¡¿S hashsha, he recoiled, shrank ;

it was wrinkled.

&?*л£.С|» taksheesha, wrinkle.

JiS kashah, flank, short ribs.

ijj¿¿ kushari, lentils and rice,

" kidgeree."

jSS kashshara, he frowned, showed

anger.

la¿í kashata, he scratched out,

erased. [k<£¿'

i_á¿¿ kashafa, he revealed, laid

bare, examined.

(_8*.(,il inkashafa, it was revealed,

examined.

у__8Л_лЯ iktashafa, he revealed

himself.

i_c,?„(£.J istakshafa, he inquired

into, or wished to uncover.

ejUj-JL-i or i_J^_i_f _ L_j. ш ¿

kashf, pi. koshoof, or koshoofát,

revelation, discovery, inquiry,

" reconnaissance ; " official list

or report.

ЛлЬ <_á¿.¿ kashf tubbiy, medical

report.

ïÂJlî ^Ufil ^£. t_A¿í kashf 'ala

aa'yán sábita, " visite des

lieux," legal inspection of a

place.

(_Ji¿¿JI ^i fi l-kashf, in the open,

in the open air.

ä

t_Jl¡LÍ kashsháf, census. [iili\*ï

■s

■ J. ЛС or i_°*,K káshif, or kashsháf,

official searcher, superintendent.

\¿Xü¿> kishk, wheat and milk paste.

Jai кагат, throat, gullet.

Jai kozima (passive), he was

silent.

J¿& kázim, reticent.

i__j«*í _ i я£ ka'b, pi. ko'oob,

ankle, knuckle, dice, cube.

¿j*S Ka'ba, the Ka'aba or shrine

at Mecca.
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:!^- Ц_лгК ká'yib, pi. kawá'yib,

virgin of Paradise.

Ц-лжСо moka'a'b, cubed, cubic.

UÎ-UÎ Ica'/c, cake.

M

<—)¡áí . ,_tf fca/, pi. Tiofoof, (femin.)

palm of hand ; glove, slap,

blow ; a hem.

Ли/ hiffa, platter of a pair of

scales ; sling ; huffa, hem.

u-Äjii' kafccf, blind, almost blind.

m

ус i_¿¿ haffa 'an, he kept aloof,

withdrew his hand, ceased

from.

tj¿» („aj" 7,-ff^a basaroho, he became

blind, his eyesight ceased.

u

(_w¿; tahaffafa, he kept putting

out his hand to beg, was

a beggar.

¿¿■•Л or Zk¿í kufiya, head-shawl.

«üijí or <üftí fcuffa (Persian), meat

ball.

s

д& káffa, the whole, all.

M

S*lÁÍ or *U_f fca/á, or fofáía,

equality.

^¿í kafw, equal, similar.

^tf or UK káfá, it was equal to,

he rewarded.

aUlC or Aaí Jcifá, or mokáfát,

equality ; a reward, compen

sation.

Liai kifáya, sufficiency.

ц^К or ^JlJ hafiy, or ¿<î/ï,

sufficient.

ц^о - ^.í Äa/я, it sufficed ;

yakfi, it suffices, is enough.

^j% or 1Í haffa, or ¿cí/i», it

sufficed.

U& Ы/а, he rewarded. [\sl>

^jAwl ihtafa, he was content,

satisfied.

eu li&c _ ü'ifcU mokáfát, pi. moká-

fáát, reward, prize at school.

j£ or ¿>£ kafaha, or káfaha,

ho made war. Еч->тг>'

—Ifli kifáh, mutual war.

j¡& kafara, he disbelieved in Allah.

jJlÍ bu.fr, disbelief in Allah ;

ingratitude.

XsS or 'ijiS _ j% kafir, pi. kafara,

or kuffdr, disbeliever.

.jé ghiáour (Turco-Persian for

kafir), disbeliever.

TS

_^¿/ kaffara, he expiated his own

sin ; forgave another.

jX&itakfcer, expiation, forgiveness.

tí

.MS kaffár, very impious, atheist.

¡¡.{¡S kaffára, expiation, funeral

offerings of charity.

jj& -ji£ kafr, pi. kofoor, village.

,fl káfoor, camphor.

¿&J kafala, he went bail for

another, guaranteed. l(1f^

fls¿ _ JaÁÍ kafeel, pi. kufald,

he who goes bail.

ДА/ kafála, guarantee, fact or

amount of bail.

JIÀfl _ J¿? kafal, pi. akfal, haunch.

yíí kafan, winding-sheet, shroud.
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^S kaffana, he shrouded a dead

body.

J£] _ JÍ hul, (imperative) eat thou !

(see ahala) .

¿é - $ hull, all ; hilloh, all of it.

M

^Ju J£ /íwZÍ minhom, every one of

them.

iXs-U J^ ämZZ wáhid, each one.

и

Д& kulliy, universal.

" w

¿Ж kuttiya, totality.

¿blilb or ZAS hulliyatan, or bt'Z-

hulliya, altogether, totally.

S

UJ¿ hullamá, whenever, whatevor,

all that.

JjJá! iklcel, crown, diadem ; rose

mary.

JJ¿ hállala, he crowned.

JoKo takleel, coronation ; Coptic

marriage ceremony.

l£ halla, not at all, an emphatic

negative. No ! on the con

trary.

UK - К hila, (femin.) hütá, both.

t__>JK _ Ц_Л£ ЫЬ, pl. ЫаЬ, dog.

1^чЮ1 ^j| ihn el-helb, son of a

dog, a term of abuse, exactly

the same as the Turkish

" Eyoopol." [J¿¡\ ¿V

I J£ kaliba, the dog went mad ;

the man had hydrophobia.

ljK Mab, rabies, "rage," hydro

phobia.

c-JjlC« makloob, bitten by a mad

dog ; rabid.

hlí hallaba, pincers, hook.

.¿лК halabsh, handcuffs.

\)y$ or \J& holará (European),

cholera. [¿-¿¿л

и*о& _ ¡jJ6 hils, lime, calcium j

tahlees, calcination.

uJiis halifa, he undertook.

дд£ fewZ/a, responsibility, anxiety,

undertaking, expense.

hallafa, he consigned, en

trusted a task to ; it cost ;

he invited, legally summoned.

ЖЗ _ 1—äj.Kj tahleef, pl. tahdleef,

burden, imposition, ceremony,

bother, fuss ; invitation ; legal

summons ; official receipt for,

or acknowledgment of, amount

of land held by a taxpayer (see

mokallafa).

^¿eJ\j i-JyiKj tahleef bil-hodoor,
jy

a legal summons to appear.

(_Jt&j tahallafa, he held or made

himself responsible, undertook,

put himself to trouble.

■a

u_¿&« mohalla/, held responsible ;

invited, capable ; summoned

legally.

S

¿Uo-J _ t>,. _ ¿¿¡L« mohallafa,

schedule or register of land

tax, i.e. the amount of land

for which a man is responsible

(see wird and qaseema).

u-Jb - uJii halldf, seller of

fodder for cattle (see 'allá/).

i_í'KI _ i_â& hulaf, or hala/, pl.

ahláf, expenses. f
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|J¿> or ^K kallama, or tahallama,

he spoke. [JJ

Д£ kalám, speech, affair spoken

of.

euU& _ <úK huma, or kelima, pi.

kelimát, word.

I»—ILf kálama, he spoke with,

interviewed.

<UJt£« mukálama, interview.

И

|XU> mutakallim, speaker; first

person singular.

p¿X Ыееот (Turkish), carpet, rug.

t^.Li _ 8jK kilwa, or kulwa,

pi. kaláwi, kidney.

ц^ кишу, renal, of the kidneys,

nephritic.

1Ж . К Má, (femin.) huta, both.

|P fcam, how many ? how much ?

(Tji |*^ a7iam t/öm (colloquial), a

few days.

Uf ката, as, in the same way as.

¡ji+i kamdn, also, more, again.

&*)

xf - {£ кот, (femin.) konna, ye,

your.

U¿ komá, ye two.

du*í kammiya, quantity.

»\aS\ _ 1Í kumm, pi. ahmdm, sleeve,

cuff.

Jvti" _ ^ Ь'ш, pi. kimám, calyx,

bud.

<ul-o or ^Uf kimám, or kimáma,

muzzle, bit.

ïW kamát, truffles.

2LuaÍ kambiála (Italian), bill of

exchange.

дЬлл£П L_-n»-Lí sáhib el-kambiála,

drawer of a bill.

2Lwa£J1 JjLï aábil el-kambiála,

acceptor of a bill.

¿Lu*£J! JwJ,»- hámil el-kambiála,

bearer of a bill.

¿1'ол*С!1 (Jjä-< mohecí el-kambiála,

transferor, endorser of a bill.

jjjl i¿^c ¿!Ua*£ kambiála taht izn,

bill (payable) to order.

ijÄ+i kommatra, pear, pear tree.

jaS kamar (Persian, waist), girdle,

belt.

*bL)\*í _ \jjj*¿ kumruk, pi. kamá-

rik (from Greek, through

Turkish gyoomruk), Custom

house, the Customs.

CL»l!l ^ t_^ji £ tahreeb min

el-kumruk, smuggling, contra-

И

band. [sj^li

(CjLu^o komsári (European), com

missionaire, commissary, rail

way guard.

LiUo kammásha, tongs.

JUÍ kamál, perfection, entirety.

J^1¿ hámil, perfect, entire, whole,

complete.

<J*t¿] or J.AÍ hammala, or ahmala,

he completed.

JIaÍ! or (Jo-*& takmeel, or ikmál,

a completing.

JjukC takmeel, the whole.

jJlm^o takmeeliy, supplementary,

for the completion of.
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¿L*¿3 takmila, complement, balance.

J^Cu.1 istakmala, he tried to

complete or attain.

<кал*£ kamanja (Persian), fiddle,

long thin viol.

{¡j¿¿S harneen, ambush.

¡jJ6 Icámin, a man in ambush.

^y*S kammoon, herb cummin.

+S _ ^ß konna, femin. of кот,

ye, your.

Jji kanna, he concealed, covered

over.

^SjS _ £o kanna, pi. kanáyin,

daughter-in-law.

^^Ж kánoon, stove, hearth; Ka-

noon I. and II., Syrian months

of December and January.

:yS -jlS kinz, or kanz, pi. konooz,

hidden treasure.

¡i~jS kanasa, ho swept.

¿¿Jai or {j~¡í kans, or konása, a

sweeping.

¿LjJiC« miknasa, broom.

ij~$úS _ ¿«-»of kaneesa, pi. kanáyis,

church.

■ ô_iiC kaneef, latrine, w.c.

¿j[i£ konáfa, sweetstuff, a special

dish of fine macaroni much

eaten during Ramadan.

¿Ljli or ¡Jm kináya, or kunya,

allusion, metonymy ; nick

name, [ц^ча!

\—3j4 kahrubd (Persian, kah, a

straw, and rubá, snatching ;

hence straw- snatcher), amber.

s.j&>)4 kahrvbáiya, electricity.

л,о or (jbc^i kahramdn, or kárim

(colloquial), amber.

i_ä^ kahf, cave.

\1X»Í or <¿X¿ kahk (better ka'k),

cake.

¿jé - <S4 ItaM, pi. kohool; middle

aged ; elderly.

£¡lg£ kihána, fortune-tolling. \_ii\j¿.

&ц! - u-&% káhin, pi. kahana,

augur, Lévite, priest.

&i$f kohna, rags, tatters. [¿»\¿-

*—>У1 - «-J^ ^°0^ pl- akwáb, bowl.

i_$>^ fcoofrri (for Turkish kyupru),

bridge.

—>f kookh, hut.

f*i и)' Jo - «Jy fo?cï, a wishing, a

being on the point of; as lead

an yaqa', he almost fell.

Si)£ (jjí kooz), haza, groin.

j¿ koor, large bellows of forge.

\¿Jj¿ korak (Turkish kyurek), spade.

j\£) -j¿ kooz, pi. akwáz, pitcher.

ä'jiS\jjS kooz durra, a head of maize.

й&шу! hoostaka (Turkish), long

watch-chain.

¿L*^ koosala, sole-leather.

<L~j£ koosa, small vegetable-marrow.

¿ÜJ^e) or Lij/ kosha, or amecna,

lime-kiln.

CJ.;~J kooshk (Persian kyooshk),

kiosque.

a\¿¡\ - aß kooa', pi. akwáa', elbow.

iiJÍ Eoofa, ancient town on Eu

phrates, rivalled by Baghdad.
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^^í Koofiy, Koofic, a style of Arab

writing, named after Koofa.

&¿j¿ hoofya, bead-shawl.

Ц_«ч£1^ _ Ц-^jí Jcawkab, pi. kawd-

kib, star. [*af

J.^ü! - Jj>/Í lio-ol, al-ko-ol, alcohol.

*jÛl ^л^ - jyi - (4^ kam, pi.

akuám, heap, mound, village

often built on high ground, as

Shebeen el-kom.

mS kawwama, he heaped up.

jjjjf fe/n, existence, the fact of,

because ; viz., i.e.

<ji»£ kônoho, his existence, while he

was.

^jjf ¿SLa- 7tó7eí fcô», although, while

that.

^S m _ yy£J li-kön, because ; ma'

kön, although.

i¿¿ köniy, real, actual.

^yG _ ^ капа, he was, existed;

yakoon, he, it is. [ .Le

^yS kawwana, he created, put

together.

(^jjC takween, creation, genesis.

,j^o takkawwana, it took form,

became formed.

.Jlí káyin, existing, he who is.

«I . . . ^ капа . . . aw, either . . .

or ; whether it be ... or.

^Lel - y^ makán, pi. amdkin,

place. [ц£<>

^£ £íw/j cautery; ironinglinen, &c.

^j.S kawa, he cauterized, ironed

clothes.

^¿рб\ iktawa, he burnt or cau

terized himself.

«yU mikwa, flat iron.

.«¿J or ^jí fcoi, or li-kai, in order

that. "

\sS _ tJ>JJj e^J^ fcati tea bait,

thus and thus (a colloquialism

for kaza).

íSjL* or ój¿ kaid, or maJcecda,

plot, ruse, intrigue. [¿b*

^Uíl _ ^j~J¿ kees, pi. akyás, purse,

bag, sack, hair glove.

i5jA¡ j^^í frees noqood, a purse of

money.

^mJ^L* mokayyisdtiy, professional

rubber with the hair glove in

the Turkish bath.

^-/~J.^ kowayyis or kwicc, nice,

pretty, excellent.

{j~£\ akwas, nicer, better.

i_JL*i kaif, how ? in Turkish it

has the special meaning of

taking ono's ease, dolce far

nicnte ; exhilaration.

ÏjÀjS kaifiya, the howness, quality ;

details or state of tbe case.

¿-cují' kaifinja (Turkish military

term), stand easy !

iiuS kiydla, a measuring of grain.

(JoSo ■ J£ kala, he measured grain ;

yakeel, he measures.

äoi kaila, a measure of nearly 2

pecks, or 3§ gallons ; 164 litres,

or l-12th of an ardab.

JLa£ kayydl, a professional mea

surer of grain.

JjjlCe _ JUCe mikydl, pi. makdyeel,

a standard of measure for grain.
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^Ь^ hi ¡loon, the plate-lock of a

door or box. [Jiï

.JyJLi kawáleeniy, lock-maker.

'UajÍ or ¿л-*л£ keemiya, chemistry,

perhaps derived from hem or

lihem, an old name for Egypt ;

alchemy, rational magic as

opposed to scemhjá, false magic.

ц£}1л>£ keemáwiy, chemical.

^j^*J¿ Joist tahleel Iceemáwiy,

chemical analysis.

llA-( jl> Mahle, Coptic month of

December.

J Lám. Value = 30.

tiJJ _ a! _ J la, to, for ; laho, to

him ; Zrtfc, to thee.

.J - J H, to, for, because of; in

order to ; lee, to me.

Л! /¡'/Zw/t, to God.

£Л _ \УоЛ li-ajl, because ; l-áiy,

why ? for what ?

i_j'jujÏI ïs$ li-hazihi 'l-asbâb, for

these reasons.

*>yà»- |»J«1 li-'adam hodoorihi, owing

to his absence.

„.»Ci /i-/ftm,because, forthefact that.

I jUl li-mázá, why ? for what ?

«J.A»! _ Л^.ЭД lil-eejár, for hiro ;

li-mabee'a, for salo.

¿cLJJ lis-sáa'a (lissa), up to now,

not yet.

UJijue yrjCjJ li-yahoon ma'loomdn,

lot it be kuown !

J _ J law - li, if - then (coordinate

conjunctions).

¿J Jail Ал. J Zatü J« li-nazartoh, if

he had come I should have

seen him.

3 Zá, not.

Lok-j3 lá-seeyamá, nothing is equal

to it ; especially.

4&L - CJJU - CJï (Zafo) maZáu,

pi. maláyiha, messenger, angel

(see also lLAJI«).

лJ - A lama, he blamed (see löm) .

A lama, he repaired, joined the

pieces together.

Jlii! iltáma, it collected, camo

together.

JjuUl iltiyám, a coming together,

crowding.

Jul« multayim, collected, joined.

_J _ i=^i láyiha, note, circular

(see löli).

fi Jil _ jljl looloo, pi. Zá<íZ¿, pearl.

v_-»«jJ - c_J /«Ь6, pi. luboob, pulp,

kernel, heart.

LU libaba, crumb, gruel.

|«_^лл', labeeb, gentle, sincere.

Ц^чл! labab, martingale, breast

strap.

¿I] /ЛЬл, nccklaco ; labba, bosom,

chest.

t__Ai! labláb, creeping plant.

^jJuJ Icblebi (Turkish), parched

Indian corn.

íyú labwa, lioness. [j^l

t_^Ll lawlab, metal spring, wntch

spring. [,_<l>

1 I
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l£^jJ labita, he remained, stayed.

&Ц! làbJcha, poultice (Turkish ?

Ju labbalch, the common acacia of

Egypt; albizzialabbakhi; acacia

mimosa.

JjJ ¡abada, he lurked, lay in wait

for.

SjjJ K&íía, felt ; peasant's felt cap.

ïj'Ji labháda, felt horse-cloth.

(и,аЬ _ »л! labisa, he dressed

himself; yalbis, he dresses.

,~jJ /i'6s, clothing, dress.

L«jJl _ ii-LaJ libas, pi. albisa,

drawers, clothiug.

(-.»aLo malboos, clothed ; inspired,

devotee ; mad, epileptic.

jîLo or i£jLuj»Le malboosát, or

malábis, clothes.

jüvjöSI iltabas a, it was muffled up,

ambiguous,

i^büíl iltibás, ambiguity, doubt.

^_jljLI_<! mullah's, ambiguous,

obscure in meaning.

.-»ïlï talabbasa, he was implicated

in, was in tho act of doing.

¿Ллк'Ь U*a&* <JAy£ shoohida muta-

labbisán bil-jinaya he was seen

in the act of crime ; he was

detected flagrante delicto.

. ,«_ji_L_<> mulabbas, sweetmeats,

comfits.

£jj libsh, bundle of brushwood

for dams.

Ä^jjdS t alhсesli a,embanking a canal,

or making a dam with libsh.

u-i'

5aJla! labliba, piece of soft stuff,

dough. [L'jj

jjj laban, milk.

S—-i^- ii^ laban haleeb, fresh

(milked) milk.

^Ia! labbán, milkman.

^ydlaboon, milch, giving milk; also

a suckling, young camel, &c.

^U! lubán, gum mastic for chewing ;

resin for pastilles or incense.

^U! libán, tow-rope for boats.

yjUui Ja». Jcbel Liibnán, Mount

Lebanon.

LLbJ labbaik, Lo ! Here I am

before Thee, Oh God! "Ad-

sum " (pilgrim's ejaculation) .

ay: jJ! (Jw lahba ed-da'wa, he died ;

he said " Labbaik," " Adsum,"

to the call of God.

¿ua-Lj talbiya, tho phrase " lab

baik," &c.

c^J latta, ho bruised, shook.

JJ or J latama, he slapped.

'¿ajÍ lathma, a kiss.

Jjfl lithám, woman's veil over the

mouth ; mask.

« -a

JÜJ or *ÂJ laththama, or talaththama,

he wore a mask, muffled his

face (brigand, robber).

djlí! - ¿ü Kea, pi. lisas, gums of

the mouth.

J /aya, ho persisted, repeated.

Js« or IsH lajlaja, or talajlaja,

he kept on repeating, faltered,

hesitated in speech.
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s л!

У Цуа, sea ; large tract of land

inundated by the Nile.

Vaevll or *l=J laja, or íltajá, he

sought refuge.

W' a(/<i, he forced, induced.

W-« maljá, place of refuge.

'(^j^Lo mvltaji, seeker of refuge.

»У lijdm, bit, curb.

*V lajna, committee.

J! -S [lahha) alahha, he insisted,

encouraged.

_W ilháh, insistance, an urging.

Ла' lahd, niche inside a Moslem

grave.

¡j~a} laldsa, he licked with the

tongue.

¡j~s¿ lahs, a lick, licking.

\a=} lahaza, he glanced at, observed.

¿diss' lahza, a glance, a moment.

I3&-Ï lahaza, he inspected, super

intended.

1зг».Щ moláhiz, inspector ; petty

police-officer.

¿la»-Lc moláhaza, inspection, re

mark, supervision.

\zJJày^-* _ Ьу=Л« malhooz, pi.

malhoozát, observed, seen ; a

remark, note, annotation.

t_j'je liháf, bed-sheet, wrapper.

[LJU

i=¿ lahiqa, it reached, was in

touch with.

Ijs^ alhaqa, he overtook, reserved.

^iÄs" ilhaqni, Help ! reach me !

j^s*-« mulhaq, annexe, attached,

belonging to.

jp.3 láhiq, attacher, in possession ;

next in turn.

¿us} lahma, piece of meat ; flesh.

ajse' . t=J lahm, pi. lohoom, meat,

flesh.

*ae-« molahham, fleshy, obese.

*W lihám, solder.

tl^s) lahn, sound, melody, accent,

tone.

•pIsc1' _ l¿sl> alha, he sinned ; ilhá,

sin, bad conduct.

^J _ í¿^ lihia, pi. liha, beard.

¿Ьля^ laklibata, confusion, mixture.

kus^ lakhhata, he mixed, confused.

клз^ talakhhata, it was mixed, in

confusion.

ija& - ¡jas? (lakhasa) , lakMchasa,

he picked out the pith, sum

marised.

ц&У=^ talkhecs, summary, epitome.

(_^ааН"о molakhhhis, epitomiser; re

porter on a case.

Ajs) lahhlakha, he made shake,

loosened.

Jac" _ l*s¿ lakhma, embarrass

ment ; talakhkhama, he embar

rassed himself.

jj. y ÏjJ lida, birth (see walada) .

,_5^ or yjjJ ladon, or /of?«, at,

in presence of.

c^liJ - »jJ haza, pi. lazzát, pleasure,

delight.
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ioiJ lazeez, delightful, delicious.

jJlJJ _ üioJJ lazeeza, pi. lazdyiz,

pleasure ; delights, charms.

■ill alazz, more delightful.

в а

0^3 or jo!! iltazza, or talazzaza,

he delighted in, enjoyed.

tí

Olt\L« malazzát, delights, sensual

pleasures, " délices."

yJ¿J lazza 'ala, he pushed, pressed.

Jf-J or J¡J or j! lazija, or laziqa,

or lasiqa, it stuck to, was

gummy.

,jJJ lazzaqa, he gummed, pastedup.

*yb _ *jJ lazima, it was necessary,

attached to; yalzam, it is neces

sary.

j.^|J hzoom, necessity.

л\1 lázim, necessary.

*j\} _ 'Lcjí lázima, pi. lawázim, a

necessary article.

uul_«|ljJ lawázimát, necessaries,

stores (for army, &c).

*ß) alzama, he necessitated, held

responsible, adjudged (costs)

against.

л,fl lázama, he attended upon, was

dependent.

¿u;2U mulázama, attendance upon,

dependence.

*¡5L mulázim, subaltern, lieutenant,

attaché.

a¿í!I iltazama, he undertook, con

tracted for.

Jjm\ illizám, responsibility, con

tract, lease, feudal grant of land.

I»J-^-« mvltazim, contractor, lease

holder.

i__> ^jjU malzoom hi, responsible

for.

¿u^jJuo malzoomiya, responsibility.

'LcjLo malzama, quire ; clip, vice.

*jLo molzam, responsible.

¿xmJ lasa'a, sting; bite of serpent.

¿JuJ) _ jjUJ Usan, j>\. ahina, tongue,

language. [¿u!

_,!j ,jLJ Usan dárij, vernacular,

■ or common dialect.

JW' jjjLJ /¿'jsibt el-hál, day's doings ;

news, topics of the day ; i.e. if

things could speak for them

selves.

yjld ^c 'an Usan, from hearsay.

jjiJlj _ LîJ (lashá), talasha, it

was ruined, spoilt ; taldshi,

destruction.

{joyA - J¡a! Z«s8, pi. losóos, robber,

burglar, brigand, [jñl« - ^Ls-

^¿i! - JlA lasiqa, it adhered; las-

saqa, he made adhere.

Хлад!! or £eï lásaqa, or iltasaqa,

it was in contact ; adhered.

ï*ajLL« multasiq, adherent, con

tiguous.

+¿¡ ladama, he threaded beads,

a needle, &c. ; joined.

■ ■¿У latasha, he slapped.

t_JlU! _ uib! /oí/, pi. altáf, kind

ness, grace.

¿tilla! latdfa, grace, elegance ; wit.

(_JuU laicef, gracious, courteous,

witty.

_ejia! _ ¿auk! later/a, pi. latdyif,

witticism, epigram.
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i_suklj talterf, affability, a showing

kindness.

*У latama, be slapped, beat.

*_blî talátum, mutual collision,

dashing together.

I jJ la'iba, he played.

i. ->cS láa'ba, bo fondled, played

with another.

(__>U!1 - <«_-лж! lia'b, pi. dla'ab, a

game, play.

l_jU! /o'áb, saliva.

Ц .äLo mala'h, playground, circus.

(i*jJ la'sa, he bit, chewed,

^jjj la'iqa, he licked, sucked.

^Lo _ ia*Lo mila'qa [mala'qa),

pi. malá'yiq, spoon.

w

JjJ laa'll, perhaps. [[л?.

J«! Zrt'i, garnet ; ruby ; carmine

colour.

w«! la'na, he cursed, blasphemed.

yjUi Wan, imprecation ; a form

of divorce,

ii*! la'na, a curse, cursing.

jjjxL« mala'oon, accursed, damned.

^j*] la'een, accursed.

J'Jaj - ^1 ala'n, literally, more

accursed, but used in Egypt

merely for " worse," as the

comparative of hattál, bad.

yi lughz, enigma, mystery.

Saii laght, noise, uproar.

i а.*жЗ lagheef, receiver or con

cealer of stolen goods.

лу*! - **I lagham, pi. loghoom

(Turkish), sewer, drain ; mili

tary mine of powder ; blasting

charge for quarrying.

1а*ж! laghmata (colloquial), it was

smeared, stained.

J¿ laghw, nullity. l.¿^>

AÍ lághi, null, void.

(jJI algha, he annulled, abolished.

»Uil ilghá, a making null and

void.

,jj«l< mvJgha {or malgki), annulled,

obsolete.

lijUL« mulgliút, nullities, errors

annulled.

uuU! _ ¿J lugha, pi. lughát, lan

guage, phraseology. [J-J

¿J¿l]-<—>\j¿k¡tábí'l-lugha,dictionary.

ц^у<! laghawiy, linguistic, pedantic,

verbose.

s

i a! Zajfa, he wrapped up.

A»lflJ h'fáfa, wrapper, bandage.

i_a! laff, a wrapping up.

i лла] lafcef, complex, wrapped.

M

i ¿!il laffáf, professional roller of

cigarettes.

i 9}.aJL-o malfoof, wrapped up ;

vague ; a cabbage.

Ы

<_¿Lo milaff, envelope, cover.

c^Ál lafata, he turned to look.

e^JLJ Iaft, glance, a turning

towards.

e>*ui!l iltafata, he turned his at

tention to, took care, paid

attention.

ltjUöJI ütifát, courtesy, pains,

attention to.
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multafit, painstaking,

attentive.

i_^-a-Lï_/J istalfata, he askod

(another) to pay attention, drew

his attention to.

Vi~aJ lift, turnips.

в

_lal luffáh, mandrake.

lààU or ÜiáJ Zcr/ага, or talaffaza, he

uttered, pronounced, spoke.

feleJI _ Ы lafz, pi. я7/«г, word,

phrase, pronunciation.

Û

J¿! laffaqa, he hemmed, sewed

together, trumped up a story ;

humbugged.

jyüj talfeeq, humbug; a trumped-

up case, a false accusation.

JfaLo molaffaq, sham, trumped-up,

falsified.

ujLSJI - ц_ла! laqab, pi. aZj«?», sur

name, nickname.

с

Ц^я!« molaqqab, surnamed, aZi'as.

^«b J¿ laqaha a'la, he ejected at,

uttered abuse, insult.

_\д) or Ji! Zoj-Zt, or laqáh, pollen,

fecundation.
■a

_äJ laqqaha, he impregnated,

vaccinated. [Jíb

1=aÍ laqata, he picked up by chance,

gleaned.

. äLä! loqta, treasure-trove.

Ьла! laqcct, a foundling, exposed

infant.

«_säJ laqifa, he seized, caught at.

t_sÄLc malqaf, air-shaft on roof,

sky-light.

jJäJ laqlaqa, he made shake,

agitated.

jläl laqláq, stork.

1*я1 - <Ua! loqma, pi. loqam, morsel.

jjjUe! Loqmán, the Oriental Жчор;

a fabulist.

I*>ä1j talqeem, ceiling, panelled

ceiling,

a

lir-Ä_! laqqnna, he instructed,

prompted, suggested, dictated.

^'s&talqcen, suggestion, a prompt

ing ; funeral oration,

с

^¿iLc molaqqan, prompted (speech) ;

not one's own genuine evidence

or ideas.

*läl liqá, the face ; a meeting faco

to face.

^Aïll or lJi! laqia, or iltaqa, he

found ; met with.

^yill alqa, he threw down, charged,

accused.

^yaJ or !iU ¡dqa, or taluqa, he

met, interviewed.

■a

jjäIü talaqqa, he went to meet,

anticipated.

*'JüJ tilqá, in front of.

&mJó As¿3 ^fc min tüqá nafsihi, of

his own accord or right.

SU)L muláqát, a meeting face to

face, interview.

,JiLo mulqa, or mulqi, thrown

down.

_äLu _ (JiJü*J istalqa, he threw

himself down, reclined (see

also salqa).
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J3 _ lUJ Za7i, to thee; lakom, to ye.

JÜ or J3 lakaha, or lakada, he

'slapped, struck.

*Û or J-£J lahaza, or laJcama, he

struck. [*Ы

£X*C or ¿Lbcfâ lakamiya, fist. [¿Lûj

жД^Й lakäkecm, blows with the

fist.

^£J _ ^$3 lakin, but ; lakunna, to

ye (femin.).

^£j| - ¡JA lakina, he stammered ;

alkan, stammerer.

CI h'£«Y, iu order that. [J

^ lam, not (past sense with aorist

tense) .

^Cj J lam yakon, it was not.

¿Lj J j лЬ J Zcm» valid wo lam

yoolad, (Allah) did not beget

and was not begotten.

l»_~li¿o J Le ma lam yiktib, unless

he should write.

TS

Ы lammá, when that, since that.

(A lamma, ho gathered, picked up.

*!«JI illamma, it formed a crowd,

they collected in a crowd.

**aLc malmoom, gathered, collected.

^♦1 lamaha, he glanced at ; it

shone, sparkled. [«4J

*S lammaha, he hinted or alluded

' to.

is^ lamha, glance, sparkle, hint.

_¿j!] ^*J ?a«¿7¡. él-báslr, an object

clearly seen, distinct view.

^j-*JJ talmeeh, allusion, a hinting.

■ »л! lamasa, he toucbed, handled.

[i./"0

i>«~*J 2am, touch, a touching.

.»»ч^ lámis, he who touches.

Lu»«U ü Ji qowwa lámisa, sense of

touch.

U«w^eï lámasa, ho touched mutually.

¿L^JU muldmasa, caress, fondling.

jy^KjLÜ iltamasa, he besought,

asked humbly.

^~l—*_UI iltimds, supplication,

request.

Jàji\ Sjlcl [^UïJI iltimás ia'ádet

cn-nazar, Requête Civile, plea

for a new hearing of a civil suit.

*4>b- »aJ lama'a, it shone, sparkled;

yalma', it sparkles.

«^1 lamia', brilliant.

«aLo molamma', diverse ; mixed

speech.

JbJ lamlam, atriplex halimus.

¿*! /мша, help-meet, wife ; equal,

one of a pair.

Já'ü J - jjl Ian, not ; Ian tanzor,

thou wilt not see.

v^^vjî lahiba, it flamed.

i«r^Âil iltaliaba, it was inflamed.

¿óji^S or ц.-J««! laheeh (vulgarism,

lahlooha), flame.

«__>Цл!! iltiháb, inflammation.

<_^iLo multahïb, inflamed.

ísX lahja, tongue, language. [¿*J

lj~=¿ or ^$1 lahasa, he licked

with the tongue.

i—a^l lahf, regret, complaint.

i &ф or i s¿ lahifa, or talalihafa,

he longed for, regretted.
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J^l) _ *$! (lahima) ilhánt, divino

inspiration. fiS^J

j^Lc rnulham, inspired by God.

J$ lahhama, he passed on, handed

secretly.

fill or l$! lahá, or iltalia, he

amused himself,

ц! lahw, play, amusement, [>_^o«J

.<*& taláha, ho amused himself.

^aLo - ,,$b milita, pi. malalii,

plaything ; musical instrument.

J . »J /aw - /¿', if - then (co

ordinate conjunctions).

«¿.lui ¿Lfcc у /aw a'malaho li-nazar-

toh, if he had dono it, I should

have seen it.

Ï J /aw /«, unless.

J . wa law, although.

AjoJ or ¿xsJ loohiya, haricot beans;

dolichos lubia.

l£_> J /awwasa,he soilcd,besmirched.

c£j Jo talawwasa, it became soiled,

stained.

*jJb lUjJk molawwas bid-dam,

(clothes, &c.) stained with

blood.

_1J] . _J /ö/i, pi. alwáU, tablet ;

sheet or piece of metal ; plank,

board ; pane of glass ; wooden

shovel for grain.

Л». J /o/ta, one piece, a plank ;

notice board.

_.1j talawwaha (colloquial), he

sickened, grew feeble.

J1J _ isSi lái/ilia, pi. lawáyih, note,

circular, decree, statute.

jji _ ¡Ы /<?za, an almond ; tonsil,

gland ; lóz, almonds.

Ц! Loot, the patriarch Lot.

¿blj! -i<bJ lootiy, sodomite; liwáta,

sodomy.

i_JLaJ _ i »jJ /oo/ (see /ее/").

Ji'p _ JfJ (löq) lawwaqa, he sowed

seed and then smoothed and

beat down the surface of the

soil ; sowing after the inunda

tion, in soft soil.

¡sjj^j! loranda (Italian), hotel,

restaurant.

i»le or *J lorn, or malum, blame.

*jb - ¡Л lama, he blamed ; yaloovt,

he blames.

aylî *Lc molám 'aleih, fault, for

which he is blamed.

*.)lJ or ¿U.IL miUáwama, or talá-

wum, mutual blame.

JJI _ ^J /on, pi. alwán, colour,

tint, hue.

^j! lawwana, ho coloured,

^pj talawwana, it became coloured ;

ho was shifty, hypocritical.

J^Lc molawwan, coloured, false,

hyprocrite.

^jAj _ ^J lawa, he twisted, bent;

yalivi, he twists.

^JJ or (CjJÛl iltawa, or talawwa,

it became bent, twisted.

^jiLo or ,_£jU> malwi, or multawi,

bent, folded.

<oU liwtiya, pad, or fold for the"

head as a rest for the water-jar.
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Ljil _ *U ?ш«, pi. alwiya, flag,

brigade flag ; a small Turkish

province under a brigadier,

sanjáq. [jjLsUi

Lib A£ 7/wá háshá, brigadier, a

military officer of the third or

lowest rank of pasha, equal to

the civil Meeri-meerdn pasha.

(jl^jj Jaita (vulgarly rait), would

that !

^ bojJl I ¿A lJ_j*¿ Cï--jJ laita

shia'ri haza ed-dunyd li-men.

Would that I knew to whom

this world belongs.

l£-njJ laith, lion. [¿»J

CU-vJ . , i~jJ laisa, he, it was not;

lasto, I was not. [, ш.>\

У) .-.jJ laisa ilia nothing but,

mere ; that is all.

Jb i^l laisa hoa, except him.

(_¿jJ lee/, date-palm fibre, of

which the finer quality is used

for sponges, and the coarser

for ropes.

¿jJ or i »J loof, or loofa, a plant

like a cucumber, of which the

fibre is used for sponges ; ser

pentaria ; arisarum vulgare.

ïjJ leeq, cotton in Arab inkpots.

£jU! liydqa, fitness, propriety.

¿4 Idyiq, fit, becoming, proper.

i__> zA) _ Jfil Idqa Ы, it befitted ;

yaleeq, it befits.

¿bJ laila, one night.

АЫ . ¿bi <_JJI alf laila wa laila,

1001 nights, the Arabian Nights.

IJi»

jJ'a] _ (J.d tail, pi. laydix, night.

1 .L¿> j 1LJ lailán wa nahardn, by

night and by day.

Ы

Ï ^3 _ lü Halla, contraction for

li-an la, in order not to.

(^-•jJ laimoon, lemon, citron, lime.

^L^-jJ leemdn (Greek limeen. ;

Turkish), harbour ; hence the

hulks, or penal servitude in the

Turkish code,

¿лл! or j^jJ leen, or leena, softness.

li^i layyin, tender, soft ; bowels

open.

¿¿Ы laydna, sofa, soft cushion

(jjJa _ ^Ji Idna, it was soft ; yaleen,

it is soft.

^jjJ layyana, he softened, made

supple.

yjjij.U talyeen, a making soft or

supple ; gymnastics or exten

sion motions in drill.

i^jJl« molayyin, softener ; a purge.

yjLM or jjjW leewdn, raised dais

in a room ; hall. tt&lbi'

.J Zcw, pipe or long tube of the

narghileh.

ill Icyya, fat tail of sheep ; meat

containing plenty of fat. [¿uJl

M.

л Meem. Value = 40.

[N.B.—The following short list of par

ticiples, &c, is only given in order to

assist the beginner in his search for

the roots of derived forms.]

Ijto or Le ma, or mázá, what '

1 jL»J li-máxd, why ?

к к
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to má, that which ; as long as ;

(as a suffix) -ever, -soever.

U (_^a«« (_j1 y* min ai sabab má,

from any reason whatever.

^jo te ma bain, between, that

which is between.

JJ to má dám, while, as long as.

<d!l /Cî. U má sha 'llah, what God

has willed ; how fine ! bravo.

( i t\ to _ te má, not ; má a'rif,

I do not know. [Ü

Ji, ... te má . . . sh or shi {má

before the verb and sh or shi

after it, like ne . . . рое), not.

■ ¿i^l to má a'rifsh, I do not

know.

\&c U má 'ac?á, except, not count

ing.

J to má lam (two negatives),

unless.

yÀij^ Jl y íi* ^o te j юа má

Ä-ttna minoh wa illa darabani,

and the next thing was that

he (suddenly) beat me.

»Loi or »tuo - to má, pi. miyáh, or

fimwáh (sometimes femin.),water.

"jU or "лto mawiy, or máiy, watery,

aqueous.

L~o mwaya (colloquial), water.

i ,ií _ i_jU maáb, source, origin,

focus (see adba).

\- 1..,. . cuto »láía, he died (see

moi) .

^J] _ .►Jí'U máitam, mourning,

funeral (see atem).

¡y*, . ïjto mádda, matter, article

(see madda).

jjjl - (¿^¿to mázoon, licensed (see

izn) .

^tc or ,to mar, or mart (Syriac),

saint.

rj^j>~ji»~ .t» witir Jirjis, St. George.

<**}~о mars (European), month of

March.

jjjLi—A-A—e máristán (Persian) ,

asylum, hospital.

L\L« - (Vjito Márooniy, pi. Ma-

vmrna, Maronite, Catholics of

Mount Lebanon named after

Bishop Marooni, 6th century a.D.

.*J _ ü.^uto másoora, tube, drain

(see asara).

<L£l_,o másha (Persian), tongs,

pincers.

J.ÍI _ euSjíU mákoolát, eatables

(see alcalá).

ii/to máhina (European), machine,

engine ; oaZu. is also used in

this sense. [ill

J~o - J'^J - Jto mal, pi. amical,

property, personal property

as distinct from real property;

goods, wealth (see möl). [cÜl*

J-f^- Jto m«/tt,he leaned (see mail) .

JjLJ towiaáZ,signification(seettM?Z).

i bJLi » Jto máloof, familiar (see ilf) .

.*) _ ¡y**~* mámoor, an official,

prefect (see amara).

(^Lol _ Jijóte mámool, hoped, desire

(see amal).

^ol _ ^у.Л-^о mámoon, trusted

(see amn).
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¿jaLc tnáhiya (from Persian так,

month), monthly pay.

■* ts

<tAJtLe mdhiya (from má, that

which, and hia, she is), actual,

real.

,jy\ _ ^jU máwa, place of shelter,

abode (see awa).

»juULo . ÎjU or iS^c maya, or miya,

pi. miydt, hundred.

«¿W-«> metí (colloquial for mayo),

hundred.

^^mdyo (European), month ofMay.

SjJLo mdyida, table, large dinner

tray.

tj~>] _ {j~yí}-v mayóos, despaired

of (see ayasa),

—y) _ y-bte mobáh, lawful (see höh) .

j¿L¡ - ^ilx« mobdsharatdn, direct

(see bashara).

j¿Aí* mobdshir, usher of a court.

i.;..' . ¿olxo _ c'ju mobáa', sold ;

mobdya'a, sale (see beea').

1j¿j or ^Lw _ joi'ju mobdyin, dis

tinct (seo beyán or bain).

■*!jo _ ,_jJ^« mobtadi, beginner

(see bada).

*Ъ _ (JlLu) mubtala, afflicted (see

fre/a) .

L^^c _ C-^^V° mabhas, topic (see

ba/ts).

0,j _ iJ^x« mibrad, file (see barada).

<¿~**j - d>.*JU> mah'aoos, sent (see

¿аЧа).

ilj _ ¿ou mablagh, sum of money

(see balagha).

(Jj _ J^b-< mablool, wetted, wot

(see baila).

(Ju - (JiJL* mabniy, founded, built

(see bana).

■.-.'I j j _ ojjuo mabeet, night's

lodging (seo biydt).

«jü _ »Jot« mabcea', salo (see beea').

^jlx) - ¡JZ+*c or t;^JU mobeen, or

mobayyin, showing (seo beyán).

J\ ÍÜ. - .yu^c matadtti, resulting

(see nía).

«л! _ «^uju mutatábia', consecutivo

(see taba'a).

2k - .Даа* mutatdli, consecutivo

(see ía/á) .

js . jäLo matjar, trado (see

tajara).

tb-t.JdwU muttahid, ally (seo а/iad).

!»i«- J _ *?^3-< mutarjim, translator

(see tarjama).

, ?.\д* - (f~r^e mitras, pl. matdris,

rampart, trenches.

.ULol _ «Ju matro, pl. amtdr

(French), mètre.

_»: _ .-.jji* motazawwaj, married

(see zöj).

^jj _ ÇjJU mutazayyd, dressed up

(see zee).

(.,_ -i ..r _ >- - if„ "i ^ motasabibb,

causer, seller (see sabab).

«~. _ >Ji< mottasia'. wide (seo

wassa'a) .

i)^ - lijJlX-o matasharrid, vagabond

(a newly invented legal term)

(see sharada).
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•V* j,-<aJUi mutasarnj, posses

sor, ruler (see sarafa).

i« _ i_Juai« muttasif, qualified

(see wasafa).

J^j _ J^aJU muttasil, contiguous

(see wasala).

3 s

^ _ ^¿jU muttadih, clear, evi

dent (see waddaha).

«jU - ¿*X« mota a, pi. mota',

profit, utility, tho enjoyment

of possession.

<uxj _ ell« matáa', pi. amtia'a,

property, goods. [&:Là>

c

»__> «i*!u,| or «JuS tamatta'a Ы, or

istamla'a bi, he enjoyed, pro

fited by.

cyu _ ¿cUj _ cli latáa', (fcmin.)

batá'at, pi. botooa' (colloquialism

derived from matáa', to supply

tho place of " of ").

jyc'jo i»__>LL!I el-kitáh batáa'y, my

book, the book (which is) my

property.

£.\d3¿ ¿Ujs^l cl-horma batá'atoh,

his wife.

i»Llc}L Ц^лА! el-holob botoo'alc, thy

books.

»_/а!! c'Öj _UiU!l el-miftáh batáa'

el-báb, the key belonging to

the door.

Ляс- . ^jjJUju viota'dqideen, the

contracting parties (seo'aqada).

Ы

Ц^^з-£ - Ц-^-ах_А_-« ínoííí assrf),

fanatic (see 'asmb).

M

(Jjli - JpbJu mota'alliq, belonging

to (seo a'h'qa).

A$£ - ó^j¿Lc mota'ahhid, contractor

(see a'ltida).

Ц~~^£ .^^j^Lcmotagliayyíb, absen

tee (see ghaib).

i»li _ .jJlfli« motafalis, bankrupt

(see fa llasa) .

Jfi _ Jl^iuLc motafarriq, various

(see faraqa) .

с

zi)-ïSLLcmottafiq,&greed {seewafq) .

^yü - jjSjU motqan, perfected (see

^¡-^JixKinottaqi, pious (seewaja).

¿LUs'Ij и*л!1е motalabbisán bil-

jináya, caught in the act, en

flagrant délit. [lT*^

Sj'jU) or tjl« main, or matána,

solidity, solid contents,

j Jai' '.te »¡а£?г et-taqrecr, the

contents of a document ; its

text, substance.

^yjJLe matten, solid.

aJ _ cal« mutanawwia', various

(see now').

<c*$> _ j^Lo or i^ojL« muttaham, or

mut-ham, an accused man (see

tvhma) .

JLo mata, whenever, at the time

that,

tjl* i_í' ШУ wata (aimta), when ?

e^jo - t^-vuLo masboot, proved

(see nabato).

JULcl _ Jo.« mi's/, like, similar ;

masal, pi. amuál, -simile, pro

verb, maxim.

¿JJLcl _ J'JU misal, pi. amsila,

example, sample ; form of cer

tain Arab verbs like s¿¡ -yJ •
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¿La,>1 omsoola, example, sample,

lesson.

JUUï timsál, statue, image.

JjLc massala, he compared, made

similar.

JwjJk-*_j tamseel, assimilation,

analogy, portrait.

JjUj or JjU másala, or tamdsala,

it resembled.

(JjLv^ momdsil, similar, analogous.

Jjuul imtasala, lie obeyed, fol

lowed, complied.

(JjoL* maseel, similar.

J.jU mosool, a standing humbly

before a superior ; levee, recep

tion at Court.

C^Jo - С—ü< mutallat, triangle,

tripled (see tult) .

j*> _ jAj^o motmir, fruitful (see

tamar).

h\x* inasdna, urinary bladder.

Ju_^JuUi»ioiamia,dual {see sanna).

fi

, jW* majdz, metaphor (sec

jawáz) .

.ljs. _ ..Ur< mojdwir, student,

adjacent (see jiwdr) .

je^ majd, glory, majesty, pomp.

josr« Majeed, (God) the Glorious.

Л>=г^ Л>£ 'Aid id-Majeed, slave of

the Glorious One, name of a

recent Sultan, d. 1861.

ÄjJaar* _ ¡fSAsr* majecdiy, (femin.)

majeediya, Turkish gold coinage,

and decoration named after

¡Sultan 'Abdul-Majeed.

_ i__>j Jar* majzooh, demented

(see jazala) .

_ .. ,sr° _ j-ar* majarr, and

majroor (see jarra).

ïjs*^ el-majarra, the Milky Way.

[>

±-jj¿a- - i >-=r< mojarrab, tried,

expert (see jarraba).

Ja _ lí-ar* mojarrad, bare, simple,

incorporeal (see jarada) .

¿a. _ лузг« mojrim, barefoot

beggar, guilty (see jarama).

^jjo- - uí/?"* majra, course, duct

(see jara) .

Ml

jla- _ jlar« mojallid, bookbinder

(see jild).

^i*- _ ^~1=-« mnjh's, council,

assembly (see jalasa).

«л> _ *<*=r* majma', total (see

jam'aa) .

Илл- - (J-*=r* mojmal, total (seo

jornia) .

^¡^.^^s^majiwonjm&à. {seejonna) .

Ui=r* niajjánán, gratis.

bs. _ .Jiar« majna, crime com

mitted (see jana) .

:a - jj=r< mijwiz, double (see jöz).

"г*??* majoosiy, magian, heathen,

bindoo ; magician.

A». _ Л=г* mftji, arrival (see já) .

ijl-. _ i^o^ar* mojeeb, compliant,

(see jawáb) . [cf. Ц_~а-^«

.lar* manar, oyster, shell-fish.

^-*_á;J.s*wo/uú-aÍKT,war(soo/ia?-fc)
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^_-л»*к»- _ «u^Us-« mohásaba, accounts

(see hasaba).

laií» - 1з»1ж-о moháfiz, governor

(see hafizá).

0)=- - JUr0 mohál, absurd (see hot) .

^jA». _ ^'e^ mohámi, lawyer (see

h ama),
■в „

Ц-~»- - ц_^ляг* _ Ц-лж-< mohibb,

mahboob, lover (see habba).

l^r«**" - („/»j^-s*"0 mahboos, im

prisoned, prisoner (see habasa) .

**-l»- - я-l^* mulitáj, in need of

(see hája).

«Je- -j)¿ar* mahzoor, danger (see

Az'zj-) .

4-^p- - 4-»]^* milirab, part of a

Mosque (see /mrb).

eij,»- - tijljsr« mihrdt, plough

(see harasa).

^~p- _ <L*jj=r* mahroosa, Cairo,

the guarded (see harasa).

l»j*- - a/«"0 Moharram, first month

of Moslem year (see harama) .

U^=- - J^te-o mahsool, result,

crop, revenue (see hasala).

Lis-« or (_,*«-» malul, or mahdán,

sheer, mere, quite.

_-r¿»- -^¿=r* mohdir, usher; ma/¡-

íZar, report (see hadara).

s a

L»- _ лЬдг* mahatta, railway station

(see hatta).

Jis- - yx< mihfar, spade (see

hafara).

»J*- - Jf*»* mohaqqaq, verified

(see Kaqq),

Ss>- - i*Cx*> mahkama, tribunal

(see hakama).

13 h

(J*- - Jer« mahall, place, spot

(see halla).

И

¿W< jj ^ mahalloh, quite right,

in its right place.

Л*э- _ Л*зг* Mohammad, praise

worthy (see hamida).

(Ja»- _ J^s^1 mahmal, litter (see

hamala) .

ц^л«! or и=г* mahana, or com

monly, imtahana, he pnt to

the proof, examinedacandidate.

^Isiul or ¿Jar« mihna, or imUhan,

trial, examination.

^jSXfc-c mumtahan, candidate, on

probation.

js* _ lar« mahá, he obliterated ;

maho, obliteration.

ys*~* or ^«s*< mamhec, or mamkoo,

obliterated.

bU>- _ la^sr« _ loW* mohát, mohcct

(see hâta),

jfs* rnihwar, axis, cylinder.

v_í¿*- - ^jsr* mohce, God, the Maker

Alive (see haya).

Jjs- _ (Jjcsr< mohcel, transferor,

endorser (see hoi).

■jje"* - ¿-о moldikh, pi. milihakh,

brain, marrow.

L=V< mahhii, Moka, or Mocea, in

S. Arabia.

ybjr* _ Ыаг-* mokhát, mucus ;

moMútiy, mucous.

- ч«_лЫз-* mokhátab, second

person (in grammar) (see

/chutaba).
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L_ftli- - i_¿i'.s-« mokhalif, contrary

(seo kh alafa).

_ j*&° mokhbir, informant

(see khabar).

_ ïUàr* makhbaza, bakery

(see hhobz).

Ui- - .list« mokhtdr, chosen (see

khiyár) .

^ai. _ (JJaïar* molchtass, competent

(see khassa).

ijAb- - yoxsr0 mokhtasar, sum

marized (see khásira).

JI¿_ _ J^ _ JS¿* mokhtall, and

mokhill (see khalel).

ifbSi- _ .Д*^0 mokhtalis, swindler

(see khalasa).

Lli- . yii-« mokhtalit, mixed (see

fc7¡(iZa£a).

j>i- _ üJä-0 mikhadda, pillow (see

khadd) .

¿¿. _ .»«tb^0 makhdoom, master

(see khadama).

u>r*- - cfj^"* makhzan, magazine,

insulator (see khazzana).

«k£w¿- _ ilJiL.-fr« mokhastik, sick

(see khastaka) .

J^J>. _ ciliar* mikldishi, bashful

(see khashia).

^as- - ipyos? makhsoos, special

(see khassa).

e>-¿¿^ makhidat, she was in

labour.

(«si-U - <уе\=г° makhád, parturi

tion ; mákhid, in labour.

[¿¿- - ,«ft=r* maklifi, stealth, hidden

(see khafá).

A¿_ _ ¡J¿±< mikhla, scythe, sickle

(see khala).

1¿- _ ïLé* mikhlá, nose-bag for

horses (see khala) .

¿Lá- _ c^líJis-« makhlooqát, crea

tures (see khalaqa).

J J«-0 makldool, cracked, insane.

№■

.Li- - tJ>^° mokhayyar, he who

has the option (see khiyár).

. i¿. . Jui« mokheef, terrific

(see fc/tö/0.

j^e madda, he extended, it reached,

rose.

i)j^e maddada, he made extend,

prolonged.

jLol amadda, he helped, aided.

¿1*1 imtadda, it reached, was

extended.

iXtJu-l istamadda, he asked help.

iJjJki _ iL> madd, pi. modood,

reach, extension, flood-tide.

-c\!l . js- . jU »»»¿о! юн ja«r cl-

bahr, flow and ebb of the sea.

\\ . T SjL madda, (in grammar)

prolongation of the voice, the

mark ~ over the alif, instead

of a double a.

.L>mocM,measureofgrain; onelitre.

Jj«! - 5лч> modda, pi. modad, in

terval, space of time.

jjj^o madecd, long, extensive.

¡¡¿¿Je« ¡iiX« modda madceda, a long

period of time.

Sbjb isjLe (V^o m°diy modda ta-

weda, " prescription" or legal
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limitation, lapse of a long

period.

ù\x*\ or iJJ^e madad, or imdád,

succour ; invocation.

^Olj^ol imdádiy, reinforcing (as

troops in reserve) .

Sl~« _ » 3U mádda, pi. mawádd,

matter, article of a code, item in

a list.

hijs~ Sly« mawádd juziya, petty

affairs, "justice sommaire."

" .SU or ЛSU máddiy, or mádda-

wiy, material, real.

i)ljJUl imiidád, a being extended,

extensive.

ol*< or OjJ^c mamdood, or mo-

maddad, stretched, extended,

.jií . .ÍJ*o madár, pivot (see (for).

Л^.J.(-.U-«ínac?ás, shoes (seedósa).

^.J _ ^'Ло modán, guilty, accused

(see doon).

J.tí _ ¿3.1 J^c modáwala, delibera

tion (see dol).

^jj _ jjjljn modáyin, creditor (see

dain) .

¿ó - ¿s* modabbir, manager (see

dubr) .

jjj _ jjJ^c madbagh, tannery (see

dabagha).

—j=-à — —jà-S* modahraj, rolled,

circular (see dahraja).

^¿•¿ _iii-J^« niadkhana, chimney

(see dakhana).

.X* madar, clay, building material.

tjj^o or ^Л-о midra, bar, pitch

fork. L<_£;J

_jXcl or _<Ve madaha, or imta

daha, he praised. [cf.

_t5^c madaha nafsaho, he

flattered himself.

_ .i) _ _ .Xc modraj, roll, scroll

(see daraja) .

¡j~j¿ - L.tU rnadrasa, school (see

darasa) ,

LiJ.i) - LlJ,J^c modrik, intelligent

(sec darak).

Uii - »cJ^ mada'oo, named (see

da'a) .

IcO _ ^cj^ modda'y, plaintiff (see

íía'á) .

«ii> _ «¿Л*> madfa', cannon (see

dafa'a).

(^ci) _ .^Jn modmin, persevering

(see damana).

„,«i> _ ^J^« modeen, accuser (see

doon) .

yjj _ (^J^c madeen, debtor (see

dain) .

¡J>\s«> or ^J^e _ ¿ubJ^c madeena, pi.

modon, or madáyin, town, city.

1Ьл*_11 El-Madeena, Medina in

Arabia, the city of Mahomet

par excellence.

jJj^« madaniy, civil, not criminal

(law).

ijjJc« ^\j qánoon madaniy, code

civil, civil law.

¿LwJk> .J}**" hoqooq madaniya, civil

rights ; claim for damages in

a criminal case.

^¿U ыaddana, he civilised.



il)

( 257 ) Лжл-
>j-<

^Л—лЛ tamaddana, he became

civilised.

^Л*!« motamaddin, civilised.

,.Л* modawwar, round (see dor).
Jj

„..J _ «jj^ mndawwan, inscribed

(see doon).

¿uJc« or ,_gXv moda, or modya, limit,

interval, reach, range; as far as.

..i> - jJk modeer, mudir, admini

strator, governor of a province

(see dor).

^jJ - tijtfA* madyoon, debtor (see

dain) .

JJu or x* muz, or munz, since (of

time) .

,o¿ _ (CiJ^e midra, pitchfork (see

dara) .

¿j _ ,¿¿-< mazkoor, above-men

tioned (see zaleara).

m

Jj _ Jjiiw« mazlool, cringing (see

till).

Ц-ллЗ _ Ц-лЛ^с madhab, religion-

(see dahaba).

4>jj - JjiV* madwid, manger (see

dad).

г* marra, he passed, went by.

.«^ moroor, passage, lapse of time ;

a name for the market at Cairo.

*JL> márr, a passer by, who passes ;

gone. •

tJ¿ JUS! el-márr zilcroh, aforesaid.

.L« - cul ►« - ij* marra, pi. marrât,

ormirár, once, a time. [Ä*>J - £jy

iL*!b bU-marra, quite, emphati

cally.

|.L« mirarán, at times, sometimes.

.L« ÄU»- jornia mirar, several

times, often.

t^*, ja ghair marra, more than

once.

*jA*o mamarr, place of passage,

vestibule.

"\aU\ istamarra, he continued, was

constant.

y%j^t\ istamirr (imperative), Pro

ceed ! continue !

.]jAXm\ istimrár, constancy, con

tinuance.

_j4JUfe« mostamirr, constant, con

tinuous, permanent.

.L«l _ j*, morr, pi. amrár, bitter,

myrrh.

У.!—« marára, bitterness; gall

bladder.

j\j< marár, centaurea calcitraba,

,A+ _ -«I amarr, (femin,) morra,

more bitter.

^ol or »j+ тага, man, male (rarely

used) .

ïjj* morooa, virility, humanity,

courage.

fcLj or if* mará (.imrát), woman,

wife. [»LJ

ijj-» maria, oesophagus.

цЛ. - 1-е mora, hypocrite (see ráa) .

,И, . z\j* miráat, or miráya, mirror,

(see ráa).

\}j - ¡¡>\г* mordbi, usurer (see riba) .

«э», _ in»-!-« morája'a, control,

inspection (see raja'a).

i. ii
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dût - £>\j* morad, desire (see

ráwada) .

е.. . sLtLe morda'a, respect,

regard (see ra'a).

■Aj _ ïxjL< moráfa'a, legal pro

cedure, proceedings at a trial

(see rafa'a).

I—ó\ _ ¿aï!j< moráqaba, inspection,

control (see raqaba).

^j^lr* Marákesh, Магоссо. lifj**

(JIa. _ .J*'/-* iiwáJUq, young man

(see rüiáq).

«J, _ p_j-< marba', pasture ground

(see roba').

C^oi . _ »—■'Ij,-* mortáb, doubtful (see

row'b).

_!.. _ -.Ij^i mortáh, at ease, at

rest (see rawáh).

Cj^vL . iw^ martaba, rank, high

place, mattrass (see rataba).

\a. _ ^jáj^* murtashi, taker of

bribe (see rasha).

jfi, _ ulJj¿Jj*o mortafaqát', latrines

(see rafaqa).

t_^%$\ - <^&>-<, murtaMb, criminal,

guilty (see rakiba).

_у_ио - -.;-" marj, pi. morooj,

meadow ; a village in Cyre-

naica, site of ancient Barca.

¡J»-?« marján, coral ; white coral

stone from reefs,

«л.. _ fs-^e marja', turning point

(see raja'a).

U-. — ta^ marjoo, requested (see

raja) .

С
-J

_ ¿&\.sy«

\j*

marjaiha, swing,

see-saw (see rajaha).

maraha, he anointed,

rubbed.

(*á»-i — {jo^-j-t marhád, latrine

(see rahada).

ч_^ч»-. _ V3^ marhabâ, welcome !

(see rahiba).

»э- . - л%9-г« - *A»»-e marhama, pity ;

marJwom, d eceased (see rahima) .

—г* or î^ro marakha, he anointed,

rubbed.

^o markh, tinder, broom-plant;

leptadenia pyrotechnica.

v-¿ -в mirreekh, Planet Mars.

ye».. - (^¿аа--« murakhklias, autho

rised (see rukhs).

sôtj^o or cipo marad, or morooda,

beardlessness.

dr« _ d.-«! amrad, pi. mord, beard

less youth.

d,L> or JjJ* marrecd, or maria, evil

genie, rebel. [caú

d-*J tamarrada, he revolted.

,~.Le or i/-/* warasa or márasa,

he practised, tried, mado a

contract with; soaked, steeped.

&ш\а* momárasa, facility from

practice ; a private arrange

ment or contract.

Lj, _ ifj* - ül-j^e mirsá, anchor;

marsa, harbour (see rasa).

ifj.r* mireesi (Coptic), hot south

wind.

JUj4 marccsa, Soudanese wine of

dates steeped in water. №>jJ
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£,. _ &bAj< mirshaha, pack-saddle

(see rashaha).

&*>. _ л^с maread, observatory

(see rasada).

^Lol _ ^^ис marad, pi. amrád,

illness, disease.

_¿j-« - yif« mareed, pi. marda,

sick, ill. [^&

^.ItJ tamárada, he shammed sick.

«^. _ iibCf« mordia'a, wet-nurse

(see radia') .

„.Ut-* martahán, jar, ewer.

x^o niara.', pasturage. [^c.

è^o maragha, he hesitated, de

clined.

Vi^« miifá, quay, port. D¿,

sä. _ sá-e mirfaq, elbow (see

rafaqa) . Iff

i»_e maraqa, soup, broth.

Jj^o memraq, skylight.

ship; markoob, shoe (see rahiba).

•S. —j-Sj*, markaz, centre (see

rakaza) .

e ..c . /

a. - «U^« maramma, repairs (.see

ramma) .

■j*j< marmar, marble. t-*^

.¿«^ marmasha (colloquial), he

winked, screwed up his eyes,

gnawed. [or ^J^j'

L«^ marmata (colloquial), he in

jured, spoilt, knocked about.

J^e. - ~tù~cj* marmala, sand - pot

(see rand).

lTV - LíV* marmiy> thrown, pro

jectile (see rama).

^r-i^cy* mirmees, rhinoceros.

virc maraña, it was supple, elastic.

^ marin, supple, elastic.

iíLe maraña, elasticity.

Jy, marrana, he made supple, he

made practice, enured.

jyu tamreen, exercise, practice,

probation.

\}JJ^2j*mirwaha,tim{&eQrawah) .

¿¿j+ . {S>j* marham, pi. maráhim,

ointment.

típj - a)&J* marJloon> Pleáged»

mortgaged (see rahana).

^, Mariam, Miriam, Mary.

!.. _ r$.j* maryooh, bewitched

(see rawáh).

JLo mazza, he tasted, sipped.

tj^, mazza, a taste, relish, appe

tizer.

i\y» miziz, acid taste of lemon,

unripe fruit, &c.

¿jj _ sjjU* - ä]yo mazad, or mozá-

yada, auction (see zaid).

J L ; . .\j* mazar, placo visited,

shrine (see ziyára).

_ . _ e ,\j+ mozária', farmer (see

zara'a) .

_ Lo mazaja, he mixed.

)u mizáj, mixture, humour,

temperament.
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ir*-)}* mizájiy, kerchief.

—JjLc^ imtazaja, it became mixed,

mingled.

_ ¡Lc or —\л mazaha, or mázaha,

he joked, chaffed.

_jU - -.]^o mozáh, joke, joking;

mázih, joker.

4Í^c írtezrZ, or тегг (Persian) , yellow

leather elippers.

t__Aj*e mizráb, gutter, drain, [i—j,j

yj,j _ ijVí'* mizráq, spear (see

zarraqa) .

lAÍjj - {¿¿¡J* mozarkash, brocade

(see zarhasha).

Ù.J - ¿)¡}* mazrood, flushed, red

in face (see zard).

bjjj - i^jj* inozri, injurious (see

zara).

+cj _ *£^c maza'm, doubtful (see

za'm) .

(ï^c mazzaqa, he tore to pieces.

sjJaj tamzeeq, a tearing up.

Ji 1*^1 momazzaq, torn up.

ï!j _ ц;Ц^о mazlaqán, slope, slip

pery place (see zalaqa).

j*>\ ~jyo}< - )Цг* mizmár, glottis ;

mazmoor, psalm (see zamr).

u**j " lW4 mozmin, chronic (dis

ease) (see zaman).

si: _ Siij^c maznaqa, necklace (see

zanaqa) .

••j -jyj* maztvar, oblique (see zâr) .

j3j -Jlh WOi!>attWiV, forgerer, per-

^ jurer (see zoor).

Jo: . Jo<U mazeed, growth; com

plex (see zaid).

^}j _ ^Jjyo mozayyin, barber (see

zain) .

bjl* mazáyá, advantages, merits,

privileges.

¡~~o massa, he touched, handled.

^»jWo or /^ mass, or masees,

touch, contact ; insanity.

."¡LI* mass, he who touches.

/%U¡ tamássa, he touched mu

tually, fondled.

&ш[**, or ^j-W« misas, or mo-

mássa, contact.

^u»^ mamsoos, touched, maniac.

fLw.« maeá, evening.

,i«~el a7/is, yesterday, eve of to-day.

^m^oI amsa,he passed the eveningat.

»лс1д*л« mosáa'da, help, favour

(see sa'd).

masáa'y, efforts (see

ea'a) .

Ju. .yUfc« mosáfir, traveller, guest

(see safar).

(_JL"j _ ¿uLfco masó/'«, distance (see

söf).

1ш - ,»L~e masámm, pore of skin

(see ватта).

JLm _ ÜLm or 2\-**e másala, or

másala, question, affair (see

sáála).

,.» . ,_$}L»*> mosáwi, equal (see

eawla) .

»j.* . ¿uaL»^ mosâhama, joint-

stock (see sahiii).
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Ls-l-^a-lw« mostájir, tenant, hirer

(see it/ra) .

JaI - JaIw« mostáhil, deserving

(see ahl).

Sj _ jjùLu^c mostabidd, tyrant (see

badda) .

^ij _ Uuw« mostasná, excepted

(see thiny).

ы ы m

г». _ SSV«*« mostahaqq, deserved

(see haqq).

J»»- _ JjäW« mustaheel, absurd

(see hol).

„Л»- - «>Ыш< mustakhdam, em-

ployé (see khadama).

|Ctyt - ,\шХш*с muatashár, coun

cillor (see shoora).

Jjb _ Jjlaw« mostatecl, oblong

(see ¿oo?) •

J«£ _ Js«i*< mosta'jil, in haste

(see 'ajila).

Ол _ jxüi*** mosta'idd, ready (see

a'dda) .

J.AS - J-**1Lm*> mosta'mal, used

(see a'mila).

Jw«-» - (J^»£Lm^c mustaqbil, the

future (see qabala).

Ji _ Jaw« mustaqill, independent

(see qalla).

*J - uäLm mostaqeem, upright,

straight (see qôm).

ты _ «ftiwo mostanqa' tank (see

wo^a'a) .

^ -»*. _ ц^ч». «ju»* mostawjib, caus

ing, necessitating (see wajaba) .

J. _ ¡АЛш.* mostawfi, sufficient,

completing (see wafa).

jj, _ Jiyisu^ mustawqad, furnace

(see waqada) .

i_S*m - ify)^-* mistiwi, ripe, cooked

(see sawia).

laä> _ te'L,ii mustaiqaz, awake

(see yaqiza).

Ляс"" . J«1** masjid, mosque (see

sajada) ,

(Js*" _ (Js4**-*0 mosajjal, registered

(see sijil).

^=e*" . ^»se"*-* masjoon, imprisoned

(see sajana).

^^o masaha, he measured surface,

surveyed land.

Лэ-w« masáha, area, surveying of

land, surface, dimensions. [^***

_w<i massah, land surveyor.

j«*c masaha, he wiped, purified

bylaying on of hands, anointed.

-_w*JI El-Maseeh, the Anointed,

Messiah,

"^w* maseehiy, Christian.

«и maskh, metamorphosis into a

viler shape ; buffoon. [>«J

v-Lj másikh, insipid, stupid.

J&» - ¿"« mosakhkhar, tyrannised

over (see sakhara).

ï ¿«~« maskhara, ridiculous,

mockery.

\¿ ±шл> tamaskhara a'la, he

mocked at.

La"* - ¿Цж"*-« maskhoota, statue,

idol (see sakhata).

i^jjM - t-J/»»-< maerab, path, course

(see sarab).
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aj* _ 9j^-* mosria' hastening (see

sar'oa) .

■a ..s

j.ut _ ij/"-« - >j-Miw« masarra, joy ;

masroor, glad (see sarro.) .

^jj^uj^o Misra, Coptic month of

August, the first month of high

Nile.

Ja-j _ _Изчм mistáh, area, surface

(see sataha).

lia* - ¿>li цЬ.»,« masti 'aleih, victim

of attack (see sata).

)олш _ <dJ! кдлм^о mosqat ileih, con

cessionaire " (see saqata) .

u-JJLm^o or i a«».,« mosqof, Muscovy,

Russia.

jJL« _ ^Iämjk - SULmi misqát,

small canal ; masqáwi, lands

irrigated by a sáqiya (see saqa).

¡J CJL> « masaka (colloquially

misikfi), he seized, held.

lLL^J amsaha, he held back, re

strained.

lilL^l imsák, restraint ; fast.

CA."» «J tamassaka, he clung to,

relied upon ; opposed.

LLLLtJ tamassuk, reliance, opposi

tion, lien or obligation.

¿Lm mash, a grip, catch ; a

goatskin of water. [Li

lu.»« wtie/i, musk perfume,

¿¿«»«misfcajdung-cake for fuel, [£!»-

liL-U monk, holder, tongs.

СД.». »« momsik, restraining ; con-

stipative.

J*** - jL^.i muskir, intoxicating

(see sokr).

^JLm _ {^j¡íM^e - ^Су**) maskan,

abode ; maskeen, poor (see

sakana) .

с

СЛш . lujKjC«.< maskookát, coined

money (see sakka).

L_-%Lj . i_-)JL*^ masloob, pillaged;

weak in intellect (see salaba).

e

_3L> _ JUw« mosalluh, armed (see

siláh) .

(J^_iLfc«mieaí?a,obelisk (seesalla).

J-« _ J»W*> maslool, unsheathed ;

consumptive (see salla).

*1м _ ,JLu*4! masli, cooking-butter

(see silo).

Лш _ Ju*m muslim, Moslem, Musul

man (see silm).

jam - .Lvífc« mismár, peg, nail (see

tafflinara).

ti is ,

(ç**i _ ,**»«-« mosamma, named

(see samma).

^J« _ ^j-^o misann, grindstone ;

mosijift, aged (see sanna, sinn) .

¿Лш _ ^yw« masnoon, customary

(see sonna).

J^* _ J^-j^o mos-hil, purgative

(see sahula).

¿L* — Ï ¿y~~< maswada rough draft

(see sawád) .

JL, - J^«i masool, asked, respon

sible (see sáála).

j^u .jXm~e,maseer, course (see sair).

m

¿Le mishsh, cheese, curds and

whey.

jx™ _ ïjo-'JL< moshájara, quarrel

(see ahajar).
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,оу£ _ &j¿\ ,\j¡^c rnusháron ileih,

aforesaid (see shoora).

Jui _ Jli-« mashál, porterage ;

removal (see shála).

¿i-jä - ¿->]¿-* masháyikh, pi. of

shaikh.

JJ~£_jj\J¿L<mushtáq,e&geT [sceslwq) .

p\j£. _ ^JJ^-< mushtan, buyer;

Planet Jupiter ; mushtara, pur

chased, a purchase (see shira) .

^jsA - io^**""* mash-hoon, laden

(see shahana).

mashrabiya (see

&"

>t!

&¿>j¿"

mushrißya.

ЪзЛ> - \з/^> mishrat, lancet (see

sharata) .

• л -*■ .
_J5 **w - Д-Л5 »*j mushrißya, a pro

jecting window, generally called

mushrabiya (see sharaf).

xJb - ¿jj¿~t mashriq, east, place

of sunrise (see sharq).

\jjjl^i> moshrih, accuser

 

uLJ¿ Jyi<

(see shirk).

kyi -<-*w--C mosharmat, torn

(see sharmata).

aJL _ p¡j¿>-ii mashrooa', begun ; a

written contract, project, draft

of a law (see shara'a).

\s,t, -, mashata, he combed the hair.

k£~o misht, comb ; instep or fore

part of the foot.

áb¿U máshita, she who combs,

female barber,

jfcî, _ "JU»o¡^o masha'rániy, hairy

(see sha'r).

Jjt¿ - (JjuÎ^o misha'l, torch (see

J¿¿ _ Jyi-JU mashghool, busy (see

shoghl) .

^Лио mashaqa, he tore, pulled to

pieces.

ÍSLÍL« mashaqqa, difficulty

(see shaqqa).

JCi _ JC¡U mushkil, difficult (see

shekl) .

у»аЛ - шл* -о moshammas, sun-

etruck (see shams).

mishmish, apricot.

mashmasha (vulgarism) ,

he beat soft like an apricot,

pummelled, thumped.

-*£ - <4JU moshamma', water

proof (see shama').

JLwi-< mushmilá, " nèfle," medlar.

¿Li^-c mishanna, rush basket.

¿iü¿-« mashnaqa, gallowa

(see shanaqa).

SçZ, _ j^iw« mash-had, funeral

(see shahida).

¿i, _ ,и£~* mash-hoor, famous (see

shahr) .

uiivt _ *"#£-* - j^y*** mishwárt

errand ; mashwara, deliberation

(see shoora).

^yi _ ^yi-« mishwi, grilled (see

shawa) .

Jii.« masha, or mishi, he walked.

.«¿-J tme^i (imperative), off with

you ! get along !

£»« mashi, act of walking.

JF**"
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Slí« - ,«<tUi máshi, he who walks,

moves; on foot; pi. mushát,

infantry. [ijlju

¡¿¿'ус - ¿xZLc máshiya, pi. mawáshi

(femin.), she who walks ; (in

pi.) cattle. [J'^j

i^S^o mashsha, he made walk,

exercised a horse.

l£t*J or u'i'Uj tamásha, a prome

nading together ; show, public

sight.

^Sjy^ - j¿¿**> musheer, Field-Mar

shal (see shoora).

+лш - <*.'¿.4 masheema, placenta

(see shaim) .

* U. -rflC^o mash iya,-msh (see sháá) .

{jo* massa, he sucked; mass, a

[cf. l/m.^,

qasab el-mass, sugar

cane for sucking.

ijas*&* - j^eLa-o massas, sucker ;

masees, cement.

цах«,] imtassa, it absorbed.

^Lei«! imtisds, absorption.

S^j-e _ (_jLft« mosáb, hit, wounded

(see sôb).

Ц-л**а - Ц-лсЬа« masá'yib, difficul

ties (see sa'ola).

а

suck.

kyo - ¿La« maságh, jewellery (see

sögh) .

Ц^<в - Ц_~ач, masahb, embouchure,

mould (see sabba).

ц^Л« _ <uxo-o masbana, soap-works

(see sáboon).

*-**-" - i-Á^a*1' 2# Mos-haf, The

Book, Koran (see sahafa).

j^o - jS^a-o masdar, infinitive,

source (see Sahara).

e

j>^ — (JJ^-e mosaddaq, believed ;

double guarantee (see sidq).

^LaJ -j^c masr, pi. amsdr, town.

^o« .Masr, (" Mizraim ") Egypt ;

Cairo ; in Turkish, Misr.

i-шуж*" je* Masr el-mahroosa,

Cairo the protected, the capital.

4j^* - íJj*1* masriy, (femin.) mas-

riya, Egyptian.

4/** dlïl or ^Uai'l or ^U> diyár

(or aflíáV, or aqáleem), masriya,

provinces of Egypt.

ц£,1д< _ hfé*. masriya, pi. masan,

(Syrian) pence, paras.

ij-c - j)j¿>* -j-a-o mosirr, persistent ;

masroor, folded up in a bundle

(see sorra).

i¿¿/^*> - JLa« _ jXiO* maseer (or

masárr), pi. masareen, bowels,

intestines. \.t^<

gS* - Ip^* - ^f°* misráa', valve ;

masrooa', epileptic (see sara'a).

masraf, masáreef, masroof, out

lay, expenses (see sarafa).

Ц-^la-«- <uL-a« mastaba, dais, bench

(see satab).

^кс - <Ua-a, masbagha, dyer's yard jic _ ^jàko* mustafa, chosen, pure

(see sabagha). (see safw).
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^Ûxa« mastaki, gum-mastic, a

liqueur flavoured with aniseed ;

rahi, arrack. Ciï/C

«lo «ЛЬ.-а-о mustana' artificial

(see sana'«).

yue _ SULa« misfát, filter (see safw).

J^9 _ ils^« _ Ал« moslih, salt ;

maslaha, business, &c. (see

С1^л*х« masmat, cookshop.

ï,j-e - i^-^« mosawwir, artist (see

soora) .

fyo* Masowa', Massowah j an

Italian settlement on the Red

Sea coast of Abyssinia.

¡¡¿ye - tjye* masoon, chaste, guarded

(see son).

óJ^a _ s_vjvo« misiada, trap, net

(see said).

.Le - J^a-o maseer, fact, matter-of-

fact (see sard) .

t—j-¿ _ h.Làsc modáraba, conflict

(see daraba) .

G-à - fj^à~o moddria', Aorist Tense

(see dara').

<_e**¿ _ ÄacLö« modáa'fa, double

(see dl'f) .

i ¡u,¿ _ i ¿Lá« modáf, added (see

daif) .

$J> _ ülaLó« modáhát, similarity

(see dahiy).

b-x.-i _ áSaxó-« mazbata, written

report (see zdbata).

CÀ=*° _ CJus^o modhik, funny (see

dahika) .

j¿ - <•—> ja* modirr Ы, injurious

(see darra).

^-jfà - y^ija^c modtarib, anxious

(see daraba).

Af¿ - S^a^o modtahid, tyrannical

(see dahada) .

j-à« madaglia, he chewed ; madgh,

mastication.

12**с - ^-k-A-c madmoon, contents,

guaranteed (see dimn).

x.A * ¿ < madmada, a gargling,

rinsing the mouth.

y¿ - Д^а-в modi, brilliant (see do).

^jÀ* mada, it (time) passed. [,_уЛи>

Л-á* madiy, lapse of time.

лЬ^У! ал*!! ¡вал modiy el-modda et-

tawecla, lapse of a long period ;

" prescription " ; Statute of

Limitations.

.-¿L modi, passing; passed, past,

past tenso.

^yA«! amda, he signed his name.

*Ló«l imdá, signature,

i\¿^¡] _ «tíLó«! imdátoh (vulgarism

for imdáh), his signature.

^лл~* momdi, signer ; momda,

signed.

a^o - cUa« motáa',obeyed (see taw').

Ц^Лэ _ ¿JUxc motáJaba, claim for

payment (see talaba).

*1Ь _ ¿«!lla-c motála'a, study (see

tala'a) .

Ло - ¿Ja-« matbakh, kitchen (see

tabkh).

«Jo _ kicJa« matba'a, printing-press

(see taba'a).

•Ua«! -jia« matar, pi. amtár, rain.
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jk«l or^k« matara, or amtara, it

rained.

A-jyLk« Matáriya, Heliopolis ; a

suburb of Cairo.

t^k« matrán, metropolitan, arch

bishop.

4r^/° - Ч-î/k-e motrib, musician

(see tariba).

■g-jb - -rjb* matrah, place (see

taraha).

<¡>J° - t-J^3"0 viitraq, hammer (see

taraqa) .

l>k« matl, delay, adjournment.

ißa - ^jlc Jk« mot ill 'ala, looking

out upon (see talla).

Jflla - Ulk« motlaqán, absolutely

(see talaqa).

l!jdo - tl¿Ltk<i motmayinn, confident

(see tamn).

,_f^o - ï^k« matwa, penknife (see

tawa) ,

£¿° - £*ko mateea', obedient (see

taw').

<ukc matiya, horse, nag.

*ib - |»jik« _ Jk« mozlim, dark;

mazloom, victim (see zolm).

U« _ £» ma', with ; í?ta'á, together.

(¿ЛЬ ^ »na' га//А, nevertheless,

with all that,

m' £* ma' a?¡., although,

cj^^ £-« ma' feön, with being,

although.

&ля* ma'iya, "withness;" suite,

privy department or household

of a King, or of the Khedive.

m

jjc - aJJI JL* ma'áz Allahi, God

forbid ! (see 'öz) .

ijàf- - ¿Löjix^o mo'-arada, opposition

(see 'arada).

\jfec- - (^£l**> ma'ásh, means of

life, pension (see 'aish).

¿¿ - ljU mo'áf, pardoned (see

'afw).

ц^яс _ ¿uîU* mo'-áqaba, punish

ment (see a'qaba).

J£- - «fes^jb« mo'-álaja, medical

treatment (see 'alaja).

(J^*£ -¿Lei*«, mo'-ámala, treatment,

conduct (see a'mila).

^jz - ÄijU« mo'-áwana, assistance

(see 'ön).

bjljw, Мо'-áwiya, the first Caliph

of Damascus, A.D. 661, founder

of the Omaya dynasty (зеелл«') .

¡¿j¿c - <Ц>1л< mo'-áyana, inspection

(see 'ain).

Лас _ Лл»< ma'bad, place of worship

(see 'abada).

jic - j***> ma'bar, place of passing

(see 'abara),

¿f. - íilib« mo-a'tád, usual (see ö'd),

¿с. - jÜj^, mo-a'tabar, respectable

(see 'abara).

]jC - ^¿¿я* mo-a'tari, afHicted (see

ara

Лс _ Jj*^mo'íaZZ,diseased(see 'illa) .

<У+с -Л^ля^о mo-a'íamaá',trustworthy

(see a'mada).

jfic _ Jy*« ma'tooq, freed (see

a'taqa) .
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йс. - ïy^c ma'tooh, mad, demented

(see a'tah).

i^—rZ _ t_^s*-« mo-a'jib, pleased,

gratified (see a'jiba).

.ys*«1 ma'joor, basin, dough-pan.

js£ _ ïjs** mo'jiza, miracle (see

'ajaza) .

—с. _ ^fs** ma'joon, paste (see

a'jana) .

¿c _ ÜU« mo-'add (mo-'idd), set

apart for (see a'dda) .

^лс _ иЛ»м> ma'din, mine, metal

(see a'dan).

%±*.< - *±** mia'da, stomach;

mia'diy, gastric.

1лс - ,_<гЛ*_« mo'di, infectious ;

ma'da, ferry (see a'da).

.Лс _ j)¿**o ma'zoor, excused (see

a'zara) .

x. - -Уу*л mia'ráj, ladder, ascent

(see a'raja).

exhibition ; ma'rood, petition

(see a'rada).

ti: _ 1_->м«ь« -ti** ma'rifa, know

ledge, means ; ma'rafa, mane ;

via'roof, favour (see a'rafa).

.£. _ Jfj*« mo-a'rra, stripped

(see 'aria).

jeU -JJ^> orj** ma'z, or ma'yeez,

goats ; máy'iz, a goat,

je _ :\m mo-a'zzaz, corroborated

(see a'zza).

juts, ynr-e mo-a'sir, insolvent (soe

a'sara).

(Jnr -L»*+ mo-a'slcar, camp (see

a'shar).

L*-o_c - *y*** - r°*+ mia'sam,

wrist; ma'soom, infallible, above

suspicion (see 'isma) .

>Uafi - {Ja*+ mo'ti, (God) the Giver

(see a'ta).

Ызс - Já** - iU^ mo'azzama,

magnifier ; mo'zam, majority

(see a'zama).

A¿ _ !¿~« ma'foo, pardoned (see

a'fw).

Jäc _ JyU.« ma'qool, intelligible

(see a'ql).

CJU-e ma'aka, he rubbed.

g^r _ ^^.^ésuhc ma'koos, upside

down (see ti'Ars).

NI

Ac _ лДжис - J** mo'allim, teacher ;

ma'loom, known (see a'lima).

jA£. - \ля* mia'mdr, architect

(see o'mr).

J^c _ J^*-« ma'amal, workshop

(see a'mild).

^*c - ,<**«> mo-a'mma, enigma (see

a'ma) .

u3cl« - jj/k [ma'n), mdo'on, utensil,

vessel.

JiAa - c)¿** ma'nwin, addressed

(see o'nwán).

Ac. - .J** ma'na, meaning (see

a'na) .

j^ . ¿у** ma'hood, contracted

(see a'hida).

,\j£. _ ,\j^c mi'yár, legal standard
J m J -

(sec i'ydr).
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Ä^C

*[**,] _ je« ma'iy, or mi'a, pi.

ama'á, intestines,

^j-yc« ma'wiy, intestinal.

iA*£ _ ¿jLxtue ma'yisha, means of

life (see a'ish).

^jji _ jj^ajm moa'yyan, appointed

(see а'г'и).

.le or S,U* maghára, or ^/tár,

cavern.

jjjJjí^ - Sf'JLo magháza (Turkish for

mahhzan), magazine.

.U¿ _ j>\k* moghwyir, contrary (see

ghiyár).

<-ryb _ i_J,** maghrib, west, sun

set (see gharaba).

i-jjè - ùjbt, mighrafa, ladle (see

gharafa) .

ijZt - ^ybí« maghshoosh, adul

terated (see ghashsha).

цок* maghas, colic, gripes.

(>jJa¿ - ^jJañt mightas, tank (see

ghatasa).

■с

Ua¿ _ (jiaio moghatta, covered

(see ghatá).

île - J^**> maghlaq, timber-yard,

enclosure (see ghalaqa).

,-_»LLi*~o maghnáteee (Greek),

magnet.

^'ó¿ _ .J*-* moghanni, singer (see

ghina) .

iiyU maglwna, lighter, barge.

j-iy-iLcjliu mofáwada, community

of interests (see foda).

Já - _U¿L« miftäh, key {aeefaiaha).

Ъл _ (сДв^е moftari, slanderer (see

firiya).

trji - j^—UL« moftaris, fierce

(animal) (see farasa) .

^Jxi _ 1гДл< moftin, plotter (see

fatana) .

^jöi - ¡Ля-< mufti, Moslem judge

(see fatwa).

liji - i2jLo mofrad, alone, solitary

(see fard) .

)oji _ \г,а.< mofrit, excessive (see

farata) .

ss>j> - ¿Ají* mnfarhad, confounded

(see farhada) .

i)Lm*J _ д«Хо mofsid, corrupter

(see fasád) .

¿-ai - tVoLo mifsad, lancet (see

fasada) .

(J^as _ iJ-äL* mafsil, joint (see fast) .

,-Jj _ (tJii^i muflis, bankrupt (see

fais) .

Ai _ _j_l_Âwe maflooj, paralyticj

split (see falaja) .

Jos _ Jal« mnfeed, informer, useful

(see faid).

Ы Ы

LÎÏ _ t^_>Ui_« maqátt, cucumber

garden (see quita).

(i*bj) _ C^LuUt« maqását, dimen

sions (see qiyás).

fjeS - <Jo*lÄ< maqássa, compensation

(see qassa).

Jyi _ SjULe _ JUU maqal, speech;

moqáwala, bargain (see qôï).

л j' _ ¿<jUt« - JJL« maqám, place ;

moqáwama, resistance (seo </¿m).
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j¿ - iLuU maqbara, cemetery (see

qabara).

JjJ _ ¿¿¡A* - Jj^-o moqbil, coming;

maqbool, accepted (see qabala).

е^лЛ« - d^iU maqt, hatred ; ma-

qeet, detestable.

¿i _ -r"l°* moqtada, necessary

(see qada).

.¿¿ _ .¿iiU -j\¿a*o miqdár, quan

tity; muqtadir, able (see qadara).

¿¿S _ ,.Лйио muqdim, forepart (see

qadam).

uJji _ uJliÄ« miqdáf, oar (see

qazafa).

"ß _ Л-я-« -J*-« moqirr, confessing;

maqarr, fixed place; moqarrar,

certain, direct (see qarra).

t_j.ï - hi* maqriba, vicinity (see

qariba).

¿jj° _ (_iJU moqrif, cross, bad

tempered (see qarafa).

L>iï _ ¿LiJU miqashsha, broom (see

qashsh) .

Uta - <jûSU maqass, scissors (see

qassa) .

Jmoj - Оыоя-« maqsad, aim, object

(see qa*ada).

yd - ».уля»< maqsoora, chamber

(see qasara).

!_ои« _ ,_¿kiU maqtaf, basket (see

qatafa) .

■U« _ .U5f moqattam, cliffs near

Cairo (see qatama) .

AaJ _ i*iaJU maqtoor, towed (see

qatara).

Л** - J*«-« maqa'd, seat ; maqa'id,

cripple (see qa'da).

a

Asa - (ja** moqaffa, rhymed (see

qafa).

JiU wog?, fruit of dom palm,

hyphaëne thcbaica.

45 _ Ail« mag//, fried ; miqla,

frying-pan (see qala).

л» _ .m* moqmir, moon-lit (see

qamar) .

«Д» - -ÀSU moqnia', convincing (see

qania'a) .

¿J . OyU miqtvad, halter (see qod).

Jj _ 2у2л> maqoola, category (see

g<5Z).

ïJi . (_$*£-« moqawwa, cardboard

(see qowwa).

t-US _ ^г-Ьа-о miqyás, instrument

for measuring (see qiyás).

S¿S _ Л-wU moqayyad, registered,

bound (see qaid).

ají - *jXc moqeem, resident (see gom) .

p\S - >Лл-« inoqayya, or moqecy,

emetic (see да).

iL« Makka, Mecca in Arabia.

"¿«or Л5&« Makháwiy, or Makkiy,

Meccan.

СЛ^е makkook, weaver's beam.

jj¿ _ ¡sJj&o mokábada, perseverance,

endurance (see kibd).

)J _ sKKU mokárát, hire (see fríró) .

AiS _ ülí&« mokáfát, reward (see

kafa).

^ . ^УСс mákán, place (see feo»).
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Ц_о!^ _ t .Ii¿Lo maktab, school,

office (see kataba).

iS^L« maltosa, he remained, passed

time ; mules, duration, stay.

Jä^ _ ils^o mih-hala, kohl bottle

(see hold).

J¿U _ J¿U maleada, he remained ;

máleid, firm, constant.

¿« maleara, he deceived ; maler,

trickery, deceit.

s

.&е maleleár, trickster, deceiver.

jS _ j~Ce mokarrar, repeated (see

learra).

•iß _ ï; X« malerooh, hated (see

learaha) .

■ /JU males, octroi ; Мех. [¿Il^i-J

ä

j^JU maleleasa, he levied octroi.

6

i^&o makleás, octroi official.

tw~**¿ - Ц »Лл malcsab, gain (see

kasaba).

uJwi _ uJyX« malesoof, sorry (see

kasafa) .

t__-4*í _ L_^Ji¿U molea'a'b, cubic (see

' *a'b).

C_^£ - ч->}1Хч> makloob, rabid (see

ЫЬ).

с_Ж - (_sK-< mokallaf, responsible

(see kalifa).

ллСо mulena, or milcna, power.

(jjX« or jjÍU motín, or makeen,

strong.

^fLel _ yj&e makán, pi. amákin,

place, spot. [jjijj

jjCij _ ^-«1 amkana, it was pos

sible ; yomkin, it is possible.

jjl ,J jj^'V. or i«**£*i yomkin-ni, or

yomkin li an, I can, it is pos

sible for me to . [.a*

ц|1 Л t¡£w or <ú£aj yomkin-oh, or

yomkin laho an, he can.

и^Аио momkin, possible.

^&c! imkán, possibility.

jjKUSI .jji (1л 'aZa qadr el-imkán,

as much as possible.

t;;C< makkana, he made possible,

permitted.

^iUJ _ li}¿Lbi tamkeen, pi. tamd-

kcen, licence, permit,

с

^f« li^-»J tamakkana min, he could,

succeeded in.

ipji/ _ dUuöCe miknasa, broom (see

¿anasa).

U^- isX« mikwa, flat-iron (see kaiy).

S¿S or SjoC« maleeeda, or /íaúf,

intrigue.

ä!Uf _ Jl>Xo mikyál, grain-measure

(see Myala).

(JLc malal, weariness.

JU> - O^c malla, it wearied, an

noyed ; mail, wearisome.

(JLo - iLc milla, pi. milal, sect,

nation, religion.

^Lo - 3U mola, he filled ; malia,

it became full.

ÄiUJ - 2U malla, he filled ; Zctw-

Kya, a making full.

Jliol imtalá, it became full.

si« or 1« mala, fullness.

SjLo mahva, measure of 3i quarts;

nearly a gallon.



¿bïi ( 271 ) I SLSC.u

hho müáya, woman's plaid or

check shawl.

.¿jftJI i^j'jLo miláyát el-farsh,

bed-clothes.

¿ж* _ jjJU malián, full ; mamloo,

filled.

.^jj _ u-jJL malábis, clothes (see

labisa).

*jL ¿pLo-bjl«, muîtmm,lieutenantj

mvltazim, contractor (see lazima).

№ _ ülüÜL muláqát, interview (see

liqá).

»J - fXo madam, blame (see lom).

if^A _ (>*^Lo . \>~y~« mulabbas,

sweetmeats ; malboos, clothed

(see labisa).

.»»J _ i^JÜi* multabis, ambiguous

(see labisa).

c^al _ U^JuL« mvltafit, attentive

(see lafata).

fi[jj - \s^° maljá, place of refuge

(see laja).

Jlo müh, salt. [ J~a«

Lo mollah, sailor, mariner.

JLc málih, saline, sea-fish, &c.

i^-*** or ¿»-Le malláha, or mam-

laha, a saline, lagoon, salt-pan ;

mimlaha, salt-cellar.

Äa*Lo maláha, beauty, excellence.

L, _ jLc malceh, pi. mrta/i, good,

excellent ; salted.

Jl.1 amlah, better.

*J _ ¡fs^0 mulhaq, annexe (see

lahiqa) .

IvJ _ ü>j=^* malhooz, observed (see

lahaza).

JL« malahha, he plucked, spoilt.

£_»-à-»L« malookhiya, mallow, a

favourite dish of vegetables in

Egypt, corchorus olitorius.

»jj _ >.|iL« malzoom, responsible

(see lazima).

,tS< malas, chemise, thin blue

smock, or veil.

jJUl - "LJLe malasa, smoothness ;

imlis, smooth.

я

¡jA*malla8a,he smoothed, stroked.

kU malt, sheer, quite. [yàs*

íblU Malta, Malta.

^»J.ÄftxLomi'Za'ga, spoon (see la'iqa).

^*i _ ^»*!* mala'oon, accursed

(see Vana).

Ji - ^Lo malghi, annulled (see

laghw).

uJJ - 5_v°lf - <_ftU milaff, en

velope ; malfoof, cabbage (see

Za/a).

s ti

si! _ ^¿Lc mulaffaq, trumped up

(see laffaqa).

Я

duo or j¿~o maliqa, or tamallaqa,

he fawned upon.

SäU _ iL« malaq, open country ;

in Upper Egypt, undulating

surface of lands covered by

high Nile, called in Lower

Egypt, rátib (c_~)U ; malqa,

or malaqa, distance, league.

<_ääJ - i_°°U mulqqf, air-shaft (see

laqifa).
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>Uü _ ,JiU¡ mulqi, thrown down

(see liqá).

(JjLcl _ (¿11* mulk, or mt7¿, pl.

amlak, right, property ; real

property, freehold; royalty.

JL«I j CJLel amiák wa amwál, real

and personal property.

b,_f.< CJLel amlák meeriya,

government lands, " domaine

'public."

wti

<)üiLo mulkiya (malakiya), right,

property.

i¿Sso mulkiy, belonging to govern

ment ; civilian employé, civil,

not military.

CÜju! _ CALo malaka, or imtalaka,

he possessed.

CALo mallaka, he transferred pro

perty, gave a right.

<É¿JaLtJ tamleek, transfer of pro

perty or right.

СДЬо orLíJlL«! imtalaka, or tamal-

laka, he appropriated to him

self, took possession.

CJIajLJ istamlaka, he wished to

possess, founded a colony.

й

CJL> _ (iliU nmlik, pl. mollúk,

owner ; king.

ciJjl« _ СЛ-* malik, pl. molook,

king.

л£Хо malika, queen ; malaka,

royalty.

KL3I ¿¡JU. jalálat el-malika, H.M.

The Queen.

CJÏ _ CJLc malák, angel (see Záia).

¡^!U . CJJU Jlfá/iVí, Abdullah

Malik ibn Anas, founder of

the Málikiy, one of the four

great Sunni schools of orthodox

Islam. Medina 715—795 A.D.

(see Jjols- _ ¿¿¿Jb. _ -ili).

i^JIa-« momallik, transferor of

property.

CJJl** . 'til** mavilaka, pl. mamd-

lik, kingdom.

liLJU^e - CJ.i** mamlook, pl.

mamáleck, thing or slave pos

sessed ; Mameluke.

1лЛ>}!ич> mamlookát, possessions,

property.

dl^w« mustamlak, colony.

iJL>y _ l£jj.U> molawwas, soiled,

stained (see lavnvasa).

jjrjl _ ,_$^lU> malwi, folded (see Zau>a).

^^U or Lo mala, he walked.

j^^Lcl amia, he made proceed,

dictated writing.

*JU1 i'mZá, dictation for writing.

и

jjLc m¡7Z¡' (French), millimètre.

j^jjJ _ ll)lL» molayyin, softener,

purge (see leen).

yjjjJio milyon (European), million.

t£jye_ci¿«*« mamcd, death (see möt) .

t^c man (usually pronounced meen),

who • he, she, or they who.

ц.—« min, from, out of, than,

since. [^

JU1I ^< min el-a'ál, of the best,

first-rate.

C—j^- ^r* mi?i Ziat's, whereas.
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CJlâ ^ yS\ aktar min zalik,

more than that.

l<^4. I** mim-má, for min-má,

from that which.

'¿.¡{Lo manáwara (French), ma

nœuvre, trick.

"-» mann, manna, gift, favour.

a

jJLo . &Lo minna, pi. minan, gift;

reproach for ingratitude.

s

joli« marinan, benefactor, God.

jjJUki mamnoon, favoured; glad,

willing.

¿LjüjJU-« mamnooniya, delight,

willingness.

¿XLc manálch, a place where a

camel kneels. [li and ^.y

IjJ _ ^Jliu monádi, public crier

(see nada).

•J _ ï.UUma>iara,minaret(see«oor) .

t. -"i _ Ц^чш1Лс monásib, ñt,

suitable (see nasal).

■ »£& _ iâJ'lLe monáqasha, quarrel,

débats (see naqasha).

*y _ JjU manám, dream (see тытт) .

hJ - LjULo monáwaba, alternation

(see nôba).

i^J.¿> - ¿ijUU monáwasha, battle,

quarrel (see nosh).

cuIaJ _ c^-xLo monbit, fertile (see

nabát) .

jû-jix* minbar, pulpit (see nabara) .

jju -jjulo manba', source (seenafca'a).

¿jj . ¿a!UU> montabih, attentive (see

MuW¿) .

i—a-aj _ i—luaite muntasif, about

half (see nusf).

^jju _ y^U^e muntin, stinking (see

natana) .

Jü _ lywu manthoor, scattered,

prose (see nathara).

¡Ja? - Jisu minjal, scythe (see

najala).

'к* manaha, he favoured, granted.

X* - isXc minha,Tp\.minah, favour.

-лас _ .IrCLc minkhár, nostril (see

nakhccr) .

iJer _ (Jisu monkhol, sieve (see

nakhala) .

l__>jJ _ ц_>^лл< mandoob, nominee,

delegate (see nadaba) .

,4>LL« « iijjJLo mandara, pi. maná-

dir, saloon, outer hall, rooms

on the ground floor.

JjJk*!l t—j^¿ darb el- mandai, practice

of false magic ; magic circle,

square, mirror, &c. [*U*Jo*

(JjjLiU - (Jr'.AÍ< mandeel, pi. maná-

dcel, handkerchief, bundle.

JJLc or i>* munz, since (of time past) .

(Jji _ (J^JLc manzil, house (see nizila).

h}\j _ i^jJJUi munzawi, hermit (see

záwiya) .

V¿LJ . d^w mansak, rite (see

ИМв/í) .

,^-jj _ i5»^Ju mansiy, forgotten (see

nasi«).
б с

^2j _ *£Ju minashsha, fly-flip (see

nashsha) .

yLi - jUXo _ i^íjU> manshoor,

ministerial order ; minshár,

saw (see nashara).

j¿j _ ,jáJU munshi, tutor (see

nasAo).

SLîfcLc or ¿lCJu, menshiya, or гагп-

sAáí (Coptic), place, village,

public square.

N N
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, t-^-a-u: mansib, office, post

(see nasi).

j*ù _ jox* mangar, gang, clique

(see nasr).

.¿à . S.~aÀ-*J] el-Mansoora, the vic

torious (city) (see nasr).

,_àsi> _ tmJiaLomunsif)^xist{seenu¡if) .

»bS _ JfbJu mintaq, zone; mantiq,

logic, speech (see nataqa).

Jèù _ J3L0 manzar, point of view

(see iiaza?-).

*1з) _ *)lài-« manzoom, arranged,

verse (see nazm).

-I« mana'a, he prevented, forbad.

«Á, mana', prevention, prohibition.

«iL« _ fite mánia', pi. mawánia',

preventing, obstacle, objection.

с Jw~o mamnooa', forbidden.

^t JiLcl imtana'a a'n, he abstained

from, declined, refused.

JläJu or JUi< manchal, or manqál,

brazier, pan for charcoal.

u_ftLe lían/ (Coptic), Memphis.

Jus»!« Manoofiya, a province of

the Delta near Cairo.

Ju _ ■ lÁJLe minfákh, bellows (see

nafakha) .

¿Ju _ ¿Ai* manfaz, passage (see

nafaza) .

.«.¿u _ iK-Ài-« mivfas, air-hole (see

nafas) .

.^aj _ LaiJu manfada, ash-tray

(see nafada).

_¿J _ ¡¿¿Lo manfa'a, advantage

(see nafa'a).

Jù _ _óLí manfa, place of exile ;

man/î, exiled (see nafa).

¿м - liUi* mingad, beak (see

naqada) .

¿S . olÄJu monqád, docile (see coa) .

iu _ ,Ui« minqár, chisel, pickaxe

(see naqara).

Jjü _ JjöJUi manqool, moveable,

moved (see naqala).

hí) - L_^d« mankib, shoulder

(see nakba).

A.\jy*minwar, skylight (seenoor) .

by-byumitnoo/,dependent(seenöi).

JJ - J'yu minwal,manner(seenal).

A _ ^u> manhaj, road, track

(see nahj).

Xc Mina, or Moona, a valley

near Mecca, scene of the Korban

sacrifice.

±*.hù<munia, wish; moni, semen.

jUl — &¿Ju>1 umniya, pi. amáni,

wish. [cf. amniya, security,

^ p. 10.]

1*3 tamanna, he wished, begged,

saluted a superior.

UJu Minia (Coptic) , place, town ;

a town and province in Upper

Egypt.

JaJu Minyal (Coptic), a part of

Old Cairo, the island of Koda.

ïu» _ LI*« mahába, majesty (see

haiba).

fs?> - rS-W* mohájir, emigrant (see

hajara) .

ïiîlyt _ s^jVf« mohdwida, moderate

(prices) (see hawáda).
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Jvjkf« mahbil, vagina. [Jí*

"^« mihajj, socket of bolt of a door.

ô^o mahd, cradle.

j^e mahhada, he spread out, made

smooth, facilitated, prepared the

way.

^Лл$*о tatnheediy, in holem tam-

heediy, "jugement interlocutoire."

,_£jä _ цу*Ч« Mahdi, led (by God) ;

"Mahdi" (see hada),

.jo* - л* mahr, pi. mohoor, dower

settled on the wife by the

husband at marriage ; bride's

wealth at time of marriage.

(Je-i* - J=f** A* mahr mo-a'jjal,

dower paid down quickly at

marriage; mahr mo-ajjal, dower

deferred, and payable at his

death or on divorce. [Je- 1 - J^

.IfJ .&* mohr, pi. amhár, colt, foal.

^f« тмЛт (Porsian), seal, signet.

'¿X^c mahára, skill. [i^tiaá

Sj^o - aU máhir, pi. mahara, expert.

,jL>-jf« mahrjan (Persian), fête,

autumnal equinox.

ijijçt mahrán (Persian), military

review.

J$« mahala, he went slow, was

deliberate.

Jf«1 amhala, he deferred, granted

a delay.

Jf< mahl, gentleness, slowness.

CJdf lc 'aia mahlah, slowly !

Go slow !

¿if« mohla, delay, interval, respite.

1з> _ If« mohimm, important (see

hamm) .

Uf« mahmá, whatever, whenever.

Sif« mt'/ma, service, skill,profession.

¿Ljáa _ (-..iáf* mohandis, engineer

(see handasa) .

Jyt _ Jjfo mahool, terror (see hoi) .

t>* _ \>$* mohayyá, prepared (see

hayya).

o)y< mawádd, matters (see

madda).

iö-l _ Sié-lit mo-ákhaza, blame

(see akhaza).

jol _ W^ho mo-abhadán, for life

(see abad).

^fo _ ühlj* mowcízáí, equality

(see wáza).

^jj _ Jojlj* mowázana, equilibrium

Л*

(see wazana).

^Лч> - .«¿V* mawáshi, cattle (see

masha) .

si. _ jjil^ mowáfiq, ally, con

senting (see wa/g).

tsjye ínoí, death.

djyto - cut« máía, he died; ya-

moot, he is dying.

\¿Syc mawwata, he killed.

ti^UJ ía?náwa¿a,he shammed dead.

е>Л* máyit, dying.

jy< or cul^e' _ c4« mayyit, pi.

amwát, or mofa, dead.

ol~o mawát, dead, uncultivated

lands without an owner.

Йуу^» or ijuU^c mamáí,or maitoota,

death. ж'
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y*\ _ j+¿i<* mo-atamar, congress

(see amara).

U^ - u^J^o mo -ataman, trust

worthy (see amn),

—)y¿> - ~.yo moj, pi. amwdj, wave,

billow.

Ц. «7-j - L—^»-yo moojib, causing

(see wajaba).

J^-ye moojiz, brief, concise (see

wajaza).

Лэ-j _ J^j-« mowjood, found, pre

sent (see wajada).

i—>Jj — <—J<Jyo mowaddab, fitted

up (see waddaba).

ci)j — c^^-« moodia', depositor (see

wada'a) .

tí „tí

i)j _ ïi3y,mawadda, love (see wadda).

jjjliil _ yjii/'e mo-addin, crier to

prayer (see edwn).

~-j\ - ¿~jy mowarrakh, dated (see

arraAAa).

ii,^ _ Х^^-« mawrada, landing-

place (see warada) .

ii¿y« Jfora, Morea, Peloponnesus.

jy _ S|^o тога, pi. тог, banana.

^Lj^^J.« mo- assas, founded (see

uss).

j^ _ j-yo moosir, solvent, rich

(see yasara).

ршу _ p»ye mösim, season, monsoon,

fête (see wasama) .

\__py* or ^¿"y» moosa (vulgarly,

moos), razor; Moosa, Moses.

¿VLAutyomooseeqa (European), music.

_Lij « ils*« mowashsliaha, lyric,

ode, hymn (see wisháh).

i)*oyo Mosul, a village near ancient

Nineveh.

,^5 - ^j*y moosi, testator (see

wassa).

«^¿5 _ ey¿y* - r-*°y mawda , place;

mawdooa', placed (see wada'a) .

¿¿uJàj - i йЬус mowazzaf, employé

(see wazeefa).

u^ij _ i^^ïyt _ \£*Лус mowaqqat,

temporary; moqit, fixed time

(see ivaqt).

9Sy-fJiytmawqia',i>\ace[seewaqa'a).

i—síj - i ijij-* - (_S3Í^< möqif, place;

mawqoof, arrested (see waqafa).

Ц--oj* mawlctb, procession, [v-—^j

dij _ aíj-o mo-ahlcad, confirmed

(see wakJcada) .

Ы

Jjoj - J£j* mowakkü, principal

(see wakeel, agent).

f^yt mol, a being rich.

JL«! _ JL« móZ, pi. amwâl, wealth,

riches ; personal property,

goods.

,_c^*l! J'jhcI amwál él-meerly, taxes,

wealth of the state.

JU1I l^r)j ras el-mál, capital (in

money) .

JL»!1 d-^jj Ьаг/ eZ - та?, Sacred

Moslem treasury, under the

Shcria't law. [see e^~JJ

¿jJU máliya, financial, finances.

¿5JUJI i,l la i nazáret el - máliya,

Ministry of Finance.
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¿LU } äiJLLe J'^l annual manqoola,

moveables ; amwál sábila, real

property, immoveables.

ijjÄ* JV«! amwál moqarrara, direct

taxes.

CJU _ J!j*l amwál, goods, per

sonal property ; amláh, lands,

houses, real property.

Jjjaj _ Jj^e matvwala, he imposed

a tax ; tamweel, taxation.

Jytw* momawwil, creditor, the State

as the possessor of amwál, or

imposer of taxes.

Jj-*-« momawwal, debtor, taxpayer.

jjj - iij!j*> - jJ^-« mawlid, birth ;

mowlood, born (see walada).

<_¿¡! - i_ily-e mo-allif, author (see

allafa) .

Jl _ Jj^o moolim, causing pain

(see alarm).

^ij _ ^lyo möla, master (see walia) .

tr
moom (Persian), wax.

^y»\ . ^J* moomin, believer,

Moslem ; insurer of property ;

mooman, trusted in ; property

assured (see amn).

L^o.-e moomiyá, mummy.

>J*> mo- annas, feminine

gender (see unsa).

ïjy* moona, provisions, rations ;

cement made of lime, sand and

powdered red stone.

Ц-'А} - i_jj»ye mawhoob, given (see

wahaba).

Jol _ ¿¿J* mo-ayyad, confirmed

(see aid).

Lo - hy* mwaya, water (colloquial

for ma).

vi^-c meet (Coptic), place, village.

¿5U - ci^« meet (vulgarism for

maya), hundred.

^iíUho _ ^Jo* maidán, pi. mayá-

deen, open space, a common ;

public square.

^1\ (¿^лл* maidán alai (Turkish),

review, march past.

^j'j! _ <tíJJU> maidna, minaret (see

edán).

jjCcl -jJy* meer (Persian for Arabic

ameer), lord.

jyi-\ ¡i~<, meer-i-ahhor, Master of

the Horse.

^Ji\ jX* meer-i-alái, colonel.

A¿ jX*> meer-i-liwá, general of

brigade.

¡Jlri-* r£+ meer-i-meerán, civilian

Pasha of the third or lowest

rank, equal to a Uwa.

^jj±* meeriy princely, relating to

the government.

(í^J^JI CJLel amlák el-meeriy,

government lands, domains of

the State.

iij^c LtiX^- khidma meeriya,

government service.

t^_>jj _ \£j\jX* meerás, inheritance

(see warasa).

jjU mayyaza, he separated, dis

tinguished ; was of years of

discretion.

imJ tamayyaza, it became dis

tinguished, selected.
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jLLel imtáza, he was selected,

privileged.

jUU imtiydz, selection, privilege,

concession or grant for public

works, &c.

jll*~e mumtáz, select ; élite, privi

leged.

_^joaj tamyeez, selection ; discre

tion, age of discretion ; (in

Turkey) Court of Cassation.

M

j£*-< mumayyiz, arrived at years

of discretion ; he who sepa

rates, discerns.

w

Jj-*a< mutamayyiz, selected, of

select rank, senior rank of Bey.

(-Jjj or (_j;I - 4->]¿i-o or 4.»^x,

mcezdb, gutter (see azaba,

wazaba).

tíij) - и)1гИ ™,eezán, scales, Libra

in Zodiac (see wazana).

jmi - */*~i-* maisara, solvency

wealth (see yasara) .

j¿j _ üLáj-« meedát, mosque-tank

for ablutions (see wodoo).

¿лЪв maya'a, balm, perfume.

tXcj _ liUj^c mee'yad, fixed time

(see wa'da).

\¿L*S) _ cu'jü-o meeqát, fixed time

(see waqt).

<J4S»I - ij^e mail, pi. amidl, inclina

tion, leaning, liking, partiality.

^j*—¿—* mayalán, inclination, ob

liquity.

(Jaaj _ Jl-e mala, he leaned ; ya-

meel, he leans.

JjL* máyil, who leans, stoops ; ob

lique; sympathetic, inclined to.

iJx«! amial, more leaning or

oblique.

JjltJ tamáyala, he leaned towards,

trembled.

Jb.*] . JjL« meeZ, pi. amyal

(European), mile.

¿!j -ulj*>meelád, birth (see walada).

,^3 - Jlj< or l;í¡*-e . Iu< meená,

pi. miyán, or mawáni, harbour,

port (see wana).

lJU«meewá(Persian),enamel. [i »xs

BU - ¿Lq meea, or 7/ieei (for mayo),

hundred.

*jJj - ¡L*jjyo maitama, orphans

(pi. of yateem).

^j*i - kJUa^ maimana, felicity (see

yamana).

l^yU» or {j-jJy mayóos, despaired

u
Arocm.

N.

Value = 50.

¿by - i_jU naba, it was instead of

(see iwba).

t—^Jo _ l_»U nib, canine tooth

(see neeb).

ys" _ <Ua-l> náhiya, side, place,

village (see nahw).

.y - .U nor, fire (see noor).

j(y or csJiU _ ¿ii'U иадя, pi. náqát,

or »wog, she-camel ; star of

Cassiopeia.

l^j-yU náqoos, clapper, gong.

I»y - »'J náma, he slept (see ?i<?m).
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imyJj námoos (Greek nomos, used

in Turkish), honour, reputation.

(-.-Jó námoos, mosquitoes.

£juj~cU námoosiya, mosquito-net.

^««¡/(Persian), flute, reed. [Jyb,jl

^ or ^li nai, or nee, raw (meat) ;

unbaked (brick),

boil _ "ju маЬг'г/, pi. anUyá,

prophet, warner.

Л»х» nabaiviy, prophetic, of the

prophet Mahomet.

tâyxj S*b'¿ e^~ sitt Fátma naba-

wiya, the lady Fatima, daugh

ter of the prophet.

itii nubowa, status of prophet,

prophecy,

»oui anba, he warned, pointed out.

MjoI inbd, a warning, hint.

jJu, munbi, pointing out, warning.

cu'oUi _ culo nabát, pi. nabátát,

plant, vegetation.

e>oö! anbata, it sprouted, grew ;

the land was fertile.

ci^JiJU munbit, fertile.

tj^oU nábií, sprouting, growing.

lí-jjIaí .

pole, long staff.

jj nabaha, (the dog) barked ;

(the wound) throbbed. [^

U пгШ, a dog's bark; throbbing

pain.

SajúI - J^jù nabeet, pi. anbida,

wine ; date-wine.

.л> nabam, ho rose up, it grew.

^y.U! nabári, crops of grain (not

cotton or sugar), a word in

use in Upper Egypt.

Loi anbár (Persian), barn, pantry.

jxLc minbar, pulpit.

^¿jo nabasha, he dug, scratched

the ground.

¿L¿jJ nabda, pulse, pulsation,

law nabata, it resulted. [ Jó'

IjjulL*) istanbata, he deduced,

inferred,

bjj nabbata,he scoffed at,criticised.

fM naba'a, it took its source,

«л!« manba', source, fountain.

cjjuu Yanboa', Yembo, an Arabian

port on the Red Sea.

sjj nabq, wild apple; zizyphus

spina Christi, lotus. Li«*»"

Jjj nab/, arrow.

J.SU! nabáyil, bracelets (of silver).

2L> nabála, ability, capacity.

<и> nubh, sagacity, alertness.

¿jj nabbaha, he warned, ordered,

aroused.

*>ju nabeeh, intelligent, alert,

cautious.

<uju tanabbaha, he took care, was

on his guard.

juüil intabaha, he took care, was

attentive,

»bul intibáh, care, attention.

(UlLe muntabih, careful, attentive.

eu>'.gJoiij _ «t^jJu tanbeeh, pi. tanbce-

hat, instructions, summons.

¿U notoo, swelling, tumour.
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.Jli náti, protruding, swelling out.

J3 nataja, it resulted, was the

result.

CM¿ tir« Jyh yantoj min zalík,

it results from that.

C^—яг4 natajat, (the animal)

brought forth, foaled, calved, &c.

Jul antaja, it produced, gave as

result.

Julu.1 istantaja, he deduced, in

ferred.

_U! тн<о/, parturition of animals;

issue, calf, foal, whelp, young;

increase of flocks and herds.

l^a-llj ) Аш.-oLa- jámoosa via nitáj-ha,

a she-buffalo and her calf.

#sl> nátij, resulting.

Jlii _ ¿sou nateeja, pi. natáyij,

*~ result, summary, précis; pocket

almanac.

,¿i¡ nata sha, he snatched. [^a*

natafa, he plucked out hairs,

depilated.

jüj «ai/-, depilation.

¿j&inátiq, a fertile dam, she-animal.

jfiiúLJ istantaqa, he vomited.

[see also ïlxuL,'

(jijl or j^yü natana, or antana, it

stank. [j^

iiuu «aíttíia, stench.

^yüLo muntin, stinking.

Junathara, he scattered, dispersed.

Луо nathariy, diverse, sundry,

petty (expenses).

^yLLo manthoor, scattered ; prose;

gilly-flower.

Ц-~wf najeeb, noble, aristocrat,

of good lineage.

i)\sfnajaba, nobility, purity of race.

£¿>\sf najábctlu (Turkish title for

the Sultan's family), noble, of

pure race.

js najaha, he prospered, suc

ceeded in. [ Jj

_Iä" najáh, success, prosperity.

^»-U nájih, successful, beneficial,

useful.

ôysc _ ssf najd, pi. nojood, bul

wark, buttress ; firm cushion

or mattrass.

Лг£\Л El-Najd, the high inner

plateau of Arabia.

ssx* monajjid, maker or stuffer

of cushions. [7-^*"

il^l anjada, he helped, rescued.

[^Irl

■ <->¿ -ас I injid-ni (Imperative),

help me ! help !

&i jä\_U istanjada boh, he asked

for help.

^ес najara, he planed wood, car

pentered.

.1er najjár, carpenter, joiner.

}sf\ or js najaza, or anjaza, he

fulfilled, carried out.

jlefl or :\sf najáz, or injáz, com

pletion, fulfilment, execution

of duty.

^msfnijisa, it was impure, unclean.

¿LIä" najása, impurity, defilement.

tt^sf najis, impure, defiled.
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¿Iä1 Najáshi, Negus, Negoosa-

Nagast, the title of the King

of Abyssinia.

«sr _ äkä" naja'a, pi. nojoa', village .

or pasturage; a word in common

use for Bedouin hamlets in

Upper Egypt.

¡Mf najafa, heap, cluster, group.

Ja: najala, he begot, produced ;

cut open.

J'jsrl _ (J.*1 najl, pi. anjdl, son,

posterity. CJ-*J

J^u minjal, scythe, sickle.

+ff - »^ najm, pi. nojoom, star.

S.Ij.**i л»^ nojoom sayyára, planets.

Ajscdl Jic 'tZw en-nojoom, astrology.

cHlàJI Лс 'Um el-falak, astronomy.

*=p-* monajjim, astrologer.

\^ naja, he escaped into safety.

.ysc"! anja, he saved, rescued.

ü'ä" naját, safety, salvation, de

liverance.

,y»-li wó/í", safe, saved (by God).

lr->f na7¿b, time, lifetime ; sob.

*Jä" 15-áÜl or Lj-â» jada, or inqada

nahboh, he died, his lifetime

was over.

*- ¿с nahaba, he sobbed.

(^IjJ - e^^c na/ii, hewn or dressed

stone ; dabsh, rough unhewn

stone.

»Jysr -j& nahr, thorax ; nihreer,

skilful.

je£\>\intahara, he committed suicide.

.^sc nahis, of evil omen, unlucky,

unwelcome.

i^laf' nuhás, copper, a copper

vessel, brass.

<-.lsf nahhás, coppersmith.

u-ftjAT naheef, thin, slender.

Ja- _ ¿Iä' nahla, pi. rtaAZ, bee.

(Jsc\II ¿jli- khaláyat en-nahl, bee

hive.

.rsr nahw, syntax.

fi\s?) _ »-c nahw, pi. апЫ, side ;

intention ; place, vicinity, ten

dency.

ysr nahw, about, nearly, towards ;

like, as it were.

¡sysr nahvioh, like it, near it, such

like.

^.•ä" nahwhj, grammatical, syn

tactical ; high-flown, too pe

dantic.

si_¡ tanahha, he withdrew him

self to one side.

^я-\J _ Sj*-U náhiya, pi. nawálá,

district, village, place, direc

tion, side.

,_yi> ¿х».иП en-náhiyá dee (collo

quial), hither, to this side.

•e

J nakhkha, he grunted "nakhkh,"

as a sign to the camel to kneel ;

he crouched, knelt like a camel.

Ы

jSLo manákhkh, placo of kneeling

or halting of camels. [-^.y

¿use? nokhba, the choice part, élite,

pick.

^л£съ! i)ttakhaha,he elected, chose.

о 0
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v-jIscuI intikháb, choice, selection.

^^s^x^muntalchab, elected, chosen.

i.Jjáí' or sjji-'j nákhoda (Persian),

captain of a sailing ship or

dhow in the Eastern seas.

jys: nakheer, snore.

.Ucüc minhhár, nostril.

jó-ULo manákheer, nostrils, the

nose. [wail

cL_sc nahháa', marrow, spinal

marrow.

J^ác _ ¿lis? nakhla, pi. nahheel,

date-palm tree.

Jisr nahhala, he sifted, winnowed.

¿Hoc nohhála, bran.

jjïc\* or Jjá^u monkhool, sieve,

hair sieve.

О Jo (Jo nadda) naddada, he criti

cised, made remarks, pointed

out.

AjAÁJ tandeed, remark, criticism.

t_jji nadaba, he lamented the

dead, wept ; nabd, alert.

¿jljj naddaba, professional female

mourner.

<__ajJU mandab, tears, lamentation.

«__>¿i nadaba, he invited, appointed

an agent.

»»¡jjjJU, mandoob, nominee, agent,

delegate.

t-jjöjl intadaba,he deputed another.

*_jjöjl ontodiba (passive voice), he

was deputed to act for another.

.lili nadir, rare, seldom.

.j'y nawádir, pi., rare things,

curiosities, witticisms.

Jjj nádala, he handled, seized.

{Jji>'JLe _ {JjjJLe mandeel, pi. ma-

nádeel, handkerchief, napkin ;

bundle tied up in a cloth.

aOJ nadima,he regretted, repented.

JUIjJ nadáma, regret, repentance.

j»jijj nadeem, boon-companion.

t¿Jnadaha,he called out to,cried out.

IjJ nada, he called out, cried out.

,_fi>'J nada, he proclaimed.

jfjJ noodia (passive voice), it

was cried out, or proclaimed.

SlolLe or A Jo or jjJ nado, or nidá,

or munádát, a calling to, in

voking.

ц<1>1Хо monádi, public crier.

SjJo nadwa, club, place of meeting.

^oJ nadia, it was damp. [ц_лЬ,

^jj woiïa., dampness, dew, mist.

..jj _ .JJ nazr, pi. nozoor, vow.

.iiil or .¿J nazara, or intazara,

he vowed,

jjj яагеег, vowed or devoted to ;

Nazarene.

.ijl anzara, he warned, repri

manded.

Ji¿! t'nzár, a warning, reprimand ;

a notice (to quit, &c.) .

Jji narinj, acid orange. C«/*í¿

i> názza, it oozed.

_3 nazaha, he cleaned out (a

well or cesspool) ; dredged ;

he lavished, wasted.

cjJ naza'a, he pulled, plucked

away, removed.



V
( 283 ) jLJUl

ají naza', a pull, deprivation;

niza'a, purely, entirely.

JuiLJl aji naza' el-malaMya, depri

vation of right, expropriation.

cj\i náza'a, he quarrelled; went

to law.

icjLi-e or c]ji nizáa', or munáza'a,

quaiTel, litigation,

с :Jl anza'a, he evicted.

<£jj с ¡UuUJl (»l^jmS' el-bait el-mo-

tanáziafih, the house in dispute,

which is the object of litigation.

■ ju\J> or i sjj nazf, or nazeef, loss

of blood, bleeding from a wound,

haemorrhage.

(hj nizüa, he descended, alighted,

sank.

Aj nazal-, store - house, commis

sariat store.

J.jî nozool, descent, alighting.

"àù nazla, halting-place ; village ;

catarrh, influenza.

JjJl anzola, he made descend ;

emitted.

Aj-j nazzala, he made descend,

deducted, subtracted.

jjjoJ tanzeel, subtraction ; to be

deducted.

Jtü tanazzala, he deigned, con

descended.

^ Ajlxitanázala'anjhe renounced,

delivered up.

JjLLJ tanázul, renunciation ; en

dorsing and transferring a bill.

JjJuLwJ istanzala, he wished to

renounce, or withdraw from a

claim, deducted.

Jjlxo . AjLe manzil, pi. manázil,

place of alighting ; house,

abode, stage, station.

5a)lJ or hbij nozha, or nazalia,

pleasure, recreation, purity.

tju or tfij) intazaha, or tanazzaha,

he took the air, strolled.

Wf - с*
hbßl* muntazaha, promenade, park.

i__>LJ1 - i^swj nasab, pi. ansah,

lineage, descent from a common

male ancestor.

ц^л«и naseeb, a relative, relation,

cognate ; son-in-law, father-in-

law.

ÏamJ nisba, proportion, relation to ;

logarithm.

tà ¿u-Jdb bin-nisba laho, with regard

to him.

j«*j nisbiy, proportionate, pro

portional.

Ç^wJ nasaba, he attributed,

accused.

<oJl i_^»>J Le má nosiba üeih (pas

sive) , that which was laid to

his charge.

L-jyyJU mansoob, attributed, im

puted ; attribute.

^^^.inassaba, he applied, adapted.

Ц^ЛшЦ» tanseeb, adaptation, appli

cation. [ sjuibJ

Ц.^...п) intasaba, he attributed to

himself, claimed.

(_jL*UI intisab, a claim to nation

ality or relationship, a connect

ing one's self.



t_^jj ( 284 ) iCU

^ш\£ or 1_-л»~и misaba, or tand

eaba, it was proportionate, fit,

proper.

Jj3 tanásuh, arithmetical pro

portion, grace resulting from

due proportions.

i*_^JJumwncísíb,fit,proper,suitable.

ÄwlXo munásaha, proportion, fit

ness, aptitude.

jüJ nasaja, ho wove.

iiJj> »«.Le mansoojdt, things woven,

stuffs; tissues of the body

(anatomy) .

^Lc mansaj, loom, embroidery-

frame.

~J nasakha, he copied out; he

abrogated, effaced.

•,*i _Лж*"^ nuslcha, pi. nusalch, copy.

¿A°i nassákh, copying clerk.

"i^J naskhiy, ordinary current

hand, usual style of calligraphy ;

nusakhiy, quack druggist.

XxJi istansakha, he asked for a

copy to be made, ordered or

took a copy.

<r

r
liS' tanásukh, or muná-äs^'ju or

sakha, "succession or uninter

rupted inheritance to an entire

estate.

M.Ü' or ¿ш£ tanásukh, or tanas-

,4«/>7t,transmigrationof souls,me-

tempsychosis, metamorphosis.

jrJ -j»¿ nasi; pi. nosoor, eagle.

.jMjlj násoor, fistula, wart, corn.

ï_«J nasq, order, arrangement,

rhythm.

s»J _ ¡y»j nasaqa, or nassaqa, he

set in order.

ï^wJu tanseeq, ordinance, arrange

ment.

lLLJ nusk, rite, devotion.

tlJuU-o - \±\ш\* mansak, pi. maná-

eî'fe, rite, ceremony.

JLJ1 _ J-J nasi, pi. ansa?, pro

geny, generation, posterity.

JwíUj or J-<j nasala, or tanásala,

he begot. [•*}

2LJ nosála, fluff, loose threads

or fibres.

^j^j повеет, breeze, zephyr.

>._x_*k_jJ! la shamm en - naseem,

Г " Г
" Sniff the breeze/' the great

spring holiday in Egypt, which

is held on the Greek Easter

Monday.

i^.U-J nisnás, ape. [¿f

^*J nasia, he forgot.

^U-J nisyân, a forgetting, forget-

fulness.

"VmJl< mansiy, forgotten.

*yj nasi, the 5 or 6 days inter

calated at the end of the Coptic

year, in September,

üy-j or J\y»> - *Ь*0 nisd, or nis-

wán, or nisiva, women ; the

plural of тага. [s^ _ \j*j\

JL.J Nasáiy, 'Abdur-Rahman Eu-

" Nasáiy, a great Moslem jurist,

died A.D. 900.

(£j nashsha, he drove away flies ;

he absorbed.

Ulli« minashsha, fly-flip, fly-whisk.
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¿L.l£J br liJ naeAíí (for Persian

niehásta) , starch.

^¡J nashsha, he starched (linen).

j£j nasho, growth.

äUJ nashát, growth, result.

íyb'J wás/u, growing, resulting

from,

taj nashá, he grew up, it sprang

or resulted from,

tail or ^.«¿Ji anshá, he created,

caused to grow or result ; he

built ; composed (writing) .

t¿Jl inshá, creation ; building ;

model of style, delectus or

book of exercises.

* ¿Ju munshi, tutor, teacher of a

language.

¿uáJU manshiya (Coptic), place,

village ; a public square.

.i)Li»J mtshádir, sal ammoniac.

j>¿Jl or J-îJ nashada, or anshada,

he recited prayers, or verses.

¿.¿¿Ы or ó\¿¿l\ Ja¿J nashced el-

anshád, or nasheed el-anásheed,

the Song of Songs (of Solomon).

S¿ _ ¿¿Ù« munshid, a reciter of

prayers, or the zikr.

.¿J nashr, publication, diffusion.

Jlj nashara, ho spread out, aired,

published ; sawed wood.

_£jjl intashara, it became spread,

dilated, diffused, or dissemi

nated.

is.LîJ noshára, saw-dust.

.¿¿J noshoor, the resurrection.

,.«« minshdr, carpenter's saw.

.JLXt manshoor, published ; espe

cially an official circular from

a Ministry of State to a minor

department ; regulation ; di

ploma ; prism.

S^iU náshiza, a rebellious wife.

bLîJ nashát, liveliness, alertness,

energy.

Lili or laA^J nasheet, or náshit,

loose and free of limb, energetic,

alert, gay.

i_e£.; nashifa, it absorbed water,

became dry.

. ö

._¿.t.i nashshafa, he dried, made

dry.

ïiLiJ nasháfa, dryness.

i_ó.*.li náshif, dry.

ti

i Д *• ¡ nashsháf, a dryer ; blotting-

paper.

¿A¿JU minshafa, towel.

ïaj nashiqa, he sniffed at.

r,î,.iy.l istanshaqa, he inhaled,

respired.

ijVîo nashooq, snuff (tobacco) .

JJiJ nashala, he pilfered. [Jk

u

Jl£j nashshál, pickpocket; an

"Artful Dodger."

^j-tLw _ ¡J^+i nishán (Persian),

pi. nayásheen, aim, mark, butt;

target ; badge, medal, decora

tion ; nishán ál (Turkish),

present ! take aim !

jsHiJ nishánji (Turkish), marks

man, sharpshooter.
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^¿J nashshana, he took aim at a

target.

dy^J naehawán (Persian) , intoxi

cated, [ij'r^"

,jfli nassa, he defined, pointed

out, designated.

{joyo _ ,ja¡ nass, pi. nosoos, an

exact quotation, the exact text

(e.g. of an article of a Code).

jjjJlel! fjai ríase el-qánoon, authority

of law.

-i\-o fjoi nas8 sareeh, a categorical

or explicit statement, a dis

tinct order on a definite point

of law, &c.

(jcyeX* maneóos, the sense con

veyed by the nass or text of

an article of law.

i__>La.;! _ Ц-лС) nasb, pi. ansab, a

setting up, a mark set up, sign,

statue, idol ; calamity ; vegeta

tion which grows ; nasab,

fatigue ; nisb, share.

¿uaj nasba, fat-ha or " a " vowel-

sound; cooking-niche.

nasb, fraud, embezzlement,

swindling. [^lii-l

J "; nassáb, swindler, rogue.

ù nasaba, he set upright,

erected, swindled, planted.

nusb, idol, statue.

aS naseeb, portion, share ;

fate ; hence lottery or chance.

Ц^о^Ь yánseeb, lottery.

C.< <л i павваЪа, ho appointed,

erected.

L_^elXe _ ц_^^1< mansäb, pi.

manásib, office, post, rank.

^«aJ nasaha, he gave advice.

JIa> - teCUaJ naseeha, pi. nasáyih

advice.

-aJ nasr, help, victory, from God.

дШ nasrun min

£Wa/t wafat-hun qareebun, Help

from God and a speedy victory !

j-aj nasara, (God) gave the vic

tory, helped.

^л<а> or ycLi noeiY, or naeeer,

helper, auxiliary.

ij\*ù - ij\r& nasrániy, pi. палата,

Christian, Nazareno.

¿¡Jj^oj nasrániya, Christianity.

ijj^ai Nosairiya, a pagan sect in

Syria.

-aü! intasara, he won, gained the

victory.

.LaJü! гпШаг, victory.

j^aJJLo muntasir, victorious.

,uoLo wioneoor, rendered victorious

(by God).

£¿I$üii _ l.yaju¿\ El-Mansoora, the

victorious (city), site of the

Moslem victory over the Cru

saders in the 13th century ;

now the capital of the province

Daq-haliya.

ja\L* _ _oLc mansar, pi. manásir,

clique or gang of thieves or

rowdies. [*a-û£

.j^aÍj tanserr, baptism, making (a

child) a Christian or Nazarene.
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i_JLail

(_JLaJl _ «_JUaJ nusf (vulg. pro

nounced nuss) , pi. ansáf, half.

ujuail ansafa, he bisected, was

impartial.

insáf, equity, impartiality.

[J¿c

il» munsif, just, honest.

Áft^Uu munásafa, a going halves,

sharing equally.

i_JualL« muntasif, in the course

of, about half-way.

Jjill i fualLo .J _/i muntasif el-

lail, about midnight.

J«a» nasi, that which is detach

able, fits in or takes out ; head

of arrow, haft of a knife.

^yo (JJaÀJ tanassala min, he got out

of, escaped from an embarrass

ment, detached himself from.

•e

k> natta, he jumped, leaped.

M

kJ natt, a jump, a jumping.

b'iaj nattât, a jumper, light of heel,

pickpocket.

Jai nataha, it butted with its

horns,

te^ nat-ha, a butt with the horns.

^5 Li natron, natron, nitre.

«k> nata', leather tray for meals

or work.

дДУ nutfa, semen,

ski notq, articulation of speech ;

the pronunciation of a word.

¿ai nataqa, he articulated speech,

pronounced.

ïLU nátiq, articulate, man as an

articulating animal, with power

of speech.

s b,u-^1 istantaqa, he elicited

speech, interrogated a prisoner;

(vulgarism) he vomited.

¡yÜÄ" . JfUaJuujI istintáq, interro

gatory of a prisoner, inquest,

"instruction;" istintáq is used

in Turkey, and tahqeeq in Egypt.

¡fjJLsñj) ,j*¿'i or ïkxLi^e mustantiq

(legal term used in Turkey»

for qádi et-tahqeeq in Egypt)

"juge d'instruction," inquisitor.

JfUai nitáq, girdle.

¿aiaJU or l¿aX^> mintaq, or mintaqa,

girdle.

_4jJ! ¿fi0** mintaq el-borooj, the

Zodiac.

¿¿aLcmantiq,logic, the spoken word.

AoU JplaJlo mantiq-ndma (Persian

náma, document), a legal term

for a confession, especially a

victim's dying confession.

гJai« mantooq, uttered ; signi

fication of a word.

JJai natala, he wetted.

SSUaj nattála, an instrument for

wetting or irrigating the fields,

a bag made of rushes used as a

bucket, and swung by two men.

.Hail -J¿¿ nazar, pi. amar, a look,

glance; a look of favour, hence

a gift, kindness.

]Jèù nazarán, with regard to.

Jaj nazara, he saw.
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k&J or JaJ¿\ Mazara, or istan-

zara, he expected, looked for,

waited for.

y-jjj¿¿ nazariyát, views ; theory.

Jài nazcer, like to, regarding;

nadir (astronomy).

¿¡àj yjjJJ bidoon nazeer, sanspa-

reil, matchless.

.Uâi - Jb\J názir, pi. nozzar, he

who sees ; inspector ; Minister

of State.

.Haul ^j-V0 W* ел-nozzár,

Council ofMinisters, the Cabinet.

¡Lüái nazára, Ministry of State;

office of inspector.

iß» naddára, spectacles ; telescope.

Jàx* manzar, point of view, view,

appearance.

fiLc manzoor, seen, provided for;

foreseen ; a schedule of Returns.

,__¿i naddafa, he cleaned.

Ü'¿j nadâfa, cleanliness, cleanness.

^JyibJ nadecf, clean.

¿¿¿ nazm, order, arrangement;

rhyme.

Ж nizám, rule, organization;

f
regular army.

Ul .lÜiSl en-nizám el-a'ám, public

order or security.

" üaj nizwmiy, organized, regular.

&,(& _/l~-£ '«á*ír nizámiya,

regular troops.

Jàli »Ó2im, ruler, organizer.

X¿ nazzama, he arranged, put in

order.

(¿_>1»л1зл5 - fdaX tanzeem, pi. <an-

геенга«, regulation, organiza

tion ; rules ; vestry of a town.

Jaiil miaza?rta,itwasin good order.

JÜU)HM>iíoza?rt,regular,organized.

rjàx* manzoom, arranged ; rhymed,

rhyme.

O^ na't, description, explanation,

guide.

Ui_ h?*> na'ja,pl.ni'áj,ewe,8beep.

î jcU naoora, water-mill ; water-

power.

,J*J no'ós, sleepiness,

^t^jj na'sin, sleepy.

, ¿*j no'e/i, bier, coffin ; the Great

Bear (stars).

£«j eiAb banáí na'sh, the Great

and Little Bear (stars).

JUS _ J*i na'l, pi. n'íúZ (femin.),

horse-shoe, coarse sandal ; sole

of foot.

^J 7ia'm, yes ; (as an interroga

tive) please repeat, I did not

understand.

A*i) _ *¿ na'm,pl. ana'ám, gift, gift

from God, cattle, flocks, herds.

¿ж*> ni'ama, pi. niy'am,

favour, bounty.

**tfl ^j wait en-niy'am, Lord of

Bounties ; the King, Khedive.

Г

^jJl an'oma, he made happy,

bestowed favour.

^Ju, mona'im, benefactor.

^U tana'a'ma, he was in luxury,

luxuriated.
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1»л1) ná'yim, softj tender, smooth,

even; weak; powdery.

*jj¿ na'yeem, bliss, blissful ; Para

dise of bliss.

Ató na'dm, ostrich.

^Uüo no'mán, anemone.

cU»o na'náa', herb mint.

ijaiö naglis, annoyance, trouble.

J¿ naghama,he hummed, sang. [J,

Jui) naghma, tune, chant, song.

ü naffa, he blew his nose.

*jJI ti^JU na/e ed-dam, a spitting

of blood.

Jü nafaha, he diffused; (the wind)

blew.

Ju nafakha, he blew out, inflated.

JJj\ intafakha, it swelled.

^.Iftlil intifákh, a swelling out.

^.lÀJLe minfákh, bellows.

JÁi or ¿ai nafada, it disappeared,

was consumed; he escaped,

saved himself.

1Í5ÁJ or JÁi nafaz, or nofooz, in

fluence, penetration, effective

ness ; authority.

i¿S nafaza, it penetrated, was

effectual.

Ssù or JÀJI anfaza, or naffaza, he

made penetrate, carried into

execution.

JoliJ tanfecz, execution of an

order or law.

A.jAjJub r«lj1 awámir tanfeeziya,

executive orders.

JÀJiï tanaffaza, it was carried out,

put into execution.

iili no/w, influential ; (a law) in

force ; a penetrating (wound) .

JÀLc manfaz, place of penetration

or effect ; passage ; electrical

insulator.

skLe monaffaz, put into execution,

carried out.

.lii! _ jój nafar, pi. anfár, in

dividual, a person ; private

soldier.

a> nafara, he was shy, afraid,

hated, kept aloof.

.Ja or .IÁJ or 'ijSÙ nafra, or nifdr,

or nofoor, a shunning, aversion,

separation.

(»Ail or (^ryu - iikM nafs, pi.

nofoos, or anfos, soul, self ; in

dividuality ; person ; appetite.

¿-Jii nafsoh, he himself.

LJü nafsdn, personally. [U'lj

л-Jij ^UiJ ^ min iilqá nafsihi, by

his own right, spontaneously,

d'office.

хшЦ Jos qatala nafsaho, he killed

himself.

LJu (J^iî qatala nafsdn, he killed .

a man.

<-.Judl jljjJ ta'ddd en-nofoos, cen

sus, a counting of souls.

,i«,liUI _ ¡»¿и nafas, pi. anfás,

breath, respiration ; style, man

ner, taste.

,-Jul . .*«JÁ) nafees (comparative

anfos), precious, exquisite,

p p
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1¿J nifás, child-bed, parturition.
W

,j.lejH,j. homma en-nifás, puer

peral fever.

UJu nafsá, or nafasa, a woman in

child-bed.

_iLJu nafsániy, sensual, selfish.

¿LwLJu nafsániya, spite, ill-will ;

selfish motive.

.»■¿'о nafasa, he quarrelled, was

selfish.

<u«ilju monáfasa, quarrel, rivalry.

ir&ij tanaffasa, he drew or took

breath ; he cried out.

^J'JU> - ih»¿JU minfas, pi. manaßs,

air-hole.

j^ààj or ^tu naffada, he shook

out, dusted (carpets, &c).

fjèfljj] intafada, he shook himself.

¿¿¿À« mavfada, ash-tray.

laai пя/í, naphtha.

«jj nafa'a, it was useful, of ad

vantage.

«¿Lu yanfa', it is of use, serviceable.

«ili no/ici', useful, beneficial.

«¿jol intafa'a, he profited by, took

advantage of.

cliiil intifáa', profit, advantage.

cUiiUI Jf»- haqq el-intifá'a, usu

fruct, right of use.

«ilLo _ ¿жяЛ« manfa'a, pi. manáfia',

advantage, benefit, profit.

¿äi'ju or (Jflaj nifáq, or monáfaqa,

hypocrisy.

ïî'Ju monáfiq, hypocrite.

¿¡¿¿и nafaqa, alimony, maintenance

of a wife.

£Áí nafaqa, (the beast) perished.

Jlajl - JiJ n<i/ï, pi. anfál, super

fluity, supererogation ; booty,

spoil ; trefoil, clover.

(Jj!j náfil, unnecessary, superfluous,

of no avail.

a

jÀiï tanaffala, he did a work of

supererogation.

IJ6 or 1Jij nafa, he drove off, re

pulsed, exiled, denied, repelled

an accusation.

^j naß, negation, denial.

^Ül Si)l$-£> shahádat en-nafi, evi

dence for the defence, rebutting

evidence.

lJo nafa, or naß, exilement.

(JuU or (Jii nafiy, or manfiy, an

exiled man.

Juu manfa, place of exile.

.jliu _ ,JU nafa, he disproved,

contradicted ; i/ono/i,he disproves.

i_j'.äJ! - iw^äj ?шдЬ, pi. anqáb, а

hole pierced.

i>_^äJ naqaba, he bored a hole.

JpuJ\ laJU- t»-^ÄJ naqaba háyit cl-

manzil, he made a hole in the

wall of a house (legal term for

a species of burglary).

^jC L_ää> naqqaba 'an, he examined

carefully, pierced or penetrated

a difficulty.

(__>Uj niqáb, veil, mask.
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t_^vj.üj naqeéb, chief, leader.

Jù naqqaha, he revised, elaborated

a book ; reformed.

^jJüj tanqeeh, revision (of a book,

"~ code, &c.) ; reform.

S&j naqada, he paid cash, tried

good money.

d£> - Sm naqd, pi. noqood, cash,

good coin.

iíjiU ip-¡S hces noqood, purse of

money.

)sJunaqdán,mcasb)iorTe&dymoney.

¿Júj£i naqdiya, cash, money.

i>\m niqád, a quarrel, breaking off,

rupture,

jjui! intaqada, he tried, saw.

¿'iL« minqád, beak.

JJü naqz, safety, rescue.

JJLi) anqaza, he rescued, saved.

Jij naqara, he drummed ; hol

lowed out, pecked at.

'újij or JLi nagr, or noqra, a hollow,

cavity,

ili naqara, he quarrelled.

■Uli niqár, a quarrel.

a

íjüónaqqára (pronounced naggára),

drum, large drum for cavalry,

or on camels.

Jeu naqar (pronounced nuggur), a

boat hollowed out ; name for a

Nile boat above the Cataracts.

.'Julo minqár, chisel, beak, pick-axe.

ipjsù niqris, gout. L^y^l 'b

,-jíli náqoos, clapper, gong.

.¿¿J naqasha, he painted, de

lineated, cut a seal, engraved.

.¿ü'J náqasha, he disputed, liti

gated, argued a case in court.

¡¿jai _ i/iÄ) naqsh, pi. noqoosh,

design, engraving.

^Uij naqqásh, engraver, sculptor.

¿¿¿lio monáqasha, the arguing of

a law-suit by both sides in

court, débats. [**iLc

(jcÄJ naqasa, it became less, it

lessened, was deficient.

■a

¡j' S i naqqasa, he made less,

subtracted.

(^U náqasa, he called for tenders

in order to obtain lowest prices.

^UaSi noqsán, deficiency, deficit,

shortcoming. [jsr

fjAsi náqis, deficient, imperfect,

minus.

¡¿гаШ _ &A¿sú naqeesa, pi. naqáyis,

defect; a large sack.

j^ajJUï tanqees, reduction, deduc

tion, subtraction.

IcîULo monáqasa, a call for lowest

tenders.

(wáüj naqada, he pulled to pieces,

demolished, refuted a judgment

of a lower court.

¡¡¿su naqd, demolition, refutation.

J->\ . r*¿aJ naqd wa ibrám, Cassa

tion, the final Court of Appeal.

/^¿iUJ or (jàJU naqada, or taná-

qada, he contradicted, he dif

fered emphatically.
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V¿\5i) - fjaü noqd, pl. anqád,

beam, rafter.

Lui - лЬЛ) noqta, pl. noqat, point,

vowel-point ; spot; watchman's

beat or station ; drop.

bjSj noqoot, presenta, élrennes.

¿uU or £¿i naqa'a, or istanqa'a,

it became stagnant.

£«jl anqoa', stagnant water; hollows

where water collects.

¿и1«ио mnstanqa', tank, pond,

aquarium.

Ja) naqala, he conveyed, trans

ported, narrated.

Jyu . Jju naql, pl. noqool, trans

port, narrative; tradition, trans

fer ; noql, dried fruit.

^Jlt naqliy, traditional; noqaliy,

seller of dried fruit.

»*■ ...
<ubu naqhya, freight, means or

cost of transport.

cUii! intaqala, he moved himself,

went to another place ; it came

down by tradition or inheri

tance; he died, went to heaven.

Jjäi« manqool, moved, narrated.

cuïj-A-Lo manqoolát, moveables,

personal property.

<üjlí } 2yLU manqoola wa súbita,

personal and real (property).

I»üi>l or Ç& naqama or (more com

monly) intaqama, he revenged

or avenged himself.

pliai 1 intiqám, vengeance, revenge.

&*&> naqma, vengeance, revenge,

disgrace.

ijlftj or jäj or Vjü naqú, or naqoo,

or naqátva, purity ; quint

essence, pith, marrow, kernel.

^•¿^ - ^ riaqiy, pl. anqiyá, pure,

pious, choice.

,_jAÁJ tanaqqa, he pruned, sorted,

picked out.

Ц_~£) - Ъ-ù nakba, misfortune ;

nakab, deviation.

Ц--olt« - Ц_^С1« mankib, pl. maná-

Mb, shoulder.

£& nukta, wit, epigram, criticism;

a witty fellow.

Sj nakaha, he married ; con-

N" summated marriage.

¿s4 . ç& nikáh, pl. ankiha,

marriage.

£.&!! .i« V^erfa en-nikah (the

priest) tied the marriage knot,

solemnized the marriage.

Ла-^lU mankooha, married woman.

¿J nakira, he was ignorant of.

Jj\ ankara, he denied. [je*-

J&\ inkúr, denial.

УU or ^¿L, munkir, or я<ШУ, he

who denies.

jù nokr, cunningness.

jÍJJ tanakkara, he denied.

(J-& nakasa, he upset, turned up

side down ; he broke his word.

^».ij wwfce, relapse, upset.

{j~<fXo mankoos, upset, relapsed.'

(^j nakasa, he turned aside,

broke his word.
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eiíj nahfa, tonsils ; the mumps.

J£j nakala, he recoiled, drew back.

JjCi nohool,withdrawal, retirement.

&£j пак-ha, breath, odour of the

breath.

Sj& nikdya, malice, injury done

to spite another.

J namma, he spoke ill of, was

a backbiter.

¿uxw nameema, a bit of slander,

evil gossip.

-*j nimr, leopard, panther.

jAJ _ ¿jAJ nirnra, pi. nimar

(European), numero, No.

-♦J nammara, he put numbers to,

numbered.

j*S* monammar, numbered.

¡i~*j nims, ichneumon.

¿uiUJ! _ L*-*J Nemsá, Austria; Ala-

mdnya, Germany.

¡%.UJ nemsáwiy, Austrian.

(».jhcU námoos, mosquitoes.

¿jLj^'j ndmoosiya, mosquito-net.

¡туей námoos (Greek nomos, used

in Turkish), honour, reputation.

líi nammaqa, he wrote, copied out.

jy^Ju tanmeeq, a writing down,

inditing.

JUJ - J*»J naml, pi. nimdl, ant.

JUi namnama, he muttered.

_jy«Jl or rJyù namoozaj, or on-

moozaj (Persian), sample, model,

specimen. L*^'

^iJü _ ¡¿и пата, it grew ; yanmi,

it grows.

UJ namá, growth.

k._^j nahaba, he plundered, pil

laged. [w»L«

Ц^4* паЛЬ, pillage, act of pillage.

uiAt^Lo manhoobát, things pillaged,

spoils.

¿с nahj, road, track.

_lgi« or ^Lt manhaj, road, track,

course marked out.

i)*fj . iXji nahd, pi. nohood, rounded

breast, a maiden's swelling

bosom.

Л-l-U tanahhada, he sighed, his

bosom heaved.

SjaU ndhida, a maiden with swell

ing breasts.

ijlfj nuhád, about, nearly.

¿с) _ j^J na&r, pi. anhor, river,

stream. [jS?

.l$> nahár, daytime.

* *

3jJ . blfi nahárán wa lailán, by

day and by night.

.Ijill SjoI. (J ^ rábi'aí en-nahdr

(colloquial), in broad open day.

.l¿ül intihár, reprimand, repudia

tion,

ifi nahaza, it was near.

heJù\ J^jü! intahaza el-forsa, he

seized, or availed himself of,

the opportunity.

ifà^l nahada, he arose, stood up.

^¿jp nohood, a rising, getting up.

¡f¿ nahaqa, (the ass) brayed,

ïj^j nahceq, a bray.
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lLA^ÜI or CJ^i nahaka, or intahaka,

he injured, violated.

,<$Ь - ^j¿ naba, ho forbad ; yanha,

he forbids,

^fi naAi, prohibition,

^j^iíl or !<^ nohia, or intaha, he

arrived at, it came to an end.

,j4)l anha, he informed, hinted,

warned.

V^jjl _ ¿Лф> _ j^j nahiv, or niháya,

or intihd, the end.

,y*&c or ijílfül or jJ^i niháiy, or

intiháiy, or muntahi, final.

_^i ?ш?о, rain, storm; hot south wind.

¿by Nooba, Nubia.

,<jy - t—jy No2> or iVoob, Nubians ;

Noobiy, Nubian.

ц_»у _ by naba, pi. noivab, turn,

alternation ; a time, once, &c. ;

attack, fit, " acres."

hyndba (military term), bugle-call.

i/fyy noobetji (Turkish), sentry,

orderly.

^ i_>U naba 'an, ho, it was in

stead of. [ц*1^

(_j>yjL> or e_»jU náwaba, or í«?¡á-

waba, he took his turn.

¿jjU*mo«áit;ai>(^alternation, in turns

LbJ niyába, substitution, proxy.

дде ¿jUii'o bin-niyába a'nho, instead

of him.

<хх«».*с ¿jL)J niyába o'moomiya, Par

quet, ministère public ; office of

the Attorney-General or Public

Prosecutor.

*_>ly _ («^iU náyib, pi. nowwáb,

substitute ; a member of the

Parquet ; a judge suppléant or

vice-judge ; " nawab."

^_5—<^-^x l_^jo nayib o'moomiy,

A ttorney-General.

»—-J'y nauáyib, vicissitudes.

*¿>y - ijjy n¿¡<£, pi. ndtiya (Latin

nauta), sailor.

—y Nooh, the " prophet " Noah.

I»-Lj or Lvy wo/m, or niyáha, a

lament, groan.

¿.y nöÄA (see nakhkha).

j)y) -j¿ noor, pi. anwár, a light.

^yreaîywara,he lighted, inforpied.

^jyj tanweer, a lighting up, illu

mination, enlightenment.

^j-i-ï tanawwara, he was en-

lightenod, informed ; it was

lighted up.

j\jLo manivár, skylight, hole in wall.

JhLc - ïjlt manara, pi. manáyir,

minaret. [¡¡¡¿^

ïjf noora, a depilatory of arsenic

and quicklime, &c.

ci]/^ -jù nár,j>\. neerán (fem.), fire.

_уу nôraj, threshing-sledge.

j'iaL« jx/^j or fay naiv-röz, or

neerôz Sultániy (Persian), New

Year ; vernal equinox ; in

Persia, New Year's Day (March

21st) ; in Egypt, the autumnal

equinox (Sept. lOtL).

*¿jU-o - ^jZy (nosh), monáwasha,

battle, quarrel.

)oy not, suspension, dependency,

appertaining.
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Ьуо _ kli nata, he hung up; yanoot,

he hangs up.

kyj netia (passive), it was hung

up, depended, was attached.

¿«Лж'Ь ¿blJo yonát-oh bil-khidma,

he is bound to serve, his service

is obligatory.

kJL« manoot, hung up, dependent,

responsible.

clyl _ су mo'mj, pi. anwáa' , species,

sex, manner, style.

<«^..^jjl c»Jo bi-now' en-nasb, by

fraud.

a*ix*«tMÍana-ít'U'ía',ofvarious kinds.

i jj wo/\, summit, prominence.

i_JuJ naif, surplus; plus, more than.

£jUi niycifa, eminence, title of a

bishop.

(„JU nafa, it surpassed, was pro

minent.

., ■■!> or «_sjJb yancef, or yanonf,

it is prominent, surpasses, ex

ceeds in amount.

jA-oJ nofember (European), No

vember.

äsÜ - ¿fy иоод, pi. of náaa, she-

camel.

Jlyl . Jy' noZ, pi. anwcU, gift,

fashion, weaver's loom.

^y noloon, freight, woii*.

JJJ or J'J nala, or náwala, he

bestowed.

JjU; tandwala, he took (a gift),

received, ate.

JÍ»Uwñn(;á7,manncr,fasbion,loom.

JjJu minyal (Coptic), Island of

Roda.

Ají or *J nam, or niyám, sleep.

*Uu _ JJ náma, he slept ; yanám,

he sleeps.

JU náyim, asleep, sleeping.

*jj or *y nawwama (vulgarly

nayyama), he put to sleep,

made lie down.

MUS tanáwama, he pretended to

be asleep.

Jóle manám, dream.

¿UUU manáma, tomb.

*yJ!jil ahoo n-nöm,poppy. [^ili"*2*"

J noon, the letter те.

— — — _ .у nawwana, he

marked or pronounced the

final n [namely, on, an, in

or nominative, accusative and

oblique case endings of nouns

and adjectives].

^jyj tan ween, marking the final n.

»ti nawwaha, he called, mentioned.

ЯЛ*, monawwah, stated, mentioned.

^y naiva, he intended, proposed.

^Ju yinwi, he intends.

euLi -¿¿J i¡ iyya,j>\. Kí7/7/áí,intention.

jcjU warn', he who intends, in

tending.

^J _ sly naivát, pi. nawa, date-

stone.

*j nee, or woy, raw (meat) ; un

baked (brick).

t jj naib, being old, long in

the tooth.
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Ц_^>0 or (_jU ná&, or neeb, canine

tooth, fang.

fo.y - hj¿* neeröz (see nawröz).

yjUu-w Neesán, Syrian month of

April.

i_iy _ < ajJ nat/ (see n^)-

»ibó nai'Ä;, copulation. [р-*Ц-

Jy _ JJU _ J>jo пай, success, at

tainment ; náyil, gift ; he who

attains. [cf. nôl

ïbj or Jai weeZ, or neela, indigo,

indigo dye.

JjjJI ^sr or JoiSI En-Neel, or ЬаЛг

en-Ned ; the Nile, the sea, or

Great River Nile.

tjji!l « ax« eat/' en-neel, summer

of Nile ; summer canal or

irrigation.

H (a light aspirate),

s _ л Sé. Value = 5.

U _ « -ho, or -oh, him, his ; -ha,

her, hers.

Ua'jb or àa hi, or há-honá, here !

take 1

0~H{¿ } Ô-H^b Sábeel wa Qábeel,

Abel and Cain.

d¿U hat, bring ! give ! hand

over ! [luoiti

.öl* Hátoor, Coptic month of

November.

¿¿£>J\ yjj .Ia Hároon er-Rashecd,

Haroun al-Raschid, Aaron the

Orthodox, the Great 'Abbási

Caliph of Baghdad, a.D. 800.

¿¡'л hala, halo, areola.

be'jb háma, summit, crown of head.

*il»- _ *il* hánum (for Turkish

khánum), lady, princess, Sul

tana.

лЛа»! *í'a hánum efendim, my lady !

^ylfc háwan (háoon), mortar (for

pounding) .

Ljl» háwiya, hell, abyss. Г^У6

с

^_^%л habba, the wind blew.

[cf. d~

L—>ya hoboob, blast of wind.

(__>Ub7¡a6ttb, soot, smuts, smokiness.

<«^ja habbaba, he tore, ill-treated,

injured.

c>At or Лаа habbada (for habbata),

he flung down.

_/j* habara, he seized upon, tore

to pieces.

.¿ja habasha, he scratched up

into a heap.

Ьал habata, it sank (in price, &c.) .

bjAfl> hoboot, fall, decrease.

L¿la> habit, falling, decreasing.

iJj^« _ Jab (habala) ,mahbil, vagina.

Jofcl ahbal, stupid, idiot.

(Jjjifi tahbeel, vapour-bath, fomen

tation.

v_^4Äj _ ш> hiba, gift (see wahaba).

a

C^Jb hatta,he slandered,frightened.

irßu or JL» hatara, or hatrasa,

he raved in delirium.
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^ib flc t_Ju» hatafa 'ala báli, it

occurred to my mind.

(¿Alb hataka, he tore off a veil,

violated.

(jèfi) СДла hath el-'ird, criminal

assault, injury to (a woman's)

honour.

Jiftl - ¿A hatam, toothlessness ;

ahtam, toothless.

JJa _ ^Ui hátain (femin.), these

two ; (mase.) házain.

в* hajara, he emigrated, aban

doned.

^ac* hijra, flight of Mahomed

from Mecca to Medina, a.D. 622.

ll-.n <XJ JUj sana hijriya 1308,

year of the Hijra 1308, a.D. 1891.

ц^ас* hijrán, desertion, abandon

ment.

.»-If« mohájir, emigrant, refugee.

■yscf« mahjoor, absent, abroad, left

the country.

.Uí* Ai/ór, foot-rope, tether,

jjlc *=г* hajama 'ala, he rushed

upon, attacked.

ajs* hojoom, onset, attack; charge!

(¿у?* - jj^at* hajeen, pi. hojon,

(colloquial meaning) drome

dary, a camel for riding.

ÂAac* _ ^Цг* hajján, pi. hajjána,

camel rider ; troops mounted

on camels, camel-corps.

^t*"'* лК kalám mustahjin, a

silly, improper speech.

'У /и)а, satire ; spelling, syllable.

*l=s*' i-_>jye- horoof el-hijá, letters

of the alphabet.

¡J^x* <*r^jßJ> tarteeb hijiiiy, alpha

betical order.

.<=# or {¿sr hajja, or tahajja, he

spelled.

it=j*' ohjowwa, satire, lampoon.

JoJkjj _ JJA haddada,he threatened;

tahdeed, threat.

jss> hodoo, repose, quiet.

f^chti hádi, gentle (wind) ; calm,

tranquil.

>__>№>*! _ e_»JA hodb, pi. ahdáb,

eyelash. I-,A«i

.Jut> hadr, impunity, especially

impunity in bloodshed.

t . i.Vit hada/, butt, target.

t .iiVi» haddafa, he aimed, threw at.

Jja hadila, it dangled.

.»JA hadama, he demolished.

.»ja hadm, demolition. [cf. j<ift>

^jJJb hodoon, rest, repose.

¿ilJA or ¿>JA hodna, or hodána,

truce, armistice.

JAJA hudhud, a cooing bird; lap

wing.

,_$JA Aarfa, he guided, showed the

road.

LIja or ^jjA hoda, or hidáya,

guidance (to salvation).

Uja _ ¿j>ja hadiya, pi. hadáyá,

gift, sacrifice.

^ja] aMa, he offered a present.

^jjf« Mahdi, guided, led by God ;

a leader in Islam, the twelfth
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Imam, forerunner of the Mille

nium ; the Mahdi of Khartoum,

1882-85.

*Hja _ ïjjb _ IJÁ házá, femin.

hazihi, pl. howlá, this.
■6

,ja _ ,ÍA bazar, nonsense; hazzara,

he talked nonsense.

^bJA hazayán, nonsense, jabber;

delirium.

J! ^jjs. _ Ja Лг'?-г, cat ; a'in el-

hirr, cat's eye. [la»

(_ja haraba, he fled, escaped.

c-jj^A horoob, flight.

^Ьа or v-J(U hárib, or harbán,

fugitive, runaway.

l^U^j /an-« háribán, he fled as a

fugitive, escaped (from justice).

\-ijb barraba, he put to flight ; he

allowed to escape; he smuggled.

^fsf^ {iya Ц^-о uj tahreeb min es~

sijn, the allowing a prisoner

to escape from prison.

\¿JjA&\ {ire Ц_~^}' tahreeb min el-

gumruk, smuggling through the

custom house ; contraband.

¡г/* hars, a crushing, smashing.

i¿yb/i«TSA,itch,irritation,harBhness.

■ ¿ya harrasha, he incited, set on.

a & liara'a, he hastened, ran.

iiljjfc harwala, a kicking up of dust.

*A harim, very old, decrepit man.

JaI or JA - л A haram, pl. hirám,

or ahrám, pyramid, pyramids

of Ghizeh.

^jjb horec, granary, magazine.

j:s> or js> hazza, or hazzaza, he

made shake, agitated.

■а с

,-^j or jï»! ihtazza, or tahazzaza, it

shook, quaked.

saa or iila hazza, or hazhaza,

agitation.

]A or {¿a hozoo, or Лага, mockery.

^$Ju<l istahzá, he ridiculed.

.ja hazzara, he joked, chaffed. [-»^o

Ma> hizár, a joking, " chaff."

Ца 7шг?, satire, lampoon.

Jjja -J]a hozál, feebleness; hazeel,

feeble, slender.

£¿a hazzama, he pressed, drove,

put to flight.

A^j! inhazama, he was routed.

i»h|Jl or Ьо^а hazeema, or inhizam,

rout, defeat.

,~A /itts, or hoos, hush ! silence !

¡¿a hashsha, he brushed away

(flies, &c). [^ii

>Да hashama, he wounded, slashed

open.

V-aÍa - *¿A hashim, generous j

hwhám, generosity.

*-¿a hadama, he digested ; hadm,

digestion. [cf. *JA

<u*¿la Sjjf qowwa hádima, digestive

power.

v^jlfi _ (j^sia (haft), taháfut,

annoyance, attack.

s Ja hafwa, small mistake,slip. [<ujl£

li£a hakazá, thus. [Ij

Ja йе/, interrogative particle at

the beginning of a sentence.
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jísij Ja hel tatazakkar, do you

remember ?

J^'jbt - JÏA hilál, pl. aháleel, new

moon, crescent.

¿_jJlla> ¿À*« sana Mláliya, lunar

(Moslem) year of 354£ days.

J1¿LJ or JÄa>l ihlál, or istihlál,

beginning of a lunar month ;

new-born infant's first cry.

Jig!») istohilla (passive), the new

moon began.

(Jl» hállala, he praised God by

saying the tahleel.

¿il 31 ¿51 3 _ J¿1¿ faMeeZ, the phrase,

" There is no god but God ; "

lá ilaha ilia Allah.
■a

JJi* hállala (vulgar), he jeered at,

shouted.

¿L^lft halhoola, rag, thin cloth.

U-Да Äoib, hair, bristle.

n

iwda hallaba (colloquial) ,he hopped

on one leg.

JljIaI _ Ja (halj), ihleelij, ellipse.

\Jb> _ ^Jiä Aa?s, nonsense, balder

dash ; hallos, braggart.

¿LA* halwasa, hallucination.

^Ua halaka, it perished.

lL)1U halák, ruin, destruction, loss.

СЛЫ ahlaka, he destroyed.

CAl^o mohlik, destructive, dan

gerous.

¿Ûp taldika, danger.

tÜl$vJ istahlaka, he consumed,

lessened a debt by a sinking

fund.

tiJifLJ istihlák, consumption of

produce ; sinking fund, ' amor

tissement."

CJjJjb halook, bean-blight ; tares.

Jjb halomma, come now ! hullo !

Uä _ ^j> . *л hom, (femin.) honna,

they, them, their; dual, homd,

they or them two, their.

^jjJjb halyoon, asparagus.

*2+a> - jb hamm, pl. homoom, care,

anxiety.

Лл) ihtamma, he was anxious for,

careful for.

aLaJLäI ihtimám, anxiety, fore

thought.

»-♦л _ i*a> himma, pl. himam, en

deavour, intention.

»»1 ahamm, more important.

¿LmaI ahammiya, importance.

*^<¡ mohimm, important, urgent.

vi>UL|-^¡ mohimmát, important

things, military stores, muni

tions.

A^e mahámm, serious, important

duties.

л!уь _ ¿Ula hámma, pl. haivámm,

reptile, insect.

jjjjA*» humáyoon (Persian), Im

perial, of the government.

TJjjUa humáyooniy (from Persian),

Imperial (as a law).

J+& hamaza, he spurred, stung,

pricked.

ъ^лЗь hamza, the mark », placed

over ¡ or ц^ and over or under

1 ; a short a over a vowel when

it begins a syllable.
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;**$■* mahmooz, marked with a

hamza ; spur.

:U^o mihmdz, spur, goad.

J^-^Jbl (J-au) (hamt), ahmala, he

neglected.

J^f« _ JUftl ihmdl, neglect ; moh-

mil, negligent.

«ft _ u* honna (femin. of horn),

they, them, their.

#lia> Uaná, good health, congratu

lation.

Va* hannd, he congratulated.

ïiifi tahniya, congratulation.

*.<ia Лап», joyous, jovial, healthy.

ULùft haneeydn, to your good

health 1

*Uf< mohannd, congratulated.

Uftlft or Ua huná, or Ла huná, here.

y& lift 7w(á /to, here it is !

tiULift or tD'Jft honák, or hondlik,

there,

liyib - JÓ» /w'tttZ, India ; honood,

Indians.

Г^Ллл hindiy, an Indian, Indian.

ii.Xjll ►ax* Qaisar el-Hind, Empress

(or Emperor) of India.

^U^ift hindibd, chicory, endive,

¡¡¿'jó! _ &*¿j&handasa (from Persian

enddza, ell), ell, measuring;

geometry, engineering.

.-.jJif« mohandis, engineer.

j.U*« ¡M,Jáf« mohandis mia'md-

riy, architect.

LS^ij L/*"5^* mohandis riyddiy,

engineer, land- survey or.

одля> honaiha, a moment ; trifle.

^jft _ yt hoa, he, it ; Аг'а, she, it.

0»£ or JJb hood, or yahood, Jews.

ïjlyb hawáda, condescension, in

dulgence,

ti^lf* mohdivid, moderate (price).

(JjJJ! i>y» hawwid el-lail, sinking

of night, just before dawn.

_i>»_a> howdaj, camel - litter for

women. [¿iyor*

ï.jft hawra, danger, ruin,

.j^ï _ jyjb hawwara, he injured, at

tacked; tahawwara,he annoyed.

.-.уь hawas, desire, passion of

love ; madness. [^У*

,-^jj.a howais, dock for ships,

canal-lock. [(^¿«e-

&¿yt hösha, confusion, tumult.

¿3yt> - Jjft /tôZ, terror ; hola, cholera.

Jj$!l y! Aboo l-hol, the sphinx.

JJIa hdyil, terrific ; terror.

Jljb hawwala, he terrified.

Ja^e _ jjjsg-« mahecl, terrible ; wa-

hool, terror.

yiJi /¡<m, rest, peace, seriousness ;

facility.

uy*i - и'л hdna, it was easy ;

yahoon, it is easy.

^ys hawwana, he made easy.

¿jy* heena, facility, repose.

^jlgï tahdwana, he took it easy,

neglected.

^уь! - ,^JA hayyin, or Лат, easy,

light ; ahwan, easier, lighter,

cheaper.

^jlftl ahdna, he treated with con

tempt, ill-treated.
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ÄJbbl ihána, ill-treatment, insult,

contempt.

^Ьь or -уь hawia, or hawa, he

loved, desired.

*lytl _ j_yyb hawa, pi. ahwá, desire,

passion, love. [i^r-y6

¿«Jo ,_gjS> {\c 'ala hawa nafsihi,

at his own (sweet) will.

,_у»а1 ahwa, dearer, more desired.

Ъа\ - p\^> hawá, pi. ahwiya, air,

atmosphere, weather ; tune.

jJlyt hawáiy, atmospheric.

L.l» háwiya, hell, abyss.

^* - ^a hia, pi. honna, she, it ;

they. [** -^a>

CjUua - UuA haiya, pi. haiyát,

form, shape, body ; astronomy.

, »As'*'' ¿ÍjA haiyat el-majlis, a

council or court regarded as a

single body.

Ua hayyd, he prepared.

Дл£ tahyeea, preparation.

Vj^e mohayyá, prepared.

*Af« or £jua haiba, or mahába,

fear, awe ; modesty.

L_^Af« or i—»»fo mahoob, or maheeb,

feared, terrible.

ciAa - c^~ja ÍAaií or heet), hat,

bring, hand over !

Л&А hayaján, commotion, stir,

excitement.

~ц> _ _l» hája, it was in com

motion ; yaheej, it is excited.

Ja hayyaja, he stirred up, excited.

ju^j" tahyccj, a stirring up, exciting.

"jils^ft ^У^* maJnoon hayajániy,

dangerousmadman, raving mad.

(¿л heesh, reeds, brushwood.

¿¿ja haida, cholera.

JiU* -; (J^JA haikal, pi. hayáhil,

temple, chancel, large edifice.

Ass> hiyám, passion, love.

lïjI^ja haihát (colloquial), Indeed!

Is it so ?

,J;JA hayooli, atom, molecule,

matter ; atomic. [у*)?~

W, or О or Oo.

« Wáw. Value = 6.

« wa (often pronounced oo), and.

m - Ы» wáyyá, with (a collo

quialism for ma')-

L¿JL>I« _ ifbj« wáyyái, with mo ;

wáyyák, with thee.

¿Ulj TFaZiaÄi, By God !

viAjUi». â wa hayátak, By thy life

I swear !

jl j wa law, and even if ; although.

M

SI . for S . wa la, for wa ilia, unless,

or, or else.

,cjj wáiy, alas !

.Jim waboor (European), "vapeur,"

" vapore ; " steam ■ engine,

steamer, train.

cul»-lj - —\ wáh, pi. wáhát, oasis.

•>.| _ ,_у .á-1* wáhhri, late (collo

quial from aákhir).

.»u.1 _ »b. tvabá, pi. awbá, epidemic,

pest.
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^jj wabbakha, he reprimanded.

vJoJ tawbeekh, a reprimand.

.U.l _ j. uiabar, pi. awbár, hair

of goats or of camels, used for

making tents, &c.

^jjl! Jal ahl al-wabar, nomads,

Bedouin Arabs, i.e. owners of

camels and goats, or dwellers

in tents made of hair.

ijjy)) wabooriy, coarse native cloth.

JUj wabál, unhealthiness, danger.

O'Jjl _ oJj watad, pi. awtdd, tent-

peg, stake; slip of plant, shoot.

J>. wa.tr, or witr, an odd number,

single, a prayer ; chord of arc.

.Ujl _ jïj watar, pi. awtár, chord,

arc, tendon.

K>j watrán, one by one ; odd and

even.

J'y tawátur, constant repetition,

rumour.

L^vu . L_~í. wathaba, he attacked,

flew at ; yathib, he attacks.

£ju _ Jfjj wathiqa, or wasuqa, he

relied upon, was firm j yathiq,

he relies.

iai thiqa,OT tiqa, confidence, worthy

of confidence.

£>î> or £jlj wáthiq, or watheeq,

firm, constant ; Vathek.

Л ÄiüOj watheeqa, pi. watháyiq,

valid title-deed.

_!jj^l Ляс &4S'j watheeqa a'qd el-

zawáj, marriage certificate.

J¡Uj withdq, bond of union; tether-

rope.

Jf?y¿ 1 istawsaqa, he assured him

self, relied upon.

yjlîj] -^JijWasn, pi. aw>sán, idol. [*ic

1^^*"_ _ (_«»* wajaba, it was a

duty ; yajib, it is a duty.

¿I Ц-^sr U ma yajib laho, his

rights, due to him.

¿ylc <-—-**"_ U ma yajib 'alaih, his

duties, due from him.

v__>^>-« wojoob, necessity.

M wájib, pi. wájibát,

duty,

»ibic t_^v»-ljl! ^ min el-wájib

a'laik, it is your duty.

awjaba, he caused, necessi

tated.

lef\ eejáb, causation, answer in

the affirmative; proposal, offer.

J»Jii « Ц->ЬИ ee/óft wa qabool, offer

and acceptance.

Ц_*г>^ moojib, causing, a cause.

(»j^^ytj bi-moojib, because.

L_^v»-JLm) ist aicjaba, it necessitated,

called for, caused.

Jjt _ Ла-j wajada, he found ;

yajid, he finds,

jo-j wojida, it was found, it existed.

Л»-о yoojad, it exists, is found.

i>ys-j wojood, existence; a finding;

presence at.

¿f?-y* mowjood, found ; present

at ; existing.

UL>\¿ya-y< mowjoodát, pi., things

found or extant.
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^1Лг>.^ or ib*-j wajd, or wijddn,

conscience, emotion, ecstasy.

Лл-jl awjada, he created, invented.

dlrsrl eejád, creation, a bringing

to light.

l.j^-l^J tawájadoo (pi. 3rd person),

theyfound themselves (mutually)

present at a meeting.

je* js-j wajaza, it was concise ;

yajiz, it is concise.

jjo-j wajeez, small, short, brief,

trifling.

jLsrl -J*-jl awjaza, he abbrevi

ated ; eejdz, brevity.

j?-y moojiz, brief, concise.

«^v - «»>. waji'u, it ached ; yoja',

it aches.

cl»-j - »ä-j tvaja', pi. wijá'a, ache,

pain. [Jl

«¿A.J wajeca', painful.

JfU-j! . JfU-j м>о;*аа (for Turkish

ojáq), hearth, stove.

(Je-j wajal, fear, emotion, anxiety.

¿Ц-j wajna, a plump cheek. [j¿-

<t»-j1 or s»a.j - <t»-j wajh, pi. u'o-

j'oo/t, or awjoh, face, surface,

side, reason, manner ; unit ;

paragraph or section ; a har

bour in Arabia on the Red Sea.

,cj&* - /у4« *?-j wajh qibliy, South

(face); wajh bahriy, North, or

Sea face.

л»-«лЛ *»-j ijlx 'a/a wajh el-o'moom,

in a general way, in general.

ää-^51 <i^! li-hazihi 'I- awjoh, for

these reasons.

^UäI j íja-j wojooh wa au'yán,

grandees and notables.

&$=~j wojha, direction, destination.

djlfs»- - &$=*■ jeha, pi. jehát, direc

tion, place j reason.

¿LäL».. wajáha, respectability,

honour, good repute.

«la-j wijáh, about (in number),

in front of.

ïlsr tojáh, in front of, facing.

<o^-j wajeeh, seemly, proper,

honourable.

H

»Цс1 ittijáh, a facing towards,

direction.

*».. wajjaha, he faced, imputed,

put a question, bestowed favour.

uulfc^jji tawjeehdt, promotions,

honours,

a

<tî>-jï tawajjaha, he turned towards,

went to.

¿sJj wdjaha, he came face to face,

confronted.

<Ц»-1у« or lle-j wijáh, or mowdjaha,

confrontation.

<djj' i<»-^JI <c»$i)! et-tohma d-mowaj-

jaha qibaloh, the crime im

puted to him.

J,»-1j or J»j wahad, icahid, or

wdhid, one, unit. [jo-1

¡¡¿»1^ or sa=-j wahada, wahida, or

wdhida (femin.), one, unit.

,_yjj».! -iX»-laAa(?,(femin.) ihda,one.

^iXe-j ivahdi, I alone, by myself.

ïkX»- Tilda, unity, unit.

s¿=*¡ waheed, unique, incompar

able.
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iXs-j wahhada, he unified, declared

the unity of God.

Jo*-y tawheed, belief in God's

unity ; unification.

Л»-».* ^Jc> dain mowahhad, unified

debt of Egypt.

Jo-j wahhid (imperative), say God

is One ! the cry or challenge

of night watchmen.

«j^l ittahada, he united himself

to, agreed.

M

£>\s:\ ittihád, unity, unanimity,

concord.

j¿£U muttahid, ally, allied, ac

complice.

ÏJL&-) wahsha, desert solitude,

barbarism.

j^js-j _ ^/»»-j wahsh, pi. wohoosh,

wild, savage (beast).

^¡Ua-j wahshiy, wild, savage ; as

a medical term, exterior surface.

tiis- J tawahhush, savagery, bar

barism.

<r=»-jl awhasha, he made (us) sad;

did not visit us, left us in

barbarism.

Lj»JLu-»-jl awhashtooná (collo

quialism), you have made us sad

by your absence ; Welcome !

Jk>. wähl, clay, mire. [Ц>;

Jä-j wahila, it ran aground.

aI^-j (/**"у waÄAam, superstitious,

^wj юЛ, divine inspiration. [Jvjil

j».^ wakhaza, he pierced, pricked,

penetrated.

¿*l»-} _ »¿¿-j wakheem, noxious ;

wakháma, danger.

ûyi - Jj wadda, he loved, desired ;

yawadd, be loves, [ц.^»- -,Jf^c

ÜJ 5^0 or J« widd, or mawadda,

love.

j|j wádda, he loved mutually.

lili), widád, mutual love.

lijiJj ivadood, lover, friend.

ôjùyc mawdood, beloved.

,<Jj or ,c^ji biwooddi, or biddi, I

wish to.

L_-0o' j_fJo btrfrfi' akttb, I wish to,

or will, or am going to write.

Ï-jJj eul_S]Lc 'iláqát widdiya,

amorous bonds or relations.

i__»Jj ivaddaha, he fitted up, pro

vided.

v_^._O..J iawdeeb, outfit, outfit-

allowance.

i—>Jj-< mowaddab, fitted up, put

right; (in a bad sense)

trumped-up.

_Jiíj widáj, jugular vein.

cJo — cJj wada'a, he put, de

posited ; yada', he puts,

ici) tfa'a, tranquillity.

eli>« wadáa', Adieu !

Jlt>j -*»jJj wadeea'a, pi. wadáy'a,

money deposit, or thing pledged.

ci>jl or ci>j wada'a, or awda'a, he

deposited, delivered over ; es

corted, saw off.

cljjj or fJ¿y tawdeca', or ecdda',

delivery, deposit.
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cJjILul istawda'a, he kept in re

serve, entrusted, said farewell,

retired from service.

cljjJLJ isteedáa', a bidding fare

well ; retirement.

cJ.ju«.« mustawda', an official

"en disponibilité," on the re

tired list.

ciiy« tnoodia', he who makes a

deposit ; mooda', the thing

deposited.

»Joe ciím mood'a a'ndoh, deposited

with him ; depositary.

ci>. viada', cowrie, small shell.

^lij wadda (colloquial), he gave,

handed over. [*'iil

,_yi)j toada, he paid the diya," or

price of blood.

£jj ¿Vya, price of blood.

¿Jj! _ uí^'j teáái, pi. awdiya,

valley, ravine, bed of river.

>UU ^Olj ТГемК Haifa, Valley

of Rushes ; Southern frontier

town and province of Egypt

on the Nile.

jl&) tfjljJI el-Wádi el-Kabeer,

the great river Guadalquivir

of Spain.

iO* <-*Jb Wáat Mooea, Valley

of Moses, Petra.

Jl.. _ *)^ wará, behind, beyond ;

warániy, hinder-part.

A _ Ju "^ warrceni (colloquial,

see ráa), show me!

(_->,. warb, obliquity, slanting.

i * »i „ viJ.j warisa, he inherited ;

• i/rtris, he inherits.

ÄjLj or t±j,l ire, or wirása, heri

tage, succession.

tij.Sl Jf»- Лада eZ-trs, right of suc

cession.

JLî.« - i^j/j waris, pi. wагавa, heir,

legatee.

ii«J.lyo - tiAxc meeráe, pi. mo-

wárces, estate inherited.

i*jl kmJ'j <*! JT aala laho bil-

meerás, it came to him by

inheritance.

i^/J. warrasa, he named his heir.

C-«^y tawreee, appointing an heir.

¿jJu.y j*äe- hoqooq tawreesiya,

rights of succession.

Li¿,M> mowarris, testator, legator.

i^J»j tawárus, sharing an inheri

tance.

ii... _ à,) ward, pi. worood, rose.

,_£i>.« wardiy, rosy.

tV .*> rnowarrad, reddened, rosy red.

&Ü.U! 4>.« wird et-tareeqa, watch

word of a sect, password of

initiation into a sect of Der

vishes.

¿\ ..1 _ ¿j) wird, pi. awrad, schedule

showing receipts of instalments

of taxes paid monthly. [ieiCo

üt>.. warda (colloquial for Italian

guarda), look out !

i). .j _ JJ\,¡ wareed, pi. worood, vein,

duct.

Оj _ J.j warada, he arrived; уarid,

he arrives.

i). .j worood, arrival.

R E
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O.lj wárid, arriver, arrived ; in

come ; importation.

.¿Le « ii.1« wârid wa sadir, in-come

and out-go.

isjlj.lj wáridát, income, revenue,

imports.

Ù.) warrada, he made come, paid

in, entered in the accounts,

supplied (see wird).

jj .y'} tawrecd, entry of payment in

the accounts, supply.

J..Ï tawarrada, it was entered in

the accounts.

J¿jl awrada,he made come, paid in.

czjljj/jj _ ô]j)) cerád, pi. eerádát,

revenue.

i_J.-a« ^ 4>Kj) cerád wa masroof,

income and expenditure.

4>I^JI l=j!j isba*!l el-maslaha zát

eí-eerárf,Department of Receipts

of Revenue.

*¿j)-< mawrada, landing-place,

quay j arrival.

■ C.) - ¿-¿j) warasha, pi. warash

(European), factory, workshop.

\з .J warrata, he flattered (another)

into committing a crime.

¿a.) warta, abyss, precipice.

Ц ,y tawreet, flattery for a criminal

purpose.

a.j wara', piety, abstinence, mo-

nasticism.

¡л.ш waraqa, leaf of tree, sheet of

paper, layer.

(jfl.^ _ Ji.j waraq, pi. awráq, leaves,

sheets of paper, paper, docu

ments.

CjIjjuw j (jib}' awráq wa sanadát,

papers and documents.

¿р.) or JJ.Ij wáriq, or wareeq, a

tree in leaf, in foliage.

Jf. J tawarraqa, it became leafy.

Cj\,j] -<¿J.) wirk, pi. awrák (femin.),

ischium, hip-bone, haunch.

Mji- j»ij warima, it tumefied; yarim,

it swells.

J..1 - A.*waram,pl. atorám,tumour,

tuberculosis. [(J^i

».ye mowarram, swollen.

£>.. or ^.. waran, or warna, cha

meleon. t^T»-

;.! or :. wizz, or awizz, goose.

[Ли duck.

;. wazza, he incited, urged.

t_>jj wazaba, it flowed. [<—*;'

<-_>^>к> meezáb, gutter, drain.

■ p . . ¡j wazara, he bore a burden ;

yazir, he bears.

. ¡j wi'zr, burden.

ii.]¡j wizára, responsibility of a

Prime Minister, henceVizierate,

rank of Vizier.

A.jj _ j_j :. wazeer, pi. wozará,

Minister of State, Vizier, a

civilian Pasha of the highest

rank, equal to a Military Mu-

sheer or Marshal ; a rank like

that of Privy Councillor.

pa¿\jXc cadr a'u::am, G rand Vizier.
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j)jye - ,j¡ wizr, sin, crime ; maw-

zoor, guilty, sinner.

с fa wazza'a, he distributed, appor

tioned.

%tjy> tawzeea', distribution, appor

tionment.

yjjj - jjijj wazana, he weighed an

object ; yazin, he weighs.

ynj or ijj zina, or wazn, act of

weighing.

ч>Ь^ ~ &j) wazn>V^-awz^n>B' weight

for weighing ; metre of verse,

grammatical form of word, para

digm of verb.

^\j\y*> - ^JJyc meezán, pi. wiawri-

zeen, scales, balance ; Libra in

the Zodiac.

¿jjLc &jJhju> mcrzaniya máliya,

Financial Budget.

¿j\\y» mowázana, equilibrium, a

balancing.

i_í/' or isfi) wàza, or aáza, it was

opposite, parallel.

vjr/V tawáza, it was (mutually)

parallel.

ii^"1í.c?>toM>ftz<í¿,parellelism,equality.

(íjljüLo or ljAJ-* moivázi, or mota-

tvázi, parallel.

y»j waitilih, dirty; waaalch, dirti

ness, dirt.

Aä-Lij wasáhha, dirtiness, dirt.

SjL^ wosáda, cushion. [bs-*

)c\**,\ - ia-j vast, or wasat, pi. awsát,

middle, centre, waist, mean, me-

^'Jom-j or iMm) wasatiy, or was-

tdniy, central, middling.

LaJUy _ S13m.1j wásita, pi. wasáyit,

means,instrument or expedient,

an intermediary, go-between.

(J-jJ^aJI ¿Ьш)у> Ы-wásita el-holecs,

by means of the police.

íüslwj wasáta, intervention.

bj^ waseet, mediator, interme

diary ; go-between.

]аш) wassata, he put in the middle,

was the means of.

Lm»J tawassata, he intervened ;

became the average.

LlLyLc mutawassit, medial, average,

indirect.

L«mj1 awsat, most central,

«wjl or ~uj wassa'a, or awsa'a, be

widened, made spacious.

¿u«j or £*«# ea'a, or wosa'a, width,

amplitude, capacity.

¿л,*., wasa'a, an open space ; a

common.

«j**t or «*Jj n-ásia', or waeeea',

wide, ample.

«

»«j'l ittasa'a, it became wide,

ample.

M

cL»jl ittisá'a, width, amplitude,

extensiveness.

e

««jXc moltasia', wide, extensive.

««*,.1 atrsa', wider, ampler.

iJjLjj _ 51j»^j wascda, pi. wasáyil,

pretext, device, means, affinity.

dinm, average ; among, midst. ; *^j vasnma, he stamped, branded.
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.»»Jye _ *»>ye mösim, pi. mawásim,

season ; local fair or fête ;

hence monsoon, rainy season.

{j*yj waswasa, (the devil) promp

ted to evil.

\j"y*}> tawaswasa,he doubted, felt

scruples.

,-.lj»yi El-Waswás, the Devil as

Prompter of Evil.

huy.) waswasa, scruple, malice.

Lt«y wisáya, back-biting, sneakish-

ness.

_li. wishdh, belt, girdle of

honour.

¿s"^* mowashshaha, lyric, ode,

hymn.

»£j washa', willow.

Jl, washm, tattoo mark. [ÄJb :

¿Zj ivashshama, he tattooed.

iA»j washwasha, he whispered.

(J_ij washa, he embroidered,

coloured cloth.

t—luaj _ (_JLöj wasafa, he attri

buted, described ; yasif, he

describes.

i_aL«j) _ i_jl^j %'№»/, pi. awsáf,

description ; quality, epithet ;

adjective, attribute.

iíAao _ ÏÀe sifa, pi. et/Ui, qualifi

cation, quality.

-*

«xx*«.. Дло s»/« rasrniya, official

capacity.

■6

I ittasafa, he assumed a

quality, personated or pre

sumed, took upon himself.

i_JIa¡1 ittisáf, assumption of a

quality.

&£***, iiuai i_suaïl ittasafa Ъг-sifa

rasmiya, he assumed an official

capacity ; pretended to be an

official.

<-JyCyo maivsoof, qualified, de

scribed, possessing attributes.

muttasif, qualified, assumed.

Juoj _ J~*j wasala, he arrived,

joined ; yasil, he arrives. [i> ¡¡

J~0j wosool, arrival.

iLcj or J*ej was!, or wasla, union ;

conjunction, receipt.

tí

J*ej1 or J*ij wassala, or awsala,

he sent, made arrive.

JLa>1 or Jjmí4J tawtseel, or eesái, а

sending.

JLaJil _ JmísjI ittasala, he reached,

was in contact ; ittisál, contact.

is J-лу tawassala 'ala, he at

tained, succeeded in.

J»el« wásala, it was contiguous.

¿Lelyc or Jlcj wíeó7, or mowásala,

continuity, meeting.

Jw*»^c Mosul, Mosul, a town near

the ruins of Nineveh.

(L<Y* nwBool, united, conjunctive.

(J^iLo muttasil, contiguous.

^e. wasm, defect, disease, vice.

!_**}' or ^c« wassa, or atusa, he

bequeathed, recommended,

¿лей' tawsiya, recommendation.

¿Lu>»_jLJ1 Л-Íj-íÍ shirka et-tawsiya,

"société en commandite.'"
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£¿lej wasáya, guardianship, tutelle.

ULöj _ ijyCj waseeya, pi. wasáyá,

will, testament.

u«ejl _ u^j wasiy, pi. awsiya,

(1) testator ; but (2) more

commonly the executor or

guardian under the will.

^<и or .j^ve moosi, or mowassi,

testator.

jo jj^v« moosa boh, legacy, thing

bequeathed.

л ^ moosa laho, bequeathed to

him, i.e. the legatee or inheritor

by will.

J¿m wodoo, ablution before prayer ;

water of ablution.

^¿j wadi, clean, pure.

Ujy tawaddá, he performed his

religious ablutions.

»Lax« meedát, tank (in Mosque)

for ablutions.

-*¿j1 or ^¿. waddaha, or awdaha,

he made clear, explained.

_jj>j wodooh, obviousness, clear

ness.

^-¿Ij wádih, clear, evident.

_Láj) or ^¿y tawdeeh, or eeddh,

explanation.

Líj'.»-Lflj| eedáhát, explanations,

remarks.

*

^¿à\ ittadalia, it was, or became

clear, evident.

..¿л« muttadih, clear, evident,

*~~ showing itself.

«-ó» _ ».¿j wada'a, he put, placed ;

yada,' he places.

cLijI . «*¿j wada', pi. awdá'a, a

placing, form, manner, [(_^äз:'*,

Jxlyi j рЦ}' awdá'o юа qawá'yid,

forms and rules.

¿U¿ da'a, abasement.

~¿ ¿Vi (imperative), put thou !

¿*x¿j wadeea'a, tax, deposit ; bag

gage.

£¿L« _ *<¿yo mawda', pi. mawádia',

spot, place.

fyèye mawdooa', placed ; subject

of a discussion ; the fact or

merits of a case.

%JU j \zycyt, mawdoo'án wa shelc-

lán, " au fond, et en la forme,"

on its merits, and technically,

(legal terms).

*¿*¿} wadeea', humble.

Tf\¿ or *iL¿j wadáa' a, or tawádua',

humility.

■IajJI ^lc sA) «-¿j wada' el-yad

'ala cl-'aaár, he appropriated

the landed estate. [ц—ч«аАс1

llaj - *iaj watia, he trod, copu

lated ; yatá, he treads.

\bj or >bj watd, act of treading,

copulation.

Jo. waii, low, depressed, under.

ДЦ ^¡^^-ÓJj fayadán wati, a low

flood (of Nile).

\lslJ or vis!, wátá, or tawáta, he

connived at, deigned, favoured.
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j^y or ïUol^o mawátát, or tawátu,

connivance, accord.

yjAoy* mawtee, trodden upon.

^Ы^о _ Чау mawtá, pi. mawáti,

low land.

ïVbj or Silo ¿áa, or viatáa, a tread

ing smooth or even.

iiio¡ watada, he consolidated.

¿jÍtj wateed, firm, solid.

^Joj! _ ^j watan, pi. awtán, na

tive land, patria.

JLiLj wataniy, native, national,

indigène. Г "lai

^bj Jfyi»- hoqooq watamya, civie

rights.

в

^jJ tawattana, he domiciled him

self.

с

^j-o mowattan, domiciled, natu

ralised.

kl^bj watwát, the flying bat.

ЛлУ^в or Ц-uJàj wozoob, or mowá-

zaba, perseverance.

ujdUà^ _ ¿a¿]¿} wazeefa, pi. wazáyif,

duty, function.

«UÁjAÜj í¿i>Vj tá-diya wazeeft-oh,

the doing of his duty.

i_släj wazzafa, he employed, took

into service. [fJ^I

i_aii^j tawazzafa, he served, was

employed.

?*—"0 mowazzaf, an official,

employé."

¿jo _ ЛС} wa'da, he promised;

. ya'id, he promises.

i\cy or Szy tawa'a'da, or awa'da,

he threatened.

аЛс^ or ¡Лг t'da, or wa'da, a pro

mising, term of delay.

**Л " 'Kî «>аУ, pi. wo'-ood, pro

mise.

Jjicj wa'eed, threats.

¿¿c'y« _ liU;»^) mee'yád, pi. mawá-

y'eed, a promised time, fixed

time, season or delay.

Jy^o maw'ood, promised,

bto . läcj wa'za, he preached ;

2/a'iz, he preaches.

¿1Ц} or la£j or iiàz 'iza, or и>'яг,

or w'aza, a preaching, sermon.

làclj wáy'iz, preacher.

J¿5 wa'í, antelope.

¿UCjl _ »Uj m'y«, pi. awy'eea,

vase, utensil ; heart.

U*i - ^j гшг'а, he was on the

alert ; ya'a, he is alert.

jjCj - wa'a, cry, uproar.

,_jC}l ooá'a (imperative), look out !

^yilj wá'iy, guardian, watchful.

Kcj wa'ka, illness, disease.

J¿y _ Jxj (waghala), tawaghghala,

he entered, hastened in.

¿ftj _ jjj vjafada, he attended a

levée or reception at Court ;

yafid, he attends, &c. ; wafd,

attendance or crowdof courtiers.

lijij - íVíIj wáfid, pi. wofood, cour

tier at a levée.
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IJ) or jf} or jij wafr, or wofoor,

or _/îra, abundance,

^¿y tawaffara, it was abundant.

в

Jj waffara, he economised, made

abundant.

jiy tawfeer, economy ; good

management so as to have

abundance.

ji}] -J^i wáfir, abundant ; awfar,

more abundant,

jfij wafq, suitableness, success.

Jji) waffaqa, he made suitable ;

(God) made prosper.

jyjy tawfeeq, success, prosperity

(from God), Tawfeeq.

^jjjj' tawaffaqa, he prospered, was

successful.

yji^ or ïilj wáfaqa, or tawáfaqa,

he agreed, contracted with.

Aail^e or Jfls. ivifáq, or mowáfaqa,

unison, concord.

jfilj« mowáfiq, ally, consenting.

о

jf»^« moivaffaq, successful, blessed

by God.

^jAjl ittafaqa, ho agreed ; it hap

pened.

jfUS'l ittifáq, union, concord, co

incidence.

liUj'l ittifáqán, by agreement, by

accident.

w

^ylijl ittifáqiy, accidental.

ц^. - «jf? wa/s) he accomplished ;

yafi, he accomplishes.

и J Zam. yaf, he did not accom

plish.

^jl or ^ waffa, or aiü/a, he

fulfilled, paid.

i_j^j> J Zam yowwaf, he did not

fulfil.

¿uiy or *Uul or Ai: wafá, or eefá,

or tawfiya, fulfilment, execution,

payment, sincerity.

f>\»}\ ^u beea' el-wafá, " vente

à réméré ; " "pacte de rachat ; "

a sale with option of repur

chase within five years.

cuLwj _ iiUj wafál, pi. wafayát,

death.

*^j' - ^) wafiy> pi- awfiyá, com

plete, faithful.

^jijl*.! istaivfa, he completed, ful

filled.

-»Iájo»! isteefá, completion, fulfil

ment.

^U^U isteefáiy, complementary,

supplementary.

^J^w* mustawfi, complementary,

sufficient.

и

^jî towußa (also tawaffa), he died,

(jiji* mutuwuffi, dead, deceased.

^!j iüó/í, fulfilling, abundant.

l»_-Jj waqb, cavity, vessel, utensil.

culïjl _ c^ij wa^í, pi. awqát, time.

^ijjl IjJb _ ^»jJj or tu^jijîj <Ы-

wa^i, or dd-waqti, colloquial

unwritten corruption of haza l-

ivaqt, this time, now.
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¿jai« ivaqti-izin, at that time,

the time when.

" 'JS} ivaqtiy, temporal, transitory.

OÏ^o moivaqqat, temporary, pro

visory.

'Us^-o motvaqqatán, provisionally,

temporarily, for a term of years,

not for life.

or möqit, pi. mawâqeet, a fixed

time ; time-table for trains or

the post.

J. waqih, impudent.

¿л* or Лэ-Uij waqáha, or gi/ia,

impudence.

jjyu.1 or JJj waqada, or istawqada,

it was on fire. Ljj^-

¡s j.» or ^ ivoqood, or gtda, a being

on fire ; combustion.

jjj waqad, fire, combustion,

¿jji, waqeed, fuel,

di,! owgada, he lighted a fire or

lamp.

¿JJL*»-* mustawqad, furnace of

Turkish bath.

\ïs waqár, seriousness of demea

nour, gravity.

¿} waqoor, dignified, serious,

grave.

Jy tawaqqara, he was serious,

dignified, patient.

¿ïj or Ji} waqaza, he thrust at,

poked. U*"3

Jb - ¿j woga'a, he fell, it hap

pened ; yaqa', he falls.

ajïj woqoo'a, fall, event, occurrence,

jjrtj wdgta', falling, happening.

¿Jíj wáqia'a, event, accident.

jiJj _ S*jJ, wagee'2/a, pi. waqáyá,

event, news.

Ju waqqa'a, he made fall; im-

posed (a tax) ; registered,

fixed his seal or signature.

_¿5y tawqeea', imposition or levy-

" ing of a tax ; signature, place

of signature (L. S.)

Jy tawaqqa'a, it happened, came

to pass.

J\j wáqaa,he fell out with, fought.

h¿\,< or olí, wiqá'a, or mowága'a,

battle, conflict.

-SL* . jï^ mawqia', pi. mawáqia',

place, spot.

jiyU mutawaqqia', happened, taken

place.

,__¿aj - uiïj waqafa, he halted,

stood up ; ytrçif, he stands.

ogo/ (imperative), stand up !

ij¡} woqoof, standing posture ; a

halt; knowledge, experience.

¡JiJ\ y-A-iJ arbáb el-woqoof,

experts, men who know. [¡¿*-

i!. wagt/, standing, in suspense.

i£, or uJ'Jjl - •-»> «>««/' pause,

halt, mortmain ; in pi. awgd/,

or woqoof, pious donations,

estates in mortmain.

jlï.SI s.UaJ nazáret el-awqáf,

Ministry of Mortmain or Reli

gious Donations.
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»_il»j ivaqqáf, he who constantly

stands ; overseer,

в

<__ft*j) or (_A»j waqqafa, or awqafa,

he detained, arrested, made

stand, stopped a performance,

&c, gave as a waqf.

i—Jliúl or i wjiy tawqeef, or eeqáf,

detention, arrest ; a giving to

mortmain, or waqf; suspen

sion, abeyance, deferment.

a

i ajiy tawaqqafa, he stood, hesi

tated ; it depended upon, con

sisted in.

(_w'^< - i_siyo moqif, pi. mawáqif,

place of halt.

i_Jy'j* mawqoof, halted ; property

in mortmain.

.jib _ ^y^ waqa, he guarded ;

yaji, he guards.

,J ^г (imperative), guard thou !

¿>Lïj iviqáya, guard, restraint.

^iül ittaqa, he feared God, was

pious.

я

^,äju muttaqi, pious.

y\¿A>\ - .yftï taqiy, pi. atqiyá, pious.

tjsyij or '¿j toqa, or taqwa, piety.

a

^¿У tawaqqa, he was on his guard.

s ..s 5

¿ul or &^ or 5ij озда, a weight of

2| lbs.; Г25 kilog. ; 400

.•«

dirhems.

Jui'l or i>ijl or ¿jJij oqqiya, ounce ;

1^ oz. avdp. j 37i grammes ;

12 dirhems.

Ac &>l _ \íj (waká) , ittalcá a'la,

he leaned upon, reclined.

s

* iXo muttaki, reclining ; on one's

elbow.

i^h - C^v^ (wafcaèa), mawkih,

procession, cortège.

tf а

Jkíl or ¿Sj wakkada, or akkada,

he strengthened, assured.

J.JÍU or Jo^jj tawkeed, or tá-keed,

a strengthening, assuring.

.io/j or jail akeed, or wakeed,

certain, positive, firm.

б

ла^е mo-akkad, confirmed, certain.

l>«ij waks, loss, damage ; eclipse.

»Kj _ (Jo/j ivakeel, pi. woktilá,

agent, attorney ; station-master.

iifi (J^fj wakeel a'nho, agent for

him ; his attorney.

(Jaij ^jiU ЬавЛ Vakeel, head agent ;

title of the Turkish prime

minister when the higher

dignity of Grand Vizier is in

abeyance.

Ж) wakála, agency, procuration ;

hence a block of buildings,

" okelle," in charge of an agent.

a

Jij wakkala, he appointed an

agent, gave a power of attorney.

JaÍJ tawkeel, a giving a pro

curation, or appointment of

attorney ; act of procuration,

power of attorney ; direction ;

agent's office ; station-master's

office.

m

(JSyc mowakkil, the principal who

appoints the agent.

s s
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<t»£ ô&y* mowaklcal a'nho, the

agent who is appointed.

^Ь JSy tawakkala a'la, he relied

upon, entrusted his affairs to

an agent.

*UI (jie e^iíjí tatvakkalto a'la

'lláh, God is my trust !

U^l - J-ij wakTcala (vulgarism for

aklcala), he fed another, made

eat.

Ji. - J) walaja, he penetrated,

entered ; yalij, ho enters.

—}} wolooj, penetration, entry,

attack.

J.l awlaja, he thrust in, made

penetrate.

_2U celdj, a thrusting in ; pene

tration, forcible entry.

tVb - ¿!j walada, ho begot; yaZúZ,

ho begets,

jli _ i^iAiJj waladet, she bore ;

Za//c7, sho bears.

w

г«о lam yoolad, Allah did not

beget and was not begotten.

IsijIj! awladahá, ho made her a

mother.

a

jJy tawaliada, he was born ; it

sprang from,

jjjiwl istawlada, ho acknowledged

his paternity.

üjSj or sjJ //Wa, more commonly

wt7ácZa,birth,parturiticn. [^JJu

у;Ы1« - »jJlj _ j]K icálid (femin.),

irálida, (dual) u-áUdán, father,

mother ; both parents.

¿У - л!5 ii'a/títZ, pi. awlád, child,

son, boy.

jyi JÜI мотто el-ivalad, the child's

mother, a female slave who

bears a child to her master.

Jljlj _ ¿J} walecd, pi. wilddn,

born, child.

•illy« - J^c mau-lid, pi. mawálid,

birthday.

-Ve - ¿Уг* mawlood, pi. wa?f(i-

Zeed, born ; births.

<*! J^^o maivlood laho, born to him ;

father.

б

Jj-o mowallad, born-slave.

Л>!1^с - j2L^c mvelád, pi. mawáleed,

birthday.

JÏ.b»!l ^A^ 'ecdel-meelád, Christmas.

¿jjJL»!l ¿wll ^ fis-sana l-meclá-

diya, Anno Domini.

ÏA-iji^we m-iistaxvlida, mother,

especially slave-mother.

^Jj wile, fraud, humbug.

¿j wala', burning passion ; piece

of live coal.

cjlj v;olooa', a being on fire; love,

passion.

jJjl or Jj walla'a, or awla'a, ho

set on fire, lighted.

«L« moola', passionate ; consumed

with love ; amateur, aspirant.

!»j3j _ <U.jJ} walecma, pi. ivaldyt'm,

banquet, feast.

lah, sadness ; wall/ á n ,Л. 1С«

vild with grief.
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JJ. walwala, he screamed, la

mented, wailed.

SJJ. walwala, wail, lament.

1> _ Jj walia, he ruled over;

was near, friendly ; yali, he

rules, &c.

*i. wa /a, nearness; wild, sequence,

friendship.

Lï, wiláya, government ; a large

Turkish province ruled by a

Wáli or Vdli ; guardianship.

¡$. . Jlj wáli, pi. wolát, ruler, a

УЖ or Turkish governor -

general of a province.

^UJjl _ "^ waliy, pi. awliyá, friend,

master, saint, possessor.

äjOj waliya, a polite term used in

addressing a Moslem woman.

ïjj. L) Yá waliya {Yowliya), Oh

woman !

Л4Л "J^waliy el-a'hd,heir apparent.

^jöJI Л!} wad';/ en- ni'am, bene

factor, King or Khedive as

the source of favours.

*л!1 *Ы^1 awliyá ed-dam, blood

relations ; relations claiming

vengeance for blood. [jîjl

Ii*i| *Ujl awliyá esh-shán, the

interested parties in a case.

L walla, he appointed as ruler.

¿yjj tawliya, appointment as ruler;

accession to the throne.

.UJI L 7^aWtt el-firár, he took to

flight,

^j! aida, he approached, favoured.

»LI cela, favour. [cf. ^

Jlj wála, he Was friendly, assisted.

¡sSl^e mowálát, friendship.

jj'J tawála, it followed con

secutively.

jj'.lo mutawáli, consecutive, [lb

¿L\jU> _ .JWi* mutawáli, pi. matá-

wila, " Metuali," a fanatic sect

in Syria.

^»S tawalla, he ruled over.

w

LjU, mutawalli, ruler,

la (JyLJ istawla 'ala, he seized

the power over, seized, em

bezzled, influenced.

*ljä«J isteelá, aggression, seizure.

■ J!}-« _ ^!~o wôZ«, pi. mau'áli, mas-

ter,king; friend; Moslem priest.

[ÏLo mania, doctor of laws.

¿jjJ^c - i_yp>-* mölawiy, fern in.

môlawiya, a Dervish sect, kingly.

'¿¿¿y* môlawiya, sovereignty.

\J¿¡\ ^Jyc moivalli el-firár, fugitive.

«jljJI \*y* - ^*j1 - bcj [wamáj cemá) ,

moomá ileih, aforesaid.

im** wamasa, he rubbed, handled.

hu^oyo moomisa, prostitute.

ï^. rvamiqa, he loved, doated on.

Л>. wand, fatigue.

^J)) wáni; fatigued, feeble.

^1J tawáni, delay, slowness.

^■o or ^l^o - AL^o meená, pi.

mawáni, or meyan (femin.),

harbour of rest.

) _ i«. .a. wahaba, he gave;

yah ah, he ^ives.
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t_JÄj waliháb, God the constant

Giver.

JjjIäj Wahhábiy, a fanatical sect,

followers of Abdul-Wahháb in

Arabia, 1691—1818, crushed

out by Mahomed AH of Egypt

in 1818.

)jf& haboo (imperative), give ye,

grant, suppose that !

Ллл hiba, gift.

Ц-лли tdahhaba, he prepared.

Ц_~а«1 irwláb, donation, gift.

Л 1»_>уь~е mawhoob laho, given to

him, donee.

1^!Л Wahráti, Oran in Algeria.

¿Iäj wahla, fear, anxiety.

¿Iäj JjI awwal wahla, at the first

sig"ht, or thought.

*<j _ *A¡ wahama, he imagined,

had a notion, suspected ; ya-

Kim, he suspects.

*Aj) awhama, he deceived, alarmed.

J#l eehám, ambiguity, deception.

!^ijj tawahhama, he imagined,

suspected.

Jjbjl - *ft} wahm, pi. aivhdm,

idea, notion, instinct ; pre

judice, alarm.

,_y*Aj wahmiy, imaginary, false.

euLkfi _ ¿лр tuhma, pi. tuhmát,

accusation, charge against a

prisoner.

•3

*4j| or *fTl at-hama, or ittahama,

he accused, prosecuted a charge

in a criminal court.

- w

i»lfil itlih dm, accusation, indictment.

J-filll ¡S.¡ waraqat el-ittiltám, bill

of indictment, charge - sheet

against a prisoner.

>fLe or .»¿u muttaham, or mut-ham,

the accused man.

u

^Jb^ wahhana, he weakened, tam

pered with.

JUJbj wahna, feebleness.

^Jb« t/;«7ii, feebleness,unimportance.

jJblj wáhi, trifling, unimportant.

JJj widm, cordiality, concord.

¿M» waiba, a measure of capacity,

about 7 gallons ; 33 litres ;

£t.h of ardab.

Jjj or Ц^-nJj wai'è, or wail, Alas !

Fie ! Shame !

Kjj waika, bamia cooked in a

peculiar manner.

jijjj wirkoo (Turkish verghi), pro

fessional tax.

CJ^j wirk (corrupted from wirkoo),

fee, perquisite, commission

paid for work done.

jj or (Jjj wail, or waih, Alas !

*"*" for shame ! [ц j.

Y, or ее.

^ Ye. Value = 10.

.j'-jtf _ yj - i (final suffix), my;

kitabi, my book.

• jjüLíl _ ,* - i (feminine suffix of

imperative) ; iktibi, Write !

(oh woman !).
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it - ~ - iy (femin.), iya, ad

jectival suffix.

jcj-ft* -jA* matr, Egypt ; masriy,

Egyptian.

S'j - l¿ yá, oh ! yáZá, get along !

,_^Ь yátaro, (colloquial) Query ?

Is it that ?

(_j.í>Ij yá ¿ö£>, almost.

уьЬ yá boa, or yá Aoo, Oh He !

i.e. Oh God !

^.Ъ i/ás, despair. [[/»У

i^VjAj - t»Jú ya-isa, he despaired;

yayas, he despairs,

^»yl« _ (>j-»A« máyis, despairing ;

mayóos, despaired of.

^M^i'o yásmeen, jasmine.

lib yáshá (Turkish), live thou !

vive !

Lib (J^- JajOjíI Efendimiz choq

yáshá ! (Turkish), Oh, our

lord (Sultan, or Khedive) live

long ! God save the King !

Jr»-£b yáshmaq (Turkish), lady's

gauze veil covering the lower

half of the face.

ilaiu or ¿wb yáfta (Persian), pla

card, sign-board, label.

ISj or ii'b yáqa (Turkish), collar

of coat or shirt.

cyJb yáqoot, ruby, sapphire, topaz,

jacinth.

^^«Jb yánsoon, aniseed.

.jb yáwer (Persian), assistant.

i—j^I .jL) yáwer el-harb, aide-de

camp.

<—>Ub - ifb^áy, pi. yáyáí (Turkish),

metal spring,springs of a carriage.

jy.juo - ir«JUi yabisa, it became dry;

yaibas, it is drying [<—£»-

i^jb or i)~m. yabis, dry.

Ju.»Aj yoboosa, dryness,

i—joj tayabbasa, it became dry,

stiff.

^¡1 _ ,<jUí yatá-atta, it is possible,

it results (see ata).

-«Iäj or Job! _ *jju yateem, pi.

aitám, or yatáma, orphan.

¿i _ ¿«Ja-o maitama, orphans;

yotm, orphanhood.

Jiyc mootim, widow with fatherless

children,

^sr or *Uer Yahiá, John the

Baptist. [(ji*-

CCflC 1/aMi (English), yacht.

^Jàeyakhni (Turkish) ,stew, ragout.

ц^оЫ - ^jJ - Jo 2/e¿ (vulgarly

yeed or eerf), pi. aidi, or ayádi

(femin.), hand, handle, power.

^iJoll or yj'j^J' el-yedán, or el-

yedain, the two hands.

(Ojo ^jo batn ycdaihi, between his

two hands, in his presence ;

i.e. in the presence of a superior.

PA*!I t^Jo ц^М _/■' aqarra bain

yedai l-modeer, he confessed in

the presence of the Mudir.

<¿»4¿> Jj [Лс a'la yed shohood, in

the presence of witnesses.

¿b»b sjo yedoh taweela, his hand

is long ; he is a thief.
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¿il*'Lc Jo yed mutamarrlna, a

practised hand.

cjj^j■ ynWioa'Jerboa, desert rat. [jj.

tólj yaráa'a, glow-worm.

fj'X< - vftj yaraqán, jaundice ;

márooq, jaundiced.

^ЛлиЬ - (*j yá-seen, the two

letters Y and S, the title of

chap, xxxvi. of the Koran, used

as a man's name, like Taha. [_¿b

j^~¿j_ - ju*i yasara, it was pleasant,

easy; yat'sir, it is easy.

ï.Ljj or yuj yosr, or yasára, facility,

ease, comfort, wealth ; black

coral.

~W) yaseer, easy, slight, trifling.

^jj^l or iLo or j»*j¡\ aisar, or

yaswr, or yosra, left-hand side,

ü -»«о i&ji borha yasecra, a short

moment, brief interval.

.mijI aisar, easier.

-ujjl aisara, he was solvent, rich.

ii^Jwe or jL»j yasár, or maisara,

solvency, wealth.

y<%-o moosir, solvent, wealthy.

S*** « fy» moosir wa moa'sir,

solvent and insolvent.

j*»jvj tayassara, it became easy,

was possible; hewas successful.

igCy^J, yasooa'iy, Jesuit, [cf. ¡¿»¿z

JjLjj yasáq (Turkish), forbidden.

|¿s,lu*j yasáqji (Turkish), consu

lar constable.

~<3j or Ц--/Ц; yashb, or i/aeb,

jasper.

I^ío yashm, agate, jade. LïJ^

L_^Ä= _ i_>yi*J ya'qoob, he follows

as a younger twin, Jacob (seo

a'qaba) .

.Ju: _ (<J«J ya' ni, that is to say

(see a'na).

ia'j Yáfa, Jaffa or Joppa.

>—'j-ä.j yaqoot, ruby, sapphire,

topaz, jacinth.

üb or lib or ¿ib т/а^а (Turkish),

collar of coat or shirt.

ä

)OLùJ\ or laJLjJ or lüb yaqiza, or

tayaqqaza, or more commonly

istaiqaza, ho was awake, be

came awake or woke up.

lüüj aiqaza, he awoke (another

person).

¿laäj yaqaza, vigil, watchfulness.

yjUàib yaqzán, awake, on. the alert.

laiuju».« mustaiqaz, awake.

■a

(JüJ or ^ib yaqina, or tayaqqana,

he knew for certain.

IbJb _ ^jJb yaqeen, certainty ;

yaqeendn, for certain.

¡jiyo mooqin, being certain of,

easy in mind.

yC yegen (Turkish), nephew.

,_£^j£j> or ^j&Íj yeni-jeri (Tur

kish, yeni-cheri) , new troops,

janissary ; consular constable.

viAJj y(ie^ (Turkish), waistcoat,

vest.

a¡aj - L yamm, pi. yomoom, sea.

**¿3 tayammama, he rubbed his

hands (for ablution) with sand

or dust for want of water. [£¿j
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J*jû tayammum, " ablution" -with

sand.

A+t ijamdm, wild pigeon. L«L».».

ü*jj _ .^»j yamana, he or it was

lucky, it came from the right

hand side ; yaiman, it is lucky.

^♦j yomn, luck, felicity.

^xwr yameen (femin.), right hand

side ; oath.

Лл*\ _ l;jA-*J yameen, pi. aimán,

(femin.), oath, a lifting of the

right hand to swear.

lJuuj i—¿la- h alafa yameenán, ho

took the oath.

&+ш\о- .¿J^w yameen hásñiía, de

cisive oath, serment dérisoire.

tí)
,-40 1 Or -juj yomna, or aiman,

right-hand side.

^^•J] El-Yemen, Arabia Felix.

¡Хлл< maimana, felicity, prosperity.

^ул^-е ma!moon, lucky ; monkey.

«AJ _ fjW. Yanboa', fountain,

Yembo, an Arabian port on

the Red Sea (see naba' a).

_>o _ ,j*jub yanhaghi, it is neces

sary (see bagha).

iirf> _ .ci)*» yahoodiy, a Jew,

Jewish ; yahood, the Jews. [J^b

,y£.b :y - j^j уоог (Turkish), a

hundred ; yooz-básh!, captain

in the army.

i_ó-n Yoosuf, Joseph.

^Лл»! «_*wj> yoosuf efendi, small

mandarin orange.

&jA)} or jjJ^j yoolio, or yoolia (Euro

pean), July.

|»У - |»ji У5™» P1- ayyàm, day.

■Ifi nahár, daylight, day-time.

ajjJI el-yom, to-day. [lJ«>iW*"

Iwi Uy yöman fa-yönum, day by

day.

i^oji yoi/tii/, daily.

¿u-cj-j yomiya, day's pay ; day

book, journal.

Лэ-31 ^ yôm el-ahad {el-had),

Sunday.

li^ÀÎiII *y yarn el-etnain, Monday.

*'o2Uill Aji yarn et-talátá, Tuesday.

i'jUjUi Aji yarn eZ-arba'á,Wednesday .

(j»í*i" ají yôm el-khameet, Thurs

day.

&яля?> Ají yôm el-joma'a, Friday.

C^owJI ají, yôm es-sabt, Saturday.

dasr.'j' aO yôm tárcelihoh, this day's

date, the same day mentioned.

jjjJt лу yôm ed-deen, the day of

Judgment.

Jjl ayyám, days, Chronicles of the

Bible.

^Lj^-j Yonán, (Greek, Ionia),

Greece, the Greeks.

^Uy yonániy, a Greek, Grecian.

■ Jiji Yoonis, Jonas.

*>jy or j¿Jjí yoonio, or yoonia,

(European) June.





ADDENDA

Page 40, col. 1, <o'.i- <u»- jebá-khána (Persian), aunnmiitinii.

,, 54, „ 2, а_).л=~ hadoota, anecdote, story.

„ 55, ,, 1, Lijo- hidáya, hawk, kite.

,, 60, „ 2, (Jwax\aJ istahsala, he acquired, obtained.

s

„ 61, „1, Ljjyà-л- _ j4^-s- hodoor, presence- ; hod.i„nyán

(legal term), " contradictoirement," ;\ case heard

in the presence of both parties. [cf. ujUc

,, 1, ¿uaJísJ ahaqqiya (legal term), a better right,

i. е., success in a civil suit.

,, 1, .1лжС»- hohmdár (Persian), governor-general,

chief of police.

,, 1, .»»- hör, coarse leather.

,, 2, *jö- ihadam (pi. of *Sj>- khddim), .servants.

„ 1, -r\j>- l'hwáj, abscess.

„ 2, «li- lihala'a, he wrenched off.

„ 1, ^ ^Jô^sr takhallafa 'an, he absented himself.

,, 2, ^U ¡sjoj deeda-bán (Persian), sentry.

,, 2, ,j)'.AjJ irtifúq, servitude. j^see kr»

,, 2, _'.j , rayyáh, canal, relief canal [see j ,

„ 2, [£~>J&j _L! *. . Room-eeli Bci/lerbcyi (Turkish), a

civilian pasha of the second rank, equal to a

military fareeq. ^\3?-i*

„ 100, ,, 2, \j~*)j roomis, trellis, raft.

T T

63,
J?

64,
}J

69,
}}

73,»

74,
?.'

79,
i>

80,я
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Jí

104,- ;

108,
Л

109,и



322 ADDENDA.

Page 110, со]. 1, «j> ■ rce'a, growth, increase; (legal term) income

or revenue from land.

,, 123, „ 1, &>,Аш Jjj badal safariya, travelling expenses.

„ 147, „ 1, ¿j.<¿ shahiya, appetite for food.

,, 150, „ 1, j\jo sabara, he was patient.

„ 150, ,, 1, ii..jL? sáboora (Italian), ballast of a ship.

„ 156, ,, 1, »jte sáni'a, artisan.

„ 158, „ 2, bjuilU biz-zabt, precisely, with accuracy.

„ 184, „ 2, s±**j _ s^s. 'ammada, he baptised ; ia'meed,

baptism.

„ 213, „ 2, Jos' ijatl, a killing, putting to death.

„ 244, „ 1, *:S lázim (intransitive verb).

,, 279, „ 1, i_¿¡xi] _ <«_^J {nabba) - onboah, reed, tube.

„ 281, „ 2, ^sr naltno, (vulgarly alma) we.



ERRATA.

Page. Column

1 1

G 1

10 . 1

15 2

■11 •_>

Arabio

word.

11 jj\ alinda, For be read he perpetuated.

11 j~\ а-шта, for be read he bound captive.

7 For^U^jJ read j^j^\ ameer el-bahr, admiral.

3 For ¿Ъ i»Lj read il» lïL» Ыпу-ЫкМ, major.

6, 7 For db read du_» Wnp', or bin (Turkish), thou

sand, and ¡pS^j bing-báehi, major.

37 1 10 For *1j3I asdá road ¡j¿\ audi, pi. breaste.

38 2 12 For ^L._j»U tánoo masha, &c. read ¿U £,'» timno

máshi, he went on, continued his course.

47 2 11 For uja jonoob, read junoob, south.

82 1 11 For or read ^/. khiyyaf, afraid.

104 2 12 For ji,! read j¿^ ráfaqa, he accompanied.

108 2 10 For iras read has an evil spirit.

113 2 7 For_j»j, read^aj zahr, flower.

П7 l 7 For eulogies and titles of God, read couplet* of

praise and prayer, &c.

118 1 19 For ■-*! or «af- read ^sH or ^- saja', or <es-

,/eeo, rhythm, &c.

For _,j» read -j-л sabooh, morning drink.

For C.J» read e^ nac'a, epilepsy.

For roof read masroof, &c, spent, &c.

For i-yW read ii^ /ö*7<a, fuss, trifle.

For <jiLi£ ishséh read isÄss/i, pi. of 'eslusha.

After ï,- r...l insert ¡etaghraqa, he was over

whelmed, &c.

For masaad read maqsud.

For iijU read ¿¿jL» súbita.

150 1 7

152 1 16

153 I 1

168 1 8

178 1 7

192
■j

!)

220 2 7

235 2 9
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